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ேபாகின்றவைர வழியனுப்புதலும் வருகின்றவைர  வாழ்த்துதலும் 
 
கத்ேதாலிக்க திருஅைவயின் 266-ஆவது திருத்தந்ைத (பாப்பரசர்) பிரான்சிஸ் அவர்களின் மைறவு உலெகங்கு
முள்ள கத்ேதாலிக்க மக்கைள மட்டுமல்லாது, மனிதேநயத்ைத மதித்த அைனவைரயுேம கவைலயில் ஆழ்த்தி
யுள்ளது. 
 
2013-ஆம் ஆண்டு திருத்தந்ைதயாகத் ேதர்ந்ெதடுக்கப்பட்ட பிரான்சிஸ் அவர்கள் ஐேராப்பியரல்லாதவர் எனக் 
கவனம் ெபற்றார்.  அவரின் ெபற்ேறார் இத்தாலியக் குடிெபயர்வாளர்களாக இருந்தேபாதும் அவர் பிறந்தது ெதன்ன
ெமரிக்காவின் ஆர்ெஜன்டீனாவில்.  
 
இவருக்கு முன்னர் ஐேராப்பியரல்லாத ஒரு திருத்தந்ைதையக் கத்ேதாலிக்க திருஅைவ ெகாண்டிருந்தது எட்டாம் நூற்
றாண்டில். அவர் 741-இல் மைறந்த, சிரியா நாட்டவரான மூன்றாம் கிரேகாரி. 
 
இந்த இரு திருத்தந்ைதயருக்கும் இைடப்பட்ட காலத்தில் கத்ேதாலிக்க திருஅைவயின் வரலாறு மாெபரும் கைறபடிந்
ததாகவும், பல தருணங்களில் மானுட ேநயத்துக்கு முரணானதாகவுேம இருந்துவந்துள்ளது. பதிேனாராம் நூற்
றாண்டின் இறுதியில், திருத்தந்ைத இரண்டாம் அர்பனால் ஆரம்பித்து ைவக்கப்பட்ட சிலுைவப் ேபார்கள் 17-ஆம்  
நூற்றாண்டின் இறுதிவைர ெதாடர்ந்தன. அந்தப் ேபார்கள் ஏற்படுத்திய வடுக்கள் இன்னமும் ஆறாத நிைலயில், மத 
வன்முைறகளாக ஆங்காங்ேக ெதாடர்கின்றன.  
 
ஐேராப்பிய நாடுகளின் காலனித்துவ ெவறிக்கு ஆதரவாகவும், ஒத்திைசவாகவும் ெசயற்பட்டு, உலகப்பரப்ெபங்கும் 
வாழும் பூர்வகுடி மக்களின் பண்பாடுகைளயும், வாழ்க்ைக முைறகைளயும் சீரழிப்பதற்கும் திருஅைவ பங்களித்திருக்
கிறது. கனடா நாட்டின் மிகப்ெபரிய வரலாற்றுக் குற்றமான குடியிருப்புப் பள்ளிகள் என்ற மானுடவிேராதக் ெகாடூ
ரத்தில் கத்ேதாலிக்கத் திருஅைவ ஆற்றிய பங்கு மிகப்ெபரியது. 
 
ஆனால், இந்தப் பாவங்களுக்காகெவல்லாம் திருஅைவ ெபாறுப்புக்கூறுவதற்ேகா, மன்னிப்புக் ேகாருவதற்ேகா 
பதிலாக, பாவச் ெசயல்களில் ஈடுபட்ட தனது உறுப்பினர்கைளப் பாதுகாப்பதிேலேய கவனம் ெசலுத்தி வந்துள்ளது. 
இது பாதிக்கப்பட்டவர்களின் வலிைய ேமன்ேமலும் அதிகரிக்கும் எனத்ெதரிந்ேத திருஅைவ இைதச் ெசய்தது. இேத 
ேவைள, திருஅைவக்குள்ேள சிறுவர்களுக்கு எதிராக, சமயக் குரவர்களால் இைழக்கப்பட்ட பாலியல் துன்புறுத்தல்
களும் அத்துமீறல்களும் பரவலாக உலகின் பல பகுதிகளிலும்  நடந்திருக்கின்றன. அந்தக் குற்றச்ெசயல்களில் ஈடு
பட்டவர்கள் யார்யாெரனத் ெதரியவந்த சந்தர்ப்பங்களிலும், அவர்கைளச் சட்டத்திடம் ைகயளிக்காது அவர்களுக்குப் 
பாதுகாப்பு வழங்கேவ திருஅைவ முைனந்தது. இன்ெனாருபுறம், பால்புதுைமயினைரப் பாவிகெளன்று தீர்ப்பிட்டுச் 
சபித்தது. 
 
ஓராயிரம் ஆண்டுக்கும் ேமலாகத் ெதாடர்ந்துவந்த திருஅைவயின் இத்தைகய ேபாக்ைக, பிரான்சிஸ் அவர்கள்  தான் 
திருத்தந்ைதயாய் இருந்த 12 ஆண்டுகளில் ேநெரதிராக மாற்றியைமத்தார். அப்படி மாற்றியைமத்ததன் மூலம் உல
ெகங்கும் வாழும் பல்லாயிரம் மக்களின் அன்ைபயும், திருஅைவக்குள்ேள இருக்கும் கடும்ேபாக்குவாதிகளின் விேரா
தத்ைதயும் ஒருங்ேக சம்பாதித்துக்ெகாண்டார். 
 
‘நான் கடவுைள நம்புகிேறன்’ என ஒரு திருத்தந்ைத ெசால்வதிேல எந்த வியப்பும் இல்ைல. அைதேயதான் 2013-ஆம் 
ஆண்டு ஒரு ேநர்காணலிேல திருத்தந்ைத பிரான்சிசும் ெசான்னார். அத்ேதாடு நின்றுவிடாமல் ெதாடர்ந்து, ‘ஆனால் 
கத்ேதாலிக்கக் கடவுைள அல்ல. கத்ேதாலிக்கக் கடவுள் என்று ஒருவர் இல்ைல. இருப்பது கடவுள் ஒருவேர’ என்று 
அவர் ெசான்னேபாது உலகேம வியந்து பார்த்தது. தனது ஈராயிரம் ஆண்டு  இருப்பில் பிற மதநம்பிக்ைககைளச் சிறு
ைமப்படுத்துவதிலும், பூர்வகுடி மக்களின் வழிபாட்டு முைறைமகைள அழிப்பதிலுேம அக்கைற ெசலுத்திவந்த ஒரு  
மதத்தின் தைலவர், இத்தைகயெதாரு மத நல்லிணக்கக் கருத்ைத ெவளியிடுவதற்கு  அசாத்திய துணிவும் திடமும் 
நம்பிக்ைகயும் இருக்கேவண்டும். அைவ திருத்தந்ைத பிரான்சிஸ் அவர்களிடம் இருந்தன. 
 
அத்தைகய திடமும், நீதி வழுவாத பண்புேம அவைர 2022-இேல கனடாவின் குடியிருப்புப் பள்ளிகளில் இடம்ெபற்ற 
ெகாடூரங்களில் கத்ேதாலிக்கத் திருஅைவ ஆற்றிய பங்குக்கு வருந்தி, ‘பல கிறிஸ்தவர்களால் பூர்வகுடி மக்களுக்கு 
இைழக்கப்பட்ட ெகாடுைமகளுக்காக நான் உங்கள் மன்னிப்ைபக் ேகாரிப்  பணிேவாடு மன்றாடுகிேறன்’ என்று 2022-ஆம் 
ஆண்டின் ேகாைடயில் கனடாவின் அல்ேபட்டா மாகாணத்துக்கு வந்து பூர்வகுடி மக்களிடம் மன்னிப்புக் ேகாரச்ெசய்தது.  
 
2023-இேல 'ஒருபால் உறவு குற்றச்ெசயல் அல்ல' எனச் ெசால்லைவத்தேதாடு, பால்புதுைமயினைர ேநாக்கி அவைர 
ேநசக்கரம் நீட்டைவத்தது. 
 
அந்தத் திருத்தந்ைத இப்ேபாது மைறந்துவிட்டார். அது ேபரிழப்ேப. அடுத்து வரும் திருத்தந்ைதயும்  பிரான்சிஸ் அவர்
கைளப் ேபான்ேற திருஅைவைய மத அடிப்பைடவாதத்திலிருந்து மானுடேநயம் ேநாக்கி நகர்த்துவாரா? அல்லது 
மீண்டும் திருஅைவைய அேத அடிப்பைடவாதத்துக்குள் புைதப்பாரா? என்பேத இப்ேபாதுள்ள பதில் ெதரியாத ேகள்வி.  
 
சரிேயா, தவேறா, உலகில் ேவெறந்த மதத் தைலவருக்கும் இல்லாத கவனமும் ெசல்வாக்கும் கத்ேதாலிக்கத் திருஅ
ைவயின் தைலவரான திருத்தந்ைதக்கு உண்டு. அந்தச் ெசல்வாக்கு முழு மானுடகுலத்தின் நன்ைமக்காகவும் பயன்ப
டேவண்டும் என்பேத இப்ேபாது உலகின்  ேதைவ.  
 
நம்பிக்ைகயுடன் காத்திருப்ேபாம். n
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ேபாகின்றவைர வழியனுப்புதலும்  
வருகின்றவைர  வாழ்த்துதலும் 
 
கனடாவின் மாற்றம் மார்க் கார்னி               5 
- ெபான்ைனயா விேவகானந்தன் 
 
உலக ெபாருளாதார நிகழ்வுகளும்  
அெமரிக்க ெடாலரும்                                    9 
- ரதன் 
 
ஆயுத வர்த்தகமும்  
ேபார்களின் அரசியலும்                                 15 
- ெத. ஞாலசீர்த்தி மீநிலங்ேகா 
 
அந்த ஐந்து நாள்கள்                                     20 
- ேபால் ேஜாேசப் 
 
உடற்பயிற்சியின் ேபாது  
ெகாழுப்பு எவ்வாறு கைரகிறது?                 23 
- சுப்ரமணியம் ெஜயசீலன் 
 
ேதால்  இைழயத் ெதாற்றுடன் கூடிய  
அழற்சியும் சித்த மருத்துவமும்                 26 
- ெவற்றிேவல்  சக்திேவல் 
 
வகுப்பைறைய மாணவர்கள் ஏன்  
ெவறுக்கின்றார்கள்?                                      28 
- அகமட் பிஸ்தாமி 
 
காப்புறுதி ெசய்பவர்களின்  
உரிைமயும் கடைமயும்                                 30 
- ெசந்தூரன் புனிதேவல்   
 
பாவைனயும் பராமரிப்பும்                              31 
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ேசாதைனயும் சாதைனயும்                           33 
- குரு அரவிந்தன் 
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- ப. விஸ்வேகாகிலன் 
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- குமார் புனிதேவல் 
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சமுதாயத்தின் பங்கு                                      46 
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அரசியலில் ஆசிய ைமய நகர்வும்              77 
- எழில் 
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- ெநல்ைல ெஜயசிங் 
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ஒரு மூத்த பைடப்பாளியுடன்  
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- மு. நித்தியானந்தன் 
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- மல்லியப்புசந்தி திலகர்  
 

‘இந்திய இலக்கியம்: ைகலாசபதியும்  
அனந்தமூர்த்தியும்’  நூல் குறித்து...          103  
- நவேஜாதி ேஜாகரட்னம் 
 

கவிஞர் ேசரனின் ‘காஞ்சி’                            106 
- ெபா. திராவிடமணி 
 

முகமிழந்தவர்கள்: 
ெபண்களுக்கு எதிரான வன்முைறகளும்  
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- பீ.எம். ஜமாஹிர் 
 

ஒரு நூலின் உருவாக்கம்:  
ஆசிரிய - ெவளியீட்டாளருக்கான ைகந்நூல்     113 
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பதின்ம வயதினருக்கும்  
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குழந்ைதகளின் ேகள்விகளுக்கு ேசாவியத்  
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கனடாவில் நைடெபற்று முடிந்த ேதர்தலில் ஆளும் லிபரல் 

கட்சி ெபரும்பான்ைமப் பலத்துடன் ஆட்சி அைமக்கும் என்ேற 
பல்ேவறு கருத்துக்கணிப்புகளும் எதிர்வுகூறல்களும் ெவளி
யிடப்பட்டுவந்தன. எனினும், ேதர்தல் முடிவுகளின் வழிேய 
லிபரல் 169 உறுப்பினர்கைளப் ெபற்றுச் சிறுபான்ைம அரசாக 
அைமயவுள்ளது. ஒரு கட்சி ெதாடர்ந்து நான்காவது தடைவ 
யாக ஆட்சிையத் தக்க ைவத்திருப்பது எளிதானதல்ல. குறிப் 
பாக, கடும் விமர்சனங்களுக்கும் குற்றச்சாட்டுகளுக்கும் 
உள்ளாகி, மக்கள் ெசல்வாக்ைகப் ெபருமளவில் இழந்திருந்த 
லிபரல் கட்சி, மீண்ெடழுந்து 169 உறுப்பினர்கைளப் ெபற்று 
மீண்டும் ஆட்சி அைமக்கவிருப்பது என்பது வரலாற்று ேநாக் 
கில் ஆச்சரியமானேத.  
 
கன்சர்ேவட்டிவ் கட்சி கடந்த தடைவைய விட 25 உறுப்பினர் 
கைள அதிகமாகப் ெபற்று பலம்மிக்க எதிர்க்கட்சியாக உருக்
ெகாண்டிருக்கின்றது. சில மாதங்களுக்கு முன் ெபரும்பான்
ைமயுடனான ெவற்றிக் கனவில் மிதந்த கட்சி இது. லிபரல் 
ெபற்ற ெவற்றிைய எதிர்க்கட்சித் தைலவர் பியர் ெபாலிவியர் 
ஏற்றுக்ெகாண்டிருக்கின்றார். அேதேவைள, அவர் 20 ஆண்டு
களுக்கு ேமலாகப் பிரதிநிதித்துவம் ெசய்த தன் ெதாகுதியி-
ேலேய ேதால்வி கண்டிருக்கின்றார். 
 
புதிய ஜனநாயகக் கட்சி ஏழு உறுப்பினர்கைள மட்டுேம தக்க
ைவத்து ெபருவீழ்ச்சிையச் சந்தித்திருக்கின்றது. தன்னுைடய 
ெதாகுதியில் ேதால்வியைடந்த கட்சித்தைலவர் ஜக்மீத் சிங் 
கட்சியின் தைலைமப்பதவியில் இருந்து விலகுவதாக அறி
வித்திருக்கின்றார். எனினும் கட்சியின் தைலவராக இருந்து 
லிபரல் அரேசாடு இைணந்து அவர் மக்களுக்காக முன்ென
டுத்த பல ேசைவத்திட்டங்கைள இவ்விடத்தில் நன்றியுடன் 
நிைனவுகூர ேவண்டும். 
 
நீரிழிவு ேபான்றவற்றுக்கான பரிந்துைரக்கப்பட்ட மருந்துகள் 
நிபந்தைனகளுக்குட்பட்டு இலவசமாக வழங்கப்படுகின்றைம 
யும் வருமானம் குைறந்ேதாருக்கான பல் மருத்துவ ேசைவ 
கள் சில இலவசமாக்கப்பட்டைமயும் ஜக்மீத் சிங் - புதிய ஜன
நாயகக் கட்சியின் ஆதரைவ லிபரல்களுக்கு வழங்கியதன்  
மூலம் சாதித்தைவ என்பைத மறுக்கவியலாது. 
 
அரசியலாளராக வளராத, வாழாத, ெபாருளியல் வல்லுநரான 
மார்க் கார்னிேய மீண்டும் பிரதமராகப் பதவிேயற்கவுள்ளார்.  

 
இது கனடாவின் பாரிய மாற்றம். இந்த மாற்றம் தானாக 
நிகழ்ந்துவிடவில்ைல. கடந்த சில மாதங்களில் நைடெபற்ற 
நிகழ்வுகள் ஏற்படுத்திய தாக்கங்களின் விைளவாக ஏற்பட்ட 
மாற்றங்கள். 
 
கனடாவின் கடந்த ஆறுமாத அரசியல், ெபாருளாதார நிகழ்வு
களும் நகர்வுகளும் கடந்தகாலங்களில் இருந்து ெபரிதும் 
மாறுபட்டிருப்பதாகவும் புதிய மாற்றங்களுக்கும் தாக்கங்க
ளுக்கும் வித்திட்டிருப்பதாகவும் ேநாக்கரும் துைறசார் வல்லு
நரும் ெதரிவித்த கருத்துகள் சிலவற்ைறச் சுருக்கமாக ேநாக் 
குதல் இக்கட்டுைரக்கு அவசியமாகின்றது.  
 
கடந்தகாலக் காட்சிகள் சிலவற்ைறச் சுருக்கமாக ேநாக்கு 
ேவாம்.  
 
ஒன்று: 
 
கடந்த 10 ஆண்டுகளுக்கு ேமலாக ஆட்சியில் இருந்த 
லிபரல் கட்சி மீது மக்களுக்கு ஏற்பட்டிருந்த நிைறவின்ைம, 
அதன் விைளவாக கட்சியின் தைலவரும் பிரதமருமான ஜஸ்டின் 
ட்ரூேடா பதவி விலகேவண்டும் என கட்சிக்குள்ேளேய எழுந்த 
ேபெரதிர்ப்பு. 
 
இது வழைமயானதல்ல. ெபரும்பாலும் ஒரு கட்சியின் தைலவர் 
குறிப்பிட்ட காலத்தில் தானாகேவ விலகிச் ெசல்வார். கட்சி
யாலும் மக்களாலும் விரட்டப்படும் சூழல் ெபரிதும் ஏற்பட்ட
தில்ைல. இைதப் பயன்படுத்திய எதிர்க்கட்சிகள் ட்ரூேடாவுக் 
கும் அவர் ெகாண்டு வந்த கரி வரி (Carbon tax) ேபான்றவற்
றுக்கும் எதிராகத் தங்கள் பரப்புைர வியூகங்கைள வகுத்தன.  
 
இரண்டு:  
 
இந்நிைலயில் அெமரிக்காவின் அரசுத் தைலவராக ெடானால்ட் 
ட்ரம்ப் ெதரிவாகின்றார். அதன் பின்னர், ட்ரம்ப் கனடா ெதாடர் 
பில் முன்ைவத்த விடயங்கள் கனடாவுக்குள் ெபரும் தாக் 
கத்ைத ஏற்படுத்தின. 'கனடா அெமரிக்காவின் 51-ஆவது 
மாநிலமாகேவண்டும்', 'கனடியப் ெபாருட்களுக்கு 25 விழுக் 
காடு வரி விதிப்ேபன்' ேபான்ற அவர் கூற்றுகளும் கனடியர்
களால் நைகச்சுைவயாக ேநாக்கப்படவில்ைல. அைவ கனடி
யருக்குள் ெபரும் தாக்கத்ைத ஏற்படுத்தின. இந்தத் தாக்கம் 
கனடியர் மத்தியில் ேதசிய உணர்ைவ வலுப்படுத்தியது மட்டு
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மன்றி, அெமரிக்கா மீதான எதிர்ப்புணர்வுகைளயும் ஏற்படுத்தி, 
ேபாராட்டங்களுக்கும் வழிவகுத்தது. ஆட்சியில் இருந்த 
ட்ரூேடா, ட்ரம்ைபக் ைகயாண்ட விதம் குறித்தும் பல்ேவறு 
கருத்துகளும் விமர்சனங்களும் எழுந்தன.  
 
ட்ரம்பின் கனடா மீதான கூற்றுகள், கனடாவின் மனநிைலயில் 
ஏற்படுத்திய தாக்கங்கள் முன்ெனப்ேபாதும் இல்லாதைவ. 
நூற்றாண்டுக்கு ேமற்பட்ட அெமரிக்க - கனடிய உறவில் கடந்த 
காலங்களில் சில மனத்தாங்கல்கள் இருந்தேபாதும் இவ்வா 
றான விரிசல் முன்னர் ஏற்பட்டதில்ைல என்கின்றனர் ேநாக்
கர்கள் சிலர்.  
 
மூன்று:  
 
மக்களின் ஆதரவு ெதாடர்பில் மிகவும் பின்தங்கியிருந்த 
லிபரல் கட்சிக்குள் ஏற்பட்ட பலத்த எதிர்ப்புக் காரணமாக ட்ரூேடா 
பதவி விலகினார். கனடாவில் ஏற்பட்டிருந்த ெபாருளாதார 
ெநருக்கடி ெதாடர்பில் ட்ரூேடாவுக்கு ஆேலாசைன வழங்கி 
வந்த மார்க் கார்னி, நாட்டின் ெபாருளாதாரத்ைத நிமிர்த்த 
வல்ல வல்லுநர் என்பைத உணர்ந்த ட்ரூேடா, அவருக்கு 
அரசியல் வழியான அதிகாரத்ைதக் ெகாடுக்க முயற்சிகள் 
ேமற்ெகாண்டார்.  
 
அதுவைர நிதி அைமச்சராக இருந்த கிறிஸ்டினா பிரிலான்ட் 
முன்ெமாழிந்த ெபாருளாதார அணுகுமுைறகைள ஏற்காது 
கார்னி முன்ைவத்த கருத்துகைள ஏற்று, ெபாருளாதாரம் 
ெதாடர்பான முடிவுகைள ட்ரூேடா எடுத்தார். இருவருக்கும் 
இைடயில் விரிசல் ேதான்றுவதற்கு இதுவும் ஒரு காரணியா
யிற்று. கார்னிக்கும் ட்ருேடாவுக்கும் இருந்த ெநருக்கம், அவ 
ைரேய கட்சியின் அடுத்த தைலவராக்க ட்ரூேடா முயல்கின் 
றார் என்ற கருத்ைத வலுப்படுத்தியது. பின்னாளில் அதுேவ 
உண்ைமயும் ஆயிற்று. ெதாடக்கத்தில் கட்சியினரால் விரும்
பப்படாத கார்னி குறுகிய காலத்தில் கட்சி உறுப்பினர்களின் 
வரலாற்றுச் சாதைன பைடத்த ஆதரைவப் ெபற்று, கட்சியின் 
தைலவராகவும் பிரதமராகவும் ஆனார். 
 
நான்கு:  
 
அரசியலாளராகத் தன்ைன வளர்த்துக்ெகாள்ளாத, அரசியல் 
சார்ந்த எந்தப் ெபாறுப்புகைளயும் வகிக்காக ஒருவர் சடுதி 
யாக வல்லைமயான ஒரு ேதசியக்கட்சியின் தைலவரும் பிரத
மருமாகத் ேதாற்றம் ெபற்று, ேதர்தைலச் சந்தித்து, அதில் 
ெவற்றியும் ெபற்று விடுகின்றார். சில மாதங்களுக்கு முன்னர் 
44 விழுக்காடு மக்களின் ஆதரைவப் ெபற்று முன்னிைலயில் 
இருந்த கன்சர்ேவட்டிவ் கட்சிையயும் அதன் அனுபவமும் ஆற் 
றலும் மிக்க தைலவர்கைளயும் ேதாற்கடித்து விடுகின்றார். 
ேதர்தற் பரப்புைரக் காலத்தில் எதிர்க்கட்சியினைரயும் மக்க
ைளயும் ஊடகங்கைளயும் கார்னி எதிர்ெகாள்ளக் ைகயாண்ட 
வியூகங்களும் ெவளிப்படுத்திய ெமாழியுேம இதற்குக் காரணம் 
என்கின்றனர் ேநாக்கர்கள்.  
 
ேமற்குறித்த நான்கு விடயங்களுேம கனடாவில் நைடெபற்ற, 
நைடெபறுகின்ற மாற்றங்களுக்குக் காரணமானைவ என்ப 
ைதத் ெதளிவாகேவ கூறமுடியும்.  
 
நாம் மாற்றங்களுக்கான காரணங்களாகச் சிலவற்ைறக் குறிப்
பிட்டாலும் இதில் முக்கிய பாத்திரேமற்ேறார் மக்கேள. அவர் 

கள் ைகயில் இருந்த வாக்குகேள மாற்றங்களுக்கான அடிப் 
பைட வித்துகள்.  
 
சில மாதங்களுக்கு முன்னர் கன்சர்ேவட்டிவ் கட்சிையத்தான் 
ஆட்சியில் அமர்த்துேவாம் என முடிெவடுத்திருந்த கனடியர் 
கள், தங்கள் முடிைவ ஏன் மாற்றினர்? மக்களிைடேய ெபருஞ்
ெசல்வாக்குப் ெபற்றிருந்த பியர் ெபாலிவியைர ஏன் வீழ்த்
தினர்? புதிய ஜனநாயகக் கட்சி நாடாளுமன்றத்தில் அதிகார
பூர்வமான ஒரு கட்சி எனும் தகுதிைய இழக்க ஏன் காரணமா
யினர்?  
 
ேமற்குறிப்பிட்ட வினாக்களுக்கான விைடகளில் அெமரிக்க 
அதிபர் ட்ரம்ப் அவர்கேள ஆளுைக ெசலுத்துகின்றார் என்ப 
தில் பலருக்கும் ஐயம் இருக்காது.  
 
கனடா ஏற்கனேவ ெபாருளாதார ெநருக்கடியில் இருந்த நாடு. 
பணவீக்கம், வாழ்க்ைகச் ெசலவு உயர்வு, ேவைலவாய்ப்பு 
ேபான்ற ெபாருளாதாரத்ேதாடு ெநருங்கிய சிக்கல்கைளக் 
ெகாண்டிருந்த நாடு. ெபாருளாதாரச் சிக்கைல முன்னிறுத்தி
யதாற்றான் முன்னாள் பிரதமர் ட்ரூேடா, (ட்ரம்பின் இரண்
டாவது ெவற்றிக்கு முன்பாகேவ) கார்னிைய அரசியலுக்குள் 
ெகாண்டுவர முயன்றார்.  
 
அப்ேபாது மக்கள் மத்தியில் ெவறுப்ைபப் ெபற்றிருந்த லிப 
ரல் கட்சிையயும் அதன் தைலவைரயும் அவர்கள் ெகாண்டு 
வந்த வரிகைளயும் ேபசுெபாருளாக்கி, 'மாற்றத்துக்கான கனடா' 
என்ற மந்திர வார்த்ைதைய உச்சரித்தது கன்சர்ேவட்டிவ் 
கட்சி. அது பயைனயும் தந்தது. அச்சூழ்நிைலயில் மக்களும் 
கன்சர்ேவட்டிவ் கட்சியினரும் ெபாருளாதாரச் சிக்கல்கைள 
ேநரிைடயாக முன்னிறுத்தாமல், லிபரல்கள் அகன்றாேல விடிவு 
கிைடக்கும் எனக் கருதினர்.  
 
இந்த நிைலைய அடிேயாடு மாற்றியது ட்ரம்பின் வருைக. எம் 
ெபாருளாதாரம் எமக்குள்ேள இருக்கேவண்டும் என்ற 
குரேலாடு ஆட்சிக்கு வந்த ட்ரம்ப், முதலில் ெதாடங்கிய வணி
கப்ேபார் கனடாவுடனாகேவ அைமந்தது. கனடாைவ ேநாக்கிய 
ட்ரம்பின் வணிகப்ேபார் கனடியர்கைள ெபாருளாதார விழிப்ப
ைடயத் தூண்டியது. உலகிேலேய மிக நீண்ட எல்ைலையப் 
பகிர்ந்து, ெபாருளாதாரத்தில் விட்டகலமுடியா உறைவக் 
ெகாண்டிருக்கும் கனடாவுக்கும் அெமரிக்காவுக்கும் இைடயில் 
ஏற்பட்ட வணிகப்ேபாைர லிபரல் கட்சி எதிர்ெகாண்ட விதம் 
மக்களுக்கு ஓரளவு பிடித்திருந்தது. கனடியர்களின் அெமரிக்க 
எதிர்ப்பு உணர்ைவப் பயன்படுத்திய ஒன்ராறிேயா மாகாண 
கன்சர்ேவட்டிவ் அரசு, 16 மாதங்களுக்கு முன்னதாகேவ ஆட்சி 
ையக் கைலத்து, அெமரிக்க எதிர்ப்புவாதத்ைத முன்ைவத்து, 
மீண்டும் ஆட்சிைய நான்கு ஆண்டுகளுக்குத் தக்கைவத்துக் 
ெகாண்டைதயும் இவ்விடத்தில் நிைனவுெகாள்ள ேவண்டும்.  
 
ட்ரம்ப் ெதாடங்கிய வணிகப்ேபார் கனடியர்களிைடேய ஏற்ப
டுத்திய விழிப்புணர்வுதான், 'லிபரல் கட்சியின் தைலவராக 
முன்ெமாழியப்பட்ட மார்க் கார்னி யார்?' என்ற ேதடலுக்கு 
வழிவகுத்தது. கார்னியின் ெபாருளாதாரப் பின்புலேம, அக்
கட்சியின் தைலவர் ேதர்தலுக்கான ேபாட்டியில் 83 விழுக் 
காடு ஆதரைவப் ெபற்றுக்ெகாடுத்து அவைரத் தைலவராக்
கியது. ட்ரூேடா விலகேவண்டும் என்று அடம்பிடித்த கட்சி 
உறுப்பினர்கேள, அவரால் முன்ெமாழியப்பட்ட கார்னிக்குப் 
ேபராதரவு வழங்கியைத இங்ேக நிைனவு ெகாள்ளேவண்டும்.  
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கட்சிக்குள் குறுகிய காலத்தில் கார்னி ெபருஞ்ெசல்வாக்குப் 
ெபற்றைம மக்கைள ேமலும் சிந்திக்கத் தூண்டியது. கனடா 
வில் ஏற்கனேவ இருந்த ெபாருளாதார ெநருக்கடி, பின்னர் 
அெமரிக்கா ஏற்படுத்திய வணிகப் ேபார் என நாட்டின் ெபாரு
ளாதாரத் ேதைவயின் முதன்ைம வலியுறுத்த, ெபாருளாதார 
வல்லுநரான கார்னி மக்களிைடேய நன்மதிப்புப் ெபறத்ெதா
டங்குகின்றார். அவர் பதவிேயற்றவுடன் முதலில் ெசய்த விடயம், 
கன்சர்ேவட்டிவ் கட்சியின் லிபரல் எதிர்ப்புப் பரப்புைரயில் 
முதன்ைம ெபற்றிருந்த ‘கரி வரி’ைய நீக்கியைம. இதன் காரண 
மாக எரிெபாருள் விைலவீழ்ச்சிைய மக்கள் அனுபவித்தனர்.  
 
புதிதாகத் ேதான்றிய ெபருஞ்சவாலான அெமரிக்காவின் வணி
கப்ேபாைர எதிர்ெகாள்வதற்கு கார்னிேய சிறந்தவர் என்ற 
எண்ணம் மக்களிைடேய ஏற்பட்டது. ஆட்சி கைலக்கப்பட்ட 
பின்னர் புதிய ேதர்தலுக்கான கால இைடெவளி ஒரு மாதமா 
கேவ இருந்தது. இந்த இைடெவளியில் கார்னி ேமற்ெகாண்ட 
பரப்புைரகளில் தன்ைனப் பற்றி மக்கள் ெகாண்டிருந்த 
கருத்ைத வலுப்படுத்தப் ெபருமளவில் முயலாவிடினும் அக்
கருத்து வீழ்ச்சியைடயாமல் பார்த்துக்ெகாண்டார். 'கனடாவின் 
அடுத்த சிறந்த பிரதமர் யார்?' என்ற கருத்துக்கணிப்பில் 
கார்னிைய முதலிடத்தில் ெதாடர்ந்து ைவத்திருக்க, மக்கள் 
அவர் மீது ைவத்திருந்த இந்த நம்பிக்ைக உதவியது.  
 
கன்சர்ேவட்டிவ் கட்சி தனது ெதாடக்ககாலப் பரப்புைரயில் 
ட்ரூேடாைவயும் ‘கரி வரி’ையயும் முன்னிைலப்படுத்துவேதாடு 
நின்றுவிட்டைமயால், பிற வலுவான பரப்புைரக் கருத்துகைள 
உருவாக்குவதில் கவனம் ெசலுத்தவில்ைல. ேதர்தற் களம் 
ெபாருளாதாரக் சிக்கல்களில் ைமயங்ெகாண்டேபாது, அைத 
முைறயாகக் ைகயாள்வதற்கு கன்சர்ேவட்டிவ் கட்சி தவறி- 
யிருந்தது. இதுவும் கார்னியின் எழுச்சிக்குக் காரணமாக 
அைமந்தது.  
 
இத்ேதர்தல் குறித்து கனடிய ஆய்வாளர்கள் இரு விடயங் 
கைள முன்னிைலப்படுத்திருந்தனர்.  
 
n ஒன்று மாற்றத்ைத முன்னிைலப்படுத்திய வாக்குறுதிகளும் 

பரப்புைரகளும். 
n மற்ைறயது நிைலத்தன்ைமைய முன்னிைலப்படுத்திய 

வாக்குறுதிகளும் பரப்புைரகளும் 
 
கடந்த இரண்டு ஆண்டுகளாகேவ மாற்றத்ைத ேநாக்கிய பரப்
புைரகைள வலுவாக முன்ெனடுத்து வந்தது கன்சர்ேவட்டிவ் 
கட்சி.  
 
லிபரல்கைளப் ெபாறுத்தவைர மாற்றங்கைளப் பற்றி அதிகம் 
ேபச முடியாத சூழல். ஏெனனில் கடந்த 10 ஆண்டுகளுக்கு 
ேமலாக லிபரல் கட்சிேய நாட்ைட ஆண்டது. தாங்கள் ஏற்ப
டுத்திய ெபாருளாதார நைடமுைறகைளத் தாங்கேள விமர்
சிக்க முடியாதல்லவா!  
 
இந்நிைலயில் அெமரிக்க ஜனாதிபதி ட்ரம்ப் ெபரியெதாரு 
துருப்புச் சீட்ைட லிபரல்களின் ைககளுக்குள் திணித்தார். 
அதுதான் கனடாவின் இைறயாண்ைம. ட்ரம்பின் வருைகக்கு 
முன்னர் கனடாவின் இைறயாண்ைம இந்த அளவுக்குப் 
ெபரியெதாரு ேபசுெபாருளாக இருந்திருக்கவில்ைல.  
 

ட்ரம்ப் கனடா மீது ஏற்படுத்திய ெபாருளாதார, அரசியல் 
ெநருக்கடிகள் கனடாைவ அதன் இைறயாண்ைம குறித்துப் 
ேபசுவதற்கு உந்தின. புத்திசாலித்தனமாக லிபரல் கட்சியின் 
புதிய தைலவர் அதைனப் பற்றிக்ெகாண்டார். 'கனடாைவ 
இைறயாண்ைம மிக்க உறுதியான நாடாக மாற்றுேவன்' என்ற 
குரைல வலுவாக எழுப்பினார். அதைனப் பிரதிபலிக்கும் 
விதமாக 'உறுதியான கனடா' (Canada Strong) என்ற அைற 
கூவைல நாெடங்கும் பரப்பினார். 
 
இது குறித்த புள்ளிவிபரெமான்ைறச் சில வாரங்களுக்கு முன் 
னர் 'ெபாலாரா' (Pollara survey) என்ற தளம் ெவளியிட்டி
ருந்தது. அத்தரவுகளின்படி, இந்தக் கூட்டாட்சித் ேதர்தலில் 
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'மாற்றத்ைத' ஏற்படுத்த ேவண்டுமா? அல்லது 'உறுதியான 
கனடா' ேவண்டுமா? என்பதில் கனடியர்கள் சமமாகப் பிளவு
பட்டிருக்கின்றார்கள் எனக் குறிப்பிடுகின்றது.  
 
இேதேவைள ெபாலிவியரும் உறுதியான கனடா பற்றிப் ேபசி 
னார். கார்னியும் மாற்றங்கைளப் ேபசினார். லிபரல் கட்சியின் 
புதிய தைலவர் என்பதனால் கட்சியின் கடந்தகாலச் ெசயற்பா

டுகைள ஆய்வுக்குட்படுத்திப் புதிய மாற்றங்கைள ஏற்படுத்த 
கார்னியால் முடியும். எடுத்துக்காட்டாக, கரி வரி நீக்கத்ைதக் 
குறிப்பிடலாம்.  
 
கார்னிக்கு முன்புவைர கனடாவில் மாற்றங்கைள ஏற்படுத்த
ேவண்டும் என்பது ெதாடர்பில் ெபரும்பான்ைமயான கனடியர் 
கள் கன்சர்ேவட்டிவ் கட்சியுடன் உடன்பட்டு நின்றனர். ஆனால் 
ட்ரம்பின் வருைகயும் லிபரல் கட்சியின் தைலைம மாற்றமும்  
புதியெதாரு ேபசுெபாருைள ேநாக்கிக் கனடியர்கைளத் 
திருப்பிவிட்டிருந்தன. மாற்றங்கைள ஏற்படுத்துவதற்கு முன் 
பாக ெபாருளாதார. அரசியல் நகர்வுகளில் கனடா நிைலத்
தன்ைம ெபறேவண்டும் என்ற சிந்தைனைய வலுப்படுத்துகின் 
றன. மக்களின் இச்சிந்தைன வலயத்துக்குள் கார்னி முன்னிைல 
ெபற்றார். காரணம் அவர் ஒரு ெபாருளியல் வல்லுநர்.  
 
கார்னி, ஏைனய அரசியலாளர்கைளப் ேபான்று தன் பின்பு
லத்தில் உள்ள வல்லுநர்கள் எழுதிக்ெகாடுத்த கருத்துகைள 
அல்லது உைரகைள வாசிப்பவர் அல்லர். தான் ேபசேவண் 
டிய கருத்துகைள அவேர உருவாக்கிக் ெகாள்கின்றார். அவர் 
கருத்துகளும் ெவளிப்படுத்தும் ெமாழியும் முற்றிலும் அவ 
ருக்ேக உரியைவ. காரணம் அவர் அரசியலாளராக வளர்ந்
தவர் அல்லர். இதுேவ கனடாவின் அதியுயர்ந்த மாற்றம் என 
ஓர் ஆய்வாளர் 'ெராறன்ேரா ஸ்டார்' நாேளட்டில் குறிப்பிட்டி
ருக்கின்றார். 
 

ேமற்குறித்த விடயங்கேள மக்களின் மனமாற்றத்துக்குக் கார 
ணம் என்பைத நாம் புரிந்துெகாள்ளலாம்.  
 
இத்ேதர்தல் முடிவுகள் மற்றுெமாரு பாடத்ைத நமக்குக் கற்
பித்திருக்கின்றன. 2011-இல் நைடெபற்ற ேதர்தலில் புதிய 
ஜனநாயகக் கட்சியின் தைலவரான ஜாக் ேலய்ரன், தன்னு 
ைடய தைலைமக் கவர்ச்சியால் ேபரைல ஒன்ைற ஏற்படுத்தி, 
நாட்டின் எதிர்க்கட்சித் தைலவர் ஆனார். அவ்ேவைள சற்றும் 
ெசல்வாக்கில்லாத பல ேவட்பாளர்கள் நாடாளுமன்ற உறுப்
பினர் ஆயினர். இத்ேதர்தலிலும் ஏறக்குைறய அேதநிைல 
தான். மார்க் கார்னி என்ற ஒருவர் மீது ஏற்பட்டிருக்கும் நம்பிக்ைக, 
அக்கட்சிையப் ெபருவீழ்ச்சியில் இருந்து பாதுகாத்திருக்கின் 
றது. இரண்ேட மாதங்களில் குறுகியகாலப் பிரதமராகப் பதவி 
வகித்து, மக்களிைடேய நம்பிக்ைகைய விைதத்து, அக்கட்
சிையப் ெபரு ெவற்றி ெபறச்ெசய்த வரலாறு கனடாவுக்குப் 
புதியது.  
 
ெபரும்பான்ைமப் பலத்துக்கு மூன்று இருக்ைககள் குைற 
வாக இருக்கும் நிைலயில் புதிய ஜனநாயகக் கட்சி, லிபரல்க
ளுக்குக் ைகெகாடுக்கும் என்கின்றனர் ேநாக்கர்கள். ஏழு 
உறுப்பினர்கைளக் ெகாண்டிருக்கும் இக்கட்சி கடந்தகாலங்க
ளிலும் லிபரல் ஆட்சிக்குக் ைகெகாடுத்திருக்கின்றது. இம்மு
ைறயும் அது ெதாடரலாம்.  
 
10 ஆண்டுகளுக்கு ேமலாக நாடாளுமன்ற உறுப்பினராகவும் 
நாடாளுமன்றம் கைலக்கப்படும்ேபாது நீதி, அரச - ெதால் 
குடி உறவுகள், வடபிராந்திய விவகாரங்கள் அைமச்சராகவும் 
இருந்த கரி ஆனந்தசங்கரி; கடந்தகாலங்களில் பாதுகாப்பு, 
ேபாக்குவரத்து அைமச்சராகவும் நாடாளுமன்றம் கைலக்கப்
படும்ேபாது புத்தாக்கம், அறிவியல், ெதாழிற்றுைற அைமச்ச
ராகவும் இருந்த அனிதா ஆனந்த்; புதிய ேவட்பாளராகக் கள
மிறங்கிய யுவனிதா நாதன் ஆகிய தமிழர்கள் ெவற்றி ெபற்றி
ருக்கின்றனர். இவர்களுள் கரி ஆனந்தசங்கரி, அனிதா 
ஆனந்த் ஆகிேயார் மீண்டும் அைமச்சரைவயில் அங்கம் 
வகிக்க வாய்ப்புகள் உண்டு.  
 
ஜூன் மாதம் புதிய உறுப்பினர்களுடன் நாடாளுமன்றம் கூட 
இருக்கின்றது. ேம மாத இறுதிக்குள் அைமச்சரைவ அறிவிக்
கப்படும் என நம்பகமான தகவல்கள் கூறுகின்றன.  
 
புதிய பிரதமராகப் பதவி ஏற்றவுடன், புதிய பிரதமர் மார்க் 
கார்னி, அெமரிக்க ஜனாதிபதி ெடானால்ட் ட்ரம்ைபச் சந்திப் 
பார். இச்சந்திப்பு கனடிய மக்களின் பலத்த எதிர்பார்ப்புக்கு 
உள்ளானதாக இருக்கும். உலகின் உயர்ந்த தன்னிச்ைசத் 
தைலவராகத் தன்ைன கருதிக்ெகாள்ளும் ட்ரம்ப் எவ்வாறு 
கார்னிையக் ைகயாளப் ேபாகின்றார் என்பது விைரவில் ெதரி
யவரும். 
 
புதிதாக ஆட்சி அைமத்திருக்கும் லிபரல் கட்சிக்கும் ெவற்றி 
ெபற்ற தமிழ் உறுப்பினர்களுக்கும் தாய்வீடு தமது வாழ்த்து
கைளத் ெதரிவித்துக்ெகாள்கின்றது.
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இன்று உலகெமங்கும் உைரயாடப்படும் அல்லது உச்ச

ரிக்கப்படும் ெசால் ெடானால்ட் ட்ரம்ப். இவர் பதவிேயற்ற பின் 
னர் மூன்று விடயங்கள் அதிகளவு ஊடகங்களில் உைரயாடப்
படுகின்றன, பதிவிடப்படுகின்றன. முதலாவது சுங்க வரி அல் 
லது இறக்குமதி வரி, இரண்டாவது பங்குச் சந்ைத, மூன்றா 
வது அெமரிக்க ெடாலர். இந்த மூன்றும் ஒன்றுக்ெகான்று 
ெதாடர்பானைவ. இைவ ஒரு நாட்டின் ெபாருளாதார வளர்ச்சி
ையயும், ேதய்ைவயும் தீர்மானிக்கும் காரணிகளுள் முக்கிய
மானைவ. ஏன் அெமரிக்க ெடாலர் என்ற ேகள்வி எழலாம். ஒரு 
நாட்டின் ஏற்றுமதிைய அளவிடும் கருவியாக ெடாலர் உள் 
ளது. அது மட்டுமல்ல ஏற்றுமதிக்கான பணம் அெமரிக்க 
ெடாலர் மூலேம ெசலுத்தப்படுகின்றது. அெமரிக்க ெடாலர் 
பல நாடுகளின் பணத்தின் ெபறுமதிையயும் மதீப்பீடு ெசய்வ
தற்குப் பயன்படுகின்றது. ஏப்பிரல் மாத தாய்வீடு இதழில் 
சுங்க வரிையப்பற்றிய விரிவான கட்டுைர இடம் ெபற்றுள்ள 
தால், இங்கு சுங்க வரிையப் பற்றிய மதிப்பீடுகள் தவிர்க்கப்
பட்டுள்ளது. 
 
பங்குச் சந்ைத: 
 
கடந்த பல வாரங்களாக அெமரிக்காவில் பங்குச் சந்ைத 
வீழ்ச்சியைடவதாகவும், மீள உயிர் ெபறுவதாகவும் மாறி, 
மாறி நைடெபற்றுக்ெகாண்டு வருகின்றது. இதற்கு பிரதான 
காரணமாக ெடானால்ட் ட்ரம்பின் சுங்க வரி அதிகரிப்பும், பின் 
னர் சில ெபாருட்களுக்கு விதிவிலக்கு அறிவிப்பதுமாக மாறி 
மாறி வருவதனால், பங்குச் சந்ைத ஒரு சீராக இயங்க
வில்ைல. பங்குச் சந்ைத வீழ்ச்சி என்பது ெபரும் நிறுவனங்க 
ைளேய பாதிக்கும். ஆனால், இன்று மத்திய வர்க்கத்தினர் 
தங்களது ேசமிப்புகைளப் பல்ேவறுபட்ட நிதி, ெபாருட்களில் 
முதலீடு ெசய்கின்றனர். பலர் பங்குகைள வாங்கியும் விற்றும் 
வருகின்றனர். உதாரணத்துக்கு: கனடாவில் ஓய்வூதிய பணச் 
ேசமிப்பானது, பல்ேவறு நிறுவனங்களில் முதலீடு ெசய்யப்படு
கின்றது. எனேவ இந்த பங்குச் சந்ைத வீழ்ச்சி இன்று சாதார
ணமானவர்கைளயும் பாதிப்பைடயச் ெசய்கின்றது. பங்குச் 
சந்ைதயில் பங்குகளின் ெபறுமதி என்பது அரசுகளின் அறி
விப்புகளிலும் தங்கியுள்ளது. இது நிறுவனங்களின் எதிர்கால 
வளர்ச்சிைய பாதிக்கும். உதாரணத்துக்கு: 25 வீத சுங்கவரி 
அதிகரிப்பானது வாகன நிறுவனங்களின் விற்பைனைய ேநர

டியாகப் பாதிக்கும். எனேவ அந்த நிறுவனங்களின் பங்குக 
ளின் ெபறுமதி வீழ்ச்சியைடயும். அந்த நிறுவனங்களின் பங்கு 
கைள வாங்கி ைவத்திருப்ேபார், வாங்கிய ெபறுமதிையவிட 
குைறந்த விைலக்கு விற்கேவண்டி வரும். அல்லது இருப்பில் 
உள்ள அவர்களின் பங்குகளின் ெபறுமதி குைறவைடந்திருக் 
கும். 
 
பங்குச் சந்ைத வீழ்ச்சியினால் ஒரு நாட்டின் ெபாருளாதார 
மும் பாதிப்பைடகின்றது. பங்குச் சந்ைதகைள இரண்டு வைக 
யாக வைகப்படுத்துவார்கள். Bull Market இதைன தமிழில் 
எருதுச் சந்ைத என ெமாழிெபயர்க்கமுடியாது. விைதயகற்றப்

படாத காைள, யாைன மற்றும் திமிலிங்கத்தின் ஆண் என 
ெசன்ைனப் பல்கைலக்கழக அகராதி குறிப்பிடுகின்றது. 
விைலைய உயர்த்துகின்ற என்ற ெபாருளும் அங்கு குறிப்பி
டப்பட்டுள்ளது. புல்ச் சந்ைதயில் பங்குகளின் விைல ஒரு 
சீராக அதிகரித்துச் ெசல்லும். அது முதலீட்டாளர்கைள கவ 
ரும். முதலீடு அதிகரிக்கும். ேகள்வி அதிகரிக்கும். ெபாருட்க
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ளுக்கான விநிேயாகம் அதிகரிக்கும். எனேவ உற்பத்தி அதிக
மாகேவயிருக்கும். ேவைலயின்ைம குைறவாகவிருக்கும். அர 
சின் ெகாள்ைககள் இதன் ெதாடர்ச்சிக்கான மாற்றங்கைள 
ஏற்படுத்தும். வட்டி வீதம் குைறவாகவிருக்கும். 
 
இரண்டாவது வைக Bear Market. இது புல்ச் சந்ைதக்கு எதி 
ரானது. பங்குச் சந்ைத வீழ்ச்சி. பங்குகளின் விைல குைறவ
ைடயும். முதலீட்டாளர்கள் பின்வாங்குவார்கள். முதலீடு ெசய் 
யத் தயங்குவார்கள். ெபாருளாதாரம் வீழ்ச்சியைடயும். 
ேவைலயின்ைம அதிகரிக்கும். ேகள்வி குைறயும், விநிேயா 
கம் குைறவைடயும், உற்பத்தி குைறயும். பணவீக்கம் அதிக
ரிக்கும். வட்டிவீதம் அதிகரிக்கும்.  
 
கடந்த சில வாரங்களாக பங்குச் சந்ைத எங்கு ெசல்கின்றது 
என்பதைனக் கணிக்கமுடியாத நிைலைமேய இருந்து வரு
கின்றது. ஒரு வைகயில் சுங்கவரி அதிகரிப்பின் மூலம் பல 
நாடுகைள தனது கால்களில் விழச்ெசய்ய ெடானால்ட் ரம்ப் 
முயற்சித்து வருகின்றார். பயமுறுத்தும் அல்லது அச்சுறுத் 
தும் அரசியைல ெடானால்ட் ட்ரம்ப் ெசய்து வருகின்றார். 
இதைன அவர் ெபாருளாதாரரீதியாக மட்டுமல்ல, அரசியல் 
ரீதியாகவும் ெசய்கின்றார். இன்று உக்ேரன், ஈரான் ஆகிய 
நாடுகைளப் பயமுறுத்திேய அடிபணியச் ெசய்துள்ளார். உக் 
ேரைனப் பல கூறுகளாக உைடப்பதற்கான நகர்வுகைளயும் 
ெடானால்ட் ட்ரம்ப் ஆரம்பித்துள்ளார்.  
 
ஒரு அரசின் முடிவு பல மிகப் ெபரிய நிறுவனங்கைளப் பாதிக்
கின்றது. இதற்கு கடந்த சில வாரங்களில் ெடானால்ட் ட்ரம்ப் 
2.0-ல் அதிரடியாக அதிகரித்த சுங்க வரிகள் பல நிறுவனங்க 
ைளப் பாதித்துள்ளது. Amazon.com, Alphabet (Google), 
Ally Financial, Shopify, Advanced Micro Devices ேபான்ற
வற்றின் பங்குகள் 27 வீதம் வீழ்ச்சியைடந்துள்ளது.  
 
ேபாயிங் நிறுவனத்திடமிருந்து புதிதாக விமானங்கைள வாங்
கேவண்டாம் எனச் சீன அரசு தனது நாட்டிலுள்ள நிறுவனங்க
ளுக்கு உத்தரவிட்டுள்ளது. 2015-2020 வைரயிலான காலப்ப
குதியில் 668 விமானங்கைளச் சீனா வாங்கியிருந்தது. 2020-
2025 வைரயிலான காலப்பகுதியில் 109 விமானங்கைளேய 
வாங்கியிருந்தது. எனேவ ஏற்கனேவ ேபாயிங் நிறுவனத்துக் 
கான சீனாவின் ெகாள்வனவு குைறவைடந்துவருவது ெதரி 
யும். ஆனாலும் தற்ேபாைதய அறிவிப்பு ேபாயிங் நிறுவனத் 
ைதப் பல வழிகளிலும் பாதிக்கும். இதனால் அதிகளவு 
ேபாயிங் ெதாழிலாளர்கள் ேவைல இழப்பார்கள். இவ்வாறு 
ஒவ்ெவாரு நிறுவனத்ைதயும் ஆய்வுக்குட்படுத்தலாம்.  
 
ெபரும் நிறுவனங்கள் எப்ெபாழுதும் முதலீட்டாளர்கைளக் 
கவரேவ முயற்சிப்பார்கள். இது அவர்களின் எதிர்காலத்ைதப் 
பிரகாசமாக்கும். அேதசமயம், நிறுவனங்களின் வளர்ச்சியா 
னது நாட்டின் வளர்ச்சிக்கும், தனி நபர் வளர்ச்சிக்கும் வித்தி 
டும் என முதலாளித்துவ அைமப்பானது நிறுவிவருகின்றது. 
இது உண்ைமயான யதார்த்தத்துக்கு எதிராக இருப்பினும், 
அதுேவ இன்ைறய அரசியல் உலகத்திலும், ஊடக உலகத்தி 
லும் நம்பப்படுகின்றது. அதைனேய நுகர்ேவாரும் நம்புகின்ற 
னர். அல்லது நம்ப ைவக்கப்படுகின்றனர். ேமற்கு நாடுகளின் 
அரசியலில் வலது சாரிக் கட்சிகளுக்கு இருக்கும் அதிக ஆத 
ரவு என்பது இதைனேய சுட்டி நிற்கின்றது. கனடியத் ேதர்த 
லில் இரண்டு தீவிர வலதுசாரித் தைலவர்களுக்கான ஆதரவு 

80 வீதமாகவுள்ளது. 
 
ேவால் ஸ்ட்ரீட்: 
 
உலகின் நிதிக் ேகாபுரம் எனக் கருதப்படும் ேவால் ஸ்ட்ரீட் 
(வீதி) ஒரு மிகச் சிறிய வீதியாகும். கிழக்ேக ெதற்கு வீதிக்கும், 
ேமற்ேக புேறாட்ேவ-யுக்கும் இைடப்பட்ட ஒரு அைர ைமலுக் 
கும் உட்பட்ட நீளம் ெகாண்டேத இந்த வீதி. தமிழில் கூறுவார் 
கள் கடுகு சிறிதானாலும் காரம் ெபரிது என, அது இந்த 
வீதிக்கு ெபாருந்தும். நியுேயார்க் நகரத்ைத முன்னர் புதிய 
அம்சரடாம் எனக் கூறுவார்கள். அங்கு டச்சு மக்கள் பரந்து 
வாழ்ந்தனர். டச்சு பைடகளுக்கும், ஆங்கிேலயப் பைடகளுக்
குமான ேபாரில், ஆங்கிலப் பைடகைளத் தடுப்பதற்காக கட்
டப்பட்ட மதிலாேலேய இப்ெபயர் வந்தது எனச் சரித்திரக் 
குறிப்புகள் ெதரிவிக்கின்றன. இது முன்னர் டச்சு ெபயரான 
Het Cingel(‘the Belt’)ஆல் அைழக்கப்பட்டது. பின்னர் இங்கு 
அடிைமகைளக் ெகாண்டுவந்து வியாபாரம் ெசய்வார்கள். 
அதன் வளர்ச்சியில் நிறுவனங்களின் பங்குகள் விற்கப்பட் 
டன. இந்த வீதியில் இன்று உலகின் முக்கிய பங்குச் சந்ைத 
யான நியுேயார்க் பங்குச் சந்ைதயுள்ளது. இதைனவிட மிக 
முக்கிய நிதி நிறுவனங்களும் இங்கு உள்ளன. முன்னர் அடி 
ைமகைள விற்ற இந்த வீதி, இன்று மக்கைள அடிைமகளாக் 
கும் வணிகம் இங்ேகதான் நைடெபறுகின்றது. ேவால் வீதியின் 
வீழ்ச்சி உலகின் வீழ்ச்சி என்று கூறுமளவிற்கு ஊடகங்களால் 
இந்த வீதி பிரபல்யப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. ெடானால்ட் ட்ரம் 
பின் இரண்டாவது வருைகயுடன் ேவால் வீதியின் வீழ்ச்சியும் 
ஆரம்பமாகியுள்ளது.  
 
கடன் பத்திரங்கள் (Bond): 
 
ேமற்கு நாடுகள் நிதிச் சந்ைதகைள விரும்பிநிற்கின்றார்கள். 
நாட்டின் ஒவ்ெவாரு ெபாருளாதார முடிவுகளும், பங்குச் சந்
ைதகைளப் பாதிக்கின்றன. பல நிதிச் சந்ைதகள் உள்ளன. 
முதலாவது பங்குச் சந்ைத, இரண்டாவது கடன் பத்திர சந்ைத 
Bond Market  மூன்றாவது ெபாருட்களுக்கான சந்ைத Com-
modities market, நான்காவது வழித்ேதான்றல் சந்ைத அதா 
வது ஒரு ெசாத்தின் மதீப்பீட்ைட ைமயப்படுத்தியது Deriva-
tives market. 
 
ெடானால்ட் ட்ரம்ப் 2.0 இன் முடிவுகள் ெபாருட்களுக்கான சந்
ைதையயும், அதைனெயாட்டிய நிறுவனங்களின் பங்குகைள 
யும் மற்றும் பங்குச் சந்ைதையயும் பாதிப்பைடயச் ெசய்துள் 
ளது. இதன் பாதிப்ைப ஈடுகட்ட பல நிறுவனங்கள் கடன் பத்தி 
ரங்கைள விற்பைன ெசய்யும். நிறுவனங்கள் மட்டுமல்ல அரசு
களும் இதைன விற்பைன ெசய்கின்றது.  
 
ெடானால்ட் ட்ரம்ப் 2.0-ல் அெமரிக்காவின் கடன் பத்திரங்கள் 
ெநருக்கடிக்குள்ளாகின்றன என்று ஊடகங்கள் ெசய்தி ெவளி
யிட்டுள்ளன. அெமரிக்காவின் கடன் பத்திரங்கைள ‘ெபான்ட்’ 
என ஆங்கிலத்தில் அைழப்பார்கள். அெமரிக்காவிற்கு நிதி 
வழங்கிய பல நாடுகள் உள்ளன. யப்பான் 1.058 ரில்லியன் 
ெடாலர்கள், சீனா 759 பில்லியன், ஐக்கிய இராச்சியம் 722.7 
பில்லியன், லக்சம்ேபார்க் 423.9 பில்லியன், ேகமன் தீவுகள் 
418.9 பில்லியன், கனடா 378.8 பில்லியன், ெபல்ஜியம் 374.6 
பில்லியன், அயர்லாந்து 336.2 பில்லியன், பிரான்ஸ் 332.3 பில் 
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லியன், சுவிற்சிலாந்து 288.5 பில்லியன், ைதவான் 282.5 பில் 
லியன், இதர நாடுகள் 1.5913 ரில்லியன் ெடாலர்கள் ஆகும். 
ெமாத்தமாக 4 ரில்லியன் ெடாலர்களுக்கு ேமலாகும்.  
 
ெபாதுவாக கடன் பத்திரங்கள் 20-30 வருடங்கள் ெகாண்டதா
கவிருக்கும். இந்தக் காலப்பகுதி முடிந்த பின்னர் அெமரிக்க 
அரசு கடன் பத்திரத்ைத ைவத்திருக்கும் நாட்டிற்ேகா அல் 
லது தனிநபருக்ேகா, நிறுவனத்திற்ேகா முழுப் பணத்ைதயும் 
திருப்பிக் ெகாடுக்கேவண்டும். இதற்கிைடயில் மூன்று மாதங்
களுக்கு ஒரு தடைவேயா அல்லது பத்திரத்தில் குறிப்பிட்
டுள்ள காலத்தில் கடனுக்கான வட்டிைய அெமரிக்கா 
ெகாடுக்கேவண்டும். ேமேல குறிப்பிட்டுள்ள நாடுகள் ைவத்தி
ருக்கும் கடன் பத்திரங்கள் ஒேரயடியாக வாங்கப்படவில்ைல. 
காலத்துக்கு காலம் வாங்கிய ெதாைகேய அது. எனேவ ஒவ் 
ெவாரு வருடமும் முடிவுக்கு வரும் கடன் பத்திரங்களுக்கான 
முழுத்ெதாைகயும் அெமரிக்கா ெசலுத்த ேவண்டிவரும்.  
 
ெடானால்ட் ட்ரம்ப் 2.0 ஆட்சியில் சீனா, கனடா உட்பட்ட நாடு 
கள் தங்களது பத்திரங்கைள விற்பைன ெசய்கின்றன. இதன் 
மூலம் இந்த நாடுகள் தங்களது நாட்டின் ெடாலர் இருப்ைப 
அதிகப்படுத்தும். அேத சமயம் இவ்வாறான விற்பைனகள் 
அெமரிக்க கடன் பத்திரத்துக்கான ேகள்விையக் குைறக்கும். 
அேத சமயம் அெமரிக்க ெடாலரின் ெபறுமதியும் குைறவைட 
யும். இது அெமரிக்காவிற்கு சில சிக்கல்கைளக் ெகாடுக்கும். 
மீண்டும் கடன் பத்திரங்கைள விற்பைன ெசய்து பைழய 
கடன் பாக்கிகைளக் ெகாடுக்க முடியாமலிருக்கும். அவ்வாறு 
கடன் பத்திரங்கள் ைவத்திருக்கும் நாடுகளுக்கு பணத்ைத 
ெகாடுக்க முடியாவிட்டால், அெமரிக்கா வங்குேராத்து 
நிைலைய ேநாக்கித் தள்ளப்படும். இது அெமரிக்காவின் 
ெபாருளாதாரத்ைத ேநரடியாக பாதிக்கும். ெடாலரின் ெபறு 
மதி குைறவைடயும். ெடாலரின் ெபறுமதி குைறவைடந்தால் 
இறக்குமதிக்கான ெசலவு அதிகமாகும். பணவீக்கம் அதிக
ரிக்கும். ஒரு சங்கிலித் ெதாடர்ேபால் இது ெபாருளாதாரத் 
ைதப் பாதிக்கும். 
 
ெடானால்ட் ட்ரம்ப்பின் 2.0-இல் குறிப்பிட்டபடி முைறயான பத்
திரமற்ற குடிவரவாளர்கள் பலவந்தமாக ெவளிேயற்றப்படு
கின்றார்கள். அேத சமயம் 5 மில்லியன் ெடாலர்களுக்கு தங்க 
அட்ைட விற்கப்படுகின்றது. நீங்கள் ஐந்து மில்லியன் 
ெகாடுத்து தங்க அட்ைடைய வாங்கி அெமரிக்காவில் குடிேய
றலாம். இந்த தங்க அட்ைட விற்பைனக்கான முக்கிய கார
ணங்களில் ஒன்று, இதன் மூலம் சிறிதளவாவது 4 ரில்லியன் 
கடனின் ஒரு பகுதிைய ெகாடுக்கலாம் என்பேதயாகும். 
 
கனடா 2021-க்கு பின்னர் அெமரிக்க கடன் பத்திரத்ைத அதி 
களவு வாங்கியுள்ளது. சீனா, கனடா ேபான்ற நாடுகள் அெம 
ரிக்க கடன் பாத்திரங்கைள வாங்குவதன் மூலம், அெமரிக்கா
வுடனான உறைவ பலப்படுத்துகின்றது. இதன் மூலம் ஏற்றும 
திைய அதிகரிக்கலாம். இன்று அெமரிக்காவின் ெகாள்ைக 
கள் இந்த நாடுகைள ேநரடியாக பாதிப்பைடயச் ெசய்வத 
னால் எதிர்மைறயாக முடிெவடுக்கின்றார்கள். இது வைரயில் 
கனடிய மத்திய வங்கி, அெமரிக்க கடன் பத்திரங்கள் விற் 
பைன பற்றியும், கடந்த சில வருடங்களில் அதிகளவு கடன் 
பத்திரங்கைள வாங்கியது பற்றியும் கருத்து எதுவும் கூற 
வில்ைல.  

அெமரிக்க கடன் பத்திரங்கள் பாதுகாப்பானைவ என்ற 
கருத்து நிலவுகின்றது. அெமரிக்கா உலகின் ெபாருளாதார 
மற்றும் பாதுகாப்பு வல்லரசு. எனேவ, அெமரிக்கா தனது 
கடன் பத்திரங்களுக்கு மதிப்பளித்து வட்டிையயும், முதைல 
யும் முைறயாகச் ெசலுத்தும் என்ற நம்பிக்ைகயுண்டு. 
ெடானால்ட் ரம்ப் 2.0-ல் அந்த நம்பிக்ைக தகர்த்ெதறியப்பட்
டுள்ளது. அவரது அச்சுறுத்தும் அரசியல் நகர்வுகளால் பல 
நாடுகள் அெமரிக்காைவ ஐயத்துடேனேய பார்க்கின்றன.   
 
கனடிய அரசின் கடன் பத்திரங்கைள அதிகளவு ைவத்திருப்
பவர்கள் கனடிய நிதி நிறுவனங்களாகும். (Key Holders of 
Canadian Government Bonds: Canadian Financial Institu-
tions: Foreign Investors: Other Institutional Investors: as 
stated by the Bank of Canada). கனடாைவ அெமரிக்காவு 
டன் ஒப்பிடுவதற்கான காரணம், அெமரிக்க கடன் பத்திரங்க 
ைள பல நாடுகேள வாங்கியுள்ளது. ஆனால் கனடிய கடன் 
பத்திரங்கள் அவ்வாறல்ல. கனடிய கடன் பத்திரங்கள் ஒரு 
வைகயில் கனடிய அரசின் கட்டுப்பாட்டுக்குள் உள்ளன 
என்ேற குறிப்பிடலாம். 
 
வரவு ெசலவு திட்ட பற்றாக்குைற: 
 
கனடாைவப் ேபான்று அெமரிக்காவிலும் வரவு ெசலவில் பற்
றாக்குைற காணப்படுகின்றது. இது சுமார் 2 ரில்லியன் அள 
வாகும். இப்பற்றாக்குைறைய ேபாக்குமளவிற்கு அெமரிக்கா 
வில் உள்நாட்டிற்குள் நிதியில்ைல. இதனாேலேய ெசலைவக் 
குைறக்கும் ேநாக்குடன் அரச ஊழியர்கைள ேவைல நீக்கம் 
ெசய்தல், அரச உதவிகள், சமூக நலன் திட்டங்கைள நீக்கு 
தல் ேபான்றனவற்ைற அெமரிக்க ெசயல்படுத்தத் ெதாடங்கி
யுள்ளது. சுங்க வரி மூலம் ெபறப்படப்ேபாகும் நிதியும் இந்தப் 
பற்றாக்குைறைய ேபாக்க காணாது. இதைனவிட கடன் பத்தி
ரங்களுக்கான வட்டி தைலக்கு ேமேலயுள்ளது. இன்ைறய 
நிைலயில் ெவளிநாட்டு மூலதனேம அெமரிக்காவிற்கு 
ேதைவ. அதைன ெபறுமளவிற்கு கவர்ச்சிகரமான திட்டம் எது 
வும் அெமரிக்காவிடம் தற்ேபாது இல்ைல. அவர்களது பலவீ 
னேம ெடானால்ட் ட்ரம்ப் என்ற ெபயரும் அவரது திட்டங்களு
மாகும். 
 
அெமரிக்க மத்திய வங்கியும் ெடானால்ட் ட்ரம்பும்: 
 
1933-ம் ஆண்டு பிரான்க்ளின் ரூஸ்ெவல்ட், அெமரிக்க மத் 
திய வணிக ஆைணயத்தின் தைலவர் William Humphrey-ைய 
பதவி நீக்கம் ெசய்திருந்தார். அதைன எதிர்த்துத் ெதாடரப்
பட்ட வழக்கில் ஒரு சுதந்திரமாக இயங்கும் ஆைணயத்தில் 
அரசியல் தைலயீடுகளுக்கு அனுமதியில்ைல என அெம 
ரிக்க ேமல் நீதிமன்றமான சுப்ரீம் ேகார்ட் தீர்ப்பளித்து, பதவி
நீக்கம் தவறானது எனக் குறிப்பிட்டிருந்தது. இதன் பின்னர் 
அெமரிக்காவில் சுதந்திரமாக இயங்கும் அரச ஆைணயங்க 
ளில் அரசியல் தைலயீடு ெபரியளவில் இருக்கவில்ைல.  
 
ெடானால்ட் ட்ரம்ப் 2.0-ல் அெமரிக்க மத்திய வங்கி ஆளுநர் 
(Federal Reserve Chair) ேஜ பவுல் மீதான தனது அதிருப் 
திைய ெவளிப்பைடயாகத் ெதரிவித்துள்ளார். He’s always 
too late, a little slow. And I’m not happy with him எனக் கூறி
யுள்ளார். அது மட்டுமல்லாமல் நான் நிைனத்தால், அவைர 
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ேவைல நீக்கம் ெசய்ேவன் என ட்ரம்ப் பாணியில் கூறியுள் 
ளார். அதன் பின்னரும் வட்டி வீதத்ைத குைறக்குமாறு அவ 
ைரக் ேகட்டுள்ளார். ஆனால் ேஜ பவுல் மறுத்துவிட்டார். அர 
சும் மத்திய வங்கியும் எதிர் முரண் நிைலயில் இயங்குகின் 
றன. இந்நிைலைம முதலீட்டாளர்கைள தள்ளிேய ைவத்திருக் 
கும். மத்திய வங்கி ெபாருளாதாரத் தரவுகள் உட்பட்ட பல் 
ேவறு விடயங்கைள கருத்திற்ெகாண்ேட வட்டி வீதத்ைத தீர்
மானிக்கின்றது. அரசு அரசியல் காரணங்களுக்காக வட்டி 
வீதத்ைத குைறக்குமாறு ேகட்கின்றது.  
 
யூைல 2019-ல் காங்கிரசில் நைடெபற்ற ேகட்டல் நிகழ்வில், 
ேஜ பவுல் ேகள்வி ஒன்றிற்கு பதிலளிக்ைகயில் ‘எனது பதவிக் 
காலம் முடியுமுன்னர் பதவி விலகமாட்ேடன்’ என பதிலளித்
துள்ளார். ெடானால்ட் ட்ரம்புக்கும் ேஜ பவுலுக்குமிைடயிலான 
உறவு முறுகல் நிைலயைடந்துள்ளது. ெடானால்ட் ரம்ப் அவ 
ைரப் பதவி நீக்கம் ெசய்வதற்கான சட்ட ஆேலாசைனகைள 
ேமற்ெகாண்டு வருகின்றார். அெமரிக்க மத்திய வங்கி ஆளுந
ருக்கும், அரசுக்குமிைடயிலான ேமாதல் இது முதல் தடைவ
யல்ல. வியட்நாம் ேபாரின்ேபாது அப்ேபாைதய ஜனாதிபதி 
லின்டன் ேஜான்சன், மத்திய வங்கித் தைலவர் வில்லியம் எம். 
மார்ட்டினிடம் வட்டி வீதத்ைதக் குைறக்குமாறு ேகட்டார். 
ேபாருக்கு நிதி வழங்கேவ அவ்வாறு ேகட்டிருந்தார். மார்ட்டின் 
மறுத்துவிட்டார். அண்ைமக் காலங்களில் அெமரிக்க அரசு 
புத்திஜீவிகள் மீதும், பல்கைலக்கழகங்களின் சுதந்திர இயக்
கத்தின் மீதும் கட்டுப்பாடுகைள விதித்துவருகின்றது. இது 
ஒரு சாதகமான சூழ்நிைலயல்ல. 
 
அெமரிக்க ெடாலர்: 
 
கடந்த வாரங்களில் அெமரிக்க ெடாலரின் ெபறுமதி வீழ்ச்சிய
ைடவதும், மீள்வதாகவும் மாறிக் ெகாண்டிருந்தது. அெமரிக்க 
ெடாலரின் வீழ்ச்சியானது, அெமரிக்காவின் ஏற்றுமதிைய அதி
கரிக்கும். இதனால் ெடானால்ட் ரம்ப் 2.0-ல் குறிப்பிடும் வணிக 
பற்றாக்குைறயின் இைடெவளி குைறயும். சீனா பல தடைவ 
கள் ெசயற்ைகயாக தனது நாணயத்தின் ெபறுமதிையக் 
குைறத்தது, இந்நிைல சீனாவுக்கு ெவளிநாட்டு ெதாழிற்சா
ைலகைள அைமக்க உதவியது. அதன் மூலம் சீன மக்கள் 
அதிக ேவைலவாய்ப்ைபப் ெபற்றனர். அேதேபால அெமரிக்
காவும் திட்டமிட்டு ெடாலரின் ெபறுமதிையக் குைறப்பதாக 
ஒரு ஐயப்பாடுமிருந்தது. ஆனால் உண்ைமயில் அெமரிக்கா 
வின் ெபாருளாதாரக் ெகாள்ைககளினாேலேய ெடாலரின் 
ெபறுமதி குைறவைடந்தது.  
 
அெமரிக்க நிறுவனங்களின் பங்குகளின் ெபறுமதி வீழ்ச்சிய
ைடயும் ெபாழுது, அெமரிக்க ெடாலரின் ெபறுமதியும் குைறவ
ைடகின்றது. ெடானால்ட் ட்ரம்ப் அறிமுகப்படுத்திய 2.0 நடவ
டிக்ைகயால் ெவளிநாட்டு முதலீட்டாளர்கள் அெமரிக்காவில் 
முதலீடு ெசய்ய தயங்குகின்றார்கள். அேத சமயம் யுேராவின் 
ெபறுமதி அதிகரித்துள்ளது. பல முதலீட்டாளர்கள் அெமரிக் 
கப் பங்குகைள விற்றுவிட்டு, ஐேராப்பிய நிறுவனங்களில் 
முதலீடு ெசய்கின்றார்கள். 
 
அெமரிக்காவின் சுங்கவரி அதிகரிப்பால் பல நாடுகள் பாதிப்
பைடந்து அவர்களின் ெபாருளாதாரம் நலிவைடந்தால், 
அெமரிக்க ெடாலரின் ெபறுமதி அதிகரிக்கலாம். 
 

பல்ேவறு காரணிகளுடன் இந்த மூன்று பிரதான காரணிகளும் 
ெடாலரின் ெபறுமதிையத் தீர்மானிக்கின்றன.  
4 முதலாவது ேதசிய உற்பத்தி. ஜி7 நாடுகளுடன் ஒப்பிடும்

ெபாழுது அெமரிக்காவின் ேதசிய உற்பத்தி அதிகமாகேவ
யுள்ளது.  

4 இரண்டாவது நிதிக் ெகாள்ைககள். அெமரிக்க கடன் பத்தி
ரங்கள் அதிகளவு ேகள்விையக் ெகாண்டுள்ளன. ெடானால்ட் 
ட்ரம்பின் 2.0-ஆல் இந்த நிைல மாற்றமைடந்துள்ளது.  

4 மூன்றாவது ெபாருளாதார மற்றும் வணிகக் ெகாள்ைக மாற்
றங்கள். ெடானால்ட் ட்ரம்ப் 2.0-க்கு முன்னரான ஆட்சியில் 
அெமரிக்காவின் வணிகக் ெகாள்ைககள் சீரிய ெகாள்ைகக
ளாகவிருந்தன. ெடானால்ட் ரம்ப் 2.0-ல் அதிக சுங்கவரி, 
உள்நாட்டில் சிக்கல்கள் ேபான்ற பல காரணங்கள் ெடால 
ரின் ெபறுமதிையக் குைறக்கின்றது. அேத சமயம் இன்று 
வைர சர்வேதச வணிக நாணயமாகவிருந்து வருகின்றது 
அெமரிக்க ெடாலர். ஆனால் அண்ைமக் காலங்களில் 
சீனா, ரஷ்யா, இந்தியா ேபான்ற பல நாடுகள் தங்களுக்கி
ைடயிலான வணிக ெகாடுப்பனவுகளுக்கு ெடாலைர 
தவிர்த்து வருகின்றன. அெமரிக்காவின் ெநருங்கிய நண்ப 
னான சவூதி அேரபியா சீனாவிற்கு ஏற்றுமதி ெசய்யும் எண்
ெணய்க்கான ெபறுமதிைய யுவனில் (Yuan) ெபற்றுக்ெகாள்
கின்றது.  

 
ேமேல குறிப்பிட்ட நிதிக் ெகாள்ைககைள அரசு எவ்வாறு 
ெகாண்டுள்ளது அல்லது தீர்மானிக்கின்றது என்பது முக்கிய
மானது. பணவீக்கம் அதிகமாகவிருக்கும் ெபாழுது, ெடால 
ரின் ெபறுமதி குைறவாகேவயிருக்கும். அெமரிக்கா பல தட 
ைவகள் வட்டி வீதத்ைத அதிகரித்து ெடாலரின் ெபறுமதிைய 
அதிகமாகேவ ைவத்திருந்துள்ளது. இன்ைறய அெமரிக்கா 
வின் ெபாருளாதார வீழ்ச்சிக்கு ஒப்பாக 2008-இல் குடியரசுக் 
கட்சி ஜனாதிபதி ேஜார்ஜ் டபிள்யு புஸ்ஸின் ஆட்சியின்ேபாது 
ெபாருளாதார ேதக்க நிைல ஏற்பட்டது. 8.8 மில்லியன் ெதாழி
லாளர்கள் ேவைலயிழந்தனர். ஒக்ேராபர் 2009-ல் ேவைலயற் 
ேறார் வீதம் 10 வீதமாக அதிகரித்திருந்தது. எட்டு மில்லியன் 
வீடுகள் வங்கிக் கடன்கைளக் கட்டமுடியாமல் பறிமுதல் 
ெசய்யப்பட்டது. வீட்டு அடமானக் கடன் கட்டமுடியாத 
ெதாைக 17 ரில்லியன் ஆகும். அெமரிக்க வீடுகளின் சராசரி 
விைல 40 வீதத்தால் வீழ்ச்சியைடந்தது. (இது மாநிலத்துக்கு 
ஏற்ப மாறுபடும். - https://www.investopedia. com/news/10-
years-later-lessons-financial-crisis/) மத்திய வங்கிைய கட்
டாயப்படுத்தி வட்டி வீதத்ைத குைறப்பதன் மூலம், அெம 
ரிக்க ெடாலரின் ெபறுமதியும் குைறவைடயும். நுகர்ேவார் வங் 
கியில் ைவப்பில் இருக்கும் பணத்துக்கு வட்டி குைறவாகேவ 
இருக்கும். எனேவ நுகர்ேவார் பணத்ைத ெசலவு ெசய்வார் 
கள். அல்லது ேவறு விடயங்களில் முதலீடு ெசய்வார்கள். 
இது ெபாருளாதார வளர்ச்சிைய ஏற்படுத்தும். ஆனால் இது 
தற்காலிகமானது. ெபாருட்களுக்கான ேகள்வி கூடி, விைல
ேயற்றம் ஏற்படலாம். இதனால் பணவீக்கம் ஏற்படும். எனேவ 
இந்த ெபாருளாதாரச் சங்கிலிைய முைறயாக ைகயாளவிட் 
டால் ெபாருளாதார வளர்ச்சி தைடப்படும். அது நாணயத்தின் 
ெபறுமதிைய பாதிக்கும். 
 
2025-ம் ஆண்டு வளர்ந்த நாடுகளில் அெமரிக்காவின் ெபாரு 
ளாதார வளர்ச்சி எதிர்பார்த்தைத விட குைறவாகேவயிருக் 
கும் என சர்வேதச நாணய நிதியம் கருத்து ெவளியிட்டுள்ளது. 
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இதுவும் அெமரிக்க ெடாலரின் ெபறுமதிையப் பாதிக்கும் அம்
சமாகும். 
 
யூேராவின் ெபறுமதி அதிகரித்துச் ெசல்கின்றது. கடந்த 
மாதங்களில் ஐேராப்பிய ஒன்றியம் உட்கட்டுமானத்துக்கான 
முதலீட்ைட அதிகரித்துள்ளதுடன், பாதுகாப்பிற்கான நிதிைய 
யும் அதிகரித்துள்ளது. இது யுேராவின் ெபறுமதி அதிகரிப்புக் 
கான காரணங்களில் ஒன்றாகும். 
 
சீனா: 
 
சீனா அடிப்பைடயில் ஒரு ெகாம்யூனிஸ்ட் நாடாகேவயிருந் 
தது. மாேவா ேச துங்கின் மரணத்தின் பின்னர் சமத்துவக் 
ெகாள்ைககளிலிருந்து விலகினாலும், சட்ட ஒழுங்கு மாற 
வில்ைல. அேத கட்டுப்பாட்டுக்குள்ேளேயயிருந்தது. ெஹன்றி 
கீசிங்கர்-நிக்சன் கூட்டணி சீனாைவக் கண்டுபிடித்த பின்னர் 
அெமரிக்க மற்றும் ேமற்கின் மிகப் ெபரிய நிறுவனங்கள் சீனா 
வில் காலடிஎடுத்து ைவத்தன. இரு கரம் கூப்பி வரேவற்ற 
சீனா, அவர்களுக்கு ஏற்ப தனது நாணயத்தின் மதிப்ைபயும் 
குைறத்தது. அெமரிக்க ெபரும் நிறுவனங்கள், அெமரிக்க மக் 
கைள மறந்து, அவர்களது ேவைலவாய்ப்பிைன சீன மக்க
ளுக்கு ெகாடுத்தார்கள். வங்கிகளில் இந்த நிறுவனங்களின் 
நிதி ெபருகியது.  
 
காலம் ெசல்ல சீனா தான் திட்டமிட்டவாறு தனது ெபாருளாதா 
ரப் பாைதைய வகுத்தது. உட்கட்டுமான நிர்மாணத்தில் கவ 
னம் ெசலுத்தியது. ெநடுஞ்சாைலகள், ெதாழிற்சாைலகள் 
எனப் பல ேதான்றின. சுற்றியுள்ள நாடுகளுடன் சில்க் பாைத 
அைமப்பில் கவனம் ெசலுத்தி, ெநடுஞ்சாைலகைளச் சீனா 
அைமத்துக்ெகாண்டது. சீனா கடற்ேபாக்குவரத்ைதயும் 
விருத்தி ெசய்துெகாண்டது. ெதாழில்நுட்பத்தில் அதி உச்ச 
வளர்ச்சியைடந்தது. ேபார்க் கருவிகளுக்கு ஓரளவிற்கு மாற்றீ 
டான ேரான் உற்பத்தியில் கவனம் ெசலுத்தி, உலகின் 70 வீத 
மான ேரான் உற்பத்திைய தன்னகத்ேத ெகாண்ட நாடாகச் 
சீனா மாறியது.  
 
சர்வேதச நாணய நிதியம் மற்றும் உலக வங்கியால் கடுைம 
யான விதிகளுக்குட்பட்ட நாடுகளுக்கு நிதியுதவி ெசய்து, 
அந்த நாடுகளின் ெபாருளாதாரத்தில் ஒரு அங்கமாக, நட்பு 
நாடாக மாறியது. ஆசிய நாடுகளுடன் நின்று விடமால், அெம
ரிக்காவின் ெதற்கு எல்ைல அண்ைட நாடான ெமக்சிக்ேகா 
வைர தன்ைன விரித்துக் ெகாண்டது. பனாமாக் கால்வாயின் 
முக்கிய அங்கமாகியது. 
 
1997 ஜூைல ஒன்று-இல் இங்கிலாந்து ெஹாங்ெஹாங்ைக 
சீனாவிடம் ைகயளித்தது. ஒரு நிதி மூலதனத்ைதேய சீனாவி 
டம் இங்கிலாந்து ெகாடுத்துச் ெசன்றது. ேராக்கிேயாவிற்கு 
அடுத்து ெஹாங்ெஹாங் பங்குச் சந்ைதகளின், நிதி மூலத 
னத்தின் முக்கிய நகரமாக (நாடாக) விளங்கியது. இதுவும் 
சீனாவிற்கு சாதகமானது. தனது நாணயத்தின் ெபறுமதிைய 
அதிகரித்தது. இதன் ெதாடர்ச்சியாக பிறிக்ஸ் அைமப்பின் 
ேதாற்றம் ேமலும் சீனாவிற்கு வளர்ச்சிையக் ெகாடுத்தது. 
இன்று பல நாடுகள் தங்களுக்கிைடயிலான வணிகத்துக்கு 
சீனா நாணயமான யுவாைனப் பாவிக்கின்றன.  
 
சீனாவிற்கு எதிரான அெமரிக்காவின் சுங்க வரி அதிகரிப்பு 

ஏலப் ேபாட்டி முதலானைவ சீனாவிற்கு பாதிப்ைப ஏற்படுத்தி
னாலும், அெமரிக்காவுடன் ஒப்பிடும் ெபாழுது அது சீனா 
விற்கு சாதகமாகேவயுள்ளது. அண்ைட நாடுகளுடன், ஆசி 
யாவின் ெபாருளாதார வளர்ச்சியைடந்த நாடுகளுடன் பண்
ைடமாற்றுக்கு சீனா தயாராகிவருகின்றது. சீனாவினதும், 
பிறிக்சினதும் வளர்ச்சியானது அெமரிக்காவிற்கு ெபரும் 
தைலயிடியாகும்.  
 
கனடிய ெடாலரின் ெபறுமதி: 

கனடிய ெடாலரின் ெபறுமதி .72 யூ.எஸ் ஆக தற்சமயம் உள் 
ளது. (https://www.exchangerates.org.uk/CAD-USD-spot-
exchange-rates-history-2025.html) ெதாடர்ந்து கனடாவின் 
ேதசிய உற்பத்தி வீழ்ச்சியைடந்து, ஏற்றுமதி குைறவைடந்து, 
ேவைலயற்ேறார் ெதாைக அதிகரிப்பினால் கனடிய ெடாலரின் 
ெபறுமதி குைறவைடயும். அேத சமயம் அெமரிக்க மத்திய 
வங்கி அெமரிக்க வட்டி வீதத்ைத அதிகரித்து, கனடிய மத் 
திய வங்கி அதற்ேகற்ப அதிகரிக்காவிட்டாலும் கனடிய ெடால 
ரின் ெபறுமதி குைறவைடயும். ஒரு கனடிய ெடாலருக்கு .80 
யு.எஸ் ெடாலர் ெபறுமதியானது கனடாவின் ஏற்றுமதிைய 
அதிகரிக்க உதவும் என ெபாருளியல் வல்லுநர்கள் கருதுகின்
றார்கள். இது கூட ஆய்வாளர்களுக்கு ஏற்ப மாறுபடுகின்றது. 
எது எப்படியிருப்பினும் கனடிய ெபாருளாதார வளர்ச்சியா 
னது கனடிய ெடாலைர வலுப்படுத்தும். கனடா அெமரிக் 
காைவ ஏற்றுமதிக்கு நம்பியிருந்தால், அெமரிக்காவின் 
ெபாருளாதாரக் ெகாள்ைககள் கனடாைவயும் பாதிப்பைடயச் 
ெசய்யும். 2025 முடிவைடயும்ேபாது ஒரு கனடிய ெடாலருக்கு 
.60-.65 யு.எஸ் ெடாலர் நிைலைய அைடயலாம். 
 
அெமரிக்காவுடனான வணிகப்ேபாருக்கு மாற்றீடாக கனடா 
சீனாைவக் கருதுமானால், அது கனடாவிற்கு பாதிப்ைபேய 
ஏற்படுத்தும். கனடா ஒரு நாட்டுடன் நின்றுவிடாது பல நாடுக
ளுடன் வணிகத்ைத விருத்தி ெசய்தால் கனடாவிற்கு அது 
நீண்ட காலத்திற்கு நன்ைமயளிக்கும். 
 
உைழப்பு: 
இறுதியாக பங்குச்சந்ைத, நிதிச்சந்ைத. அரசு, தனியார் நிறு
வனங்கள் இைவெயல்லாம் எம்மிடம் எதிர்பார்ப்பது 
உைழப்பு. ஒரு தனி நபர் உைழப்பின் மூலேம முதலில் நிதி 
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ையப் ெபறுகின்றார். அதுேவ பின்னர் முதலீடுகள் மூலம் 
வளர்ச்சியைடகின்றது. ஒரு நிறுவனம் ஒருவைர அதிகமாக 
ேவைலக்கமர்த்தினால் அந்நிறுவனத்தின் மூலதனத்தில் 
ெசலவாகின்றது. எனேவ அதற்கான உற்பத்திைய அந்த நிறு 
வனம் அவரிடம் எதிர்பார்க்கின்றது. ெதாழிலாளிக்கு அது 
அவரது உைழப்புக்கு அல்லது உற்பத்தித் திறனுக்கு ஏற்ற 
கூலி கிைடகின்றதா என்பேத ேகள்வியாகின்றது. அெமரிக்கா 
வில் சட்டவிேராதமாகக் குடிேயறியவர்கள் என்று குறிப்பிடப்ப
டுவர்கள், அெமரிக்காவின் சட்டபூர்வமான குடியானவர்கைள 
விட மிகக் குைறந்த கூலியில் ேவைல பார்த்தனர். இதனால் 
சிறு நிறுவனங்களிலிருந்து, ெபரிய நிறுவனங்கள் வைர இலா
பமைடந்தன. பல வருடங்களாக இரத்தம் சிந்திய ெதாழிலாளி 
நாடுகடத்தப்படுகின்றார்.  
 
உலகமயமாதல், அெமரிக்காவிலிருந்து சீனாவிற்கு உைழப்ைப 
நகர்த்தியது. ெதாழிலாளியின் நிைல ஒன்ேற. ெதாழிலாளி 
துன்பமைடய முதலாளி இன்பமைடகின்றார். இது சீனாவிற் 
கும் அெமரிக்காவிற்கும் ஒன்ேறயாகும். ேமற்கு நாடுகள் மூன் 
றாம் உலக நாடுகளிலிருந்து குடிவரவாளர்கைள வரேவற்ப
தற்கான பிரதான காரணம் உைழப்பு. இன்று ெதாழில்நுட்ப 
வளர்ச்சியும், உைழப்பின் நகர்வும் ேமற்கு நாடுகளுக்கு குடி
வரவாளர்களின் ேதைவ குைறவைடந்துள்ளது.  
 
ஒரு மூன்றாம் உலக நாட்டிலிருந்து அகதியாக குடிெபயர்ந்த 
ேமற்கு நாட்டு வாசியான எனக்கு, எனது உைழப்பும், ஊதிய 
முேம முக்கியமானது. ஆனால், எனது கூலியானது ேமற்கூறிய 

அைனத்து அம்சங்களாலும் பாதிப்பைடந்துள்ளது. வலியும் 
இன்பமுேம ெதாழிலாளிக்கும் முதலாளிக்குமான ேவறுபாடு.  
 
மூடிய ெபாருளதாரம்: 
 
ெடானால்ட் ட்ரம்ப் 2.0-ல் முன்ைவக்கும் மூடிய ெபாருளாதா 
ரக் ெகாள்ைக மூலதனத்ைதயும், உைழப்ைபயும் மீண்டும் 
அெமரிக்காவினுள் ெகாண்டுவருமா என்பது ேகள்விக்குறியா 
கும். ஆனால் கடந்த காலங்களிலும் இனிவரும் காலங்களி 
லும் அெமரிக்கா மற்ைறய நாடுகள் மீது சவாரி ெசய்யேவ 
ெசய்யும். பல நாடுகைள பிச்ைசக்கார நாடுகளாக்கிய 
ெபருைம அெமரிக்காவிற்ேகயுரியது. அது மீண்டும் தனது 
பாணியில் மூன்றாம் உலக நாடுகைளத் தனது காலடியில் 
வீழ்த்த முயற்சிக்கின்றது. புதிய சீன வல்லரசு அெமரிக்கா
விற்கு ேபாட்டியாக ெசயல்படுகின்றது. அடிப்பைடயில் அெம 
ரிக்கா ெசய்தைதேய சீனா ெசய்கின்றது.  
 
ஒரு நாட்டின் ெபாருளாதார இழப்பு என்பது மற்ெறாரு நாட் 
டின் ெபாருளாதார ஆதாயமாகும்.
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உலகளவில் 550 மில்லியனுக்கும் அதிகமான துப்பாக்கி 
கள் புழக்கத்தில் உள்ளன. அதாவது, பூமியில் உள்ள ஒவ் 
ெவாரு பன்னிரண்டு ேபருக்கும் ஒரு துப்பாக்கி.  
 
ஒேரெயாரு ேகள்வி: எஞ்சிய பதிெனாருேபைரயும் நாம் எவ் 
வாறு ஆயுதபாணியாக்குவது? 
 
இந்த வரிகேளாடுதான் ‘ேலார்ட் ஒவ் வார்’ (Lord of War)  
திைரப்படம் ெதாடங்குகிறது. இருபது ஆண்டுகளுக்கு முன் 
னர் வந்த திைரப்படம் என்றேபாதும் அந்த வரிகள் இன்றும் 
ெபாருத்தமானைவ. கடந்த மாதம், ஸ்டாக்ேஹாம் சர்வேதச 
சமாதான ஆய்வு நிறுவனம் (SIPRI-Stockholm International 
Peace Research Institute) ெவளியிட்ட சர்வேதச ஆயுதப் பரி
மாற்றங்கள் குறித்த புதிய தரவுகள், ஆயுத வர்த்தகம் குறித்த 
விரிவான தகவல்கைளத் தருகின்றன. இைவ குறிப்பாகக் 
கடந்த 5 வருடகால ஆயுத வர்த்தகத்ைத ைமயமாகக் ெகாண்
டுள்ளதுடன் இதற்கு முந்ைதய காலப்பகுதிேயாடு ஒப்பிடக்கூ
டியனவாகவும் இருக்கின்றன. ஸ்டாக்ேஹாம் சர்வேதச 
அைமதி ஆராய்ச்சி நிறுவனம் 1950-ம் ஆண்டிலிருந்து ஆயுத 
வியாபாரத் தகவல்கைளச் ேசகரித்து ைவத்திருக்கின்றது. 
இத்தகவல்கள் ஒப்பீட்டு ேநாக்கில் மிகவும் பயனுள்ளைவ.    
 
புதிய தகவல்களின்படி அெமரிக்காவின் உலகளாவிய ஆயுத 
ஏற்றுமதி 43 சதவீதம் அதிகரித்துள்ளது, அேத ேநரத்தில் ரஷ் 
யாவின் ஏற்றுமதி 64 சதவீதம் குைறந்துள்ளது. 2020-ம் 
ஆண்டு ெதாடக்கம் 2024-ம் ஆண்டு வைரயிலான காலகட்
டத்தில் உக்ேரன் உலகின் மிகப்ெபரிய ஆயுத இறக்குமதியா
ளராக மாறியது, அதன் இறக்குமதி 2015-ம் ஆண்டிலிருந்து 
2019-ம் ஆண்டுவைரயிலான காலப்பகுதிகளுடன் ஒப்பிடும் 
ேபாது கிட்டத்தட்ட 100 மடங்கு அதிகரித்துள்ளது. உக்ேரன் 
மீதான ரஷ்யாவின் பைடெயடுப்பு மற்றும் அெமரிக்க ெவளியு
றவுக் ெகாள்ைகயின் எதிர்காலம் குறித்த நிச்சயமற்ற தன் 
ைமக்கு ஐேராப்பிய நாடுகள் பதிலளித்ததால், ஐேராப்பிய 
ஆயுத இறக்குமதிகள் ஒட்டுெமாத்தமாக அேத காலகட்டங்க
ளுக்கிைடயில் 155 சதவீதம் அதிகரித்தன.  
 
உலகளவில் ஆயுதப் பரிமாற்றங்களின் ஒட்டுெமாத்த அளவு 
கடந்த பத்தாண்டுகளில் (2015-2024) அேதயளவாக உள் 
ளது. ஆனால் அதற்கு முந்ைதய 5 ஆண்டுகேளாடு ஒப்பிடும் 
ேபாது 18 சதவீதம் அதிகமாகும். ஏெனனில் ஐேராப்பா மற்றும் 
அெமரிக்காவில் அதிகரித்து வரும் இறக்குமதிகள் ஏைனய 

பிராந்தியங்களில் ஏற்பட்ட குைறவால் ஈடுெசய்யப்பட்டன. 
2020-ம் ஆண்டு ெதாடக்கம் 2024-ம் ஆண்டுவைர, முதல் 10 
ஆயுத ஏற்றுமதியாளர்கள் 2015-ம் ஆண்டு ெதாடக்கம் 2019-
ம் ஆண்டுவைரயான காலப்பகுதியில் இருந்தைதப் ேபாலேவ 
இருந்தனர். ஆனால், உலகளாவிய ஆயுத ஏற்றுமதியில் 7.8 
சதவீதத்ைதக் ெகாண்டுள்ள ரஷ்யா, பிரான்சிற்கு அடுத்தபடி 
யாக மூன்றாவது இடத்திற்குச் சரிந்தது. அேத ேநரத்தில், இத் 
தாலி (4.8 சதவீதம்) 10-வது இடத்திலிருந்து ஆறாவது இடத்
திற்கு உயர்ந்துள்ளது.  
 
2022-ம் ஆண்டில் ரஷ்யா ேமற்ெகாண்ட உக்ேரன் மீதான தாக்
குதலுக்குப் பிறகு குைறந்தது 35 நாடுகள் உக்ேரனுக்கு ஆயு
தங்கைள அனுப்பியுள்ளன. அவற்றிைனவிடவும் ேமலதிக 
மான ஆயுதங்கைள அனுப்புவதற்கும் அந்நாடுகள் தயாரா 
கேவ இருந்தன. 2020-ம் ஆண்டு ெதாடக்கம் 2024-ம் ஆண்டு
வைரயான காலப்பகுதியில் உலகளாவிய ஆயுத இறக்குமதி 
யில் உக்ேரன் 9 சதவீதத்ைதப் ெபற்றது. உக்ேரனுக்கு வழங்

கப்பட்ட முக்கிய ஆயுதங்களில் ெபரும்பாலானைவ அெமரிக்
காவிலிருந்தும் (45 சதவீதம்), அைதத் ெதாடர்ந்து ெஜர்மனி 
(12 சதவீதம்) மற்றும் ேபாலந்தில் (11 சதவீதம்) இருந்தும் 
ெகாண்டுவரப்பட்டன. இேத (2020-2024) காலப்பகுதியில் 
முதல் 10 இறக்குமதியாளர்களில் உக்ேரன் மட்டுேம ஐேராப் 
பிய நாடாக இருந்தது. இருப்பினும் பல ஐேராப்பிய நாடுகள் 
அந்தக் காலகட்டத்தில் தங்கள் ஆயுத இறக்குமதிையக் 
கணிசமாக அதிகரித்துள்ளன. சவுதி அேரபியா, இந்தியா மற் 
றும் சீனா உள்ளிட்ட நாடுகள் தங்கள் பிராந்தியங்களில் 
அதிக அச்சுறுத்தல்கள் இருந்தேபாதிலும் பல்ேவறு காரணங்
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களுக்காக ஆயுத இறக்குமதியின் அளவுகைளக் குைறத்துக் 
ெகாண்டுள்ளன. ஆனால், ஐேராப்பிய ேநட்ேடா உறுப்பினர் 
கள் இன்றுவைர அெமரிக்கா வழங்கும் ஆயுதங்கைள நம் 
பிேய இருக்கின்றார்கள்.  
 
ஐேராப்பிய ேநட்ேடா உறுப்பினர்களின் ஆயுத இறக்குமதி 
2015-2019 காலப்பகுதிேயாடு ஒப்பிடும் ேபாது; 2020- 2024 
காலப்பகுதியில் இரு மடங்கிற்கும் ேமலாக அதிகரித்துள் 
ளது. இந்த ஆயுதங்களில் 64 சதவீதத்ைத அெமரிக்கா விற் 
பைன ெசய்தது, இது 2015-2019 காலப்பகுதியில் விற்பைன 
ெசய்யப்பட்ட ஆயுதங்கைளவிட 52 சதவீதம் அதிகம். விற் 
பைன ெசய்த ஏைனய நாடுகளில் பிரான்ஸ், ெதன் ெகாரியா, 
ெஜர்மனி மற்றும் இஸ்ேரல் ேபான்றைவ முக்கியமானைவ. 

இங்ேக கவனிக்கேவண்டிய விடயம் யாெதனில், ஊடகங்கள் 
‘அெமரிக்கா ஆயுதங்கைள வழங்கியது’ என்று எழுதுவத 
னால் அெமரிக்கா இலவசமாக ஆயுதங்கைள வழங்குகின் 
றது என்ற மாைய உருவாக்குகிறது. ஆனால் அது உண்ைம
யில்ைல, பணம் ெகாடுத்ேத ஆயுதங்கள் வாங்கப்படுகின் 
றன.   
 
‘ெடானால்ட் டிரம்ப்பின் மீள்வருைகக்குப் பிறகு, ஐேராப்பிய 
ேநட்ேடா நாடுகள்  அெமரிக்காவிலிருந்து ஆயுத இறக்குமதி 
ையச் சார்ந்திருப்பைதக் குைறத்து ஐேராப்பிய ஆயுத உற்
பத்திைய வலுப்படுத்த நடவடிக்ைக எடுத்துள்ளன. சரியாகச் 
ெசால்வதாயின் ஆயுதச் சுயச்சார்ைப ேநாக்கி நகர முயல்
கின்றன,’என்று SIPRI அறிக்ைக கூறுகிறது. ஆனால் ‘அெம
ரிக்காவிற்கும் ஐேராப்பாவிற்கும் இைடயிலான ஆயுத விநி 
ேயாக உறவு ஆழமான ேவர்கைளக் ெகாண்டுள்ளது. அெம
ரிக்காவிலிருந்து இறக்குமதிகள் அதிகரித்துள்ளன. ேமலும் 
ஐேராப்பிய ேநட்ேடா நாடுகள் கிட்டத்தட்ட 500 ேபார் விமா
னங்கைளயும் இன்னும் பல ஆயுதங்கைளயும் அெமரிக்காவி
டமிருந்து வாங்க முன்வந்துள்ளன’ என்று அவ்வறிக்ைக 
ேமலும் குறிப்பிடுகிறது.  
 
கடந்த 5 ஆண்டு காலப்பகுதியில் (2020-2024) அதற்கு முந் 
ைதய காலப்பகுதிேயாடு (2015-2019 ஒப்பிடுைகயில் அெம
ரிக்காவின் ஆயுத ஏற்றுமதி 21 சதவீதம் அதிகரித்துள்ளது. 
ேமலும் உலகளாவிய ஆயுத ஏற்றுமதியில் அதன் பங்கு 35 
சதவீதத்திலிருந்து 43 சதவீதமாக வளர்ந்துள்ளது. 2020-ம் 
ஆண்டு ெதாடக்கம் 2024-ம் ஆண்டுவைரயான காலப்பகுதிக 

ளில் அெமரிக்கா 107 நாடுகளுக்கு ஆயுதங்கைள வழங்கி
யுள்ளது. இந்த இரண்டு தசாப்தங்களில் முதல்முைறயாக, 
2020-2024 காலப்பகுதியில் அெமரிக்காவின் ஆயுத ஏற்றுமதி 
யின் மிகப்ெபரிய பங்கு மத்திய கிழக்கு நாடுகைள (33 சதவீ 
தம்) விடவும் ஐேராப்பாைவ ேநாக்கியதாக (35 சதவீதம்) 
உள்ளது.  
 
‘உலகளாவிய நிைலயில் ேநாக்கும் ேபாது 43 சதவீத ஆயுத 
ஏற்றுமதிைய அெமரிக்கா ேமற்ெகாண்டு, தனக்குரிய தனித்து
வமான இடத்ைத தக்கைவத்துள்ளது. அடுத்த நிைலயில் 
பிரான்ஸ் இருக்கின்றேபாதும் பிரான்ைஸவிட நான்கு மடங்கு 
அதிகமாக அெமரிக்காவின் ஆயுத வியாபாரம் உள்ளது. இத 
ைனவிடவும் ேபார் விமானங்கள், நீண்ட தூரத் தாக்குதல் 
திறன் ெகாண்ட ஆயுதங்கள் ேபான்றவற்றின் விற்பைனயில் 
அெமரிக்கா தனது முதன்ைம இடத்ைதத் ெகாண்டிருக்கிறது’ 
என அறிக்ைக குறிப்பிடுகின்றது.  
 
2020-2024 காலப்பகுதியில் பிரான்ஸ் உலகின் இரண்டாவது 
ெபரிய ஆயுத விற்பைனயாளராக மாறியிருந்தது. இக்காலப் 
பகுதியில் 65 நாடுகளுக்குப் பிரான்ஸ் ஆயுதங்கைள வழங்கி
வந்திருந்தது 2015-2019; 2020-2024 ஆண்டுகளுக்கிைடப்
பட்ட காலப் காலப்பகுதிகளில் பிரான்சின் முக்கிய ஆயுத ஏற் 
றுமதி கிட்டத்தட்ட மூன்று மடங்காக அதிகரித்திருந்தது. அதா 
வது, 187 சதவீதம். இது முக்கியமாக கிரீஸ் மற்றும் குேராஷி
யாவிற்குப் ேபார் விமானங்கைள வழங்கியதாலும், 2022-ம் 
ஆண்டில் ரஷ்யாவின் முழு அளவிலான பைடெயடுப்பிற்குப் 
பிறகு உக்ேரனுக்கு ஆயுதங்கைள வழங்கியதாலும் ஏற்பட் 
டது. அத்ேதாடு  இந்தியாவிற்கு பிரான்ஸ் அதிகளவு ஆயுதங் 
கைள ஏற்றுமதி ெசய்துள்ளது. இது, பிரான்ஸின் ெமாத்த ஏற்
றுமதியில் 28 சதவீதம். அைனத்து ஐேராப்பிய நாடுகளுக்கும் 
ெசன்ற பங்ைக (15 சதவீதம்) விட இது கிட்டத்தட்ட இரண்டு 
மடங்கு அதிகமானதாகும். பிரான்சிலிருந்து முக்கிய ஆயுதங்
கைளப் ெபற்ற இரண்டாவது ெபரிய நாடாக கத்தார் விளங்கு
கிறது. 
 
இேதேவைள உலகின் மிகப்ெபரிய ஆயுத உற்பத்தி மற்றும் 
இராணுவ ேசைவ நிறுவனங்களின் - முதல் 100 நிறுவனங்க 
ளின் -ஒருங்கிைணந்த ஆயுத வருவாய் 2023-ஆம் ஆண்டில் 
4.2 சதவீதம் அதிகரித்து 632 பில்லியன் டாலர்கைள எட்டி 
யது. முதல் 100 ஆயுத விற்பைன நிறுவனங்களின் ெமாத்த 
ஆயுத வருவாய் 2015-ம் ஆண்டு ெதாடக்கம் 2023-ம் ஆண்டு
வைரயான காலப்பகுதிக்குள் 19 சதவீதம் அதிகரித்துள்ளது. 
அெமரிக்காைவத் தைலைமயிடமாகக் ெகாண்ட நிறுவனங்க 
ளின் (முதல் 100-இல் 41 அெமரிக்க நிறுவனங்கள்) ெமாத்த 
ஆயுத வருவாய் 2023-ம் ஆண்டில் (2.5 சதவீதம்) 317 பில்லி 
யன் டாலர்களாக அதிகரித்துள்ளது. முதல் 100 இடங்களி
லுள்ள ஆறு மத்திய கிழக்கு நிறுவனங்கள் தங்கள் ெமாத்த 
ஆயுத வருவாைய 18 சதவீதமாக அதிகரித்து 19.6 பில்லியன் 
டாலர்களாக அதிகரித்துள்ளன. காசாவில் நடந்த ேபார் இஸ் 
ேரலிய நிறுவனங்களின் ஆயுத வருவாைய ெபருமளவில் 
அதிகரித்துள்ளது. 
 
ஆசியாவும் ஆயுத வியாபாரமும்: 
 
2020-ம் ஆண்டு ெதாடக்கம் 2024-ம் ஆண்டு வைரயான 
காலப்பகுதியில் சீனா நான்காவது ெபரிய ஆயுத ஏற்றுமதியா
ளராக இருந்தது, இது உலகளாவிய ஆயுத ஏற்றுமதியில் 6 
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சதவீதமாகும். சீனா தனது ஆயுத ஏற்றுமதிைய அதிகரிக்க 
முயற்சித்த ேபாதிலும், பல ெபரிய இறக்குமதியாளர்கள் அர 
சியல் காரணங்களுக்காக சீன ஆயுதங்கைள வாங்குவ
தில்ைல. ஆசியா மற்றும் ஓசியானியா மிகப்ெபரிய ஆயுத 
இறக்குமதிப் பிராந்தியமாக உள்ளது. இேதேவைள சீனாவின் 
இறக்குமதி பாதியாகக் குைறந்துள்ளது. இதன்மூலம் தனக் 
கான ஆயுதங்கைளத் தாேன உற்பத்தி ெசய்வதில் சீனா முன்
ேனறியுள்ளது என்பது புலப்படுகிறது. சீனாவின் ஆயுத இறக்
குமதி அதன் உள்நாட்டு ஆயுதத் ெதாழிலின் திறன் வளரும் 
ேபாது ெதாடர்ந்து குைறய வாய்ப்புள்ளது. 
 
2015-2019 காலப்பகுதிேயாடு ஒப்பிடும் ேபாது  2020-2024 
காலப்பகுதியில் ஆசியா மற்றும் ஓசியானியா நாடுகளுக்குச் 
ெசல்லும் உலகளாவிய ஆயுதப் பரிமாற்றத்தின் பங்கு 41 சத
வீதத்திலிருந்து 33 சதவீதமாகக் குைறந்துள்ளது. இரண்டு 
காலகட்டங்களுக்கு இைடயில் சீனாவின் ஆயுத இறக்குமதி 
64 சதவீதம் குைறந்துவிட்டதால், பிராந்தியத்திற்கான இறக்கு 
மதி குைறந்துள்ளது.   
 
2020-ம் ஆண்டு ெதாடக்கம் 2024-ம் ஆண்டு காலப்பகுதியில் 
உலகளவில் 10 ெபரிய ஆயுத இறக்குமதி நாடுகளில் 
ஆசியா மற்றும் ஓசியானியாவில் உள்ள நான்கு நாடுகள் 
இடம் ெபற்றுள்ளன: இந்தியா, பாகிஸ்தான், ஜப்பான் மற்றும் 
ஆஸ்திேரலியா. 1990-ம் ஆண்டு ெதாடக்கம் 1994- ம் ஆண்டு 
வைரயான காலப்பகுதிக்குப்  பிறகு முதல் முைறயாக சீனா 
முதல் 10 ஆயுத இறக்குமதி நாடுகளிலிருந்து இருந்து ெவளி
ேயறியது. 2020-2024 காலப்பகுதியில் இந்தப் பிராந்தியத்திற் 
கான ஆயுத விற்பைன நாடுகளில் முன்னிைலயில் அெமரிக்
காவும் (37 சதவீதம்), அடுத்த நிைலயில்  ரஷ்யாவும் (17 சத 
வீதம்) அதற்கு அடுத்த நிைலயில் சீனாவும் (14 சதவீதம்) 
ஆதிக்கம் ெகாண்டுள்ளன.   
 
இந்தியா உலகின் இரண்டாவது ெபரிய ஆயுத இறக்குமதியா
ளராக இருந்தது. அதன் இறக்குமதிகள் சீனா மற்றும் பாகிஸ்
தானிடமிருந்து வரும் அச்சுறுத்தல்கைளக் காரணமாகக் 
காட்டி நியாயப்படுத்தப்பட்டன. இருப்பினும், 2015-2019 
காலப்பகுதிேயாடு ஒப்பிடும் ேபாது  2020-2024 காலப்பகுதி 
யில் அதன் இறக்குமதிகள் 9.3 சதவீதம் குைறந்துள்ளன. இந் 
திய ஆயுத இறக்குமதியில் மிகப்ெபரிய பங்கு (36 சதவீதம்) 
ரஷ்யாவிலிருந்து வந்தது. 2015-2019 காலப்பகுதிேயாடு ஒப் 
பிடும் ேபாது  2020-2024 காலப்பகுதியில் பாகிஸ்தானின் 
ஆயுத இறக்குமதி 61 சதவீதம் அதிகரித்துள்ளது. சீனா 
அதன் பிரதான ஆயுத வழங்குனராக ஆதிக்கம் ெசலுத்திவ
ருகிறது. 
 
சீனா, தாய்வான், ெதன் ெகாரியா ேபான்ற நாடுகளின் ஆயுத 
இறக்குமதியில் காணப்பட்ட வீழ்ச்சி, கிழக்கு ஆசிய நாடுக 
ளின் ஆயுத இறக்குமதிைய 2015-2019 காலப்பகுதிேயாடு ஒப் 
பிடும் ேபாது  2020-2024 காலப்பகுதியில் 22 சதவீதத்தால் 
குைறவைடயச் ெசய்துள்ளது. ஆயுத இறக்குமதியில் அதிக
ரிப்ைபக் கண்ட ஒேர கிழக்காசிய நாடு ஜப்பான் (93 சதவீதம்) 
மட்டுேம.  
 
ஆயுத இறக்குமதியின் வைரபடம்: 
 
2015-2019 காலப்பகுதிேயாடு ஒப்பிடும் ேபாது  2020-2024 
காலப்பகுதியில் மத்திய கிழக்கு நாடுகளின் ஆயுத இறக்கு 

மதி 20 சதவீதம் குைறந்துள்ளது. 2020-2024 காலப்பகுதியில் 
உலகின் முதல் 10 இறக்குமதி நாடுகளில் நான்கு மத்திய 
கிழக்கில் இருந்தன: கத்தார், சவுதி அேரபியா, எகிப்து, 
குைவத். 2020-2024 காலப்பகுதியில் கத்தார் உலகின் மூன் 
றாவது ெபரிய ஆயுத இறக்குமதி நாடாக இருந்தது. 2015 - 
2019 காலப்பகுதியில் இது 10-வது இடத்திலிருந்தது. 2015-
2019 காலப்பகுதிேயாடு ஒப்பிடும் ேபாது, 2020- 2024 காலப்ப

குதியில், சவுதி அேரபியாவின் ஆயுத இறக்குமதி 41 சதவீதம் 
குைறவைடந்துள்ளது. மத்திய கிழக்கு நாடுகளுக்கான 
ஆயுத இறக்குமதி, 52 சதவீதம் அெமரிக்காவிலிருந்தும் 13 
சதவீதம் இத்தாலியிலிருந்தும், 10 சதவீதம் பிரான்சிலிருந் 
தும், 8 சதவீதம் ெஜர்மனியிலிருந்தும் ேமற்ெகாள்ளப்படுகின் 
றன. 
 
பாதுகாப்பு நிைலைம ேமாசமைடந்துள்ளதால், ேமற்கு ஆபி
ரிக்காவிற்கான ஆயுத இறக்குமதிகள் கடந்த 15 ஆண்டுக 
ளாக கடுைமயாக அதிகரித்து வருகின்றன. 2010-2014 காலப்
பகுதிேயாடு ஒப்பிடும் ேபாது  2020-2024 காலப்பகுதியில் 
ேமற்கு ஆபிரிக்க நாடுகளின் ஒருங்கிைணந்த ஆயுத இறக்கு 
மதி கிட்டத்தட்ட இரட்டிப்பாகியுள்ளது (82 சதவீதம்). 2020-
2024 காலப்பகுதியில் ேமற்கு ஆபிரிக்காவிற்கான ஆயுத 
இறக்குமதியில் ைநஜீரியா மிகப்ெபரிய பங்ைக (34 சதவீதம்) 
ெகாண்டிருந்தது. 
 
‘ேமற்கு ஆபிரிக்காவிகான ஆயுத இறக்குமதியின் வளர்ச்சி 
குறிப்பிடத்தக்க அளவில் உள்ளது. இறக்குமதியின் அளவு 
ஒப்பீட்டளவில் குைறவாகேவ இருந்தாலும், அது முக்கிய 
மான புவிசார் அரசியல் தாக்கங்கைளக் ெகாண்டுள்ளது,’ 
என்று அறிக்ைக கூறுகிறது. புர்கினா பாேசா, மாலி மற்றும் 
ெசனகல் ேபான்ற நாடுகள் தங்கள் இறக்குமதிைய ேவகமாக 
அதிகரித்து வருகின்றன. 
 
2015-2019 காலப்பகுதிேயாடு ஒப்பிடும் ேபாது  2020-2024 
காலப்பகுதியில் பிேரசிலின் ஆயுத இறக்குமதி 77 சதவீதம் 
அதிகரித்துள்ளது. 2020-2024 ஆண்டுவைரயான காலப்பகு 
யில் ெதன் அெமரிக்காவிற்கு இறக்குமதி ெசய்யப்பட்ட 
அைனத்து ஆயுத இறக்குமதிகளில் இது 49 சதவீதமாகும். 
2020-2024 காலப்பகுதியில் ெதன் அெமரிக்காவிற்கு முக்கிய 
ஆயுத விற்பைன நாடுகளாக பிரான்ஸ் (ெதன் அெமரிக்க 
ஆயுத இறக்குமதியில் 30 சதவீதம்), அெமரிக்கா (12 சதவீ 
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தம்) மற்றும் இங்கிலாந்து (11 சதவீதம்) ஆகிய நாடுகள் 
விளங்குகின்றன. 
 
ஆயுத வியாபாரத்தின் அரசியல்: 
 
ேபார்கள் ஏன் நடக்கின்றன என்ற வினாவிற்கு சரியான 
பதிைல யாரும் வழங்க முடியாத ேபாதிலும் அரசு, இராணு 
வம், ஆயுத உற்பத்தி நாடுகள் மற்றும் ஆயுத இறக்குமதி 
நாடுகளுக்கிைடயில் என்ன வைகயான உறவுகைள ேபார் 
கள் ஏற்படுத்துகின்றன என்பதைன விளங்கிக் ெகாள்ள 
முயற்சி ெசய்யலாம். உலகின் பிரதான ஆயுத ஏற்றுமதி 
நாடான அெமரிக்காவில் தான் அதிகளவிலான துப்பாக்கிச்
சூட்டுச் சம்பங்கள் பதிவாகின்றன. ஒரு வன்முைறக் கலாசா 
ரம் ஆயுதவியாபாரத்தின் பகுதியாக ஊக்குவிக்கப்படுகிறது.  
 
இராணுவத்துைறக்கும் ஆயுத உற்பத்தித் ெதாழில்துைறக் 
கும் இைடயிலான ெநருக்கம் ெபரிதாக ெவளித்ெதரிவ
தில்ைல. இந்தக் ெகாடிய மற்றும் ஊழல் நிைறந்த வர்த்தகம், 
ேபாருக்கு ஏற்பாடு ெசய்யும் மிகப் ெபரிய அரசுகளின் 
அைமப்பில் தன்ைன வலுவாக நிைலநிறுத்தியுள்ளது. இந்த 
அைமப்புப் ெபரும்பாலும் இராணுவ-ெதாழில்துைற வளாகம் 
(Military-Industrial Complex) என்று அைழக்கப்படுகிறது, 
ஆனால் இராணுவ-ெதாழில்துைற-கல்வி-அதிகாரத்துவ 
வளாகம் (military-industrial-academic-bureaucratic com-
plex) என்று இைத விவரிப்பேத ெபாருத்தமானதாகும். ஏென 
னில் இதில் அைனவரும் கூட்டுச்ேசர்ந்துள்ளனர். கணிசமான 
ஆயுதப் பைடகைளக் ெகாண்ட அைனத்து நாடுகளும், கணி 
சமான அதிகாரத்துடன் கூடிய இத்தைகய வளாகங்கைளக் 
ெகாண்டுள்ளன. அைவ நாட்டின் எல்ைலகளுக்குள் மட்டுப்ப
டுத்தப்படவில்ைல. அைவ உலகம் முழுவதும் பரவுகின்றன. 
குறிப்பாக ேநட்ேடா ேபான்ற இராணுவக் கூட்டணிகள் மூலம், 
அவற்றின் ெசல்வாக்ைக உறுதிப்படுத்துகின்றன.  
 
அெமரிக்கா, இங்கிலாந்து மற்றும் பிரான்ஸ் ேபான்ற வளாகங்
களில் சில, ஆயுதங்கைள உற்பத்தி ெசய்து ஏற்றுமதி ெசய்வ 
தில் நீண்ட வரலாற்ைறக் ெகாண்டுள்ளன. ஸ்வீடன், சுவிட்சர்
லாந்து, ேநார்ேவ ேபான்ற நாடுகள் இதில் புதிதாகச் ேசர்ந்
துள்ளன. இைவ தங்கள் ெசாந்தப் பாதுகாப்புக் ெகாள்ைக 
யில் மிகுந்த அவதானம் ெகாண்டு தற்காப்புடன் ெசயற்படு
கின்றன. இைவ அைனத்துேம ஒேர ேநரத்தில் தங்கள் கணிச 
மான ஆயுத ஏற்றுமதித் ெதாழில்களுடன் ெவளிநாடுகளில் 
ேபார்கைளத் தூண்டுகின்றன. கடந்த இரண்டு தசாப்தங்க 
ளில் சீனா தனது இராணுவச் ெசலவீனங்கைள கணிசமாக 
அதிகரித்துள்ளது. 
 
மூத்த அரசியல்வாதிகள், அரச அதிகாரிகள், இராணுவம், 
உளவுத்துைறத் தைலவர்கள், உலகின் முன்னணி ஆயுத 
உற்பத்தி நாடுகள் மற்றும் மூத்த நிர்வாகிகள் ஆகிேயாருக்கு 
இைடேயயான கூட்டு உடன்படிக்ைக ெவளித்ெதரியாதவாறு 
ெசயற்படுகின்றது. ஆயுத வர்த்தகம் அதன் இலாபத்தில் சில 
வற்ைற தமது அரசியல் அைமப்புகள் மூலம் அரசியல் கட்சிக 
ளுக்கு நன்ெகாைடகளாகவும், ேநரடி லஞ்சமாகவும் வழங்கு
கின்றன. இவ்வாறு வழங்கப்படும் இலஞ்சங்களில் ஒன்றுதான் 
ேநட்ேடாவின் தைலவர் பதவி. கடந்தாண்டுவைர ேநட்ேடா 
ைவத் தைலைமதாங்கியவர் ெஜன்ஸ் ஸ்ெடால்த்தன்ேபர்க். 
இவர் நீண்டகாலம் ேநார்ேவயின் பிரதமராக இருந்தவர். இவ 

ரது காலத்திேலேய ேநார்ேவயின் பாதுகாப்புச் ெசலவீனம் 
பலமடங்கு அதிகரிக்கப்பட்டது. ேநார்ேவயின் இராணுவத்ைத 
‘அதிநவீனமயமானதாக’ மாற்றுவது என்ற திட்டத்தின் ேபரில் 
ஆயுத இறக்குமதிக்கு அதிகளவான பணம் பயன்படுத்தப்பட் 
டது. ேநட்ேடா உருவாகும் ேபாேத அதன் அங்கத்துவ நாடாக 
ேநார்ேவ இருந்தேபாதும், ேநட்ேடாவின் நடவடிக்ைகயில் 
ேநார்ேவ ேநரடியாகப் பங்களிப்பைதத் தவிர்த்து வந்தது. 
ஆனால் இவரது ஆட்சிக்காலத்திேலேய ேநார்ேவஜியப் பைட 
கள் ேநட்ேடாப் பைடகளின் பகுதியாக பணியாற்றி, உயிரிழப்
புகைளயும் சந்தித்தன. அைமதிக்கான ேநாபல் பரிசு வழங் 
கும் நாட்டின் இந்நடத்ைதைய ேநார்ேவஜியர்கேள ேகள்விக்
குள்ளாக்கி உள்ளனர். அரசியல் உயரடுக்குகளுக்கும் 
ஆயுத உற்பத்தி நிறுவனங்களுக்கும் இைடயிலான உறவு 
ெவளிப்பட்ட தருணமிது.    
 
உண்ைம என்னெவன்றால், ஆயுத நிறுவனங்கள் ேதசிய மற் 
றும் சர்வேதச சக்தியுடன் அனுபவிக்கும் சிறப்பு உறவுகள், 
சட்டரீதியாக வழங்கப்பட ேவண்டிய தண்டைனகள் வழங்கப்
படாைம, ஆயுத வர்த்தகத்ைத ெசயல்படுத்திப் பயனைடயும் 
தனிநபர்கள் ேபான்றைவ குறித்து மறுபரிசீலைன ெசய்யாமல் 
-ஆயுத வர்த்தகத்தின் ேவருக்குச் ெசன்று - இந்த உலகளா 
விய ேபரழிவுகைள நாம் சமாளிக்க முடியாது. உலெகங்கி 
லும் உள்ள ஏராளமான மக்கள் இராணுவவாதக் கலாசாரத்
ைதயும் அதன் ேபரழிவு விைளவுகைளயும் சவாலுக்குட்ப
டுத்த ேவண்டும். இல்ைலெயன்றால் காசா ேபான்ற ேபரழிவுக 
ளும் ேபார்களும் நடந்து ெகாண்ேட இருக்கும்.  
 
அெமரிக்காவிற்குள் ஆயுதேமந்திய வன்முைற மற்றும் பாசி
சத்திற்கு, ெவளிநாடுகளில் ேமற்ெகாள்ளப்பட்டுவரும் இனப்ப
டுெகாைலகளுக்கு அெமரிக்க அரசாங்கத்தின் ஆதரவானது 
ஆயுத உற்பத்தியாளர்கைளப் ெபருமளவில் இலாபம் ஈட்ட 
ைவக்கின்றது. காசாவில் ேபார்க்குற்றங்கைளயும், அெம 
ரிக்கா முழுவதும் ெவகுஜன துப்பாக்கிச் சூடுகைளயும் தூண்
டுவதற்கு ஆயுத உற்பத்தியாளர்கேள ெபாறுப்பு. இந்த நிறு
வனங்களின் இலாப மாதிரிகள் ஒன்ேற. அதிக வன்முைற என் 
பது அதிக வாடிக்ைகயாளர்கைளக் குறிக்கிறது. ஆயுதங் 
கைள அதிகமாக விற்பைன ெசய்வதற்கு ேகாபம் மற்றும் 
நியாயத்தன்ைமையத் தூண்டுதல், ‘பாதுகாப்பின்ைமக்கு 
விைடயாக ஆயுதங்கள்’ என்ற கருத்ைத ஏற்றுக்ெகாள்ளும் 
ஒரு ெபாது கலாசாரத்ைத உருவாக்குதல், இன்னும் இதற்கு 
வலுச்ேசர்க்க இனத்துவம், நிறெவறி ேபான்றவற்ைறத் தீவிரப்
படுத்துல் ேபான்றவற்றிைன ேமற்ெகாள்ள ேவண்டும். 
இதைன பல ஆயுத விற்பைன நாடுகள் இலாவகமாக ெசய்து 
வருகின்றன. 
 
இலாபம் ஈட்டுவதற்கு சந்ைதப்படுத்தல் ேதைவப்படுகிறது. 
இதற்கு ேபார்க்குணமிக்கவர்களாக இைளேயாைர மாற்ற 
முைனகின்றனர். இதற்கு திைரப்படங்கள், ெதாைலக்காட்சி, 
வீடிேயா ேகம்கள் மற்றும் சமூக ஊடகங்கள் ேபான்றைவ 
பயன்படுத்தப்படுகின்றன. ஆயுதக் கவரச்சிைய ஏற்படுத்தக் 
கூடிய திட்டமிடப்பட்ட நடவடிக்ைககள் ேமற்ெகாள்ளப்படுவ 
ேதாடு இராணுவவாத சிந்தைனகள் சந்ைதப்படுத்தப்படுகின் 
றன. இங்கு மிகவும் முக்கியமான விடயம் என்னெவனில் துப் 
பாக்கி உற்பத்தியாளர்கள் மற்றும் இராணுவ நிறுவனங்கள் 
ெபாழுதுேபாக்குத் துைறகைள தமது ைகளுக்குள் ைவத்துக் 
ெகாண்டு சிறுவர்கள், இைளஞர்கைள கவரக்கூடிய, அவர்க
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ளிடம் வன்முைற மனப்பாங்கிைன ஏற்படுத்தக்கூடிய விைள
யாட்டுகைள அறிமுகப்படுத்துவைத ேநாக்காகக் ெகாண்டு 
ெசயற்படுவதுதான். இதில் அெமரிக்கா ேபான்ற ஆயுத விற்ப 
ைனயில் ஈடுபடும் நாடுகள் முக்கிய பங்கு வகிக்கின்றன. 
இதன் மூலம் ஆயுத வன்முைறக் கலாசாரத்திைன உற்பத்தி 
ெசய்து ஆயுத விற்பைனயில் இலாபத்திைன ெபற்றுக் ெகாள் 
ளும் ெபாறிமுைற சிறப்பாக இயங்குகிறது.  
 
பல விைளயாட்டுகள் ேபாைர ஓய்வு ேநரத்திற்கான நுகர்வுப் 
ெபாருளாகக் ெகாண்டுள்ளன. அெமரிக்க பாதுகாப்புத் 
துைற மற்றும் மத்திய புலனாய்வு நிறுவனம் ஆகியன வீடிேயா 
ேகம் மற்றும் திைரப்பட நிறுவனங்களுடன் முைறயான வணிக 
ஏற்பாடுகைளக் ெகாண்டுள்ளன. ேபாருக்ெகதிரான திைரப்ப
டங்கள் தயாரிக்கப்படுவைத அெமரிக்க பாதுகாப்புத் துைற 
தடுத்து, திைரப்படங்களிலிருந்து ேபார்க்குற்றங்கைள நீக்கி 
யது, ேதால்வியுற்ற இராணுவ நடவடிக்ைககைள மறுசீர
ைமத்து திைரப்படத் திைரயிடல்களுக்கு ெவளிேய ஆட்
ேசர்ப்பு நிைலயங்கைள அைமத்தது, ேமலும் இராணுவத் 
ைதத் ெதாடர்ந்து ஹீேராக்கைளப் ேபால ேதாற்றமளிக்கச் 
ெசய்தது. இைவயும் ேபார் மீது ஈர்ப்ைபயும் ஆயுதத்தின் மீது 
கவர்ச்சிையயும் இைளேயார் மத்தியில் ஏற்படுத்த முைனயும் 
ஒரு நுட்பமாகேவ ெகாள்ளப்படுகின்றன. இது ஆயுத விற்ப 
ைனைய அதிகரிக்கச் ெசய்யும் என்றும் நம்பப் படுகின்றது. 
 
இன்று எல்லா நாடுகளிலும் ஆயுதம் குறித்த ஒரு பரவசம் 
இருக்கிறது. இைத முன்னர் ெதாைலக்காட்சிகளும் திைரப்ப
டங்களும் பரப்பின. இப்ேபாது சமூக வைலத்தளங்களும் 

வீடிேயா ேகம்களும் பரப்புகின்றன. ஆறு வயதுச் சிறுவர்கள் 
ேபாரியல் விைளயாட்டுகைள விைளயாடவும் சுட்டுக்ெகால்ல 
வும் அனுமதிக்கும் வைகயிேலேய விைளயாட்டுகள் வடிவ
ைமக்கப்பட்டு, வயது ேவறுபாட்டின்றி விைளயாட அனுமதிக்
கப்படுகிறது. இது வன்முைறயான ஒரு சமூகத்ைதயும் வன்மு
ைறக்கு ஆயுதங்கைளத் தீர்வாகத் ேதடும் மனநிைலையயுேம 
ஏற்படுத்துகிறது. இந்த மனநிைலயிைன விைதக்கும் ைகங்க
ரியத்தின் சூத்திரதாரிகள் எப்ேபாதும் ஆயுத உற்பத்தியாளர் 
கள் மற்றும் ஆயுத வியாபாரிகளாகேவ இருக்கின்றார்கள். 
இதுேவ விற்பைனைய அதிகரிக்கச் ெசய்யும் யுக்தியாகவும், 
உலகில் ேபாரிைன மூட்டிவிடும் சக்தியாகவும் விளங்குகின் 
றது. 
 
கீழ்க்கண்ட வரிகேளாடு ‘ேலார்ட் ஒவ் வார்’ (Lord of War)  
திைரப்படம் முடிவைடகிறது. 
 
பூமிைய யார் இறுதியில் பரிசாகப் ெபறப் ேபாகிறார்கள் ெதரி 
யுமா? ஆயுத வியாபாரிகள். ஏெனன்றால், மற்ற அைனவரும் 
ஒருவைரெயாருவர் ெகால்வதில் மிகவும் மும்முரமாக இருக்கி
றார்கள். அதுதான் உயிர்வாழ்வதற்கான இரகசியம். ஒருேபா 
தும் ேபாருக்குச் ெசல்லாதீர்கள்,  
குறிப்பாக உங்களுடன். 

தாய்வீடு   •  ேம    May    2025 - 19 -

meenilankco@thaiveedu.com  



மாதவிடாய் என்பது ெபண்ைமயின் தாய்ைமக்கான ஒரு 

ெசந்நிறைம. இது ஏேதா ெவளிேயறும் கழிவு அல்ல, கருவில் 
இருந்து ெவளிேயறும் தூய ைம. ஏெனன்றால் இது Pure Arte-
rial blood அதாவது ேநரடியாக நாடிக் குருதி குழாய்களில் 
இருந்து ெவளியாகும் சுத்த ரத்தம்.  
 
கருவைறயில் கருைவ வரேவற்கும் சிவப்புக் கம்பளம், உரு 
வான கருைவ வளர்த்ெதடுக்கும் வைகயில் தாய்ைமக்கான 
ஒரு முதல் உறவுப் பாலமான ெதாப்புள் ெகாடியின்ேவர், 
இதில் தூய ரத்தமும் தூய்ைமயான ெமன்சவுகளுேம கலந்து 
ெவளிேயறும். ஒரு உயிைரேய உருவாக்கும் பணிக்காகக் 
காத்திருந்து அது நைடெபறாததால் ஏக்கத்ேதாடு அடுத்த 
மாத புதிய தயாரிப்பு பணிகள் நைடெபற ஏதுவாக கருவ
ைறக்கு குட்ைப  ெசால்லிவிட்டு ெவளிேயறும் இயற்ைகயான 
ஒரு உடல் ெசயலியல் நிகழ்வு. 
 
தமிழர் பண்ைடயகாலப் பண்பாட்டில் ெபண்ைமயிைனப் 
ேபாற்றும் ெபண் ெதய்வ வழிபாடுகள் ெபண்ைணச் சக்தி 
யாக, உயிைரப் பைடக்கும் ஆற்றல் ெபண்ணிடம் மட்டுேம 
உண்டு என்பதால் குல ெதய்வங்களாக வழிபடும் உயரிய 
பண்பு இருந்து வந்துள்ளது. இலக்கியங்களிலும் கைலகளி 
லும் குறிப்பாக ெபண்களின் உடலியல், பாலியல் என்பது 
புனித சக்தியின் ைமயமாக இருந்தபடியால் தான் சில ஆயி 
ரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்ேப ஆலயங்களில் சிற்பங்களாக 
வடித்தும் வழிபட்டனர்.  
 
அறிவியல் பற்றிய விழிப்புணர்வு மனித சமூகத்தில் ேதான் 
றும் முன்ேப திருமணம், குடும்ப வாழ்க்ைக என்ற வைரமுைற 
கள் உருவாகும் முன்ேப ெபண்தான் தாய்ைமயின் மூலம் 
உயிைர உருவாக்கும் சக்திையப் ெபற்றவள் என்பதாேல 
அவள்தான் குழந்ைதைய வளர்க்கும், ேபணும் முைறயில் 
வல்லைம ெகாண்டவள் என்பதாலும் சமூகத்தில் ெதய்வீகமா
னவள் எனப் ேபாற்றப்பட்டாள்.  
 
அதன் பின்பு சில ஆயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்ேப ஆணின் 
ேசர்க்ைகயும் விந்துவின் முக்கியத்துவமும் அனுபவ அறிவிய 
லாக திருமூலர் காலத்திேலேய ஈருடல் ஓருடலாய் ஓருயிர் 
ெபற்றது என்ற திருமந்திர பாடலில் ‘விழுந்தது லிங்கம் விரிந் 

தது ேயானி’ என்று ெதாடங்கி கருவைறக்குள்ேள சிசுவின் 
வளர்ச்சி பற்றியும் இன்ைறய அறிவியல் கூறும் பலவற்ைற 
அன்ேற விவரித்து இருப்பது உண்ைமயில் ஆச்சரியமானது 
தான். 
 
ேமலும் சங்க இலக்கியங்களிலும் ெபண் அடிைமத்தனம் என்
பைதயும் ெபண்கைள இழிவுபடுத்தும் வரலாறுகைளயும் 
காண்பது மிக அரிது. ெபண்கள் கல்வி அறிவிலும், இலக்கி 
யம், சமூகம் சார்ந்த துைறகளிலும், ஏன் அரசியலிலும், ஆட்சி 
யிலும் ேகாேலாச்சிய காலம் சங்க காலம் என்பைத மறுக்க 
முடியாது.  
 
இலக்கியங்கள் பைடப்பதிலும் புலவர்களாகவும், அரசனுக்கு 
ஆேலாசகர்களாகவும், தூதுவர்களாகவும்,எதிர்த்துப் ேபாரா
டுபவர்களாகவும் அவ்ைவ முதல் கண்ணகி வைர ெபண்கள் 
பலர் இருந்தது அைனவரும் அறிந்தேத. பத்து வீதம் ெபண் 
பால் புலவர்கள் இருந்துள்ளனர், ஆனால் இன்று பிரபலமான 
திைரத்துைறயில் எத்தைன வீதம் ெபண் கவிஞர்கள், ஒரு சத 
வீதம் என்பதுகூட சந்ேதகம்தான். அன்ைறய எழுத்தாளப் 
ெபண்கள் இன்ைறய சில எழுத்தாளர்கைளப் ேபால ஏேதா 
சைமயல் குறிப்புகைளயும் அழகு கைல நுணுக்கங்கைளயும் 
பற்றி எழுதியவர்கள் அல்ல. மாறாக, பைடப்பிலக்கியங்க 
ளின் கதாநாயகிகள். ஏழாம் நூற்றாண்டுக்கு பின்பு தான் 
ஆரிய வருைகயும் பிராமணர்களின் அதிகாரமும் ெசல்வாக் 
கும் ெபண்களின் மீதான கண்ேணாட்டத்ைதேய மாற்றி 
அைமத்து ஒடுக்கு முைறகளுக்கு வழிவகுத்தது. அதனால் 
மாதவிடாய் என்பேத ஒரு தீட்டு குழந்ைத ேபறு ஒரு துடக்கு 
என்ற கருதுேகாள்கள் ேதான்றத் ெதாடங்கின. 
 
நம் தமிழர் பண்ைடகாலப் பண்பாட்டில் மாதவிடாய் வந்த 
ெபண்கைள வீட்டுக்கு தூரம் என்று ஒதுக்கிவிடவில்ைல. 
வழக்கம்ேபால துணிகைளக் கட்டிக்ெகாண்டு தங்களின் 
நாளாந்த ெசயல்பாடுகளில் ஈடுபட்டுத்தான் வந்துள்ளனர். 
ஒரு ெபண்ணின் முதல் மாதவிடாய் என்பைத பூப்புனித 
நீராட்டு என்றுதான்  வழங்கி வந்துள்ேளாம். ஒரு ெபண் உயி 
ைரப் பைடக்கும் புனிதமான தகுதிைய ெபற்றுவிட்டாள் என்ப 
ைதக் ெகாண்டாடும் சமூகமாக தமிழர் இருந்துள்ளனர். 
 
ேசர நாட்டில் குறிப்பாக ேகரள பகுதிகளில் சக்திேதவி வழி 
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பாடு முக்கியத்துவம் வாய்ந்தது. ஒவ்ெவாரு குறிப்பிட்ட சமூ
கத்தினருக்கும் ஒரு குலெதய்வம் இருந்தது, அதில் இன்றும் 
ெசங்கண்னூர் என்ற இடத்தில் மகாேதவர் ேகாயில் உள்ளது. 
இது பகவதி ேகாவிலாகவும் கருதப்படுகிறது. இதன் சிறப்பு 
என்னெவன்றால் மாதவிடாயின் ெதய்வமாகக் ெகாண்டாடப்ப
டுகிறது, இங்கு வீற்றிருக்கும் பகவதிேய கண்ணகியாக அவத
ரித்தார், மானுடப் ெபண்ணாக அவதரித்தவள் என்பதாேலேய 
இந்த ேதவிக்கு மாதவிடாய் ஏற்படுகிறது என்ற நம்பிக்ைக 
யின் அடிப்பைடயில் ெதய்வமாக ேபாற்றப்படுகிறாள்.  
 
இந்தியாவில் அசாம் மாநிலத்தில் கவ்காத்தியில் இருந்து 12 
கிேலாமீட்டர் ெதாைலவில் நீலாச்சல் என்ற மைலயில் 
காமாக்கியா ேதவியின் ேகாவில் அைமந்துள்ளது. இது 
ஏழாம் நூற்றாண்டில் கட்டப்பட்டதாகும் இங்குள்ள விக்கிரகம் 
விக்கிரகம் மாதவிடாய் ஏற்படுவது ேபால வடிவைமக்கப்பட்டு 
மாதவிடாயின் ெதய்வம் Goddess of menstruation என்று 
ேபாற்றி வழிபடுகின்றனர். 
 
ஏன் இவற்ைறெயல்லாம் குறிப்பிடுகிேறன் என்று நீங்கள் எண் 
ணலாம், நம் முன்ேனார்கள் மாதவிடாய் என்பது அசுத்தேமா, 
தீட்ேடா அல்ல தூய்ைமயான ஒரு இயற்ைகயான உடலியல் 
நிகழ்வு. வளைமயின், ெசழிப்பின், ெபருக்கத்தின், பைடப்பின் 
குறியீடாகத்தான் ெகாண்டாடி மகிழ்ந்தனர். அதனால் தான் 
தமிழர் பண்பாட்டிலும் முதல் மாதவிடாய் வரும் நிகழ்ைவ 
புனித நீராட்டு விழாவாக உறவுகள் கூடி மகிழ்ந்து ெகாண்டா
டுகின்றனர். ெபண் கருவுற்று ஒரு புதிய உயிைர இந்த உல 
கில் உருவாக்கும் தகுதிையப் ெபற்றுள்ளாள் என்பைத 
காணும் மகிழ்ச்சியின் குறியீேட இவ்விழாவாகும்.  
 
மாதவிடாயின் ேபாது ெவளியாகும் குருதியின் பயன்பாடு பற் 
றிய ஆய்வுகளில் தூய்ைமயான குருதி என்பதால் அதில் 
ெபரும்பாலும் குருத்தணுக்கள் என்ற Stem cells நிைறந்துள் 
ளது. அவற்ைறப் பிரித்ெதடுத்து இைவ ேமலும் ெதாடர்ந்து 
கலப்பிரிவுக்கு உட்படும் தன்ைம ெகாண்டைவ என்பதால் 
இறக்கும் கலங்கைள ஈடுெசய்யவும் பாதிப்புக்கு உள்ளான 
இைழயங்கைளப்  பிரதியீடு ெசய்து புத்துருவாக்கம் ெசய்ய 
வும் பயன்படுத்தலாம் என்பது ஆய்வுகளின் முடிவாகும். 
எனேவ எதிர்காலத்தில் மாதவிடாயில் ெவளிேயறும் ரத்தம் 
மருத்துவத்திற்கும் பயன்படப்ேபாவது உறுதி.  
 
ஸ்ெடம் ெசல் சிகிச்ைச என்பது இரத்தப் புற்று ேநாய்கைளக் 
குணப்படுத்த எலும்பு மச்ைச மாற்று சிகிச்ைசயிலும் நைடமு
ைறயில் உள்ள ஒரு மருத்துவ முைறயாகும். இப்ேபாது பல் 
ேவறு மருத்துவத் துைறகளிலும் வளர்ச்சி அைடந்து வரும்  
ஸ்ெடம் ெசல் சிகிச்ைசயானது முதலில் கண்டுபிடிக்கப்பட்ட 
தில் கனடாவின் பங்களிப்பு குறிப்பிடத்தக்கது.ெராரன்ேடா 
பல்கைலக்கழகத்தில் 1960-களில் விஞ்ஞானிகளாக பணி
யாற்றிய  Ernest McCulloch மற்றும் James Till and என்ற 
இருவரும் தான் முதலில் குருத்த அணுக்கள் ெதாடர்பான 
விடயங்கைளக் கண்டுபிடித்தனர். ஆனால் 2012-இல் இதில் 
ேமலும் ஆய்வுகைளச் ெசய்து சாதைன புரிந்த ஜப்பான் 
ேசர்ந்த விஞ்ஞானி சின்யா யாமானாக்கா என்பவருக்கு தான் 
ேநாபல் பரிசு வழங்கப்பட்டது. 
 
மாதவிடாய் என்பது எவ்வளவு தூய்ைமயானேதா அேத அள 
வுக்கு பலருக்கு அது பல உடல் உளநல பிரச்சைனகைளக் 

ெகாடுக்கும் ஒரு ெசயலாகவும் காணப்படுகிறது. மாதவிடாய் 
ெதாடர்பாக ெபண்களுக்கு பல்ேவறு குைறபாடுகளும் பிரச்ச 
ைனகளும் இருந்தாலும் குறிப்பாக இந்த கட்டுைரயில் 
இரண்டு விடயங்கைளப் பற்றி உங்கேளாடு பகிர்ந்து 
ெகாள்ள விரும்புகிேறன். 
 
முதலில் வலிமிகு மாதவிடாய் Dysmenorrhoea ெபரும்பாலும் 
80 வீதமான ெபண்களுக்கு ேலசான வலியுடன் கூடிய மாதவி 
டாய் முதல் ஓரிரு நாட்களில் இருப்பது வழைமயானது. 
ஆனால் 30 விதமான வளரிளம் மற்றும் இளம் ெபண்களுக்கு 
மிகுந்த வலியுடன் மாதவிடாய் ஏற்படுகிறது. இது ெபண்கைள 
அந்த நாட்களில் ெபரும்பாடு படுத்திவிடுகிறது, இதனால் 
ெபண்கள் மனம் மற்றும் உடல்ரீதியான பாதிப்புக்கு உள்ளா
கின்றனர். வலி தாங்கமுடியாது மனவிரக்தியில் தங்கைள 
அழித்துக் ெகாள்ளும் நிைலயும் கடந்த காலங்களின் வரலா

றாகக் காணப்படுகிறது. ஆனால், இன்று வலி மாத்திைரக 
ளால் அவ்வாறான நிைல தவிர்க்கப்படுகிறது.  
 
கட்டுைரயின் முன் பகுதியில் குறிப்பிட்டது ேபால, கருைவ 
வரேவற்கும் கம்பளமாக கருப்ைபயின் உள்சுவரில் தயாரா 
கும் கருப்ைப உள்வரிச்சவ்வு எனும் Endometrium கருவறாத 
நிைலயில் மாதம் ேதாறும் அது ெவளிேயறியாக ேவண்டும். 
அந்த ெபாறிமுைறயில் கருப்ைபயானது மிக வீரியத்ேதாடு 
சுருங்கி விரிந்து எண்ேடாெமட்ரியத்ைத கருப்ைப உள்பகுதி 
யில் இருந்து பிரித்து ெவளித்தள்ளும். அதற்கு உறுதுைண 
யாக கடந்த கட்டுைரகளில் குறிப்பிட்ட ஈஸ்ேராெஜன், ப்ேரா
ெஜஸ்ற்ேரான்  மற்றும் ப்ேராஸ்ேராகிளாண்டின் ேபால இன் 
னும் பல ேஹாேமான்கள் துைணபுரிகின்றன. இதில் சிலருக்கு 
ப்ேராஸ்ேராகிளாண்டின்  அதிகமாகச் சுரந்து கருப்ைபச் சுவர் 
தைசகைள அதிகமாக சுருங்கி விரியப் பண்ணும் spasm 
என்ற பிைசவது அல்லது முறுக்கி திருகுவது ேபான்ற வலியு
ணர்வு ஏற்படும்.  
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வலிமிகு மாதவிடாயில் முதன்ைம நிைல Primary மற்றும் 
இரண்டாம் நிைல secodary என்று வைகப்படுத்தலாம். இதில் 
முதல்நிைல என்பது ெபண்களின் இனப்ெபருக்க மண்டலத் 
தில் எந்த ேநாய்களும் இன்றி வலிமிகு மாதவிடாய் இருப்பதா 
கும், இதுதான் ெபரும்பாலும் ெபாதுவானதாக மகளிருக்கு 
ஏற்படுகிறது. இது வலியானது மாதவிடாய் ெதாடங்குவதற்கு 
இரண்டு நாளுக்கு முன்னதாகேவ வலி ேலசாக அடி வயிற் 
றில் ெதாடங்கி மாதவிடாயின்ேபாது வலியானது உச்ச நிைல 
அைடந்து பின்னர் மாதவிடாய் குைறய கூடிய வலியும் 
குைறந்துவிடும். ஆனால் இரண்டாம் நிைல ெபரும்பாலும் 30 
முதல் 40 வயதிற்கு உட்பட்டவர்களுக்கு வரலாம் வலியானது 
மாதவிடாய் ெதாடங்கியது முதல் முடியும் வைர நாள்ேதாறும் 
கடுைமயான வலி இருந்து ெகாண்ேட இருக்கும் அேதாடு 
இடுப்புவலி, ெதாைட வலி, வாந்தி குமட்டல், தைலவலி 
தைலச்சுற்று, பதட்டம், மன அழுத்தம் ேபான்ற இைண அறிகு
றிகளும் ஏற்படலாம். 
 
இதற்கு சிைனப்ைப, கருக்குழாய் என்ற பேலாப்பியன்ரியூப், 
கருப்ைப ேபான்ற உறுப்புகளில் ஏதாவது ேநாய்கேளா அல் 
லது குைறகேளா இருப்பதால் ஏற்படலாம். குறிப்பாக எண்
ேடாெமட்ரிேயாஸிஸ் என்ற ேநாய் அதாவது கருவைறயில் 
உட்சுவர் படலம் கருப்ைபயிைனயும் தாண்டி பிற இனப்ெப
ருக்க பாகங்களில் வளைமக்கு மாறாக அைமந்துவிடுகிறது. 
உதாரணமாக கருப்ைபக்கு ெவளியில் சிைனப்ைபயில், கருக்
குழாய் ேபான்ற இடங்களிலும் இந்த என்ேடாெமட்ரியம் வள 

ரத் ெதாடங்கி விடுகிறது. இைதப் பற்றிய விளக்கங்கள் இனி 
வரும் கட்டுைரகளில் விரிவாக பார்க்கலாம். 
 
அடுத்தது அடிேனாைமேயாசிஸ் Adenomyosis எனும் ேநாய், 
இது எண்ேடாெமட்ரியம் என்ற கருப்ைபயின் உட்சுவர்ப் பட 
லம் கருவைறயின் தைசச்சுவர்களுக்கு உள்ேள இைடயில் 
வளருதல். இது அதிகமான மாதவிடாய் வலிக்கும் அதிக ரத்
தப்ேபாக்கிற்கும் காரணமாக அைமந்து விடுகிறது. அடுத்த 
முக்கியமான காரணம் Firoids என்ற கருப்ைப தைசநார் கட்டி 
கள் மற்றும் சிைனப்ைப நீர்க்கட்டிகளுமாகும்(Ovarian cysts). 
இன்ைறய வளரிளம் ெபண்களின் உணவுப்பழக்கமும் வாழ்
ைகமுைறயுேம இதற்கு காரணம்.ேமலும் இனப்ெபருக்க மண்
டலத்தின் ேநாய் ெதாற்றுகள் மற்றும் அழற்சி pelvic inflam-
matory Diseases  ேபான்றைவயும் இப்படிப் பல காரணிகள் 
மாதவிடாய் வலிைய அதிகப்படுத்தும். தீர்வாக ேநாயின் 
அடிப்பைடக் காரணிகள், வலியின் தன்ைம, ேநாயாளியின் 
வயது பிற இைணேநாய்கள், குணங்குறிகள், உடல்வாகு, 
வாழ்க்ைக முைற ேபான்ற பலவற்ைற கருத்தில் ெகாண்டு 
ேஹாமிேயாபதி மருத்துவத்தால் மகளிர் 
வலியின்றி நலமான மாதவிடாேயாடு  
வாழலாேம. 
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நாம் உடற்பயிற்சி ெசய்யும் ேபாது எவ்வாறு ெகாழுப்பு 

கைரகிறது என்பது குறித்து அறிந்து ெகாள்வது மிக முக்கிய 
மான விடயமாகும் 
 
அேனகமானவர்கள் உடலில் காணப்படும் ெகாழுப்ைபக் 
குைறப்பதற்கு உடற்பயிற்சியில் ஈடுபடுகின்றனர். 
 
எனினும் ெகாழுப்புக் கைரதல் என்பது உடலில் உடனடியாக 
ஏற்படக்கூடியெதான்றல்ல. அதற்காகச் சக்திையப் பயன்ப
டுத்துதல் உடற்பயிற்சியின் தன்ைம, உடற்பயிற்சி ெசய்யும் 
காலம், உணவு வைககளில் காணப்படும் ேபாசைனப் 
ெபாருட்கள் உள்ளிட்ட பல்ேவறு விடயங்கள் இதில் தாக்கம் 
ெசலுத்துகின்றன. குறிப்பாக உணவுப் பதார்த்தங்களில் 
காணப்படும் குளுக்ேகாஸின் அளவு முக்கிய காரணியாக 
அைமந்துள்ளது.  
 
உடல் சக்திைய எவ்வாறு பயன்படுத்துகின்றது: 
 
உடலில் மிகவும் அண்ைமயில் காணப்படக்கூடிய சக்தி 
ேசமிப்பானது கிைளக்ேகாசன் என அைழக்கப்படுகின்றது. 
இது ஒரு மாப்ெபாருள் பதார்த்தம் என்பது குறிப்பித்தக்கது. 
 
அது தைசகளில் மற்றும் கல்லீரல் பகுதியில் படிந்து காணப்
படுகின்றது என பிேரஸிலின் பல்கைலக்கழகத்தின் ேபராசிரி 
யர் ேபாேலா ெகாரியா (Polo koriya) ெதரிவிக்கின்றார். இதன் 
மூலம் மிக ேவகமாக 100 மீட்டர் ஓடுதல் அல்லது பாரிய 
அளவு எைடையச் சுமப்பது ேபான்ற திடீர் ெசயல்பாடுகளில் 
ேதைவயான உடனடி சக்திைய இந்த கிைளக்ேகாசன் வழங்
குகின்றது என ேபராசிரியர் ெதரிவிக்கின்றார். 
 
நாம் உணவாக உட்ெகாள்ளும் மாப்ெபாருேள கிைளக்ேகாச 
னாக மாற்றமைடகின்றது. அைத உடலுக்கு ஆேராக்கியமான 
பழங்கள், மரக்கறி வைககள், முழுத் தானியங்கள் ேபான்ற
வற்றிலிருந்தும் எமது உடலுக்கு ஆேராக்கியத்ைதக் குைற 
வாகக் ெகாடுக்கக்கூடிய சீனி உள்ளடங்கிய சிற்றுண்டிகள், 
ெவள்ைள பாண், ேசாடா ேபான்றவற்றிலிருந்தும் ெபற்றுக் 
ெகாள்ள முடியும். இந்த இரண்டு உணவு வைககளிலும் சுகா
தாரத்திற்குப் பாதிப்பான அதிக அளவு கேலாரிகள் காணப்ப
டுகின்றைம குறிப்பிடத்தக்கது. 
 

மறுபுறத்தில் விரயம் ெசய்யும் சக்தியிக்கு அதிகமாக கேலாரி 
கைள  உணவாக உட்ெகாண்டால் சக்திைய ேசமித்து ைவக்
கக்கூடிய வழியாக ெகாழுப்பு காணப்படுகின்றது. இதில் 
ெகாழுப்புப் படிவிைனச் சக்தியாக மாற்றுவதற்கு நீண்ட 
காலம் ேதைவப்படுகின்றது.  
 

ெமழுகுவர்த்தி ஒன்ைறயும் பலைகத் துண்டு ஒன்ைறயும் 
உதாரணமாகக் ெகாண்டு இந்த விடயத்ைதத் ெதளிவுபடுத்த 
முடியும். ெடக்ஸாஸ் பல்கைலக்கழகத்தின் ேபராசிரியர் எடி 
ெமரிட் (Edi merit)இந்த விடயத்ைத பின்வருமாறு விளக்கு
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கின்றார். ெமழுகுவர்த்திையயும் பலைகத் துண்ைடயும் 
ெகாழுப்பு சக்தியாக உருவகப்படுத்தினால், ெமழுகுவர்த்தி 
சீரான அைமப்பில் குைறந்தேவகத்தில் எரிந்து முடியும். 
ஆனால்,  பலைக துண்டு விைரவில் எரிந்து சாம்பலாகிவி 
டும். அேதேபாலதான் எமது உடலும் ெசயற்படுகின்றது. நாம் 
ேவகமாக ெசயல்படும்ேபாது ேவகமாக சக்திையப் ெபற்றுக் 
ெகாள்வதற்காக மாப்ெபாருைள பயன்படுத்துகின்ேறாம். சக் 
தியின் ேதைவ குைறவைடயும் ேபாது ெகாழுப்ைபப் பயன்ப
டுத்துகின்ேறாம். 
 
நாம் சிறிய உடற்பயிற்சிகைளச் ெசய்யும் ேபாது உடலுக்கு 
ேமலதிக சக்தி ேதைவப்படாத காரணத்தினால் உடலின் 
ெகாழுப்பு சக்தி கைரவதில்ைல.  
 
கதிைரயில் அமர்ந்திருத்தல் ெதாைலக்காட்சி பார்த்தல் 
ேபான்ற ெசயற்பாடுகளின் ேபாது எமது உடலில் இருந்து 
சக்தி ெவளிேயறக்கூடிய சாத்தியங்கள் இருக்கின்றன. ஆனா 
லும் அது உடல் எைடைய குைறப்பதற்கான சக்தி ெவளிேயற்
றமாக  அைமயாது என ஆய்வாளர்கள் ெதரிவிக்கின்றனர். 
 
எனேவ உடல் எைடையக் குைறப்பதற்காகக் ெகாழுப்ைபக் 
கைரயச் ெசய்வைத மட்டும் இலக்காகக் ெகாண்டு ெசயல்படு 
வது புத்திசாதுரியமானதல்ல. உடல் எைடையக் குைறப்பது 
ெதாடர்பான ேவறு பல காரணிகைளக் கவனத்தில் ெகாள்ள
ேவண்டு ெமன ஆய்வாளர்கள் குறிப்பிடுகின்றனர்.  
 
நாம் எவ்வாறான உடற்பயிற்சிகைளத் ெதரிவு 
ெசய்ய ேவண்டும்: 
 
ெகாழுப்பிைனக் கைரப்பதற்கான உடற்பயிற்சிகளாக இருத
யத்துடன் (Cardio) ெதாடர்புைடய உடற்பயிற்சிகைளச் 
ெசய்ய ேவண்டும் என்பது ெபாதுவான நிைலப்பாடாகக் 
காணப்படுகின்றது. ஆனால்  இது பிைழயான எண்ணக் கரு 
வாகும். ஓடுதல், ைசக்கிளில் ெசல்லுதல், உடற்பயிற்சிகள் 
ெசய்தல் ேபான்றைவ கேலாரிகைளக் குைறப்பதற்கு உதவு
கின்றன. எனினும் உடல் எைடையக் குைறப்பதற்குக் 
ெகாழுப்பிைனக் குைறக்கக் கூடிய உடற்பயிற்சிகைளச் ெசய் 
தல் ேவண்டும். 
 
தைசநார்கைளப் பராமரித்துக் ெகாள்ளக் ெகாழுப்பு சக் 
திைய விடக் கூடுதலான சக்தி ேதைவப்படுவதனால் தைச 
கள் ேமம்படுவதற்கு உணவு சக்தியாக மாறும் ெதாழிற்பாடு 
தீவிரப்படுத்தப்படுகின்றது. இதன் மூலம் நீங்கள் உடற்ப
யிற்சி ெசய்யாத ேபாதும் கூட நாள் முழுவதும் அதிகளவு 
கேலாரிகள் ெசலவிடப்படுகின்றன என்பேத இதன் அர்த்தமா 
கும்.  
 
நீரிழிவு, இருதய ேநாய்கள், ஒஸ்ட்டிேயாேபாேராசிஸ் ேபான்ற 
நாட்பட்ட ேநாய்கைளத் தவிர்ப்பதற்கும் உடலின் ெபாதுவான 
ஆேராக்கியத்தன்ைமையப் ேபணுவதற்கும் தைசகளின் கட்
டுமஸ்து முக்கிய கடைமைய ஆற்றுகின்றது. 
 
கடுைமயான உடற்பயிற்சிகளின் மூலம் பிரதானமாகக் கிைள 
ேகாசன் விரயமாகின்றது.  நீண்ட காலமாக ேவகமாக நடப்ப 
தன் மூலம் ெகாழுப்புச்சத்து சக்தியாக மாறி இயங்குவத 
னால் கேலாரிகள் விரயமாகி ெகாழுப்புக் குைறகின்றது. 

 
இதயத்துடிப்பு ேவகம் 60 முதல் 70 வீதம் வைரயில் காணப்ப 
டும் உங்களுைடய இரத்த ஓட்டத்ைதச் சீராக்குவதற்கு இந் 
தப் பயிற்சிகள் உதவுகின்ற ேபாதிலும் ெகாழுப்பிைன விரவா 
கக் கைரப்பதற்கு உகந்தைவயல்ல. நீங்கள் உடற்பயிற்சி 
ெசய்யும் ேபாது ெகாழுப்புப் படிவுகைளக் கைரப்பதற்கும் 
உடல் எைடையக் குைறப்பதற்கும் கேலாரிகளின் எண்ணிக் 
ைகைய குைறப்பது அல்லது கேலாரிகைள விரயமாக்குவேத 
பிரதான ஏதுவாகும். 
 
நாம் ெசலவிடும் கேலாரிகளின் அளைவ விட, மீண்டும் 
உணவு மூலம்  அதிகளவு கேலாரிகைள எடுத்துக் ெகாள் 
ளும் ேபாது அந்தக் கேலாரிகேள நமது உடலில் ெகாழுப்பா 
கப் படிகின்றன. குைறந்த சக்திையச் ெசலவிடும் ேபாது உங் 
களது உடலில் கூடுதல் ெகாழுப்புப் படிகின்றது.  
 
எந்தப் பயிற்சி முைற சிறந்தது? 
 
அதிக ேவகமும் அதற்ேகற்ப ஓய்வும் எடுத்துக் ெகாண்டு 
ேமற்ெகாள்ளப்படும் பயிற்சிகள் (High-Intensity Interval 
Training ேபான்றைவ) ேநர்மைறயான விைளவுகைளத் தரு
கின்றன. ெமதுவான பயிற்சிகளில் ெகாழுப்பு அதிகம் விரய
மாகும், ஆனால் எரியும் கேலாரிகள் அளவு குைறவாக இருக்
கலாம். அதிக ேவகமும் அற்ேகற்ப ஓய்வும் எடுத்துக் 
ெகாண்டு ேமற்ெகாள்ளப்படும் பயிற்சிகள் பயிற்சிகைள 
முடித்த பிறகுங்கூட உடல் சக்திையச் ெசலவழிக்கச் ெசய்கி 
றது - இது ‘Afterburn Effect’ என்று குறிப்பிடப்படுகின்றது. 
 
ெகாழுப்புக் கைரப்பதற்கான திறன் மனிதர்களுக்கு மனிதர் 
ேவறுபடும். வயது, மரபணுக்கள், தைசகள் மற்றும் ஹார் 
ேமான் நிைலகள் ஆகியைவ இதில் முக்கிய பங்கு வகிக்கின் 
றன. வயதானவர்கள் ெமதுவாகக் ெகாழுப்ைப கைரயச் ெசய்
கின்றனர்; இதனால் தைசகள் குைறயும், ஹார்ேமான்களில் 
மாற்றங்கள் ஏற்படும். 
 
உடற்பயிற்சி ெசய்த பிறகு உணவு உண்டால் 
ெகாழுப்ைபக் குைறக்க முடியுமா? 
 
உடற்பயிற்சிக்கு பின் நீங்கள் மீண்டும் சக்திைய எவ்வாறு 
ெபறுகிறீர்கள்? அல்லது மீண்டும் ெபற ேவண்டுமா? என் 
பைவ முக்கியமான ேகள்விகளாகும். 
 
‘உடற்பயிற்சியின் ேபாது நீங்கள் பயன்படுத்திய கேலாரிகள் 
(குளூக்ேகாஸ்) மீண்டும் நிரப்ப, உங்கள் உடல் இயங்க 
ஆரம்பிக்கிறது. நீங்கள் உடேன உணவு உண்பதில்ைல என் 
றால், அந்த மட்டத்ைத மீட்ெடடுக்க, உங்கள் உடல் ேசமித்து 
ைவத்திருக்கும் ெகாழுப்ைப எரிக்க ஆரம்பிக்கும்’ எனப் 
ேபராசிரியர் ெமரிட் விளக்குகிறார். 
 
எனினும், உங்கள் இலக்கு ேமம்பட்ட ெசயல்திறைன ேநாக்கி 
இருப்பின்-எடுத்துக்காட்டாக, அதிக எைடையத் தூக்கும் 
திறன், ேவகமாக ஓடும் திறன் அல்லது அதிகமாக தாங்கிக்
ெகாள்ளும் திறன் ெகாண்ட உடற்பயிற்சிகள் முடிந்தவுடன் 
உணவுச் சாப்பிடுவது மிகவும் முக்கியமானதாகும். 
 
‘அது உடைல மீண்டும் இயல்புநிைலக்குத் திரும்ப உதவுகி 
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றது. இதனால், நீங்கள் மீண்டும் உற்சாகமாகப் பயிற்சி 
ெசய்ய முடியும். இறுதியில், இது உங்கள் இலக்கில் ேநரடியா 
கப் பாதிப்ைப ஏற்படுத்தும். எைட குைறத்தல் மற்றும் ெசயல்
திறன் ஆகியைவ ஒன்றுக்ெகான்று முரணாக இருக்கின்றன’ 
என ெமரிட் கூறுகிறார். 
 
கார்ேபாைஹட்ேரட்டுகள் (carbohydrates) அளைவக் குைறப் 
பது, உடல் அதிக ெகாழுப்ைப எரிக்க உதவுகிறது என்றா 
லும், சில சந்தர்ப்பங்களில் இது பயனளிக்கக்கூடியதாக 
இருக்கலாம். ஆனால், ெதாடர்ந்து உடற்பயிற்சி ெசய்பவர்க
ளுக்கு இது நன்கு ேவைல ெசய்யும். 
 
ெகாழுப்பு எரிதலால் சக்தி ேதைவ பூர்த்தியாக முடியாத 
நிைல வந்தால், உடல் தனது தைசநார்கைள உைடத்து 
குளூக்ேகாஸாக மாற்றத் ெதாடங்கும். எனேவ, கார்ேபா
ைஹட்ேரட்டுகளின் குைறவான உபேயாகம் தைச பலவீனத்
திற்கு அல்லது தைசகள் குைறவதற்கும் காரணமாகலாம். 
கிைளக்கஜன் (glycogen) மீள்நிைறவு மற்றும் ேநாெயதிர்ப்பு 
ெசயல்பாட்டில் முக்கிய பங்கு வகிப்பதால், கார்ேபாைஹட்
ேரட்டுகளின் குைறவான உபேயாகம் ேநாெயதிர்ப்பு அைமப்
புக்கும் பாதிப்ைப ஏற்படுத்தக்கூடும். 
 
ெகாழுப்ைபக் குைறக்க உணவுப் பழக்கம் உடற்
பயிற்சிக்குப் பிறகு ஏன் முக்கியம்? 
 
உடல் பயிற்சி ேபான்ற ெசயல்பாடுகளில் ஈடுபடுவது 
ெகாழுப்பு ேசமிப்ைப தடுக்கும், ஆனால் உடற்பயிற்சியால் 
எரிக்கக்கூடிய கேலாரி அளவு வைரயறுக்கப்பட்டதாகும் 

குறிப்பாக, விைளயாட்டு வீரர்கள் அல்லாதவர்களுக்கு இது 
ெபரிதும் ெபாருந்தும். 
 
‘உங்கள் உடலில் ெகாழுப்பு ேசமிக்கப்படுவது, நீங்கள் பயன்
படுத்தாத கூடுதல் சக்தியின் காரணமாகேவ’ என விளக்கப்ப
டுகின்றது. இதைனப் புரிந்து ெகாள்ள, ஒரு கிேலாகிராம் 
ெகாழுப்பு சுமார் 7,000 கேலாரிகளுக்குச் சமம். 
 
உதாரணமாக: 30 நிமிட ைசக்கிள் ஓட்டத்தில் சுமார் 300 
கேலாரி எரிக்கப்படலாம். ஆனால், ஒரு பீட்சாத் துண்டு அல் 
லது ஒரு ப்ரவுனி சாப்பிடுவதன் மூலம் அேத அளவு கேலாரி 
உடனடியாக உடலில் ேசர்ந்துவிடும். 
 
‘ஒருவரது ெமாத்த உடல்நலத்திற்கு உடற்பயிற்சி அவசியம் 
தான், ஆனால் உடற்பயிற்சியின்ேபாது எரியும் கேலாரி 
அளவு, உணவின் மூலம் எளிதாக மீண்டும் ெபற்றுக்ெகாள்
ளக்கூடியது’  என ஆய்வாளர்கள் ெதரிவிக்கின்றனர். 
 
இதனால் எைட குைறப்பது ெதாடர்பான சரியான புரிதைலப் 
ெபற்றுக் ெகாண்டு உடற்பயிற்சியில் ஈடுபடுவது அவசியம் 
என்பது ஆய்வாளர்களின் கருத்தாகும். 
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ேதா묠볐  இைழய멀볐 ெதா묐볐묐밐ட몐볐 륐밠맰믰ய 
அழ묐볐릠믰뫰밐뫠볐  
릠믰멀볐த ம묀밐멀볐멀밐வ뫠밐뫠볐  

     -   t
ேதா묠믰묠볐 ஏ묐볐ப맰밐뫠볐 இைழய அழ묐볐릠믰 ேநா뫰믰னா묠볐 

(Cellulitis) ேதாலான멀밐 릠믰வ몀볐멀밐 வ묠믰, 뭐밀륐볐க뫠볐, 
கா뫰볐릠볐ச묠볐 ேபா몐볐றைவ ஏ묐볐ப맰밐뫠볐. இ몀볐ேநாயான멀밐 ேநா뫰볐 
எ멀믰묀볐몠볐몠밐 ச륐볐멀믰 륐밐ைறவதனா묠볐 ஏ묐볐ப맰밐륐믰몐볐ற멀밐. ேம묠밐뫠볐 
몀밀묀믰뭀믰뭐밐 ேநாயாள묀볐, 뫠밐멀믰யவ묀볐க묰볐 ேபா몐볐ேறா묀볐륐볐륐밐 இ몀볐 
ேநா뫰볐 அ멀믰கமாக ஏ묐볐ப맰밐륐믰몐볐ற멀밐. பாத릐볐க묰믰묠볐 ஏ묐볐ப맰밐
륐믰몐볐ற காய릐볐க묰볐, 몠밠릠볐릠믰륐볐க맰믰 ேபா몐볐ற ப묠볐ேவ묐밐 몀믰ைல
க묰믰묠밐뫠볐 ேநா뫰볐 ஏ묐볐ப맰밐வைத காணலா뫠볐. 
 
மாசைட몀볐த வ묰믰뫰믰னா묠볐 அழ묠볐, ஐய뫠볐 ஆ륐믰யன அ멀믰க
묀믰멀볐멀밐 இர멀볐த멀볐멀믰묠볐 மா묐밐பா맰밐 ஏ묐볐ப맰밐륐믰몐볐ற멀밐. இர멀볐
த멀볐멀믰묠볐 ந릠볐릠밐몠볐    ெபா묀밐묰볐 ேத륐볐க뫠볐 அைட몀볐멀밐 காண몠볐ப맰밐
வேதா맰밐, ேநா뫰볐 எ멀믰묀볐몠볐몠밐 ச륐볐멀믰 륐밐ைறவான 
몀믰ைலைம뫰믰묠볐 இ몀볐ேநா뫰믰몐볐 தா륐볐க뫠볐 அ멀믰கமாக륐볐 
காண몠볐ப맰밐륐믰몐볐ற멀밐. இ몀볐ேநா뫰믰ைன வ묰믰, அழ묠볐, ஐய뫠볐, 
뫠밐륐볐륐밐묐볐ற 몀믰ைல,ெவ묰믰몀믰ைல காரணமா뫰볐 ஏ묐볐ப맰밐뫠볐 
ேநா뫰볐 என வைக몠볐ப맰밐멀볐தலா뫠볐. ஆ뫰밐묀볐ேவத ம묀밐멀볐멀밐
வ멀볐멀믰묠볐 இ몀볐ேநாயான멀밐 ‘뭐믰ரணேசாப’ எ몐볐묐밐 릠밐뮀볐묀밐
தரா묠볐 அைழ륐볐க몠볐ப맰볐맰밐묰볐ள멀밐. 
 
릠믰멀볐த ம묀밐멀볐멀밐வ 뫠밐ைற뫰믰묠볐 இ몀볐ேநாைய륐볐 륐밐ண몠볐ப맰밐멀볐
멀밐வத묐볐륐밐 릠믰멀볐த ம묀밐멀볐멀밐வ 
த몀볐멀믰ேராபாய릐볐கைள(siddha medical strategies) 
ேம묐볐ெகா묰볐வ멀밐 அவ릠믰யமானதா륐밐뫠볐. இத묐볐륐밐, 
மா묐밐பா맰밐 அைட몀볐த 뫠밠몐볐묐밐 륐밐묐볐ற릐볐கைள릠볐 சம몀믰ைல몠볐
ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐ற 릠믰륐믰릠볐ைச 뫠밐ைறக묰볐, 뫠밠묠믰ைக릠볐 릠믰륐믰릠볐
ைசக묰볐( herbal remedies), உண뭐밐릠볐 릠믰륐믰릠볐ைச (di-
etary modification ) ந릠볐릠밐 அக묐볐묐밐륐믰몐볐ற 릠믰륐믰릠볐ைச(de-
toxification), வா뭀볐륐볐ைக 뫠밐ைற மா묐볐ற뫠볐 (lifestyle 
modification) ேபா몐볐றவ묐볐ைற륐볐 கைட몠믰맰믰륐볐க 
ேவ먰볐맰밐뫠볐. உட묠믰묠볐 ேச묀볐몀볐멀밐묰볐ள ந릠볐릠밐몠볐 ெபா묀밐ைள 
அக묐볐묐밐வத묐볐륐밐몠볐 ேப멀믰 ம묀밐몀볐தாக அக멀볐멀믰ய묀볐 륐밐ழ뫠볐몠밐, 
க맰밐륐볐கா뫰볐몠볐 ேப멀믰, ச맠볐릠밀뭐믰몠볐 ேப멀믰 ேபா몐볐றவ묐볐ைற륐볐 
ெகா맰밐륐볐கலா뫠볐. ேம묠밐뫠볐 க몀볐தகரசாயண, பற릐볐륐믰릠볐 
릠밠ரண뫠볐, 릠믰몐볐ன릠볐 릠믰வ몠볐몠밐륐볐 륐밐묰믰ைச,  இரச ெக몀볐멀믰 
ெம뭀밐륐밐, கா맠볐சனா묀볐륐밐륐볐륐밐묠밐, ம맠볐ச묰볐 륐밐묰믰ைச, 
멀믰묀믰பலா 릠밠ரண뫠볐 ேபா몐볐றவ묐볐ைற உ묰볐묰밐륐볐륐밐륐볐 
ெகா맰밐몠볐ப멀밐ட몐볐 ெவ묰믰몠볐몠믰ரேயாகமாக ம멀볐த몐볐 
ைதல멀볐ைத몠볐 பய몐볐ப맰밐멀볐தலா뫠볐. 릠믰몐볐ன릠볐 릠믰வ몠볐몠밐륐볐 
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륐밐묰믰ைசயான멀밐 கா뫰볐릠볐சைல륐볐 க맰볐맰밐몠볐ப맰밐멀볐멀밐வ멀밐ட몐볐 륐믰묀밐뫠믰멀볐 
ெதா묐볐ைற뫰밐뫠볐   க맰볐맰밐몠볐ப맰밐멀볐멀밐뫠볐. 몀밀묀믰뭀믰뭐밐 ேநா뫰볐 உ묰볐ளவ묀볐க묰볐 
அத묐볐륐밐묀믰ய 릠믰멀볐த ம묀밐몀볐멀밐கைள뫰밐뫠볐 பய몐볐ப맰밐멀볐த ேவ먰볐맰밐뫠볐 
இ몀볐த ேநா뫰볐 몀믰ைல뫰믰묠볐 릠믰멀볐த ம묀밐몀볐멀밐கைள릠볐 릠믰멀볐த ம묀밐멀볐멀밐வ 
몀믰몠밐ண묀볐க묰믰몐볐 ேநர맰믰륐볐 க먰볐கா먰믰몠볐몠믰몐볐 륐밀뭀볐 பய몐볐ப맰밐멀볐த몠볐பட 
ேவ먰볐맰밐뫠볐. 
 
இ몀볐த ேநா뫰볐 ஏ묐볐படாம묠볐 பா멀밐கா몠볐பத묐볐륐밐륐볐 கா묠믰묠볐 ம먰볐, 
몠밐뭀밐멀믰 ேபா몐볐றைவ படாம묠볐 பா멀밐கா멀볐த묠볐, ெவ묐밐릐볐கா묠밐ட몐볐 

ெச묠볐வைத த뭐믰묀볐멀볐த묠볐, நக릐볐கைள ெவ맰볐맰믰몠볐 
பராம묀믰멀볐த묠볐, நக릐볐கைள 

ெவ맰볐맰밐뫠볐ேபா멀밐 நக멀볐 
멀믰몐볐 அ맰믰 뫰믰묠볐 ேதாைல륐볐 
க ாய몠볐ப맰밐멀볐த ாதவ ா묐밐 

ெவ맰볐맰밐த묠볐, ேதா묠볐 
வற맰볐릠믰  அைடயா 
தவா묐밐 ெதா묐볐묐밐륐볐 

륐믰묀밐뫠믰கைள몠볐 
பா멀밐கா륐볐க륐볐 
륐밠맰믰ய ேவ몠볐 
ெப먰볐ெண뫰볐, 

அ묐밐க뫠볐  
ைதல뫠볐 ேபா몐볐
றவ묐볐ைற 뫠밐묐볐 

கா몠볐பாக몠볐 
பய몐볐 
ப맰밐멀볐

தலா뫠볐. 
ேவ뫠볐몠밐, 

ம맠볐ச묰볐 எ몐볐பன 
ேநா뫰볐 எ멀믰묀볐몠볐몠밐 ச륐볐멀믰ைய 

அ멀믰க묀믰륐볐륐밐뫠볐. பா묠믰묠볐  
ம맠볐ச묰볐 ேச묀볐멀볐멀밐 உ맰볐ெகா묰볐வ멀밐 ேநா뫰볐 

எ멀믰묀볐몠볐몠밐 ச륐볐멀믰ைய அ멀믰க묀믰몠볐பத묐볐륐밐 ந묠볐லெதா묀밐 உபாய
மா륐밐뫠볐. ேம묠밐뫠볐 ெந묠볐묠믰륐볐கா뫰볐 ேல륐믰ய뫠볐, அ뫠밐륐볐கரா ேல륐믰ய뫠볐 
ேபா몐볐றவ묐볐ைற உ맰볐ெகா먰볐맰밐 வ묀밐வத몐볐 ஊடாக ேநா뫰볐 
எ멀믰묀볐몠볐몠밐 ச륐볐멀믰ைய ேம뫠볐ப맰밐멀볐தலா뫠볐, 릠믰멀볐த ம묀밐멀볐멀밐வ 
뫠밐ைற뫰믰묠볐 அ묐밐릠밐ைவ உணைவ 뫠밐륐볐륐믰ய몠볐ப맰밐멀볐멀믰륐볐 륐밠묐밐륐믰몐볐
றன묀볐. அ묐밐릠밐ைவ உண뭐밐 பய몐볐ப맰밐멀볐멀밐뫠볐 ேபா멀밐 ப묠볐ேவ묐밐 
உண뭐밐 வைகக묰볐 ேச묀볐வதா묠볐 எ묠볐லா뭐믰த ஊ맰볐ட릠볐ச멀볐멀밐க묰밐뫠볐 
륐믰ைட몠볐பதான멀밐 ப묠볐ேவ묐밐 ேநா뫰볐க묰볐 ஏ묐볐ப맰밐வதைன륐볐 க맰볐맰밐몠볐
ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐ற멀밐. ேம묠밐뫠볐 륐밀ைர வைகக묰볐, மர륐볐க묐믰, பழ릐볐க묰볐, 
ப릠볐릠믰ைல 뫠밠묠믰ைகக묰볐, தா몐믰ய릐볐க묰볐, பய묐밐 வைகக묰볐 ேபா몐볐
றவ묐볐ைற உ맰볐ெகா묰볐묰밐뫠볐ேபா멀밐 உட묠믰묠볐 ேநா뫰볐 எ멀믰묀볐몠볐몠밐 ச륐볐멀믰 
ேம뫠볐ப맰밐뫠볐. த뫠믰ழ묀볐 ப먰볐பா맰볐맰믰묠볐 ைசவ멀볐த뫠믰뭀볐 ஆலய릐볐க묰믰묠볐 
அ몐볐னதான뫠볐, ெபா릐볐க묠볐, ேமாதக뫠볐 ேபா몐볐ற ஊ맰볐ட릠볐ச멀볐멀밐뫠믰
륐밐몀볐த உண뭐밐க묰볐 வழ릐볐க몠볐ப맰밐வேதா맰밐 ெதா묐볐묐밐몀밀륐볐륐믰 
뫠밠묠믰ைகக묰볐 பய몐볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன. இைவ ெதா묐볐묐밐륐볐 륐믰묀밐
뫠믰க묰믰묠볐 இ묀밐몀볐멀밐 ெதா묐볐묐밐க묰볐 ஏ묐볐ப맰밐வைத멀볐 த맰밐몠볐பதாக 
அைம륐믰몐볐றன. 
 
ேயாகா, 멀믰யான뫠볐, 뫠밠릠볐릠밐몠볐 ப뫰믰묐볐릠믰 ேபா몐볐றவ묐볐ைற릠볐 ெச뫰볐륐믰몐볐
றேபா멀밐 மன அ뭀밐멀볐த뫠볐 ஏ묐볐படாம묠볐 ேநாெய멀믰묀볐몠볐몠밐 ச륐볐멀믰 
ேம뫠볐பட உத뭐밐륐믰몐볐ற멀밐. 뫠밐륐볐륐믰யமாக, ேபா멀믰ய அள뭐밐 
உற륐볐க뫠볐 ேதைவயா륐밐뫠볐. ேபா멀밐மான அள뭐밐 உற륐볐க뫠볐 உ묰볐ள 
몀믰ைல뫰믰묠볐 மன அ뭀밐멀볐த뫠볐 륐밐ைறவேதா맰밐 ேநா뫰볐 எ멀믰묀볐몠볐몠밐 
ச륐볐멀믰뫰밐뫠볐 ேம뫠볐ப맰밐륐믰몐볐ற멀밐. எ먰볐ெண뫰볐륐볐 륐밐묰믰ய묠볐 இ몀볐ேநா뫰볐 

வராம묠볐 த맰밐몠볐ப멀믰묠볐 뫠밐륐볐륐믰ய ப릐볐륐밐 வ륐믰륐볐륐믰몐볐ற멀밐. 
எ먰볐ெண뫰볐륐볐 륐밐묰믰யலான멀밐 몀밀묀믰뭀믰뭐밐 ேநாயாள묀볐க묰믰몐볐 இர멀볐த 
ெவ묠볐ல அளைவ륐볐 륐밐ைற몠볐ப멀밐ட몐볐 இர멀볐த அ뭀밐멀볐த멀볐ைத뫰밐뫠볐 
륐밐ைற륐볐륐믰몐볐ற멀밐. ம맠볐릠믰맰볐맰믰, அ묐밐륐밐 ேபா몐볐ற 뫠밠묠믰ைகக묰볐 இர멀볐
த멀볐ைத릠볐 릠밐멀볐멀믰க묀믰륐볐륐믰몐볐றன. உ묰볐묰믰சா몠볐몠믰맰밐வ멀밐뫠볐 ந묠볐ல 
멀밀묀볐வாக륐볐 ெகா묰볐ள몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. கா묠볐கைள릠볐 릠밐멀볐தமாக ைவ멀볐
멀믰묀밐멀볐த묠볐 ேநா뫰볐 வ묀밐뫠밐몐볐 கா륐볐륐밐뫠볐 ெசய묐볐பாடா륐밐뫠볐. ேநா뫰볐 
ஏ묐볐ப맰볐டத몐볐 몠믰몐볐ன묀볐, கா묠믰묠볐 뭐밀륐볐க뫠볐 இ묀밐륐볐륐밐뫠볐ேபா멀밐 காைல 
உய묀볐멀볐멀믰 ைவ멀볐த묠밐뫠볐 ந몐볐묐밐. கா묠믰묠볐 몀밀묀볐릠볐릠믰ர릐볐륐밐, ெவ맰볐맰밐 
காய뫠볐, ஏ묐볐ப맰밐뫠볐 ேபா멀밐 ம묀밐몀볐멀믰ைன몠볐  பய몐볐ப맰밐멀볐멀밐வ멀밐 இ몀볐த 
ேநா뫰볐 ஏ묐볐படாம묠볐 த맰밐몠볐பத묐볐륐밐 உத뭐믰யாக அைம뫰밐뫠볐.  
 
륐믰ண묐밐 뫠밠ல뫠볐 륐밐맰믰몠볐பத묐볐륐밐뫠볐 륐밐묰믰몠볐பத묐볐륐밐뫠볐 몀밀묀볐 எ맰밐륐볐륐밐뫠볐 
ேபா멀밐 கவனமாக இ묀밐멀볐த묠볐 ேவ먰볐맰밐뫠볐. ேதா묠볐 ேநா뫰볐க묰볐 
உ묰볐ள ேநாயா묰믰க묰볐 பய몐볐ப맰밐멀볐멀밐뫠볐 륐믰ண묐밐கைள 
இைற멀볐멀밐릠볐 릠밐멀볐தமாக ைவ멀볐멀믰묀밐륐볐கேவ먰볐맰밐뫠볐. இதனா묠볐 
ஏைனயவ묀볐க묰밐륐볐륐밐륐볐 க맰믰, ெசா묐믰, 몠밐먰볐க묰볐 ஏ묐볐ப맰밐வைத멀볐 
த뭐믰묀볐륐볐கலா뫠볐. 릠믰ல ேநாயா묰믰க묰믰몐볐 கா묠볐க묰믰묠볐 அ뭀밐륐볐륐밐 
இ묀밐륐볐륐밐뫠볐ேபா멀밐  몠밐먰볐க묰볐 மாறாம묠볐 இ묀밐륐볐륐밐뫠볐. இ몠볐ப맰믰யான 
ேநாயாள묀볐க묰믰몐볐 கா묠볐கைள릠볐 சவ묀볐륐볐கார뫠믰맰볐맰밐 ந몐볐றாக륐볐 
க뭀밐뭐믰 அத몐볐 몠믰몐볐 몠밐먰볐먰밐륐볐륐밐멀볐 ெதா묐볐묐밐 몀밀륐볐륐믰 뫠밠묠믰ைக 
ம묀밐몀볐멀밐  பய몐볐ப맰밐멀볐멀밐뫠볐 ேபா멀밐 몠밐먰볐க묰볐 மா묐밐뫠볐. கர몠볐பா몐볐 
(Eczema) எ몐볐ற ேதா묠볐 ேநா뫰볐 உ묰볐ளவ묀볐க묰볐 சவ묀볐륐볐கா
ர멀볐ைத몠볐 பா뭐믰멀볐தா묠볐 அ멀밐 ஒ뭐볐வாைமைய ஏ묐볐ப맰밐멀볐멀밐뫠볐. 
ேம묠밐뫠볐 ேதா묠볐 ேநா뫰볐க묰볐 வராம묠볐 பா멀밐கா몠볐பத묐볐륐밐 நல릐볐륐밐மா 
அ묠볐ல멀밐 뫠밠묠믰ைக륐볐 륐밐묰믰몠볐몠밐멀볐멀밠묰볐 பய몐볐ப맰밐멀볐멀믰 ஒ뭐볐ெவா묀밐 
நா묰밐뫠볐 륐밐묰믰몠볐ப멀밐ட몐볐 வார멀볐멀믰묠볐 இர먰볐맰밐 நா맰볐க묰볐 எ먰볐ெண뫰볐 
ேத뫰볐멀볐멀밐륐볐 륐밐묰믰몠볐몠밐릠볐 ெச뫰볐வ멀밐 ந몐볐묐밐. யா뭀볐몠볐பாண륐볐 륐밐டா 
நா맰밐 ெவ몠볐ப뫠볐 뫠믰륐밐몀볐멀밐 காண몠볐ப맰밐வதா묠볐 உடைல륐볐 륐밐묰믰묀볐릠볐
릠믰몠볐ப맰밐멀볐த எ먰볐ெண뫰볐륐볐륐밐묰믰몠볐몠밐릠볐 ெச뫰볐வ멀밐 வரேவ묐볐க멀볐 
த륐볐க멀밐. இ멀밐 த뫠믰ழ묀볐 ம묀밐멀볐멀밐வ멀볐멀믰묠볐 릠믰ற몠볐பாக륐볐 륐밠ற몠볐ப맰밐
륐믰몐볐ற멀밐. ேம묠밐뫠볐  அ먰믰ய몠볐ப맰밐륐믰몐볐ற உைடக묰볐 멀밐ைவ멀볐멀밐릠볐 
릠밐멀볐தமாக அ먰믰வ멀밐 அவ릠믰யமான멀밐. இதைன ‘க몀볐ைதயா
னா묠밐뫠볐 கச륐볐륐믰륐볐 க맰볐맰밐’ எ몐볐ற த뫠믰뭀볐몠볐 பழெமா뭀믰 뫠밠ல뫠볐 
அ묐믰ய륐볐 륐밠맰믰யதாக இ묀밐륐볐륐믰몐볐ற멀밐. ப맰밐륐볐ைக 뭐믰묀믰몠볐몠밐몠볐 ேபா몐볐
றவ묐볐ைற뫰밐뫠볐 릠밐멀볐தமாக몠볐 ேப먰밐வ멀밐 ந몐볐묐밐. ப맰밐륐볐ைக 
ெம멀볐ைதகைள ெவ뫰믰묠믰묠볐 உலர 뭐믰맰밐வ멀밐 ந몐볐묐밐. கா묠볐கைள 
뫠밐க뫠볐 ேபால 릠밐멀볐தமாக몠볐 ேபண ேவ먰볐맰밐뫠볐. கா묠볐க묰믰묠볐  ேதா묠볐 
இைழய அழ묐볐릠믰 ேநா뫰볐 (Cellulitis ) ஒ묀밐뫠밐ைற வ몀볐தவ묀볐க묰볐, 
கா묠볐க묰믰묠볐 몠밐먰볐க묰볐 ஏ묐볐படாம묠볐 அவதானமாக இ묀밐몠볐ப멀밐 
அவ릠믰யமானதா륐밐뫠볐. ம먰볐 멀밠릠믰 ேபா몐볐றன உ묰볐ள இட릐볐க묰믰묠볐 
ெச묠볐வைத멀볐 த뭐믰묀볐륐볐க ேவ먰볐맰밐뫠볐. ேநா뫰볐 எ멀믰묀볐몠볐몠밐 ச륐볐멀믰ைய 
அ멀믰க묀믰륐볐க멀볐 멀믰ன뫠밐뫠볐 வ묠볐லாைர, 뫠밐묀밐릐볐ைக இைல, க묐믰
ேவ몠볐몠믰ைல ேபா몐볐ற ப릠볐릠믰ைல륐볐 륐밀ைரக묰볐, ப릠볐릠믰ைல 
뫠밠묠믰ைகக묰볐 பழ릐볐க묰볐 உ맰볐ெகா묰볐வ멀밐 ந몐볐묐밐. ேநாைய륐볐 
륐밐ண몠볐ப맰밐멀볐멀밐வ멀믰묠볐 ம묀밐몀볐멀밐 ம맰볐맰밐ம묠볐லா멀밐 ம묀밐멀볐멀밐வ묀밐ைடய 
릠믰ற몀볐த   ஆேலாசைனைய몠볐 몠믰몐볐ப묐볐묐믰 நட몠볐ப멀밐뫠볐 அவ릠믰யமா
னதா륐밐뫠볐. 
 
(வள묀밐뫠볐...) 
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றைல뫰밐뫠볐 ெப묐볐ற멀밐. இ몀볐த 멀밐먰믰릠볐ச묠밐륐볐륐밐 ச뫠밠க ஊடக릐볐க묰밐뫠볐 
릠믰몐믰மா뭐밐뫠볐 뫠밐맰믰뭐밐륐볐륐밐뫠볐 뫠밐묐믰뭐밐륐볐륐밐뫠볐 உ묰볐ளா륐밐뫠볐 ெப묐볐ேறா묀믰몐볐 
륐밐맰밐뫠볐ப வா뭀볐뭐밐뫠볐 뫠믰க몠볐몠믰ரதான கார먰믰க묰볐 எனலா뫠볐. 
  
뫠밐몐볐னைர 뭐믰ட뭐밐뫠볐 எ묠볐லா몠볐몠밐ற멀볐தா묠밐뫠볐 அ뭀밐멀볐த릐볐க묰밐륐볐륐밐뫠볐 
ெந묀밐륐볐க맰믰க묰밐륐볐륐밐뫠볐 அக몠볐ப맰볐맰밐 அவ묐볐묐밐륐볐륐밐 ம멀볐멀믰뫰믰묠볐 அவ
멀믰몠볐ப맰볐맰밐 வா뭀볐ைவ멀볐 த묰볐묰밐뫠볐 ஒ묀밐 தைல뫠밐ைற தா몐볐 இ멀밐. 
அவ묀볐க묰믰ட뫠볐 뫠밐몐볐ைனய தைல뫠밐ைற뫰믰ன묀믰ட뫠볐 இ묀밐몀볐த க맰볐
맰밐몠볐பாேடா க맰볐맰밐륐볐ேகா몠볐ேபா க묠볐뭐믰 뫠밀தான ஆ묀볐 
ேவாேமா இய묠볐பாக வ묀밐வேத இ묠볐ைல.  இதனா묠볐தா몐볐 பாட
சாைலக묰믰묠볐 뫠밐몐볐ென몠볐ேபா멀밐뫠볐 இ묠볐லாத 릠믰륐볐க묠볐கைள ஏ묐볐ப
맰밐멀볐멀밐뫠볐 தர몠볐பாக மாணவ멀볐 தர몠볐몠밐 உ묀밐மா묐믰, 몀믰ைலமா묐믰
뫰밐묰볐ள멀밐. 륐밐묐볐ற릠볐ெசய묠볐க묰밐ட몐볐 ேநர맰믰யாக뭐밐뫠볐 ப륐믰ர릐볐கமா
க뭐밐뫠볐 ெதாட묀볐몠밐ப맰밐뫠볐 பய릐볐கர 몀믰ைல க먰볐륐밠맰밐. ஆ릠믰묀믰ய묀볐க
묰밐륐볐륐밐뫠볐 பாடசாைல뫰믰몐볐 ெசா멀볐멀밐륐볐க묰밐륐볐륐밐뫠볐 ேசத뫠볐 뭐믰ைள
뭐믰륐볐륐밐뫠볐 몀믰ைல, ச뫠밠க 뭐믰ேராத ெசய묠볐க묰믰묠밐뫠볐 륐밐묐볐றெசய묠볐க
묰밐륐볐륐밐뫠볐 ேநர맰믰யாக ெதாட묀볐몠밐ப맰밐뫠볐 몀믰ைல, ேபாைத몠볐ெபா묀밐
묰밐륐볐륐밐 அ맰믰ைமயாத묠볐, 뫠밐கவ묀볐களாக 몀믰몐볐묐밐 ெசய묐볐பட묠볐, 
கட멀볐த묠볐, 뭐믰묐볐பைன ெச뫰볐뫰밐뫠볐 몀믰ைல ேபா몐볐றன அ몐볐றாட ெச뫰볐
멀믰멀볐தா묰볐க묰믰몐볐 க맰볐ட뫠믰ட몠볐ப맰볐ட ெச뫰볐멀믰களாக வ묀밐வ멀밐 ஆ릠볐ச묀믰
ய몠볐பட멀볐த륐볐க ஒ몐볐ற묠볐ல எ몐밐뫠볐 몀믰ைல ேதா몐볐묐믰뫰밐묰볐ள멀밐. 
  
க묐볐பைன 륐밠ட ெச뫰볐멀밐 பா묀볐륐볐க 뫠밐맰믰யாத இ몀볐த தைல륐밀뭀볐 மா묐볐
ற멀볐멀밐륐볐கான கார먰믰க묰밐묰볐 몠믰ரதானமான ஒ몐볐묐밐 뫠믰க몠볐몠믰
ைழயான 몠믰묰볐ைள வள묀볐몠볐몠밐 뫠밐ைறைம தா몐볐, அ맰밐멀볐멀밐 ெப묐볐 
ேறா묀믰몐볐 ந뭐밀ன  வா뭀볐ெவா뭀밐릐볐륐밐뫠볐 க맰볐டைம몠볐몠밐뫠볐. அ맰밐멀볐멀밐 
ச뫠밠க ஊடக릐볐க묰믰몐볐 அள뭐밐 கட몀볐த ெச묠볐வா륐볐륐밐. அ맰밐멀볐멀밐 

வ륐밐몠볐பைற륐볐륐밐 மாணவ묀볐க묰볐 ஆைச뫰밐ட몐볐தா몐볐 வ묀밐륐믰
றா묀볐க묰볐. 몠밐ற릠볐릠밠ழ묠믰몐볐 அ뭀밐멀볐த릐볐கைள 뭐믰맰볐맰밐뫠볐 த묐볐கா묠믰க 
뭐믰맰밐தைலயாவ멀밐 륐믰ைட륐볐க맰볐맰밐ேம, ெப묐볐ேறா묀믰몐볐 இைட 뭐믰டாத 
ந릠볐ச묀믰몠볐몠밐뫠볐 멀믰맰볐맰밐 வா묀볐멀볐ைதக묰밐뫠볐 ஓ뫰볐ெவ맰밐륐볐க맰볐맰밐ேம எ몐밐뫠볐 
மன 몀믰ைல뫰밐ட몐볐 தா몐볐 அ멀믰கமான மாணவ묀볐க묰볐 பாடசா
ைல륐볐륐밐 வ묀밐륐믰றா묀볐க묰볐. இ멀밐 ம묐밐륐볐க 뫠밐맰믰யாத உ먰볐ைம. 
இதைன몠볐 몠밐묀믰몀볐멀밐 ெகா묰볐ளாம묠볐 எ묀믰뫰밐뫠볐 ெந묀밐몠볐몠믰묠볐 
எ먰볐ெண뫰볐 ஊ묐볐묐밐வ멀밐 ேபால 몠믰묰볐ைளக묰볐 뭐믰டய멀볐멀믰묠볐 
பாடசாைல 몀믰묀볐வாக뫠밐뫠볐 ஆ릠믰묀믰ய묀볐க묰밐뫠볐 நட몀볐멀밐ெகா먰볐டா묠볐 
몠믰묰볐ைளக묰볐 ெச몐볐묐밐 ேச묀볐வத묐볐கான,  அைட륐볐கல뫠볐 ெப묐밐வ
த묐볐கான ேபா륐볐륐믰ட뫠볐 தா몐볐 எ몐볐ன? 
  
சம வய멀밐 சகபா맰믰க묰밐ட몐볐 륐밠맰믰륐볐 륐밐멀밠க묠믰멀볐멀밐륐볐 ெகா먰볐 டா맰믰 
ம륐믰ழ뭐밐뫠볐 த멀볐தம멀밐 உண묀볐뭐밐கைள (emo tion) ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐
த뭐밐ேம மாணவ묀볐க묰볐 பாடசாைல륐볐륐밐뫠볐 வ륐밐몠볐பைறக묰밐륐볐륐밐뫠볐 
ேமல멀믰க வ륐밐몠볐몠밐륐볐க묰밐륐볐륐밐뫠볐 பைடெய맰밐륐볐륐믰몐볐றன묀볐. பாட릐볐
க묰믰묠볐 உ묰볐ள ஆ묀볐வ릐볐கைள 뭐믰ட뭐밐뫠볐 த멀볐தம멀밐 சகபா맰믰க
묰밐ட몐볐 கைத멀볐멀밐 உ먰볐맰밐 ம륐믰뭀볐몀볐멀밐 கல몀볐멀밐ைரயா맰믰, 
뭐믰ைளயா맰믰 ெபா뭀밐멀밐 ேபா륐볐륐밐வைதேய மாணவ묀볐க묰볐 몠믰ரதான 
ேநா륐볐காக륐볐 ெகா먰볐맰밐묰볐ளன묀볐. இ몀볐몀믰ைல뫰믰묠볐 இவ묐볐묐밐륐볐륐밐멀볐 
தைடைய 뭐믰멀믰멀볐멀밐 ச맰볐ட 멀믰맰볐ட릐볐 கைள뫰밐뫠볐 வர뫠볐몠밐 வைரயைற
கைள뫰밐뫠볐 இ맰볐맰밐 தம멀밐 ஆைச அ몠믰லாைசகைள뫰밐뫠볐 எ멀믰묀볐
பா묀볐몠볐몠밐கைள뫰밐뫠볐 த뭐믰맰밐 ெபா맰믰 யா륐볐க 몀믰ைன륐볐륐밐뫠볐 தர몠볐몠밐ட몐볐 
இ몐볐ைறய தைல뫠밐ைற ஒ묀밐 ேபா멀밐뫠볐 இைசவா륐볐கமைடயா멀밐. 
அ멀밐 ெப묐볐ேறாராகேவா பாடசாைல 몀믰묀볐வாகமாகேவா ஆ릠믰묀믰
ய묀볐களாகேவா இ묀밐륐볐கலா뫠볐. தம멀밐 எ멀믰묀볐몠볐ைப ேநர맰믰யாக 
뫠밐க멀볐멀밐륐볐륐밐 뫠밐몐볐ேன ெவ묰믰륐볐கா맰볐맰믰 뭐믰맰밐뫠볐 இய묠볐ைப뫰밐뫠볐 ஆ묐볐

வ륐밐몠볐பறைறை மாணவ묀볐க묰볐 ஏ몐볐வ륐밐몠볐பறைறை மாணவ묀볐க묰볐 ஏ몐볐  

வவ묐밐륐볐륐믰몐볐ைா묀볐க묰볐வவ묐밐륐볐륐믰몐볐ைா묀볐க묰볐??

மாணவ�க��� க�ற� - க���த� சா��த ேபாதைனகைள அள��க�க� 
வ������ ���பைத �ட�� வா�ைவ� ��ய�� வா��� எ��ெகா�ள 

ேவ����ள சவா�கைள ெவ��கரமாக �க� ெகா��க�� எ��பாராத 
�ைலைமக�� ேபா�� இழ��க��ேபா�� �தான�ழ�கா� �ைலைம
கைள� ைகயாள�� ��ய ெம��ற�கைள க�டாய� ைகய��க ேவ���. 

‘

அகம�அகம�  p�தாmp�தாm

‘

தாய்வீடு   •   ேம    May    2025- 28 -



몠믰묰볐ைளகைள வ뭀믰ெக맰밐륐볐கெவ몐볐ேற தயா묀믰륐볐க몠볐ப맰볐맰밐묰볐ள 
뫠믰க뭐밐뫠볐 கவ묀볐릠볐릠믰கரமான ெபா뭀밐멀밐 ேபா륐볐륐밐 ெசய묠믰க묰볐 
(apps)இவ묐볐묐믰몐볐 அ뭀밐멀볐த릐볐க묰믰묠볐 இ묀밐몀볐멀밐뫠볐 உ맰밐뫠볐몠밐몠볐몠믰맰믰뫰믰묠볐 
இ묀밐몀볐멀밐뫠볐 இ몀볐த멀볐 தைல뫠밐ைறைய ச맰볐ட멀볐தா묠볐 அ몠볐몠밐ற몠볐ப
맰밐멀볐தேவா கழ묐볐றேவா 뫠밐맰믰யா멀밐. ஆ릠믰묀믰ய묀볐க묰믰몐볐 உள뭐믰ய묠볐 
சா묀볐몀볐த அ먰밐륐밐뫠밐ைறக묰밐ட몐볐 அ몐볐몠밐뫠볐 ெந묀밐륐볐க뫠밐뫠볐 
இைண륐볐க몠볐பட묠볐 ேவ먰볐맰밐뫠볐. மாணவ묀볐க묰볐 ேந릠믰륐볐륐밐뫠볐 
வைக뫰믰묠볐 ெந묀밐릐볐륐믰몠볐 பழ륐밐뫠볐 வைக뫰믰묠볐 ஆ릠믰묀믰ய묀볐க묰볐 தம멀밐 
இய묠볐몠밐கைள ச묐볐묐밐 மா묐볐묐믰륐볐ெகா묰볐ள ேவ먰볐맰믰ய க맰볐டாய 
ேதைவ எ뭀밐몀볐멀밐묰볐ள멀밐. 
  
மாணவ묀볐க묰밐륐볐륐밐 க묐볐ற묠볐 - க묐볐몠믰멀볐த묠볐 சா묀볐몀볐த ேபாதைன 
கைள அள뭐밐륐볐க멀믰க뫠볐 வ묠믰뫰밐묐밐멀볐멀믰멀볐 멀믰먰믰몠볐பைத 뭐믰ட뭐밐뫠볐 
வா뭀볐ைவ몠볐 몠밐묀믰ய뭐밐뫠볐 வா뭀볐뭐믰묠볐 எ멀믰묀볐ெகா묰볐ள ேவ먰볐맰믰뫰밐묰볐ள 
சவா묠볐கைள ெவ묐볐묐믰கரமாக 뫠밐க뫠볐 ெகா맰밐륐볐க뭐밐뫠볐 எ멀믰묀볐பாராத 
몀믰ைலைமக묰믰몐볐 ேபா멀밐뫠볐 இழ몠볐몠밐க묰믰몐볐ேபா멀밐뫠볐 몀믰தான뫠믰
ழ륐볐கா멀밐 몀믰ைலைமகைள륐볐 ைகயாள뭐밐뫠볐 륐밠맰믰ய ெம몐볐멀믰
ற몐볐கைள க맰볐டாய뫠볐 ைகய묰믰륐볐க ேவ먰볐맰밐뫠볐. இ몐볐묐밐 몠밐멀볐தக릐볐
க묰믰몐볐 릠밐ைமயா묠볐 மாணவ묀볐க묰믰몐볐 뫠밠ைள 릠믰ைத륐볐க몠볐ப맰볐맰밐 
வ묀밐륐믰ற멀밐 ேபாலேவ அக 몠밐ற 릠밠ழ묠볐 அ뭀밐멀볐த릐볐களா묠볐 
ெம묠볐묠믰ய இதய릐볐க묰밐뫠볐 உண묀볐뭐밐க묰밐뫠볐 몠밐ற륐볐க먰믰륐볐க몠볐ப맰밐
륐믰몐볐றன. இதனா묠볐 மன அ뭀밐멀볐த릐볐க묰밐뫠볐 뭐믰யா멀믰க묰밐뫠볐 அவ묀볐
கைள몠볐 பாடா뫰볐몠볐 ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐றன. வாழ ேவ먰볐맰믰ய ப묀밐வ멀볐멀믰묠볐 
릠믰륐볐க묠볐கைள릠볐 சமா묰믰륐볐க 뫠밐맰믰யாம묠볐 뭐믰ர륐볐멀믰뫰밐뫠볐 ெவ묐밐몠볐몠밐뫠볐 
ஆ맰볐ெகா먰볐ட 몀믰ைல뫰믰묠볐 இைட ந맰밐뭐믰묠볐 வா뭀볐ைவ 뫠밐맰믰멀볐멀밐륐볐
ெகா묰볐ள 뫠밐묐볐ப맰밐뫠볐 அவல뫠밐뫠볐 몀믰க뭀볐륐믰ற멀밐. 
   
몠믰묰볐ைளக묰밐륐볐륐밐 வா뭀볐륐볐ைக ப묐볐묐믰ய 몠믰맰믰몠볐몠밐뫠볐 몠믰맰믰மான뫠밐뫠볐 
அ묐밐படாத வைக뫰믰묠볐 வ륐밐몠볐பைற릠볐 ெசய묐볐பா맰밐கைள ஆ릠믰묀믰
ய묀볐க묰볐 뫠믰க뭐밐뫠볐 உ몐볐몐믰몠볐பாக뭐밐뫠볐 உண묀볐뭐밐몠밠묀볐வமாக뭐밐뫠볐 
அைம멀볐멀밐륐볐ெகா묰볐ள ேவ먰볐맰밐뫠볐. 륐밐맰밐뫠볐ப몠볐 몠믰몐볐몠밐ல릐볐கைள, 
மாணவ묀볐கள멀밐 இய묠볐몠밐கைள, ேநா뫰볐 몀믰ைலைமகைள, 
ெபா묀밐ளாதார 릠밠ழைல ஓரளேவ몐밐뫠볐 ெத묀믰몀볐멀밐 அத묐볐륐밐 ஏ묐볐
றா묐볐ேபால நட몀볐멀밐ெகா묰볐ள ேவ먰볐맰밐뫠볐. ஆ릠믰묀믰ய묀볐 ப먰믰 எ몐볐ப멀밐 
ெதா먰볐டாக, ேசைவயாக,  கடைம뫰밐ண묀볐뭐밐ட몐볐 எ멀믰묀볐கால멀볐 
தைலைம ம묐볐묐밐뫠볐 தைல뫠밐ைற உ묀밐வா륐볐கமாக륐볐 க묀밐멀믰 மன
சா맰볐릠믰륐볐륐밐 뭐믰ேராத뫠믰몐볐묐믰 ேம묐볐ெகா묰볐ளேவ먰볐맰믰ய ஒ몐볐றா륐밐뫠볐. 
 
மாணவ묀볐க묰믰몐볐 மன  இய묠볐ைப몠볐 몠밐묀믰யாம묠볐 எ몠볐ேபா멀밐뫠볐 ந릠볐ச
묀믰멀볐멀밐 ந륐볐க묠볐 ைநயா먰볐맰믰뫰밐ட몐볐 ேநாக맰믰멀볐멀밐 ெந묀밐ட묠밐륐볐륐밐 
ஆளா륐볐륐밐வத몐볐 ஊடாக வ륐밐몠볐ைப뫰밐뫠볐 ஆ릠믰묀믰ய묀볐கைள뫰밐뫠볐 

பாடசாைலைய뫰밐뫠볐 க묠볐뭐믰ைய뫰밐뫠볐 க묠볐뭐믰멀볐멀밐ைறைய뫰밐뫠볐 
க맰밐ைமயாக ெவ묐밐륐볐륐밐뫠볐 몀믰ைல ஏ묐볐ப맰밐மள뭐밐륐볐륐밐 நட몀볐멀밐ெகா묰볐
ள륐볐륐밠டா멀밐. ேஜா맀볐 ெப묀볐னா맰볐ஷா ெசா묠볐வ멀밐 ேபால ‘எ몠볐ேபா멀밐 
பாடசாைல륐볐륐밐 뭐믰맰밐뫠밐ைற எ몐볐묐밐 அ묐믰뭐믰멀볐தா묠볐 륐밐ழ몀볐ைதக묰볐 
மன뫠볐 வ묀밐몀볐멀밐륐믰றா묀볐கேளா, பாடசாைல ேவ먰볐맰밐뫠볐 எ몐볐묐밐 
அட뫠볐몠믰맰믰멀볐멀밐 뭐믰டா몠볐몠믰맰믰யாக இ묀밐몠볐பா묀볐கேளா அ몠볐ேபா멀밐 
தா몐볐 உ먰볐ைமயான க묠볐뭐믰 நைடெப묐밐륐믰몐볐ற멀밐 எ몐볐묐밐 
அ묀볐멀볐த뫠볐’. 
  
இ몀볐த 릠밐뫠밐கமான இய묠볐பான 몀믰ைலைய 뫠밀ள உ묀밐வா륐볐க 
ேவ먰볐맰믰ய멀밐 பாடசாைல ஆ릠믰묀믰ய묀볐க묰믰몐볐 தைலயாய ப먰믰. 
ஆ릠믰묀믰ய묀볐க묰볐 மாணவ묀볐கைள륐볐 ெகௗரவமாக அ먰밐륐믰 
ப먰믰யா묐볐ற ேவ먰볐맰밐뫠볐. ஆ릠믰묀믰ய묀볐கைள வா뭀볐뭐믰몐볐 த뭐믰묀볐륐볐கேவ 
뫠밐맰믰யாத 뫠밐몐볐 மா멀믰묀믰களாக륐볐 ெகா묰볐묰밐뫠볐 அள뭐밐 வா뭀볐몀볐멀밐
கா맰볐ட ேவ먰볐맰밐뫠볐. 뫠밐몐볐னா묰볐 இ몀볐멀믰ய ஜனா멀믰ப멀믰  அ몠볐멀밐묠볐 
கலா뫠볐  அவ묀볐க묰볐 இ몠볐ப맰믰륐볐 륐밠묐밐வா묀볐க묰볐 ‘ந뫠볐 க묠볐뭐믰 
உ묀밐வா륐볐க ேவ먰볐맰믰ய멀밐 அ맠볐릠믰 ஒ묰믰몀볐ேதா맰밐뫠볐 몠믰ரைஜைய 
அ묠볐ல, மனவ묠믰ைம, 릠밐யக맰볐맰밐몠볐பா맰밐, ஆ묰밐ைம, தைலைம멀볐
멀밐வ몠볐 ப먰볐몠밐 뫠믰륐볐க இைளஞ묀볐கைள멀볐தா몐볐’. 
  
த멀볐தம멀밐 எ멀믰묀볐கால뫠볐 륐밐묐믰멀볐멀밐 ஒ묰믰மயமான கன뭐밐கைள, க묐볐
பைனகைள கா맰볐맰믰 க묐볐몠믰륐볐륐밐뫠볐 ஆசா몐볐கைள யா묀볐 தா몐볐 
ெவ묐밐몠볐பா묀볐க묰볐?  뭐믰ர먰볐ேடா맰밐வா묀볐க묰볐? 뭐믰묀밐몠볐ப뫠볐 ெகா묰볐ள 
மா맰볐டா묀볐க묰볐? ஆ릠믰묀믰ய몠볐 ப먰믰 எ몐볐ப멀밐 மைல ேபா몐볐ற 
பாரமான தைலயாய ப먰믰. 릠믰묠볐லைற륐볐கைட ெச뫰볐ேவா묀밐뫠볐 
뭐믰யாபார뫠볐 ெச뫰볐ேவா묀밐뫠볐 இய몀볐멀믰ர릐볐கைள륐볐 ைகயா묰볐
ேவா묀밐뫠볐 இதைன릠볐 ெச뫰볐ய 뫠밐맰믰யா멀밐. இ멀밐 இதய릐볐கேளா맰밐 
ெதாட묀볐பான ப먰믰. ெகா맠볐ச뫠볐 ஈர뫠밐뫠볐 இர륐볐க뫠밐뫠볐 ேதைவ. 
இ몐볐뫠밐க뫠볐 ேதைவ. இைவ எ멀밐뭐밐ம묐볐묐밐 நைட몠믰ண릐볐களாக 
வ몀볐멀밐 இய몀볐멀믰ர멀볐தனமாக ஈ뭐믰ர륐볐கம묐볐묐밐 நட륐볐륐밐뫠볐 ஆ릠믰묀믰ய묀볐
க묰믰몐볐 நட멀볐ைதயா묠볐தா몐볐 몠믰묰볐ைளக묰볐 க묠볐뭐믰ைய ெவ묐밐륐볐륐믰몐볐
றன묀볐. ச뫠밠க멀볐ைத ெவ묐밐륐볐륐믰몐볐றன묀볐. இரா먰밐வ멀볐தனமாக 
நட륐볐륐밐뫠볐 ச묀볐வா멀믰கார몠볐 ேபா륐볐륐밐륐볐 ெகா먰볐맰밐 ெக맰밐몠믰맰믰க묰밐뫠볐 
ெகா맰밐ைம뫰밐뫠볐 த먰볐டைன뫰밐뫠볐 தய뭐밐 தா맰볐சைன எ멀밐뭐밐뫠믰몐볐묐믰 
நட몀볐멀밐ெகா묰볐묰밐뫠볐 ஆ릠믰묀믰ய묀볐க묰믰몐볐 뫠밐몐볐னா묠볐 மாணவ묀볐க묰볐 
 நவ멀밐வார릐볐க묰볐 அைன멀볐ைத뫰밐ேம  அட륐볐륐믰륐볐ெகா먰볐맰밐 தா몐볐 
இ묀밐몠볐பா묀볐க묰볐. உ묰볐묰밐륐볐륐밐묰볐 அைன멀볐멀밐뫠볐 கன몐볐묐밐ெகா먰볐맰믰
묀밐륐볐륐밐뫠볐. 륐밐뫠밐묐믰륐볐ெகா몀볐த묰믰륐볐륐밐뫠볐. ஒ묀밐க맰볐ட멀볐멀믰묠볐 ெவ맰믰멀볐멀밐릠볐 
릠믰த묐밐뫠볐. அள뭐밐 கட몀볐த ஆ릠믰묀믰ய ச묀볐வா멀믰கார멀볐ைத  எ멀믰묀볐멀볐멀밐 
க맰밐ைமயான ெதா몐믰뫰믰묠볐 뭐믰னா멀볐ெதா맰밐멀볐멀밐 அ몠볐ப맰볐டமாகேவ 
எ멀믰묀볐륐볐륐밐뫠볐 몀믰ைல உ묀밐வா륐밐뫠볐. ‘சா멀밐 뫠믰ர먰볐டா묠볐 கா맰밐 
ெகா묰볐ளா멀밐’ எ몐밐뫠볐 몀믰ைலைய வ륐밐몠볐பைற륐볐륐밐묰볐 ஆ릠믰묀믰ய묀볐க묰볐 
உ묀밐வா륐볐륐믰னா묠볐 மாணவ묀볐கள멀밐 மன நல몐밐뫠볐 ெக맰밐뫠볐. ஆ릠믰묀믰
ய묀볐கள멀밐 மன நல몐밐뫠볐 ெக맰밐뫠볐. இ멀밐 ஆேரா륐볐륐믰யமான அ묐믰륐밐
묐믰யாக அைமயா멀밐.   
  
ஆ릠믰묀믰ய묀볐க묰볐 த릐볐கைள륐볐 ெகா맠볐ச뫠볐 மா묐볐묐믰륐볐ெகா먰볐டா묠볐 
மாணவ묀볐க묰볐 뫠믰க 뭐믰묐밐뭐믰묐밐몠볐몠밐ட몐볐 뭐믰ைரவாகேவ த뫠볐ைம뫰밐뫠볐 
த뫠볐 몀믰ைல몠볐பா맰밐கைள뫰밐뫠볐 மா묐볐묐믰륐볐ெகா묰볐வா묀볐க묰볐. ெவ묐볐묐믰க
ரமான மா묐볐ற릐볐க묰볐 பாடசாைல뫰믰묠볐 ெவ묰믰몠볐பட멀볐 ெதாட릐볐륐밐뫠볐. 
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காப்புறுதி ெசய்பவன் என்பதனால் என்னிடம் காப்புறுதி 

ெசய்ய வருபவர்களுக்கு சில உரிைமகளும் கடைமகளும் 
உண்டு. அவற்ைற உங்களுடன் பகிர்ந்து ெகாள்வதனால் 
உங்களுக்கு நீங்கள் ெசய்யப்ேபாகும் காப்புறுதி பற்றிய 
ெதளிவான அறிவு இருக்கும். ஒரு ெபாருள் வாங்கும்ேபாது 
அதைனப்பற்றிய ெதளிவான அறிவு இருப்பது அவசியம் அல் 
லவா? 
n நீங்கள் வாங்கும் காப்புறுதிையப் பற்றிய ெதளிவு உங்க

ளுக்கு இருக்கேவண்டும். நீங்கள் காப்புறுதிைய ெபறும் 
ேவைளயில் காப்புறுதி முகவர் உங்களுக்கு எளிதான 
முைறயில் அக்காப்புறுதி எப்படி, எவ்வாறு இயங்குகிறது 
என்பைத விளக்குவதற்கு கடைமப்பாடு உைடயவராவார். 
அத்துடன், ஏற்கனேவ ஏற்றுக்ெகாண்ட காப்புறுதியில் ஏதா 
வது மாற்றங்கள் ெசய்வதனால் உங்களுக்கு குைறந்த பட் 
சம் முப்பது நாட்கள் முன்னறிவித்தல் ெகாடுக்க ேவண் 
டும். காப்புறுதி காலம் முடிவைதவதற்கு முப்பது நாட்க
ளுக்கு முன்ேப புதுக் காப்புறுதிக்கான உடன்படிக்ைகைய 
உங்களுக்கு அனுப்பி ைவக்க ேவண்டும். 

n உங்கைளக் காப்புறுதி ெசய்த அைமப்பிலிருந்து, உங்கள் 
காப்புறுதிக் ேகட்பனவிைன கவனிப்பவர் தரமான அறிவு
ைடயவராய் இருக்கேவண்டும் என நீங்கள் எதிர்பார்க்
கலாம். உங்கள் ேகட்பனைவ எதாவது காரணத்துக்காகக் 
ெகாடுக்க மறுத்தால் அதற்கான விளக்கத்ைத தரேவண் 
டிய கடைமயும் காப்புறுதி அைமப்புக்குண்டு. 

n ஏதாவது நல்ல காரணத்துக்காக காப்புறுதி அைமப்பு 
எடுத்த முடிவு பிைழ என நீங்கள் எண்ணினால், காப்புறுதி 
அைமப்பிேலேய அதற்கான தீர்வு குறித்துத் தகுந்த ஏற்பா
டுகள் ெசய்திருப்பார்கள். ஆனால், அவர்கள் தீர்மானம் 
உங்களுக்கு ஏற்பில்லாதிருப்பின் மாகாணத்தினால் Gen-
eral Insurance Ombud Service எனும் சுயாதீனமான இயங் 
கும் அைமப்பில் உங்கள் அதிருப்திைய முன்ைவக்கலாம், 
அதன் முடிவுதான் இறுதி முடிவாக ஏற்கப்படும். 

n வாடிக்ைகயாளருைடய தகவல்கைளக் காப்புறுதி 
அைமப்பு இரகசியமாக ைவத்திருக்க கடைமப்பட்டுள்ளது. 
அவர்கள் மற்ைறய அைமப்புகள், ஸ்தாபனங்களுடன் 
பகிர்ந்து ெகாள்ள முடியாது. இது கனடிய தனியார் தகவ
லுக்கான சட்டத்திற்கு உட்பட்டதாக இருக்கும். உங்க
ளுக்கு உங்கள் தகவல்கள் காக்கப்படுவதற்கான கட்டுபா
டுகைள ேகட்டுப் ெபறுவதற்கு உரிைம உண்டு. 

இப்ேபாது காப்புறுதி ெசய்பவருைடய உரிைமகள் பற்றிக் கவ 
னித்ேதாம். இனி காப்புறுதி ெசய்பவருைடய கடைமகள் 
என்ன என்பைதயும் சற்றுக் கவனிப்ேபாம்.  
n முதல் தைலயாய கடைம காப்புறுதியில் இருக்கும் ெதரி 

யாத சந்ேதகங்கைளக் ேகட்டு ெதளிவு ெபறேவண்டும். 
உங்களுக்கு காப்புறுதி ெசய்பவரிடம் உங்கள் ேதைவக 
ைளத் ெதளிவாக எடுத்துச் ெசால்வதுடன், ெதரியாத
வற்ைற ேகட்டுத் ெதளிவு ெபற்றுக் ெகாள்ளுங்கள். உங் 
கள் ேதைவகைளத் ெதளிவாகச் ெசான்னால்த் தான் அவர் 
கள் உங்களுக்கு உகந்த காப்புறுதிையச் சிபாரிசு ெசய்ய 
முடியும். உங்கள் மாதாந்த கட்டுப்பணத்ைத உரிய காலத் 
தில் கட்டேவண்டும் அல்லாவிடில் சில காலத்திற்கு காப்பு 
றுதி இல்லாதிருக்கும், அல்லது காப்புறுதி முற்றாக நிறுத்
தப்படும். 

n நீங்கள் ெகாடுக்கும் தகவல்களுக்கு நீங்கேள ெபாறுப்பா
ளியாவீர்கள். காப்புறுதிக்கான உடன்படிக்ைக நீங்கள் 
ெகாடுக்கும் தகவல்களிலிருந்துதான் தயாரிக்கப்படுகிறது. 
அதனால், தகவல்களுக்கு நீங்கேள ெபாறுப்பானவர். 
ேமலும் உடன்படிக்ைகயில் ஏதும் ேகள்விகள் இருப்பின் 
காப்புறுதி முகவரிடம் ேகட்டு ெதரிந்து ெகாள்வதும் உங் 
கள் கடைமயாகும். அவருக்கு விளக்குவதற்கு மட்டுேம 
முடியும். 

n ஒரு காப்புறுதி உடன்படிக்ைக ைகெயாப்பமிட்டு ஏற்றுக் 
ெகாள்ளப்பட்டபின், முதல் தந்த தகவலில் ஏதும் மாற்றம் 
இருந்தால் அதைன அதிகரிக்க ேவண்டிய கடைம உங்க
ளுைடயதாகும். அப்படி அறிவிக்காதவிடத்து ஏதாவது 
இழப்பு ஏற்பட்டு ேகட்பனவு ேகட்கும்ேவைளயில் காப்புறுதி 
அைமப்பு இழப்ைப ஈடுெசய்ய மறுக்கலாம். உதாரணமாக: 
நீங்கள் வாகனக் காப்புறுதி ெசய்யும் ேவைளயில் நீங்கள் 
ஒருவர்தான் வீட்டில் ஓட்டுநராக இருக்கும் ேவைளயில், 
உங்கள் பிள்ைள வாகனச் சாரதி பத்திரம் ெபற்றிருப்பின் 
அதைன அறிவிக்கக் கடைமப்பட்டுள்ளீர்கள். இல்லாவி 
டில் பிள்ைள வாகனத்ைதச் ெசலுத்தி விபத்துக்குள்ளா 
னால் உங்கள் இழப்புகள் ஈடு ெசய்யப்படாது ேபாகலாம். 
அேத ேபால், வீட்டி இருந்து ேவைல ெசய்ய முற்படும் 
ேவைளயில் அல்லது வீட்டில் இன்ெனாருவருக்கு பகு 
திைய வாடைகக்கு விடுைகயில் காப்புறுதி அைமப்புக்கு 
அறிவிக்கக் கடைமப்பட்டுள்ளீர்கள். 

 

இறுதியாக ஒரு முக்கியமான விடயம் என்னெவன்றால், 
விபத்து அல்லது இழப்பு ஏற்படும் ேவைளயில், எல்லா விட
யங்கைளயும் விளக்கமாகவும் ேநர்ைமயாகவும் ெகாடுக்க
ேவண்டிய கடைமப்பாடும் உங்களுக்கும்  
உண்டு.
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ஒரு வீட்டில் முக்கிய அம்சமாக இருக்கும் சைமயைறயில் 

இருக்கக்கூடிய இயந்திர சாதனங்கள் பற்றியும் இதர கூறுக 
ளின் பாவைன பற்றியும் ெதாடர்ந்து குறிப்பிட ேவண்டியது 
ெபாருத்தமானது. 
 
பாத்திரம் கழுவும் இயந்திரம் (Dish Washer)  
 
தற்ேபாது கட்டப்படும் வீடுகளிலும் சரி, ெதாடர் மாடிக் குடியி 
ருப்புகளிலும் சரி Dish Washer ெபாருத்தப்படுவது ஒரு இயல் 
பான அம்சமாகக் காணப்படுகிறது. இயந்திரமயமாக்கப்பட்டி 
ருக்கும் வாழ்க்ைக எனும் வட்டத்தில் சுழன்று ெகாண்டிருப்ப 
வர்களுக்கு இது மிக அவசியமான ெதான்றாகேவ காணப்ப 
டுகிறது. குறிப்பாக இைளஞர்களது வாழ்வில் இது அதி முக் 
கியத்துவம் வாய்ந்த ஒன்றாகக் காணப்படுகின்றது. மறுபுறம் 
வயதானவர்களுக்கும் ேவறு சிலருக்கும் Dish Washer என்பது 
பாத்திரங்கைளக் களஞ்சியப்படுத்தும் ஒரு ெபட்டகமாகக் 
காணப்படுகின்றது. புதிய வீடுகள் சிலவற்றில் ஒன்றிற்கு ேமற் 
பட்ட Dish Washers ெபாருத்தப் பட்டிருப்பைதயும் இங்கு 
குறிப்பிட்டாக ேவண்டும். 
 
தற்ேபாதய சந்ைதயில் சாதாரண அம்சங்கள் ெதாடக்கம் பல 
உச்சமான அம்சங்கள் வைர உள்ளடக்கிய பலவித Dish 
Washer-கள் பல வித நிறுவனங்களினால் உற்பத்தி ெசய்யப் 
பட்டு சந்ைதப் படுத்தப்படுகின்றன. சுமார் $500 ெடாலர்கள் 
ெதாடக்கம் $5,000 ெடாலர்கள் வைர அதன் தன்ைமையப் 
ெபாறுத்து விைல ேவறுபட்டிருப்பைத  அவதானிக்கலாம். 
 

பாவைன என்று வரும் 
ேபாது ஒரு தடைவ முழு 
அளவில் நிரப்பப்பட்ட 
பாத்திரங்கைளக் கழுவி, 
உலர்த்தி எடுக்க 2 ெதாடக் 
கம் 2:30 மணித்தியா 
லங்கள் ேதைவப்படும். 
ெதாடர்ச்சியாக ஒர்  இயந் 
திரத்ைத நீண்ட ேநரம் 
இயங்க ைவக்கின்றேபாது 
மின்சாரச் ெசலவு அதிக 

மாக இருக்கும் என்பது தவிர்க்க முடியாதது. எனேவ மின் 

சாரச் ெசலைவக் கட்டுப்படுத்த பின்வரும் சில யுக்திகைளப் 
பாவிக்கலாம். 
 
n பாத்திரங்கைள அடிக்கடி கழுவுைதத் தவிர்த்து அவற் 

ைறச் ேசகரித்து நாள் முடிவில் கழுவைவப்பது சிறந்தது. 
n மின்சாரக் கட்டணம் குைறவாக இருக்கும் காலப்பகுதி 

யாகிய Off Peak ேவைளகளில் இவ் இயந்திரங்கைளப் 
பாவிப்பது உசிதமானது. 

n குறிப்பாக இரவு 7 மணிக்குப் பின்னர் இவற்ைற இயங்கும் 

விதத்தில், ெபாருத்தப்பட்டிருக்கும் Delay Start-ஐ பாவித்து 
இயக்குவது  ேமலும் புத்திசாலித்தனமானது. 

n ேவண்டத்தகாத இடர்கைளத் தவிர்க்க ேவண்டுமானால் 
மனித நடமாட்டம் உள்ள காலப்பகுதியில், அதாவது இரவு  
நித்திைரக்குச் ெசல்லமுன் இவற்ைறப் பாவிப்பது சிறந்தது. 

n ேமலதிக மின்சாரச் ெசலைவக் குைறக்க ேவண்டுமானால் 
இந்த இயந்திரங்களின் இயக்கத்தில் ஒர் அம்சமாக 
இருக்கும் உலர்த்திையப் பாவிக்காது கழுவுவதற்கான 
ெதரிவுகளும் உண்டு என்பைதக் கவனத்திற் ெகாள்ளவும். 

n நீண்டகாலம் இந்த இயந்திரத்ைதப் பாவிக்காது பூட்டி 
ைவப்பதாலும் சில இடர்கைளச் சந்திக்க ேவண்டும் என்ப 
ைதயும் கவனத்திற் ெகாள்ளவும். அதாவது ெபாருத்தப் 
பட்டிருக்கும் ‘Rubber Seals’ பலகாலம் இயங்காது இருந் 
தால் வரட்சியாகி கடினமாகதாகேவா அல்லது அவற்றில் 
ெவடிப்புகள் ஏற்படுவதற்ேகா வாய்ப்புகள் உள்ளது. அத 
னால் தண்ணீர்க் கசிவுகள் ஏற்படுவதும், இறுதியில் 
அவற்ைறப் பிரதியீடு ெசய்ய ேவண்டிய சந்தர்ப்பமும் 
ஏற்படலாம் என்பைதயும் கவனத்திற் ெகாள்ளவும். எனேவ 
6 மாதத்திற்கு ஒரு முைறயாவது இவற்ைறப் பாவிப்பது 
சிபாரிசு ெசய்யப்பட ேவண்டிய ெதான்று.  
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குளிர்சாதனப் ெபட்டி (Fridge): 
 
ெவளிநாட்டு வாழ்க்ைகயில் குளிர்சாதனப் ெபட்டி என்பது 
மிக இன்றியைமயாத ஒன்றாகக் காணப்படுகிறது என்பதில் 
மாற்றுக் கருத்து இருக்க முடியாது. சைமயல் அைற இல் 
லாது வாழலாம் ஆனால் ஒரு குளிர்சாதனப் ெபட்டியில்லாது 
வாழமுடியாது என்ற ஒரு நிைலேய காணப்படுகிறது. 
 
கிழைமக்கு ஒரு தடைவேயா அல்லது இரண்டு தடைவேயா 
சைமப்பது தான் சாதாரண நைடமுைற. ஒரு சில விதி விலக் 
குகள் இருக்கலாம். சில உயிரினங்களின் வாழ்வுக் காலத்ைத 
விட அைவ குளிர் சாதனப் ெபட்டியில் உறங்கிக் ெகாண்டி 
ருக்கும் காலம் தான் அதிகமானது. 
 
குளிர்சாதணப் ெபட்டியின் முக்கியத்துவம் கருதி அதன் உற் 
பத்தியாளர்களும் பலவித அளவுகளிலும் வடிவத்திலும் பல 
வித புதிய ெதாழில் நுட்பங்கைளப் பயன்படுத்தி புதிய குளிர் 
சாதனப் ெபட்டிகைள அறிமுகம் ெசய்த வண்ணேம இருக்கி 
றார்கள். கடந்த பல ஆண்டுகளுக்கு முன்னர் குளிர்சாதனப் 
ெபட்டிகளில் உைறந்து விடும் பனிக்கட்டிகைள (ICE) சுத்தம் 
ெசய்வது என்பது சராசரியாக மாதெமாருமுைற ஒரு பாரிய 
ேவைலயாக இருந்தது. ஆனால் தற்ேபாதைவ ICE கட்டிகள் 
உருவாகாத விதத்தில் உருவாக்கப்பட்டுள்ளன.  

 
குறிப்பாக Internet, TV 
Screen உள்ளிட்ட குளிர் 
சாதனப் ெபட்டிகள் கூட 
பாவைனக்கு வந்துவிட் 
டன. YouTube, AI என் 
பனவற்ைற ேதடி ேவறு 
இடம் ேபாகத் ேதைவ 
யில்ைல. Samsung நிறு
வனத்தினால் அறிமுகப்
படுத்தப்பட்டுள்ள Re-
frigerator with Family 
Hub and AI Vision என்ற 

குளிர்சாதனப் ெபட்டி இதற்கு ஒரு சிறந்த உதாரணம். You-
Tube-ஐயும் Internet-ஐயும், நம்பி சைமயலில் குதிக்கும் 
இைளஞர்களுக்கும் இது ஒரு வரப்பிரசாதம். 
 
ெதாழில் நுட்பம் அதிகரிக்க அதிகரிக்க அவற்றால் ஏற்படும் 
சிக்கல்களும் அதிகரிப்பது தவிர்க்க முடியாதது. எனேவ 
இவற்ைறப் பராமரிப்பதிலும் அதிக கவனம் ெசலுத்த ேவண்டி 
யது அவசியமானது. 
 
நவீன குளிர்சாதனப் ெபட்டிகளில், பார்ப்ேபார் கண்ணுக்குத் 
ெதரியாத மைறவான இடத்தில்  Heating Elements ெபாருத் 
தப்பட்டிருக்கும். ெதாடர்ந்து குளிரூட்டப்படுவதால் உைற 
நிைல அைடந்து பனிக்கட்டியாகும் படலத்ைத உருகைவப் 
பது இதனுைடய ெதாடர்ச்சியான ெதாழிற்பாடு. உருகிவிடும் 
நீர், குழாய்கள் மூலம் Compressor-ன் ேமற்பகுதியில் 
ெபாருத்தப்பட்டிருக்கும்  Evaprator தட்டில் ேசகரிக்கப்பட்டு 
ஆவியாக்கப்படுவது  திைர மைறவில் நைடெபறும் ெதாழிற் 
பாடு. ஆனால் இனிப்புப் பதார்த்தங்கைள  குளிர்சாதனப் 
ெபட்டிகளில் திறந்தபடி ைவப்பதும் ஒரு தரம் ெசாண்டில் 
ைவத்த பின்னர் Coke, Sprite ேபான்ற can கைள  இத 

னுள்ேள உறங்க ைவப்பதும்  அைரகுைறயான நிைலயில் 
இருக்கும் ICE Cream Corn ேபான்றவற்ைற வீண் விரயத் 
ைதக் கருத்திற் ெகாண்டு  குளிர்சாதனப் ெபட்டியில் ைவப்ப 
தும் நாம் நைடமுைறயில் பல வீடுகளில் காணும் அவலங் 
கள். குறிப்பாக சிறுவர்கள் இருக்கும் வீடுகளில் இது சர்வசா 
தாரணம். 
 
இங்கு கவனிக்க ேவண்டியெதன்ன ெவன்றால் இனிப்புப் 
பதார்த்தங்கள் சிந்தப்படும்ேபாது பைசத் தன்ைம ெகாண்ட 
அைவ வழிந்ேதாடி  சாதாரண இயக்கத்திற்காகப் ெபாருத்தப் 
பட்டிருக்கும் குழாய்கைளயும் துவாரத்ைதயும் அைடத்துவி 
டும். இதனால் Defrost and Evapration Process தைடப்படு 
கின்றது. இதன் விைளவாக  குளிர்சாதனப் ெபட்டியில் ICE 
உைறந்திருப்பைதயும், தண்ணீர் வழிந்ேதாடுவைதயும் காண 
முடியும். அத்துடன் ைவக்கப்படும் ெபாருட்கள் பழுதாகி விர 
யமாக்கப்படுவதும்  தவிர்க்க முடியாதது. முதலில் பால் பழு 
தாவைதப் பார்க்கலாம். படிப்படியாக ஏைனய ெபாருட்கள். 

 
இத்தைகய பழுதுகைளத்  திருத்த ஒரு ெதாழில் நுட்ப வல்லு 
நைர அைழக்க ேவண்டியதும் வருபவர்கள்  அைத இைதச் 
ெசால்லி தங்கள் ைபகைள நிரப்புவைதயும்  சந்தித்ேத ஆக 
ேவண்டும். எனேவ குளிர்சாதனப் ெபட்டிகைள சுத்தமாகவும் 
கவனமாகவும் பாவிப்பது பல ஆயிரம் ெடாலர்கைள ேசமிக்க 
உதவியாக இருக்கும் என்பைதக் கவனத்தில் ெகாள்ளவும். 
 

குைறந்தது 1-3 மாதத் 
திற்கு ஒரு முைறயாது 
சுவருடன் ஒட்டிக் ெகாண் 
டிருக்கும்  குளிர்சாதனப் 
ெபட்டிகைள ெவளிேய 
இழுத்து பிற்பகுதியில் 
இருக்கும் Air Filter தட் 
டுகைள சுத்தம் ெசய் 
வது அல்லது Vaccum 
ெசய்வது மிக அவசியமா 
னது. குளிர்சாதனப் ெபட் 

டிகளின் இயக்கத்ைத உச்ச நிைலயில் ைவத்திருக்கவும் 
அவற்றின் ஆயுட் காலத்ைத நீடிக்கவும் இைவ வழிவகுக்கும்.  
 
(ெதாடரும்...)
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릠밐몐믰தா뭐밐뫠볐 몠밐맰볐릠볐릠밐뫠볐 ஒ묀밐வைர ஒ묀밐வ묀볐 
பா묀볐멀볐멀밐륐볐 ெகா먰볐டா묀볐க묰볐. அவ묀볐க묰볐 
ெமௗனமாக இ묀밐몀볐தா묠밐뫠볐, அவ묀볐கள멀밐 
க먰볐க묰볐 ஆ뫰믰ர뫠볐 கைதக묰볐 
ெசா묠볐묠믰ன, அவ묀볐க묰밐륐볐륐밐 க먰볐க묰믰몐볐 
வா묀볐멀볐ைதக묰볐 몠밐묀믰몀볐தன. இ몐볐몐밐뫠볐 ச묐볐묐밐
ேநர멀볐멀믰묠볐 அவ묀볐கள멀밐 பயண뫠볐 ஆர뫠볐
몠믰륐볐க몠볐 ேபா륐믰ற멀밐. கால몀믰ைல எ묠볐லா뫠볐 
ச묀믰யாக இ묀밐몀볐ததா묠볐 பயண멀볐멀믰묠볐 
எ몀볐த멀볐 தைட뫰밐뫠볐 இ묀밐륐볐கா멀밐 எ몐볐묐밐 
அவ묀볐க묰볐 ந뫠볐몠믰னா묀볐க묰볐. இ멀밐 அவ묀볐க
ளாகேவ ஏ묐볐묐밐륐볐 ெகா먰볐ட ஆப멀볐தான 

ஒ묀밐 ப묀밀맰볐சா묀볐멀볐த몠볐 பயண뫠볐, பயண멀볐멀믰몐볐 கால뫠볐 அ멀믰கநா맰볐க묰볐 இ묠볐ைல, எ맰볐ேடஎ맰볐맰밐 நா맰볐க묰볐தா몐볐! 
 
ஒ묀밐வைர ம맰볐맰밐ேம ந뫠볐몠믰뫰믰묀밐륐볐க륐볐륐밠டா멀밐. அவசர멀볐멀밐륐볐륐밐 உத뭐밐வத묐볐륐밐 இ몐볐몐밐뫠볐 릠믰ல묀볐 ேதைவ எ몐볐ற 
ந뫠볐몠믰륐볐ைகேயா맰밐தா몐볐 அவ묀볐க묰믰몐볐 அ몀볐த몠볐 பயண뫠볐 ஆர뫠볐பமான멀밐. அதனா묠볐தா몐볐 몠밐멀믰யவ묀볐க묰밐륐볐륐밐뫠볐 
ச몀볐த묀볐몠볐ப뫠볐 ெகா맰밐륐볐கேவ먰볐맰밐뫠볐 எ몐볐ற ேநா륐볐க멀볐ேதா맰밐 வழைமயாக몠볐 பா뭐믰륐볐륐밐뫠볐 ‘뮀볐ேப뮀볐எ륐볐뮀볐’ எ몐볐ற 
뭐믰먰볐கல멀볐멀믰묐볐륐밐몠볐 ப멀믰லாக몠볐 몠밐멀믰தாக உ묀밐வா륐볐க몠볐ப맰볐ட ேபா뫰믰릐볐륐믰몐볐 ‘뮀볐டா묀볐 ைலன묀볐’ எ몐볐ற 뭐믰먰볐க
ல멀볐ைத அவ묀볐க묰볐 ெத묀믰뭐밐ெச뫰볐ய ேவ먰볐맰믰뫰믰묀밐몀볐த멀밐. 
 
몠밐ேளா묀믰டா뭐믰묠볐 உ묰볐ள ேக몠볐 கனாவ묀믰묠볐 ஏ묐볐கனேவ 멀믰맰볐ட뫠믰맰볐டப맰믰 அவ묀볐க묰볐 தயாராக 몀믰몐볐றா묀볐க묰볐. எ몐볐
னநட륐볐க몠볐 ேபா륐믰ற멀밐 எ몐볐ப멀밐 ெத묀믰யா멀밐. 뫠밐த몐볐 뫠밐தலாக몠볐 பய먰믰륐볐륐밐뫠볐 뭐믰먰볐கல뫠볐 எ몐볐பதா묠볐 மன멀믰묠볐 
சா멀밐வான பய뫠볐 இ묀밐몀볐த멀밐. ஆனா묠볐 இைதெய묠볐லா뫠볐 தா릐볐க륐볐륐밠맰믰ய வைக뫰믰묠볐தா몐볐 அவ묀볐க묰밐륐볐륐밐 
நாசா 몀믰묐밐வன멀볐멀믰ன묀볐 ‘எ멀믰묀볐பா묀볐륐볐காதைத எ멀믰묀볐பா묀볐륐볐க’ ப뫰믰묐볐릠믰 ெகா맰밐멀볐멀믰묀밐몀볐தா묀볐க묰볐. எ몀볐த 몀믰뫠믰ட뫠밐뫠볐 
எ멀밐뭐밐뫠볐 நட륐볐கலா뫠볐 எ몐볐பைத멀볐 ெத묀믰몀볐멀밐தா몐볐 இ몀볐த ஆப멀볐தான ப먰믰ைய அவ묀볐க묰볐 ஏ묐볐묐밐륐볐ெகா먰볐
டா묀볐க묰볐. 
 
அ몐볐묐밐 몠밐த몐볐륐믰ழைம 뫰밠몐볐 மாத뫠볐 5-ஆ뫠볐 멀믰க멀믰 2024. ேக몠볐கனாவ묀믰묠볐 இ묀밐몀볐멀밐 அ맰볐ல뮀볐 뭐믰 எ몐볐-22 
ெரா륐볐ெக맰볐맰믰묠볐 ஏ뭐밐கைண வளாக뫠볐 41-இ묠볐 இ묀밐몀볐멀밐 ஏவ몠볐ப맰볐ட ேபா뫰믰릐볐 뮀볐டா묀볐ைலன묀볐 뭐믰먰볐கல멀볐멀믰묠볐 
59 வயதான릠밐몐믰묠볐 뭐믰묠볐묠믰ய뫠볐뮀볐 ம묐볐묐밐뫠볐 62 வயதான 몠밐맰볐릠볐 뭐믰묠볐ேமா묀볐 ஆ륐믰ய இ묀밐வ묀밐뫠볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰
ேநா륐볐륐믰ய த릐볐க묰볐 பயண멀볐ைத ஆர뫠볐몠믰멀볐தன묀볐. 뭐믰먰볐ெவ묰믰륐볐륐밐릠볐 ெச몐볐묐밐 எ맰볐맰밐 நா맰볐க묰믰묠볐 멀믰묀밐뫠볐몠믰뭐믰
டலா뫠볐 எ몐볐ற ந뫠볐몠믰륐볐ைகேயா맰밐 அவ묀볐க묰볐 몠밐ற몠볐ப맰볐டா묀볐க묰볐. 
  
இ뫠볐뫠밐ைற 멀믰묀밐뫠볐몠믰வ몀볐த멀밐뫠볐 륐믰묐믰뮀볐ம뮀볐 뭐믰맰밐뫠밐ைற륐볐륐밐멀볐 த릐볐க묰볐 륐밐맰밐뫠볐ப멀볐ேதா맰밐 எ릐볐ேகயாவ멀밐 ெச몐볐묐밐 
அவ묀볐க묰밐ட몐볐 뭐믰맰밐뫠밐ைறைய ம륐믰뭀볐릠볐릠믰யாக릠볐 ெசல뭐믰டேவ먰볐맰밐뫠볐 எ몐볐ெற묠볐லா뫠볐 멀믰맰볐ட뫠볐 ேபா맰볐맰믰묀밐몀볐
தா묀볐க묰볐. ச묐볐묐밐멀볐 멀밠ர뫠볐தா몐볐 பய먰믰멀볐멀믰묀밐몠볐பா묀볐க묰볐, 뭐믰먰볐கல멀볐멀믰몐볐 உ몀볐멀밐뭐믰ைச뫰믰묠볐 ஏேதா தவ묐밐 
இ묀밐몠볐பைத அவதா몐믰멀볐தா묀볐க묰볐. இய몀볐멀믰ர륐볐 ேகாளா묐밐 காரணமாக몠볐 பயண멀볐멀믰묠볐 ஏதாவ멀밐 நட몀볐멀밐
뭐믰맰밐ேமா எ몐볐묐밐 உ묰볐மன멀밐 ச맠볐சல몠볐ப맰볐ட멀밐. ஏ묐볐கனேவ 뭐믰ப멀볐멀믰묠볐 릠믰륐볐륐믰ய ெகால뫠볐몠믰யா 뭐믰먰볐கல뫠볐, 
சல맠볐ச묀볐 뭐믰먰볐கல뫠볐 எ몐볐묐밐 ஒ뭐볐ெவா몐볐றாக மனேவா맰볐ட멀볐멀믰묠볐 뭐믰먰볐கல멀볐ைத뭐믰ட ேவகமாக வ몀볐멀밐
ேபா뫰믰ன. இ몀볐த뭐믰먰볐கல멀볐멀믰묐볐륐밐 எ몐볐னநட몀볐த멀밐 எ몐볐묐밐 ெத묀믰ய뭐믰묠볐ைல. 멀믰맰볐ட뫠믰맰볐டப맰믰 எ묠볐லா뫠볐 
நட몀볐ததா? அ묠볐ல멀밐 뭐믰멀믰 அவ묀볐க묰밐ட몐볐 뭐믰ைளயாட 몀믰ைன멀볐ததா? 
 
இ몀볐தப먰믰뫰믰몐볐 뫠밐륐볐륐믰யேநா륐볐க뫠볐 ம몐믰த묀볐க묰볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰륐볐륐밐몠볐 பய먰믰몠볐பத묐볐륐밐 몠밐멀믰தாக அைம륐볐க몠볐
ெப묐볐ற ‘뮀볐டா묀볐ைலன묀볐’எ몐볐ற뭐믰먰볐கல멀볐ைத몠볐 பா뭐믰륐볐கலாமா எ몐볐ப멀밐தா몐볐. அைத릠볐 ேசா멀믰멀볐멀밐몠볐 பா묀볐몠볐ப
த묐볐காக멀볐தா몐볐 அவ묀볐க묰볐 பய먰믰멀볐தா묀볐க묰볐. ஒ묀밐 கால멀볐멀믰묠볐 ேசா뭐믰ய멀볐 ஒ몐볐묐믰ய멀볐멀믰몐볐 ேசா뫰밐뮀볐 
뭐믰먰볐கல뫠볐 ம맰볐맰밐ேம இத묐볐கான பாவைன뫰믰묠볐 இ묀밐몀볐த멀밐. இ몀볐த뫠밐ய묐볐릠믰 ச묀믰யாக அைம몀볐தா묠볐 இ몐믰வ묀밐릐볐
கால릐볐க묰믰묠볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰 뭐밀ர묀볐கைள ச묀볐வேதச 뭐믰먰볐ெவ묰믰 몀믰ைலய멀볐멀믰묐볐륐밐 ெகா먰볐맰밐ெச묠볐வத묐볐륐밐 
뮀볐ேப뮀볐எ륐볐뮀볐 எ몐볐ற இ멀밐வைர ேசைவயா묐볐묐믰륐볐 ெகா먰볐맰믰묀밐륐볐륐밐뫠볐 뭐믰먰볐கல뫠볐 ேபால இைத뫰밐뫠볐 மா묐볐묐밐 
뭐믰먰볐கலமாக몠볐 பா뭐믰륐볐கலா뫠볐 எ몐볐ற 멀믰맰볐ட뫠밐뫠볐 ந뫠볐몠믰륐볐ைக뫰밐뫠볐 நாசா몀믰묐밐வன멀볐멀믰ட뫠볐 இ묀밐몀볐த멀밐. 
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அதனா묠볐தா몐볐 몠밐멀믰தாக அைம륐볐க몠볐ப맰볐ட இ몀볐த 뭐믰먰볐 
கல멀볐멀믰몐볐 ப묀밀맰볐சா묀볐멀볐த பயண뫠볐 ேம묐볐ெகா묰볐ள몠볐ப맰볐ட멀밐. 
 
2020-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐뫠밐த묠볐 뮀볐ேப뮀볐எ륐볐뮀볐 몀믰묐밐வன멀볐멀믰ன묀볐 ‘륐볐묀밐맰믰
ராக몐볐’ எ몐볐ற 뭐믰먰볐கல멀볐ைத멀볐தா몐볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰몠볐 பயண멀볐
멀믰묐볐륐밐몠볐 பய몐볐 ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐றா묀볐க묰볐. 뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைலய멀볐
멀믰묐볐륐밐릠볐 ெச묠볐வத묐볐륐밐 இ몀볐த 뭐믰먰볐கல멀볐멀믰묐볐륐밐릠볐 சராச묀믰 25 ம먰믰 
ேநர뫠볐 எ맰밐륐볐륐믰ற멀밐. இ몀볐த 뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைலய뫠볐 ஐ몀볐멀밐நா맰밐
க묰믰몐볐 몠믰ர멀믰몀믰멀믰க묰믰몐볐 ஒ멀볐멀밐ைழ몠볐몠밐ட몐볐 அைம륐볐க몠볐ெப묐볐묐밐 
륐밐ைற몀볐த 몠밐뭐믰릠밐묐볐묐밐몠볐பாைத뫰믰묠볐 பராம묀믰륐볐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. NASA 
(அெம묀믰륐볐கா),Roscosmos (ர뭰볐யா), ESA(ஐேரா몠볐பா), JAXA 
(ஜ몠볐பா몐볐) ம묐볐묐밐뫠볐 CSA (கனடா)ஆ륐믰யநா맰밐க묰볐 இத묐볐륐밐몠볐 
ெபா묐밐몠볐பாக இ묀밐륐볐륐믰몐볐றன. இேத ேபா몐볐ற ‘멀믰யா릐볐ேகா릐볐’ 
எ몐볐ற 뭐믰먰볐ெவ묰믰 몀믰ைலய뫠볐 ஒ몐볐묐밐 릠밀னா뭐믰ட뫠밐뫠볐 இ묀밐륐볐
륐믰몐볐ற멀밐. ஆனா묠볐 அ멀밐 இைத뭐믰ட இர먰볐맰밐 மட릐볐륐밐 릠믰묐믰ய멀밐. 
 
륐밐묐믰몠볐몠믰맰볐டப맰믰 எ묠볐லாேம ச묀믰யாக நட몀볐தன. உ몀볐멀밐뭐믰ைச뫰믰묠볐 
몠믰ைழ இ묀밐몀볐தா묠밐뫠볐, 멀믰맰볐ட뫠믰맰볐டப맰믰 뮀볐டா묀볐ைலன묀볐 몠밠뫠믰뫰믰묠볐 
இ묀밐몀볐멀밐 வான멀볐멀믰묠볐 253 ைம묠볐க묰볐 உயர멀볐멀믰묠볐 இ묀밐몀볐த 
ச묀볐வேதச 뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைலய멀볐ைத ேநா륐볐륐믰몠볐 பற몀볐த멀밐. இ몀볐த 
뭐믰먰볐ெவ묰믰 몀믰ைலய뫠볐 2000-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐ெதாட륐볐க뫠볐 25 வ묀밐
ட릐볐களாக 뭐믰먰볐ெவ묰믰뫰믰묠볐 ப먰믰யா묐볐묐믰 வ묀밐륐믰몐볐ற멀밐. 22 
நா맰밐க묰믰묠볐 இ묀밐몀볐멀밐 릠밐மா묀볐 280 뭐믰먰볐ெவ묰믰뭐밀ர묀볐க묰볐 வைர 
இ멀밐வைர இ릐볐륐밐 வ묀밐ைக த몀볐멀믰묀밐륐볐륐믰றா묀볐க묰볐. இ멀밐வைர 676 
ேப묀볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰륐볐륐밐릠볐 ெச몐볐묐믰묀밐륐볐륐믰றா묀볐க묰볐. 몠밠뫠믰ைய몠볐ேபால 
ஈ묀볐몠볐몠밐 இ묠볐லாததா묠볐, இ릐볐륐밐 ப먰믰몠밐묀믰பவ묀볐க묰볐 뫠믰த몀볐멀밐ெகா먰볐
맰밐தா몐볐 ப먰믰யா묐볐றேவ먰볐맰밐뫠볐. 
 
பயண멀볐멀믰몐볐 ேபா멀밐, 뮀볐டா묀볐ைலன묀믰몐볐 தா몐믰ய릐볐륐믰뫰믰묠볐 
멀믰맰밀ெரன ஏேதாேகாளா묐밐 ஏ묐볐ப맰볐டைத அத묐볐륐밐몠볐 ெபா묐밐몠볐பான 
뭐믰먰볐ெவ묰믰뭐밀ர묀볐 몠밐맰볐릠볐 뭐믰묠볐ேமா묀볐அவதா몐믰멀볐தா묀볐. எனேவ 뭐믰먰볐
கல멀볐ைத ைக뫠밐ைறயாக அவ묀볐 க맰볐맰밐몠볐ப맰밐멀볐தேவ먰볐맰믰뫰믰
묀밐몀볐த멀밐. ஆனா묠볐 몠밐멀믰ய 뫠밐ைற뫰믰묠볐 뭐믰먰볐கல뫠볐 வ맰믰வைம륐볐க몠볐
ப맰볐맰믰묀밐몀볐ததா묠볐 அவ묀볐 ச묐볐묐밐륐볐 륐밐ழ몠볐பமைட몀볐தா묀볐. 뭐믰먰볐க
ல멀볐ைத멀볐 தா릐볐க묰볐 ெச묠볐ல뭐믰묀밐뫠볐몠믰ய 멀믰ைச뫰믰묠볐 நக묀볐멀볐멀밐뫠볐 
멀믰றைன 뭐믰묠볐ேமா묀볐 ச묐볐묐밐 ேநர뫠볐 இழ몀볐멀믰묀밐몀볐தா묀볐. ஆனா묠밐뫠볐 
அவ묀밐륐볐륐밐뫠볐 அவேரா맰밐 பய먰믰멀볐த அவர멀밐 சக 뭐믰먰볐ெவ묰믰뭐밀
ரரான 릠밐몐믰தா뭐믰묠볐묠믰ய뫠볐뮀믰묐볐륐밐뫠볐 தா릐볐க묰볐 எ릐볐륐밐ெச묠볐ல 
ேவ먰볐맰밐뫠볐 எ몐볐ப멀밐 ெத묀믰뫰밐뫠볐. ஒ묀밐뭐믰தமாக 뭐믰먰볐 கல멀볐ைத멀볐 
தா릐볐களாகேவ இய륐볐륐믰 뭐믰먰볐ெவ묰믰 몀믰ைலய멀볐ைத ெந묀밐릐볐륐믰뫰믰
묀밐몀볐தா묀볐க묰볐. 

 
뭐믰먰볐கல멀볐멀믰몐볐 உ몀볐멀밐த묠볐க묰믰묠볐 ேகாளா묐밐 ஏ묐볐ப맰볐
டதா묠볐, 뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைலய멀볐ேதா맰밐 அைத 
இைண몠볐ப멀밐 க맰믰னமான கா묀믰யமாக இ묀밐몀볐த멀밐. த묐볐ெச
யலாக 뭐믰먰볐ெவ묰믰 몀믰ைலய멀볐멀밐ட몐볐 ேமா멀믰륐볐 
ெகா먰볐டா묠볐, அ멀믰묠볐 இ묀밐몠볐பவ묀볐க묰믰몐볐 உ뫰믰묀밐륐볐륐밐뫠볐 
ஆப멀볐멀밐 ஏ묐볐படலா뫠볐. இ멀볐தைகய ச몀볐த묀볐몠볐ப멀볐멀믰묠볐, 
அவ묀볐க묰볐 멀믰묀밐뫠볐몠믰 몠밠뫠믰륐볐륐밐 வரேவ먰볐맰밐뫠볐. ஒ멀볐멀밐ைழ륐볐க 
ம묐밐륐볐륐밐뫠볐 ஒ묀밐 뭐믰먰볐கல멀볐ேதா맰밐 뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைல
ய멀볐ைத ெந묀밐릐볐륐밐வ멀밐 뮀볐டா묀볐ைலன묀믰묠볐 இ묀밐몀볐த 
뭐믰묠볐ேமா묀볐 ம묐볐묐밐뫠볐 뭐믰묠볐묠믰ய뫠볐뮀믰묐볐륐밐뫠볐 뫠믰க뭐밐뫠볐 
ஆப멀볐தான ெசயலாக멀볐 ெத묀믰몀볐த멀밐. 
 
뭐믰먰볐கல릐볐க묰볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைலய멀볐ைத ெந묀밐릐볐
륐밐뫠볐ேபா멀밐, அைவ இர먰볐맰밐 க묐볐பைன륐볐 ேகா맰밐கைள몠볐 
பய몐볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐றன. இ멀믰묠볐 ஒ몐볐묐밐ஆ묀볐-பா묀볐 ஆ륐밐뫠볐, 

ஆ묀볐 எ몐볐ப멀밐 ஆர멀볐ைத륐볐 륐밐묐믰륐볐륐밐뫠볐. இ멀밐 뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைல
ய멀볐ைத 몠밠뫠믰뫰믰몐볐 ைமய멀볐멀밐ட몐볐 இைண륐볐륐밐뫠볐 ேகாடா륐밐뫠볐. 뭐믰-
பா묀볐 எ몐볐ப멀밐 뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைலய멀볐멀믰몐볐 멀믰ைச 뭐믰ைர뭐밐멀믰
ைச릠볐சா묀믰 (velocity vector) ஆ륐밐뫠볐. 뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைலய멀볐ைத 
ெந묀밐릐볐륐믰யேபா멀밐, உ몀볐멀밐த묠믰묠볐 ஏ묐볐ப맰볐ட 릠믰륐볐க묠볐க묰볐 
காரணமாக, 뮀볐டா묀볐ைலன묀볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰 몀믰ைலய멀볐멀믰묠믰묀밐몀볐멀밐 
릠밐மா묀볐 850 அ맰믰 뭐믰ல륐믰뫰믰묀밐몀볐ததா묠볐, 뭐믰묠볐ேமா묀볐 뭐믰먰볐க
ல멀볐ைதைக 뫠밐ைறயாக륐볐 க맰볐맰밐몠볐ப맰밐멀볐த ேவ먰볐맰믰뫰믰묀밐몀볐த멀밐. 
 
ஆனா묠볐 இ묐밐멀믰 அ먰밐க묠밐륐볐காக 뭐믰먰볐கல멀볐멀믰몐볐 க맰볐맰밐몠볐
பா맰볐ைட 뭐믰맰볐맰밐뭐믰맰밐மா묐밐 தைர뫰믰묠볐 இ묀밐몀볐멀밐 க맰볐டைளவ몀볐
தேபா멀밐, 뭐믰묠볐ேமா묀볐 அ뭐볐வா묐밐 ெச뫰볐வத묐볐륐밐멀볐தா몐볐 பய몠볐ப맰밐வ
தாக륐볐 륐밠묐믰னா묀볐. 뫠밀먰볐맰밐뫠볐 க먰믰몐믰뫰믰몐볐 பய몐볐뫠밐ைற뫰믰묠볐 
ெச몐볐றா묠볐, ேதைவஏ묐볐ப맰믰몐볐 அத몐볐 க맰볐맰밐몠볐பா맰볐ைட멀볐 멀믰묀밐뫠볐ப멀볐 
தா몐볐 ெப묐밐வ멀밐 சா멀볐멀믰ய뫠믰묠볐ைல எ몐볐பதா묠볐 அவ묀볐 கவைல몠볐
ப맰볐டா묀볐. 
 
த묐볐ெசயலாக 뭐믰먰볐கல뫠볐 இைண뫰밐뫠볐ேபா멀밐 뭐믰먰볐ெவ묰믰
몀믰ைலய அவசர몀믰ைல ஏ묐볐ப맰볐டா묠볐, அவ묀볐க묰볐 எ몐볐னெச뫰볐வ멀밐? 
அவ묀볐க묰볐 அவசரகால몠볐 몠밐ற몠볐பா맰볐맰믰묐볐காக 뮀볐டா묀볐ைலன
묀밐륐볐륐밐몠볐 몠믰몐볐வா릐볐கேவ먰볐맰밐மா அ묠볐ல멀밐 அ릐볐륐밐 த묀믰멀볐멀밐몀믰묐볐륐밐뫠볐 
ம묐볐ற뭐믰먰볐கல멀볐멀믰묠볐 ஏறேவ먰볐맰밐மா? இ멀밐வைரஅவ묀볐க묰볐 அ몐밐
ப뭐믰멀볐த 몠믰ர릠볐릠믰ைனக묰볐 காரணமாக இெத묠볐லா뫠볐 뫠밐맰믰뫰밐மா 
எ몐볐ற ச몀볐ேதக뫠볐 அவ묀볐 க묰밐륐볐륐밐 ஏ묐볐ப맰볐ட멀밐. 
 
ஆனா묠볐 멀믰묀밐뫠볐몠믰 뭐밀맰볐맰믰묐볐륐밐 வ묀밐வ멀밐 பா멀밐கா몠볐பாக இ묠볐லா
뭐믰맰볐டா묠볐 எ몐볐னெச뫰볐வ멀밐? ‘அ몀볐தேநர멀볐멀믰묠볐 ப뭀밐தைட몀볐த இ몀볐த 
뭐믰먰볐கல멀볐ைத ந뫠볐몠믰நா뫠볐 뫠밀먰볐맰밐뫠볐 몠밠뫠믰륐볐륐밐வர뫠밐맰믰뫰밐뫠볐 எ몐볐묐밐 
என륐볐륐밐멀볐 ேதா몐볐ற뭐믰묠볐ைல’, எ몐볐묐밐 뭐믰묠볐ேமா묀볐 அத몐볐몠믰몐볐 
நட몀볐த ஒ묀밐 ேந묀볐காண묠믰묠볐 륐밠묐믰னா묀볐. ‘ந뫠볐மா묠볐 뫠밐맰믰뫰밐மா எ몐볐묐밐 
என륐볐륐밐멀볐 ெத묀믰ய뭐믰묠볐ைல. உ먰볐ைம뫰믰묠볐, ந뫠볐மா묠볐 뫠밐맰믰யா멀밐 
எ몐볐묐밐தா몐볐 நா몐볐 அ몠볐ேபா멀밐 몀믰ைன멀볐ேத몐볐’. 
 
ப뭀밐தைட몀볐த 뭐믰먰볐கல멀볐멀밐ட몐볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰 몀믰ைலய멀볐멀믰묐볐륐밐릠볐 
ெச묠볐வ멀밐 뫠믰க뭐밐뫠볐 க맰믰னமான கா묀믰ய뫠볐 எ몐볐பதா묠볐 அவ묀볐க묰볐 
멀믰묀밐뫠볐몠믰 வரலா뫠볐 எ몐볐묐밐தா몐볐 뫠밐맰믰ெவ맰밐멀볐தா묀볐க묰볐.ஆனா묠볐 இ몀볐
த뫠밐ய묐볐릠믰 ஆப멀볐தான멀밐 எ몐볐묐밐 ெத묀믰몀볐멀믰묀밐몀볐멀밐뫠볐 ேம묠믰ட멀볐멀밐륐볐 
க맰볐டைள몠볐 ப맰믰 எ몠볐ப맰믰ேயா 뭐믰먰볐கல멀볐ைத 릠밐யமாக இய륐볐க
ேவ먰볐맰믰வ몀볐த멀밐. க맰믰ன உைழ몠볐몠믰னா묠볐 ஒ묀밐뭐믰தமாக ச묀볐வேதச 
뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைலய멀볐멀밐ட몐볐 6-ஆ뫠볐 멀믰க멀믰 뭐믰먰볐கல멀볐ைத 
இைண멀볐멀밐륐볐 ெகா먰볐டா묀볐க묰볐. 
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இ몀볐த뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைலய뫠볐 ஒ뭐볐ெவா묀밐 24 ம먰믰ேநர멀볐멀믰묐볐륐밐뫠볐 
16 뫠밐ைற몠밠뫠믰ைய릠볐 릠밐묐볐묐믰வ묀밐வதா묠볐,16 릠밠묀믰ய உதய릐볐க
ைள뫰밐뫠볐 அ뮀볐தமன릐볐கைள뫰밐뫠볐 அவ묀볐களா묠볐 காண륐볐륐밠맰믰
யதாக இ묀밐몀볐த멀밐. ஆனா묠볐 இ멀밐 அவ묀볐க묰밐륐볐륐밐몠볐 몠밐멀믰த묠볐ல, 
ஏ묐볐கனேவ அவ묀볐க묰볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰륐볐륐밐릠볐 ெச몐볐묐밐வ몀볐தவ묀볐
க묰볐தா몐볐. 
 
멀믰맰볐ட뫠믰맰볐டப맰믰 எ맰볐맰밐நா맰볐க묰믰묠볐 멀믰묀밐뫠볐பேவ먰볐맰밐뫠볐. 멀믰묀밐뫠볐몠믰몠볐 
몠밠뫠믰륐볐륐밐வ묀밐வத묐볐륐밐뫠밐몐볐 ெச뫰볐ய몠볐ப맰볐ட ேசாதைன뫰믰묠볐 뮀볐டா묀볐
ைலன묀볐 뭐믰먰볐கல멀볐멀믰묠볐 இ묀밐몀볐த 28 멀볐ர뮀볐ட묀볐க묰볐 எ몐볐묐밐ெசா묠볐
ல몠볐ப맰밐뫠볐 உ몀볐멀밐த묠볐க묰믰묠볐 ஐ몀볐멀밐ெசய묠믰ழ몀볐த 몀믰ைல뫰믰묠볐 இ묀밐몠볐
பைத륐볐 க먰볐ட묐믰몀볐தன묀볐. அதனா묠볐 அைத멀볐 멀믰묀밐멀볐멀밐뫠볐வைர 
அவ묀볐க묰믰몐볐 பயண뫠볐 தாமதமா륐믰ய멀밐. அதனா묠볐 ச묐볐묐밐멀볐 
தாமதமாக18-ஆ뫠볐 멀믰க멀믰 அவ묀볐க묰볐 멀믰묀밐뫠볐몠믰வர இ묀밐몠볐பதாக 
அ묐믰뭐믰몠볐몠밐வ몀볐த멀밐.  
 
இ몠볐ேபா멀밐 அவ묀볐கைள멀볐 멀믰묀밐뫠볐몠믰몠볐 몠밠뫠믰륐볐륐밐 வரவைழ몠볐பத묐볐륐밐 
뫠밠몐볐묐밐 சா멀볐멀믰யமான வ뭀믰க묰볐 ம맰볐맰밐ேம இ묀밐몀볐தன. ஒ몐볐묐밐 ப뭀밐த
ைட몀볐த 뮀볐டா묀볐ைலனைர멀볐 멀믰묀밐멀볐멀믰 அவ묀볐கைள륐볐 ெகா먰볐맰밐வ
묀밐வ멀밐, அ맰밐멀볐த멀밐 ேசைவ뫰믰묠볐 இ묀밐륐볐륐밐뫠볐 뮀볐ேப뮀볐எ륐볐뮀볐 뭐믰먰볐
கல멀볐ைத அ몐밐몠볐몠믰 அவ묀볐கைள வரவைழ몠볐ப멀밐. 뫠밠몐볐றாவ멀밐 
வ뭀믰 ர뮀볐யா뭐믰ட뫠볐 அவசர உத뭐믰ேக맰볐ப멀밐. 륐밐뭀밐뭐믰ன묀믰몐볐 뫠밐맰믰
뭐믰몐볐ப맰믰 뭐믰ைரவாக அவ묀볐கைள வரவைழ몠볐பத묐볐륐밐 இர먰볐டாவ
멀밐வ뭀믰தா몐볐 릠믰ற몀볐ததாக 뫠밐맰믰뭐밐 எ맰밐륐볐க몠볐ப맰볐ட멀밐. 
 
뮀볐டா묀볐ைலன묀볐 뭐믰먰볐கல멀볐멀믰몐볐 உ몀볐멀밐뭐믰ைச அைம몠볐몠믰묠볐 
ஏ묐볐ப맰볐ட 릠믰륐볐க묠볐க묰밐뫠볐,ெதாட묀볐몀볐த 뮐밀묠믰ய뫠볐 க릠믰뭐밐뫠볐 
காரணமாக அத몐볐 몠믰몐볐 இ멀밐சா묀볐몀볐멀밐 நட몀볐த எ묠볐லா 몀믰க뭀볐뭐밐க
묰믰묠밐뫠볐 எ멀믰묀볐பாராதமா묐볐ற릐볐க묰볐 ஏ묐볐ப맰볐டன. 뫠밐த묠믰묠볐 எ멀믰묀볐
பா묀볐멀볐தைத뭐믰ட 륐믰맰볐ட멀볐த맰볐ட 뫠밠몐볐묐밐மாத릐볐க묰볐 க뭀믰멀볐멀밐, ெச몠볐
ட뫠볐ப묀볐 மாத뫠볐 7-ஆ뫠볐 멀믰க멀믰 뮀볐டா묀볐ைலன묀볐 தா몐믰ய릐볐륐믰 뫠밠ல뫠볐 
몠밠뫠믰륐볐륐밐멀볐 멀믰묀밐뫠볐몠믰வ몀볐த멀밐. 뭐믰먰볐கல멀볐멀믰묠볐 யா묀밐뫠볐 இ묠볐லாம묠볐. 
몀믰뫰밠ெம륐볐뮀믰ேகா பாைலவன멀볐멀믰묠볐 தைர뫰믰ற륐볐க뫠볐 தைட뫰믰몐볐묐믰 
நைடெப묐볐ற멀밐.  
 
뮀볐ேப뮀볐எ륐볐뮀믰몐볐 ‘륐볐묀밠맰믰ராக몐볐 뭐믰먰볐கல뫠볐’ ெபா멀밐வாக நா몐볐륐밐 
뭐믰먰볐ெவ묰믰뭐밀ர묀볐கைள 뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைலய멀볐멀믰묐볐륐밐륐볐 ெகா먰볐맰밐
ெச묠볐வ멀밐 வழ륐볐க뫠볐. ஆனா묠볐 இ뫠볐뫠밐ைற இத몐볐 காரணமாக 
ஆக뮀볐맰볐 30 அ몐볐묐밐, நாசா 몀믰묐밐வன뫠볐 தன멀밐 9-ஆவ멀밐 
륐밐뭀밐뭐믰몐볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰뭐밀ர묀볐க묰믰묠볐 இ묀밐வ묀믰몐볐 பயண멀볐ைத த묐볐கா
묠믰கமாக 몀믰묐밐멀볐멀믰ைவ멀볐멀밐, 뭐믰묠볐ேமா묀볐 ம묐볐묐밐뫠볐 뭐믰묠볐묠믰ய뫠볐뮀볐 
멀믰묀밐뫠볐몠믰வ묀밐வத묐볐륐밐 இட뫠볐 ஏ묐볐ப맰밐멀볐멀믰륐볐 ெகா맰밐멀볐த멀밐. 
 
뭐믰먰볐ெவ묰믰뫰믰묠볐 ெதாட묀볐몀볐멀밐 வ릠믰멀볐தா묠볐 எ묠밐뫠볐몠밐 அட묀볐멀볐멀믰 
இழ몠볐ைப எ멀믰묀볐ேநா륐볐க ேவ먰볐맰믰வ묀밐뫠볐.இைதஎ멀믰묀볐멀볐멀밐 ேபாரா맰밐
வத묐볐륐밐 멀믰ன뫠밐뫠볐 இர먰볐맰밐ம먰믰 ேநர뫠볐 அவ묀볐க묰볐 உட묐볐ப뫰믰묐볐릠믰 
ெச뫰볐ேவ먰볐맰믰 இ묀밐몀볐த멀밐. 몠밠맀볐맀믰ய ஈ묀볐몠볐몠밐뭐믰ைச எ몐볐றா묠볐 எ몐볐ன
ெவ몐볐묐밐 ெத묀믰뫰밐뫠볐தாேன? அ몠볐ப맰믰 ஒ묀밐 இட멀볐멀믰묠볐 வா뭀볐வத몐볐 
뭐믰ைளைவ எ멀믰묀볐ெகா묰볐ள 뫠밠몐볐묐밐 ெவ뭐볐ேவ묐밐 இய몀볐멀믰ர릐볐க묰볐 
அவ묀볐க묰밐륐볐륐밐 உத뭐믰யாக இ묀밐몀볐தன. 륐믰묐믰뮀볐ம뮀볐 멀믰ன멀볐멀믰
ல몐볐묐밐 தா릐볐க묰볐 ம륐믰뭀볐릠볐릠믰யாக இ묀밐몠볐பதாக 륐밐맰밐뫠볐ப멀볐멀믰ன묀밐륐볐륐밐 
அ릐볐륐믰묀밐몀볐멀밐 வா뭀볐멀볐멀밐릠볐 ெச뫰볐멀믰 அ몐밐몠볐몠믰뫰믰묀밐몀볐தன묀볐. 
 
릠밐몐믰தா뭐믰묠볐묠믰ய뫠볐뮀볐, ஜனவ묀믰 30-ஆ뫠볐 멀믰க멀믰 அ몐볐묐밐 5.5 ம먰믰 
ேநர 뭐믰먰볐ெவ묰믰 நைட몠볐பயண멀볐ைத 뫠밐맰믰멀볐த몠믰몐볐, ெமா멀볐த뫠볐 
62 ம먰믰 ேநர뫠볐 ஆ묐밐 몀믰뫠믰ட 뭐믰먰볐ெவ묰믰நைட몠볐 பயணேந

ர멀볐ைத륐볐 륐밐뭐믰멀볐멀밐 சாதைன பைட멀볐멀믰묀밐몀볐தா묀볐. ேம묠밐뫠볐 அவ묀밐뫠볐 
뭐믰묠볐ேமா묀밐뫠볐 몀믰ைலய멀볐멀믰묐볐륐밐 ெவ묰믰ேயெச몐볐묐밐 பாவைனய묐볐묐밐 
இ묀밐몀볐த ஒ묀밐 ப뭀밐தைட몀볐த ேர맰믰ேயா தகவ묠볐 ெதாட묀볐몠밐몠볐 
몠믰묀믰ைவ அக묐볐묐믰뫰믰묀밐몀볐தா묀볐க묰볐. 릠밐몐믰தா뭐믰몐볐த몀볐ைத, 멀밀ப륐볐 
பா먰볐맰믰யா, 륐밐ஜரா멀볐멀믰몐볐 ெம뮐볐சானாமாவ맰볐ட멀볐ைத릠볐 ேச묀볐몀볐த 
நர뫠볐몠믰ய묠볐 몀믰몠밐ண묀볐 எ몐볐ப멀밐뫠볐 륐밐묐믰몠볐몠믰ட멀볐த륐볐க멀밐. இ몀볐멀믰ய몠볐 몠믰ர
தம묀믰몐볐 அைழ몠볐ைப ஏ묐볐묐밐 릠밐몐믰தா ஏ묐볐கனேவ இ몀볐멀믰யா뭐믰묐볐륐밐릠볐 
ெச몐볐묐밐வ몀볐멀믰묀밐몀볐தா묀볐. 
 
நா몐볐륐밐ேப묀볐 அட릐볐륐믰ய நாசா뭐믰몐볐 륐볐묀밠-10 뭐믰먰볐ெவ묰믰뭐밀ர묀볐க묰볐 
மா묀볐릠볐 14-ஆ뫠볐 멀믰க멀믰 ெவ묰볐묰믰륐볐륐믰ழைம 몠밐ேளா묀믰டா뭐믰묠볐 உ묰볐ள 
நாசா뭐믰몐볐 ெக몐볐ன맰믰 뭐믰먰볐ெவ묰믰ைமய멀볐멀믰묠볐 இ묀밐몀볐멀밐 பா묠볐க몐볐 
9 ரா륐볐ெக맰볐 뫠밠ல뫠볐 ஏவ몠볐ப맰볐맰밐 பயண멀볐ைத멀볐 ெதாட묀볐몀볐தன묀볐. 28 
ம먰믰 ேநர뫠볐 க뭀믰멀볐멀밐 மா묀볐릠볐 மாத뫠볐 16-ஆ뫠볐 멀믰க멀믰 இவ묀볐க묰볐 
பய먰믰멀볐த 뮀볐ேப뮀볐எ륐볐뮀볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைலய멀볐ைத릠볐 ெச몐볐ற
ைட몀볐த멀밐. நா맰볐கேளா 뭐믰ைரவாக ஓ맰믰륐볐ெகா먰볐맰믰묀밐몀볐தன. 
멀믰묀밐뫠볐몠믰 வ묀밐வத묐볐륐밐 வ뭀믰뫰믰묠볐லாம묠볐 ஒ몐볐ப멀밐மாத릐볐களாக 
அவ묀볐க묰볐 இ묀밐வ묀밐뫠볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰뫰믰묠볐 த릐볐륐믰 இ묀밐몀볐தா묀볐க묰볐. 
 
இ몀볐த멀볐 தைடைவ அவ묀볐க묰밐륐볐륐밐 அ멀믰뮀볐ட뫠볐 கா멀볐멀믰묀밐몀볐த멀밐. 
ஒ묀밐뭐믰தமாக 뭐믰묠볐묠믰ய뫠볐뮀볐, 뭐믰묠볐ேமா묀볐, ம묐볐묐밐뫠볐 륐볐묀밐-9 뭐밀ர묀볐
களான ேஹ륐볐, ேகா묀볐몠밐ேனா뭐볐 ஆ륐믰ேயா묀밐ட몐볐 맰믰ராக몐볐 
몠밠뫠믰륐볐륐밐멀볐 멀믰묀밐뫠볐몠믰ய멀밐. இ몀볐தநா묠볐வ묀볐 அட릐볐륐믰ய 륐밐뭀밐뭐믰ன
묀밐ட몐볐 ெச뭐볐வா뫰볐륐볐 륐믰ழைம மா묀볐릠볐 18-ஆ뫠볐 멀믰க멀믰 அ멀믰காைல 
1:05 ம먰믰륐볐륐밐 뭐믰먰볐ெவ묰믰몀믰ைலய멀볐멀믰묠볐 இ묀밐몀볐멀밐 몠밐ற몠볐ப맰볐ட 
뭐믰먰볐கல뫠볐 மாைல 5:57 ம먰믰யள뭐믰묠볐 몠밐ேளா묀믰டா கட묐볐க
ைர뫰믰묠볐 பர릠밠맰볐맰믰몐볐 உத뭐믰뫰밐ட몐볐 இற릐볐륐믰ய멀밐.  
 
릠밐몐믰뭐믰묠볐묠믰ய뫠볐뮀볐 தன멀밐 ஒ몐볐ப멀밐 ெமா멀볐த뭐믰먰볐ெவ묰믰몠볐 பய
ண릐볐க묰믰몐볐ேபா멀밐, ம묐볐ற ெப먰볐கைள뭐믰ட ஒ맰볐맰밐ெமா멀볐தமாக 
62 ம먰믰ேநர뫠볐 6 몀믰뫠믰ட릐볐கைள 뭐믰먰볐ெவ묰믰뫰믰몐볐 ெவ묐볐묐믰ட멀볐멀믰묠볐 
க뭀믰멀볐멀밐 சாதைன பைட멀볐멀밐묰볐ளா묀볐. இத묐볐륐밐 뫠밐몐볐 2017-ஆ뫠볐 
ஆ먰볐맰밐நாசா 뭐믰먰볐ெவ묰믰 ெப먰볐 뭐밀ர묀볐 ெப륐볐륐믰뭐믰맰볐ச몐볐 60 
ம먰믰ேநர뫠볐 21 몀믰뫠믰ட릐볐க묰믰묠볐 சாதைனபைட멀볐멀믰묀밐몀볐தா묀볐. 
இவ묀볐க묰볐 뭐믰먰볐ெவ묰믰뫰믰묠볐 இ묀밐몀볐ேத ேத묀볐த묠믰묠볐 வா륐볐க묰믰멀볐멀밐뫠볐 
ஒ묀밐சாதைனைய 몀믰ைலநா맰볐맰믰ன묀볐. 뫠밀먰볐맰밐뫠볐 몠밐뭐믰뫰밀묀볐몠볐몠밐륐볐륐밐 
ஏ묐볐ற ப맰믰 பழ륐밐வத묐볐륐밐 இவ묀볐க묰밐륐볐륐밐릠볐 릠믰லநா맰볐க묰볐 எ맰밐륐볐
கலா뫠볐. ேதைவ뫰믰묠볐லாம묠볐 ெபா멀밐 இட릐볐க묰믰묠볐 ேபசாம묠볐 
இ묀밐륐볐கஅவ묀볐க묰밐륐볐륐밐 ப뫰믰묐볐릠믰 அ묰믰륐볐க몠볐ப맰볐டதா묠볐, 뭐믰먰볐ெவ
묰믰몀믰ைலய멀볐멀믰묠볐 இ묀밐몀볐멀밐 멀믰묀밐뫠볐몠믰வ몀볐த 뭐믰묠볐ேமா묀볐 ஊடக멀볐멀믰ன
묀믰ட뫠볐 ‘எ몐볐னா묠볐 எ멀밐뭐밐뫠볐 ேபச뫠밐맰믰யா멀밐. நா몐밐뫠볐 
ேபசமா맰볐ேட몐볐’.எ몐볐றா묀볐. 
 
ஆனா묠밐뫠볐 மன뫠볐 ேசா묀볐몀볐멀밐ேபாகாம묠볐 தா릐볐க묰볐 எ멀믰묀볐ெகா먰볐ட 
ேசாதைனகைள릠볐 சாதைனகளாக மா묐볐றலா뫠볐 எ몐볐பைத 
뭐믰묠볐ேமா묀볐 ம묐볐묐밐뫠볐 뭐믰묠볐묠믰ய뫠볐뮀볐 몀믰묀밠몠믰멀볐멀밐륐볐 கா맰볐맰믰뫰믰묀밐몀볐
தா묀볐க묰볐. 
 
உசா멀볐멀밐ைண: 
https://www.bbc.com/news/articles/cg4yqepr469o
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அன்று அதிகாைல 5 மணி. பிள்ைளயார் ேகாயிலின் 

காண்டா மணியின் ஓைசயிேல ைககைளக் கண்களில் ஒற்றிக்
ெகாண்டு கந்ைதயாப் ேபாடியார் படுக்ைகயிலிருந்து எழுந்து
ெகாண்டு சற்று ெவளிேய தைலைய நீட்டினார். சில்ெலன்ற 
பனிக்காற்று அவரின் உடைல வருடிச்ெசன்றது. அத்துடன் 
தன் காைலக் கடைமகைள நிைறேவற்றத் ெதாடங்கிவிட்டார். 
மைனவி பாக்கியமும் நாளாந்த ேவைலகைள ஆரம்பித்து
விட்டாள்.  
 
காைலயில் மைனவியின் முட்ைடக் ேகாப்பிேயாடு ேதன் ஊற் 
றிய அப்பமும் உண்டுவிட்டு, ‘பாக்கியம், நான் சற்று ெவளிேய 
ெசன்றுவருகின்ேறன்’ என்ற ஓைசயுடன், துண்ைட எடுத்து 
ேதாளில் ேபாட்டு, ெவற்றிைல ெபட்டிையயும் ைககளிேல 
இடுக்கிக்ெகாண்டு ெவளிேய ெசன்றுவிட்டார் கந்ைதயாப் 
ேபாடியார். பாக்கியத்தின் குரல் ெமதுவாக ெவளிேய வந்தது. 
‘ேபானால் ேபான இடம் எண்டு கைதத்துக்ெகாண்டிருக்காமல் 
ெகதியா வீட்டுக்கு வாங்கள், நான் இங்க ஒண்டிக்கட்ைடயா 
இருப்பன்’ என்றாள். இந்த ஓைசக்கு நாளாந்தம் ஒய்ேவ 
இல்ைல என்றுவிட்டுச் ெசன்றார் கந்ைதயா.  
 
வயல் ெவளிேய பல வண்ண நிற முயல்கள் ெபாந்திலிருந்து 
ெவளிேயறியது ேபால் மக்கள் தங்கள் நளாந்த ெசயற்பாடுக
ளுக்காக ஓடிக்ெகாண்டிருந்தார்கள். வீதியிேல ேவைலக்குச் 
ெசல்பவர்கள் ஒருபக்கம், பாடசாைல மாணவர்கள் ஒரு பக் 
கம், வீட்டு வாசலின் ெவளிேய நின்று ெவட்டிக்கைத ேபசுபவர் 
கள் ஒரு பக்கம் என, பலராலும் ெதரு நிரம்பியிருந்தது. கந்
ைதயாவும் ெவற்றிைலைய சப்பி துப்பிக்ெகாண்டு சுந்தரத் 
தின் ேதநீர்கைடைய வந்தைடந்தார். 
 
ஊரிேல சுந்தரத்தின் ேதநீர்கைட மிகவும் பிரபல்யம். சுட்டுப்
ேபாட்ட ேபாண்டாவும், பயற்றம் ேபாைளயும், ெதன்ைன ஈற் 
கில் ெதாங்குகின்ற பனங்காய்ப் பலகாரமும் மிகச்சிறப்பு. 
உடல் சூட்டுக்காக ெவாயில் பக்கமாக கந்ைதயா ேபாடியார் 
ஒதுங்கிக்ெகாண்டார். அவருக்காகெவனேவ கால் ஆடுகின்ற 
நாற்காலி ஒன்று காத்துக்ெகாண்டிருக்கும்.  
 

‘என்ன கந்ைதயா அண்ண! காலங்காத்தால, வழக்கம் ேபால 
இஞ்சித் ேதநீர் தாேன’ என்றான் ேதநீர்க்கைட சுந்தரம்.  
 
‘ஓமட, உனக்கு என்ன ெசால்ைலயா ேவணும். அது தான் ஒவ்
ெவாருநாளும் தாரிேய. அைதேய ேபாடு’ என்றார் கனத்த குர 
லுடன் கந்ைதயா. ‘உண்ட கைடக்கு வந்து இஞ்சிப் பிேலன்டி 
ஒன்டு குடிச்சி, ஒரு வைடயும் சாப்பிட்டாத்தான்டா எனக்கு நிம் 
மதி’ என்று கூறிக்ெகாண்டு, அன்ைறய பத்திரிைகைய எடுத் 
துப் படிக்கத்ெதாடங்கினார். ஒரு பக்கம் ேதநீர் கலக்குகின்ற 
கரண்டியின் சத்தம், மறு பக்கம் ெகாதிக்கின்ற ெவாயிலரின் 
விசில் சத்தம், அந்தேநரம் பார்த்து ேரடிேயாவில் எம்ஜியாரின் 
பாட்டும் கந்ைதயா ேபாடியாரின் காைதக் குைடந்தது. அவற்
றிைனக் ேகட்டுக்ெகாண்டு பத்திரிைகச் ெசய்திகைளப் படிக்
கத்ெதாடங்கினார்.  
 
காைல 7 மணியாகிவிட்டது ‘என்ன அண்ண ேபப்பர்ல விேச 
சம்’ என்றான் சுந்தரம். ‘அட ஒன்றுமில்ைலயடா வழக்கம் 
ேபாலத்தான்’ என்றார் கந்ைதயா. ‘உங்களுக்கு என்ன 
அண்ண, பிள்ைளகள் எல்லாம் ெவளிநாட்டில, உங்களுக்கு 
நல்லா காசி வருது, அேதாட வயல் ேவற, எங்களப் பாருங்க 
ஒவ்ெவாரு நாளும் இந்த அடுப்பில கிடந்து ேவக ேவண்டியி
ருக்கு’ என்றான் சுந்தரம்.  
 
அைதக்ேகட்டவுடன் கந்ைதயா பத்திரிைகைய மடித்துக்
ெகாண்டு, ‘எல்ேலாருக்கும் அதுதான்டா தம்பி நிைனப்பு. 
நானும் என்ற மனிசியும் எவ்வளவு ேவதைனப்படுகின்ேறாம் 
எண்டு எங்களுக்குத்தாண்டா ெதரியும். என்ன தான் இருந்தா 
லும் ெபற்ற பிள்ைளகள் பக்கத்தில இருக்கிற மாதிரி இல்லத் 
தாேன’ என்றார் கந்ைதயாப் ேபாடியார்.  
 
‘அதுவும் சரிதான் அண்ேண, என்ன ெசய்வது, எல்லாம் 
அவன் விட்ட வழி’ என்றான் சுந்தரம். 
 
கந்ைதயாப் ேபாடியார் ஊரிேல சற்று வசதிபைடத்த மனிதர். 
கல்வி அறிவும் வயல், காணிெயன ெசாத்துகேளாடும் வாழ் 
கின்ற மனிதர் தான். இவருக்கு நான்கு பிள்ைளகள். அவர்கள் 
எல்ேலாரும் படித்து, திருமணம் முடித்துக்ெகாண்டு ேவைல 
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வாய்ப்புகள் என்று ெவளிநாட்டிேலேய தங்கிவிட்டார்கள். 
மைனவி பாக்கியத்திற்கும் அேத கவைல தான். வருடம் ஒரு 
முைற விடுமுைற என ேபரன், ேபத்திகளுடன் குடும்பமாக 
வருவார்கள், இரு வாரம் தங்கியிருந்துவிட்டு ெசன்றுவிடுவார் 
கள். அந்த நாட்களில் இவர்களின் மகிழ்ச்சியிைன அளவி 
டேவ முடியாது. விதம் விதமான உணவுகளும் சிறு சிறு தீன்
பண்டங்களும் அதைன தயார் ெசய்வதற்கு பாக்கியத்திற்கு 
உதவிெசய்ய என ஒரு குழாமும் காத்திருக்கும். இரவு ேநரம் 
வீட்டின் ெவளிேய உணவு சைமத்து அதைன உண்பதும் பல 
மணி ேநரம் கைதத்துக்ெகாண்டிருப்பதும் ஒரு அழகான கிரா 
மிய வாழ்வியல் அம்சத்திைன ெவளிக்காட்டுவதாக அைம 
யும். அதுமட்டுமா, நலம் விசாரிப்பதற்காக உறவினரும் ஊரா 
ரும் வருவதும் ெசல்வதும் ெவளியிடங்கள் சுற்றிப்பார்ப்பதற்
காகச் ெசல்வதும் என அந்தவிடுமுைறக் காலம் கந்ைதயா
விற்கும் பாக்கியத்திற்கும் ெபருமகிழ்ச்சியாகவும் ஆரவாரமு
மாகவுேம இருக்கும். இவ்வாறான நிைலயானது பிள்ைளகள்  
தம்முடன் தமக்கு அருகில் இருக்கும்ேபாது ஏற்படுகின்ற 
மகிழ்ச்சி. இதைன அவர்கள் தங்கள் இறுதிக்காலம் வைரக் 
கும் அனுபவிக்க ேவண்டும் என விரும்புகின்றார்கள். 
ஆனால், மிக ேவகமாகச் சுற்றுகின்ற புவியும் ேநரமும் அதற் 
கான சந்தர்ப்பத்திைன வழங்குவதைனத் தடுத்துவிடுகின் 
றது.  
 
இைவயைளப்ேபால தாயகத்தில வாழ்கின்ற பல முதியவர் 
கள் இவ்வாறான தனித்த நிைலயிைன எண்ணி ஒவ்ெவாருநா 
ளும் கலங்கியவண்ணம் தம் இறுதி நாட்கைள எதிர்பார்த்து 
ஓட்டிக்ெகாண்டிருக்கின்றார்கள்.  
 
‘சரி சுந்தரம் நானும் வாரன்’ என்று கூறிக்ெகாண்டு கந்ைதயா 
ேமேல ெதாங்கிக்ெகாண்டிருந்த வாைழப்பழம் ஒன்றிைன 
எடுத்துக்ெகாண்டு நடக்கத்ெதாடங்கும் ேவைள, பக்கத்து 
வீட்டு ேபரப்பிள்ைளகளின் ஞாபகம் வந்தது. சுந்தரம்! 
‘அவித்த கடைலயும் ேதாடம்பழ முட்டாயும் தா! எனக் ேகட்டு 
வாங்கிக்ெகாண்டு ெசன்றார்.  
 
தனிைமயில் வாழும் இவர்களுக்கு அந்தப் பிள்ைளகள் தான் 
சற்று ஆறுதல். தாம் மகிழ்ச்சியிைன உணர்வது அந்தப் பிள்
ைளகளின் மூலேம. அவர்களின் ெபற்ேறார் மாைல ேநரம் தம் 
வீட்டிற்கு வந்து கைதத்துெகாண்டிருப்பது, மைனவி பாக்கி
யத்திற்கு துைணயாகச் சின்ன சின்ன உதவிகைளச் ெசய்து
ெகாடுப்பது, தனக்கும் ேதாட்டத்தில் ேவைலகைளப் பார்ப் 
பது எல்லாம் அக்குடும்பம் தான். இவ்வாறான ெசயற்பாடுகள் 
அவர்களுக்கு ெபரும் மன ஆறுதைலக் ெகாடுக்கின்றது. 
 
கந்ைதயா ேபாடியார் ெவளிேயறும் ேவைள நண்பகலாகிவிட் 
டது. வாங்கிய மிட்டாைய ெகாடுப்பதற்காகப் பிள்ைளகைளக் 
கூப்பிட்டார். ‘அதுகள் பள்ளிக்கு ேபாய்ட்டுதுகள், வந்ததும் 
வரச்ெசால்ேறன்’ என்றாள் தாய் சாந்தி. ‘பரவாயில்ைல 
இைதப் பிள்ைளகளுக்கு ெகாடு, நான் வாரன், ேநரம் ஆகி
விட்டது, கிழவி ேவற கறகறக்கும், மாைலக்கு அதுகள கூட் 
டிட்டு வீட்டுக்கு வா’ என்று கூறிக்ெகாண்டு கந்ைதயா ெசன் 
றார்.  
 
வீட்டிேல புளுங்கல் அரிசி ேசாறும், முருங்ைக இைல ெசாதி 

யும், முருங்கற்காய் கலந்து ஒட்டி மீன் குழம்புமாக கறி காச்சி
யிருந்தாள். ேபாடியார் கந்ைதயா முகத்திைன கழுவிக்
ெகாண்டு ேசாற்றில் ஒரு பிடிெயடுத்து கண்ணில் ஒற்றிக்
ெகாண்டு படிக்கத்தின் ேமேல தட்டிைன ைவத்து மதிய ேநர 
உணவிைன உண்ணத்ெதாடங்கினார். அந்தேநரம் பார்த்து... 
‘இந்த மனிசனுக்கு ேபானால் ேபான இடம் தான், நான் இங்க 
தனிய ஒண்டிக்கட்ைடயா இருப்பன் எண்டு ெதரியாதா, 
கைதக்கத் ெதாடங்கினா இருட்டுறதும் ெதரியாது விடியிறதும் 
ெதரியாது’ என முனுங்கத் ெதாடங்கினாள்.  
 
காதில் வாங்கியும் வாங்காத மாதிரியும் அவளின் தனிைம 
யின் புலம்பல். அவள் கவைலைய யார்ட்ட ெசால்லுவாள். 
நான் தாேன இருக்கின்ேறன் என தன்னுள்ேள எண்ணிக்
ெகாண்டு, மடித்து ைவத்த சாக்கு கட்டிைல எடுத்து ேவப்ப 
மர நிழலுக்கு கீேழ ேபாட்டு, ஈற்கிைள எடுத்து பற்கைள குற்
றிக்ெகாண்டு சற்று கண் அசரத்ெதாடங்கினார் கந்ைதயா.  
 
பாத்திரங்கைளக் கழுவி ைவத்துவிட்டு, தன் பைனேயாைல 
பாயிைன எடுத்துக்ெகாண்டு சற்று ஓய்ெவாடுக்கலாம் என 
விறாந்ைதக்குச் ெசன்றாள் பாக்கியம். இங்கு பூைன ேவறு 
சுறுண்டு படுத்திருந்தது.    
 
பணம், காணி, ெசாத்து, வசதி வாய்ப்புகள் என எல்லாம் 
இருந்தாலும்... வாழ்க்ைகயின் இறுதிப்பகுதியானது அைமதி
யாகவும் நிம்மதியாகவும் இருப்பதற்குப் ெபற்ற பிள்ைளகள் 
என்பது இன்றியைமயாததாகும். தாயகத்திலிருந்து இடம் 
ெபயர்ந்து ெவளிநாடுகளில் வாழ்கின்ற தம் பிள்ைளகைளப் 
ெபற்ேறார் சதாகாலமும் நிைனத்துக்ெகாண்ேட வாழ்கின்றார் 
கள். இவ்வாறான சந்தர்ப்பத்திேல அவர்களுக்கான ஆதரவா 
னது, ஒரு ெதாைலேபசி அைழப்பு மூலமாேவனும் கிைடக் 
காதா? என கலக்கத்துடன் வாழ்கின்றனர்.  
 
இவ்வாறான பிரிவானது தற்கால உலகில் தவிர்க்கமுடியாத 
ஒன்று. கால ஓட்டத்திற்ேகற்ப வாழ்க்ைகப்ேபாக்கிைன மாற்றி
யைமத்துக்ெகாள்ளும் தன்ைம இருத்தலும் அவசியம். 
ஆனால், ஒருசில முதிேயார் சதாகாலமும் பிள்ைளகைளக் 
நிைனத்து வாடிக்ெகாண்டிருக்கின்றனர். இவ்வாறான குடும்ப 
இைடெவளியானது தற்கால உலகில் படிப்படியாக அதிகரித்
துக்ெகாண்டு ெசல்கின்றது. இதனால் முதுைமயின் ஆேராக் 
கிய நன்நிைலயானது உடலாலும் உள்ளத்தாலும் பாதிப்ப
ைடகின்றது. இவ்வாறான நிைலப்பாட்டிைனத் தவிர்ப்பதற்கு 
இயலாவிட்டாலும் சற்று குைறத்துக்ெகாள்ள முற்படுவது 
சிறப்பு. குறிப்பாக வருடம் ஒருமுைறயாவது பிள்ைளகள், 
அவர்கைளச் ெசன்று பார்ப்பது; அவ்வப்ேபாது ெதாைலேபசி 
அைழப்பிைன ேமற்ெகாண்டு அவர்களின் நலம் விசாரிப்பது; 
சுற்றத்தாரின் ஆதரவு; உறவுகளின் இைடயூடாட்டம் மற்றும் 
சமுதாய ெபாதுச்ெசயற்பாடுகளில் ஈடுபடுவது ேபான்ற விட
யங்கள் அம்முதியவர்களின் ஆேராக்கி
யத்திைன சற்ேறனும் வலுப்படுத்தும். 
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திருக்குறள் தமிழர்களுைடய அைடயாளம் என்பதுடன், 

அதைனத் தமிழ் மைற என்றும் ெபருைமயாகக் கூறிக்ெகாள் 
ளும் நாம், அதன் ஒரு பகுதிைய இருட்டடிப்புச் ெசய்து விட் 
ேடாம் எனலாம். திருக்குறள் மூன்று பகுதிகளாகப் பிரிக்கப்
பட்டுள்ளது. அைவ அறத்துப்பால், ெபருட்பால், காமத்துப் 
பால் என்பனவாகும். அதன் சிகரமாய் உள்ள காமத்துப் 
பாைல மைறத்து ைவப்பதன் இரகசியத்ைத இங்கு பார்ப் 
ேபாம். அறத்ைதயும், ெபாருைளயும் ெசான்ன வள்ளுவன் 
தாேன, எமக்கு காமத்துப்பாைலயும் தந்தார். சர்க்கைர 
வியாதி உள்ளவர்கள் சக்கைரைய ஒதுக்குவது ேபால், 
இரத்த அழுத்தம் உள்ளவர்கள் உப்ைபத் தவிர்ப்பது ேபால் 
ெபாதுமக்கள் ஏன் காமத்துப்பாைலத் தவிர்க்க ேவண்டும்? 
ேவண்டுமானால் துறவிகள் அதைனத் தவிர்க்கலாம். ஆனால் 
ெபாதுமக்கள் அதைன  இளைமயில் தவிர்ப்பது அவசியமா? 
என்ற ேகள்விைய என்னுள் எழுப்புகிேறன். 
 
பைடப்பில் அைனத்து உயிரினத்திற்கும் இரண்டு ேதைவகள் 
உள்ளன. அந்த இரண்டு ேதைவகைள நிரப்பாவிட்டால் மண் 
ணில் உள்ள ஜீவராசிகள் அழிந்து விடும். முதலாவது பசி. 
உயிரினம் அைனத்தும் தாம் உண்பது இல்ைல என்று தீர்மா 
னம் எடுத்தால் அந்த இனம் அழிந்துவிடும். அேதேபால் தான் 
பாலியல். அந்த ேதைவ பூர்த்தி ெசய்யப்படாவிட்டால் அந்த 
இனம் வாரிசு இல்லாமல் அழிந்துவிடும். இைத அழகாக ஒரு 
பாடலில் கவிஞர் கண்ணதாசன் தருகிறார்.  
 
‘நிலைவப் பார்த்து வானம் ெசான்னது  
என்ைனத் ெதாடாேத  
நிழைலப்பார்த்து பூமி ெசான்னது  
என்ைனத் ெதாடாேத... 
 
தாளத்ைத ராகம் ெதாடாத ேபாதிேல 
கீதத்ைத ெநஞ்சம் ெதாடாமல் ேபாகுேம 
தந்ைத தன்ைனேய தாய் ெதாடாவிடில் 
நானும் இல்ைலேய நீயும் இல்ைலேய...’ 

 
துறவறம் ெசல்பவரின் தாய் - தந்ைதையத் ெதாடாவிட்டால் 
துறவுக்குச் ெசன்றவேர இருக்க மாட்டார். இனம் ெதாடர்வ
தற்கு உணவும் உறவும் அவசியேம. காமேவட்ைகையப் பற்றி 
சமண, ெபௗத்த மதங்கள் கூறும் நிைலயில் இல்ைல. ஆனால் 
தமிழ் மைறயில் அதற்கான வைரவிலக்கணம் ெதளிவாகத் 

தரப்பட்டுள்ளது. அதுேவ காமத்துப்பால். முதன்முதல் 
ஐேராப்பிய ெமாழியான இலத்தீனில் வீரமாமுனிவர் என்னும் 
துறவி திருக்குறளின் முதல் இரு பகுதிகைளயும் 1730-ல் 
ெமாழி ெபயர்த்தார். காமத்துப்பாைல ஒதுக்கிவிட்டார். 
இவைர ெதாடர்ந்து 1840-ல் வில்லியம் ெஹன்ரி டிரியூ என்பவ 
ரும் முதல் 630 குறள்கைள மட்டும் ஆங்கிலத்தில் ெமாழி 
ெபயர்த்தார். முழுைமயாக ஆங்கில ெமாழியில் திருக்கு 
றைள ெமாழி ெபயர்த்த ெபருைம, கனடியரான Rev. G.U 
ேபாப் அவர்கைளச் சாரும். அவருைடய ெமாழிெபயர்பில் 
மூன்றாவது பாலான காமத்துப்பாைலயும் உள்ளடக்கி இருந் 
தார். 1963-ம் ஆண்டில் கி.வா. ஐகநாதன் ெசய்த ஆராய்ச்சிப் 
பதிப்பில் பரிேமழலகர், காலிங்கர், மணக்குடவர் ேபான்றவர் 
கள் உைரகைள ஒப்புேநாக்கி எழுதியுள்ளார். அதிலும் மூன் 
றாவது பகுதி காமத்துப்பால் எனேவ குறிப்பிட்டுள்ளார். 
ஆனால் அவற்ைற கற்பிப்பதுதான் இல்ைல. 
 
திருவள்ளுவர், மனிதர்கள் எப்படி பசித்ேதைவையயும் காமத்
ேதைவையயும் தர்மமான வழியில் ெபறுவது என்பைதக் கற்
பிக்கேவ திருக்குறைள எழுதியுள்ளார். மனிதர் தனது இறுதி 
இலக்கான வீடுேபற்றிைன அைடவதற்கு காடு ெசன்று, பட் 
டினி இருக்கத் ேதைவ இல்ைல. உன் மைனவி மக்கேளாடு 
தர்மமாக வாழ்ந்தால் நீ இைறவன் வாழும் உலகு ெசல்வாய் 
என்றார். இதைன 
 
‘ைவயத்து வாழ்வாங்கு வாழ்பவன் வான் உைறயும்  
ெதய்வத்துள் ைவக்கப் படும்’   

திருக்குறள் - 50 
எனும் குறள்ெகாண்டறியலாம். 
 
தன்ெனஞ்சு அறிவது ெபாய்க்காமல் மைனவி மக்களுடன் 
வாழ்ந்தால் அது உன்ைன வானில் வசிக்கும் ெதய்வத்துடன் 
ேசர்த்துவிடும் என்கிறார் வள்ளுவர். இைதத்தான் வீட்டிற்கு 
வீடு வாசற்படி என்று எமது முன்ேனார்கள் ெசான்னார்கள். 
யாராவது ஒரு துறவியிடம் ெசன்று எங்கு ெசார்க்கம்? என்று 
ேகட்டால், அவர் வானத்ைதக் காட்டுவதுடன் அங்கு ேமனகா, 
ரம்பா, ஊர்வசி எல்லாரும் உங்கைள ஆடி மகிழ்விக்கப் 
பார்த்துக்ெகாண்டிருப்பார்கள் என்பார். ஆனால் அவர்க 
ைளக் கண்டார்களா என்றால் இல்ைல. இறந்தபின் என்பார் 
கள்.  
 
இல்லறத்ைத துறந்து இயற்ைகக்கு மாறாக வாழ்ந்ததால்த் 
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தான் விசுவாமித்திரர் முதற்ெகாண்டு உள்ளுர்ச் சாமிமார்கள் 
வைர அசிங்கப்பட்டுள்ளார்கள். காமத்துப்பால் என்ற ெசால் 
ைலப் பாவிக்க விரும்பாமல் இப்ேபா மூன்றாவது பாைல இன்
பத்துப்பால் என்கிறார்கள். இது ஏன் என்று பார்த்தேவைள, 
பல சுைவயான தகவல்கள் கிைடத்தன. திருவள்ளுவர் திருக்
குறளில் இருபத்தி இரண்டு இடங்களில் இன்பம் என்ற ெசால் 
ைலயும் காமம் என்ற ெசால்ைல முப்பத்ைதந்து இடங்களி 
லும் பாவித்துள்ளார். திருக்குறளின் கைடசிக்குறளில் இரு 
ெசாற்களுேம இடம் ெபற்று உள்ளனேவ. இேதா அந்த கைட
சிக்குறள். 
 
‘ஊடுதல் காமத்திற்கு இன்பம் அதற்கின்பம் 
கூடி முயங்கப் ெபறின்.’ 

 
எனேவ, திருவள்ளுவரின் அனுமதி இல்லாமல் எப்படி அவர் 
எழுதிய தைலப்ைப மாற்றினார்கள் என்பைதச் சற்றுக் கவ 
னிப்ேபாம். ெபாது ஆண்டுக்குப்பின் முதலாம் நூற்றாண்டில் 

வாத்சாயனர் என்பவரால் வடெமாழியில் ‘காம சூத்திரம்’ என்ற 
நூல் எழுதப்பட்டது. இந்த நூலின் முதல் பகுதி தர்மம், அர்த் 
தம், காமம் ஆகியன பற்றி ெபாதுவான கருத்துகளுடன் 
ஆரம்பித்து இரண்டாம் பகுதியில் கலவி பற்றி நிைலகள், 
ெசயல்கள், உடலியல் விடயங்கைளக் ெகாச்ைசயாகக் கூறப்
படுகிறது. இந்த ஆபாசநிைலகைளக்  காமசூத்திரா பகிரங்
கப்படுத்தியது. இதைன நம்  சிற்பக்கைலயும் ெவளிப்படுத்தி 
நின்றது. பல மாகாணங்களில் குறிப்பாக மத்திய பிரேதசத் 
தில், உள்ள கயரேகா (Khaj Urako) என்ற ேகாவில் Unesco-
வினால் உலக Heritage Plate ஆகவும் பிரகடனப்படுத்தப்பட்
டுள்ளது. இதனால் மூன்றாவது பகுதிைய காமத்துப்பால் 

எனக் கூறாது இன்பத்துப்பால் என அைழக்கத்தைலப்பட்ட 
னர். ஆனால் வள்ளுவேர காமத்தில் மனநிைல பற்றித்தான் 
குறிப்பிட்டுள்ளார். இனி நாங்கள் காமத்துப்பாலில் சில குறள்
கைளக் கவனிப்ேபாம்.  
 
காதலன் - காதலி அல்லது கணவன் - மைனவி எப்படி 
இருக்க ேவண்டும் என்பைத 1122-வது குறளில் அழகாக 
எடுத்துச் ெசால்கிறார்.  
 
‘உடம்ெபாடு உயிரிைட என்னமற் றன்ன. 
மடந்ைதெயாடு எம்மிைட நட்பு’ 

 
அதாவது என் மைனவிக்கும் எனக்கும் இைடேய உள்ள 
உறவு உடம்பிற்கும் உயிர்க்கும் உள்ள உறவு ேபான்றது. 
அதாவது உயிர் பிரிந்தால் இருப்பது ெவறும் சவம், எனேவ 
மாற்று உறவு இல்ைல என்று கூறுகிறார் வள்ளுவர். அடுத்த 
தாக எது நல்லறம் என்று பார்த்தால், அதாவது இல்லறமா 
அல்லது துறவறமா எனப் பார்த்தால் இல்லறம் என்பது தான் 
நல்லறம். இைறவன் மனிதருக்கு இரு கட்டாய ேதைவகைளக் 
ெகாடுத்துள்ளார். ஒன்று உடற்பசி மற்றது உள்ளப் பசி. 
இரண்ைடயும் பூர்த்தி ெசய்வது இல்லறேம. மற்றவர் உைழப் 
பில் உண்பவர்தான் துறவி. அதனால்தான் திருவள்ளுவர் 
இல்வாழ்க்ைக பற்றி குறிப்பிடுைகயில் 42-வது குறளில், 
துறந்தார்க்கும் துவ்வாதார்க்கும் இறந்தார். இல்வாழ்வார் என் 
பார் துைண என்றகிறார். அதாவது துறவிகளுக்கும், வறிய
வர்க்கும், தன்னிடத்ேத இறந்தவர்கும் இல்லறத்தில் வாழ்பவர் 
துைணயாவார் என்கிறார். இதைன அழகாக வாலி ெசான் 
னார். 
 
‘இல்லறம் என்பது நல்லறமாகும் 
இதுேவ வள்ளுவன் ெசான்ன ெசால்லாகும் 
சக்தியின் வடிவம் சம்சாரம் 
அவேள அன்பின் அவதாரம் 
ேவண்டாம் ெவளி ேவஷம்...’  

என்று,..’ 
 
ஆண் ஆதிக்கம் மிக்க அந்தக் காலத்திேல, ஆணுக்கும் 
ெபண்ணுக்கும் உள்ள உறவு காவடியின் ேகால் ேபால் சம 
மாக இருக்க ேவண்டும் எனக் காமத்துப்பாலில் திருவள்ளு 
வர் குறிப்பிடுகிறார்.  
 
‘ஒருதைலயான் இன்னாது காமம்காப் ேபால 
இருதைல யானும் இனிது’  

 1196 
 
அதாவது காவடியின் தண்டின் இரு பக்கங்களும் ஒேர கன 
மாக இருப்பதுேபால், ஆண் - ெபண் ஆகிய இருவரிைடக் 
காதலும் ஓரளவாக மலர ேவண்டும் என்கிறார். ஒருவருக்கு 
மட்டும் விருப்பம் மலர்ந்தால் அந்தக் காதலில் அர்த்தம் ஏது 
மில்ைல. அதைனக் காம வன்முைறயாக கணிக்கேவண்டும். 
இன்ைறய காலத்தில் காதலர்கள் ெதாடர்பு ெகாள்வதற்கு 
Text பண்ணுவார்கள் அல்லது அைழத்து கைதப்பார்கள். 
வள்ளுவர் கூற்றுப்படி இைவ ஒன்றும் ேதைவ இல்ைல. 
காதலி தன்  உள்ளத்தில் எழும் காதைல கண்ணின் வாயி 
லாக ெவளிப்படுத்துகிறாள். 
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‘கண்ெணாடு கண்இைண ேநாக்ெகாக்கின் வாய்ச்ெசாற்கள் 
என்ன பயனும் இல’ 

 
இைதப் பார்த்துத்தான் கம்பரும் தன் கம்பராமாயணத்தில், 
‘அண்ணலும் ேநாக்க, அவளும் ேநாக்க முற்றும் துறந்த முனி 
வனும் ேநாக்கினார்’ என்றார் ேபாலும். எனேவ ெசல்ேபானில் 
ெசால் ஒன்றும் ெசால்ல ேவண்டாம். பார்ைவ ஒன்ேற ேபாதும். 
 
திருவள்ளுவர் இறந்து இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளுக்குப் பின் 
கண்ணதாசன் ‘யார் நீ’ படத்தில் எழுதிய ‘பார்ைவ ஒன்ேற 
ேபாதுேம’ என்ற பாடலும் இதைனேய பிரதிபலிக்கின்றது,  
 
‘பார்ைவ ஒன்ேற ேபாதுேம 
பல்லாயிரம் ெசால் ேவண்டுமா 
ேபசாத கண்ணும் ேபசுமா 
ெபண் ேவண்டுமா?  பார்ைவ  ேபாதுமா...’  

 
திைரகடல் ஓடித் திரவியம் ேதடிய தமிழர்கள் வாழ்வில் பிரிவு 
என்பது இயல்ேப. காமத்துப்பாலில் காதலர் வாழ்வில் பிரிவு 
பற்றி என்ன ெசால்கிறார். திருவள்ளுவர் என்று பார்ப்ேபாம். 
‘கூடிய சீக்கிரேம திரும்புேவன்’ என்று கூறிய காதலனுக்கு 
காதலி ெசால்கிறாள்: 
 
‘ெசல்லாைம உண்ேடல் எனக்குைர மற்றுநின் 
வல்வரவு வாழ்வார்க் குைர’   

குறள் 1151 

 
பிரிந்து ெசல்லாத நிைலைம இருந்தால் எனக்குச் ெசால், 
பிரிந்து ெசன்று விைரந்து வருதைலப் பற்றியானால் அதுவ
ைரயில் உயிர்வாழ வல்லவர்க்குச் ெசால் என்றாள். 
 
காமத்துப்பாலில் திருவள்ளுவர் ஒரு புதுவைகயான 
ெநருப்ைப அறிமுகப்படுத்துகிறார். நம் அறிேவா ெநருங்கிப் 
ேபானால் ெநருப்பு சுடும் என உைரக்கும். ஆனால் திருவள்
ளுவருைடய காமத்துப்பாலில் கூறும் ெநருப்பு புதுைமயா 
னது. அந்ெநருப்பு சுடவும் வல்லது. குளிர்விக்கவும் வல்லது. 
 
‘நீங்கின் ெதறூஉம் குறுகுங்கால் தண்ெணன்னும் 
தீயாண்டுப் ெபற்றாள் இவள்’ 

 
அதாவது தன்ைன விட்டு விலகினால் சுடும், அேதேவைள 
அவள் ெநருங்கினால் குளிரும். ஒரு தீைய ஏற்ற இவள், 
அைத எங்கிருந்து ெபற்றாள் என்று வியக்கிறானாம் காதலன்.  
 
தமிழ் மைற எனும் திருக்குறளில் இல்லாதது ஒன்றுமில்ைல. 
நீங்களும் வள்ளுவனின் காமத்துப்பாைல இரசித்துச் சுைவத் 
துப் படியுங்கள். பின்னர் படித்தபடி  
வாழுங்கள் வளமுடன்.
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அவனுக்குத் ெதரியும், அவளின் உயிர்நாடி எெதன்பது...அவ
ளுக்ேக ெதரியாது ஆனாலும் அவனுக்குத் ெதரியும். சங்கீ  
தத்திலும், நாட்டியத்திலும் அவளின் பித்து எப்ேபற்பட்டது 
என்பது அவைளச் சார்ந்தவர்கள் அைனவருக்கும் ெதரியும். 
அவன் முதலில் அடிக்கவில்ைல, ெமதுவாக மிக ெமதுவாக 
கிளிப்பிள்ைளக்கு ேபச்சு ெசால்வது ேபால ெசால்லிப் புரிய
ைவத்தான். 
 
‘நாங்க அவுஸ்திேரலியாவுக்கு ேபாகப் ேபாறம், இெதல்லாம் 
அங்க சரி வராது, அங்க PhD படிச்சவனுக்ேக ேவைல 
கிைடக்காம கைடவளிய நிக்கிறான். உனக்கு 
அவ்வளவா இங்கிலீஷும் கைதக்க வராது, படிக்கி
றதும் சாதாரண டிகிரி, என்ன ெசய்யப் ேபாறாய்? 
நான் ெவளியில ஈஸியா ேபாய்டுவன், நீ வாறதும் 
வராததும் உன்ேனாட விருப்பம். ஆனா வாறதா 
இருந்தா நல்ல ெதாழில் ஒண்டு எடுக்கணும், பிறகு 
தான் வரலாம்.’ 
 
‘நான் படிச்சனான் தாேன, என்னால எங்கயும் ேவைல 
எடுக்க முடியும். நான் எப்பிடியும் ேவைல ஒண்டு 
எடுத்திடுவன், நீங்க பாக்கத்தாேன ேபாறீங்க...’ 
 
‘நீ இங்க படிச்ச உந்தப் படிப்ப வச்சு இங்கேய 
ேவைல எடுக்கிறது கஷ்டம், உதில ெவளிநாட்டில 
என்ன ெசய்ய ஏலும்... ஒழுங்கா ெசால்லுறைதக் 
ேகள், ேதைவ இல்லாம இப்பிடி ேநரத்ைத வீண
டிக்காம ஏதும் படி.’ 
 
என்னட்ட திறைமேய இல்ல எண்டு ஏன் இவர் மட்டும் நிைனக்
கிறார், இல்ல உண்ைமயிேலேய உலகத்ேதாட ஒப்பிட்டா 
எனக்கு ேவைலேய கிைடக்காதா?  
 
அவனுக்கு நன்றாகத் ெதரியும், அவைள ஒன்றுேம இல்லா 
மல் ஆக்குவது எப்படி என்பது... அவன் உண்ைமயில் அவ 
ைளக் ெகால்லும் அளவுக்கு ெவறுத்துக் ெகாண்டிருந்தான், 
ஆனால், ெவளியில் இப்படியாகக் காய்கைள நகர்த்திக்
ெகாண்டிருந்தான். தனக்கிருக்கும் மனப்பிறழ்வுகளால் அவன் 
எப்ேபாேதா மனிதர்களுடன் வாழும் தகுதிைய இழந்து விட் 
டான் என்பது ெதரியாமல் அவைன நம்பி அவனுக்காக அந் 
நிய ேதசம் ெசல்வதற்காகத் தன்ைன தகுதிப்படுத்த ஆரம்
பித்தாள் இவள். 
 

ெபற்ேறார்களால் நிச்சயிக்கப்பட்ட திருமணத்திற்காகத்தான் 
கண்ணனும், ஆரபியும் தயாராகிக்ெகாண்டு இருந்தார்கள். 
ஆரபிக்கு ஏேதா ஒன்று ஆழ்மனதில் தப்பாகேவ ேதான்றியது. 
எப்ேபாதும் அவைளக் குைறத்துப் ேபசுவதும், அவளின் சின் 
னச் சின்னச் சந்ேதாசங்களில் எல்லாம் தனக்கு மகிழ்ச்சி ஏற்ப 
டவில்ைல என்று ெசால்வதும், ெபரியவர்களின் முன்னால் எப் 
ேபாதும் அைமதியாகேவ இருப்பதும், அபிப்பிராயம் ெசால்ல 
ேவண்டிய சாதாரண விடயங்களில் கூட கண்ணனின் அம் 
மாேவ முடிெவடுப்பதும் இன்னும் இன்னும் நிைறய விஷயங்க 
ளில் கண்ணன் சரியாக இல்ைல. இெதல்லாம் அவளின் எதிர் 

கால வாழ்க்ைகையக் குறித்து அவளுக்குள் பயத்ைத ஏற்ப
டுத்தியது. நாளாக நாளாக அவனின் ஆணாதிக்க மனப்பாங் 
கும், அவன் தாயின் அதிகாரப் ேபாக்கும் எல்ேலாைரயும் 
தாங்ெகாணாத் துன்பத்திற்குள் தள்ளியது.  
 
ஆரபி தினமும் அழுவதும், ஏேதா ஒரு உப்புப் ெபறாத சிறிய 
விஷயத்திற்காக அவைளக் குைற ெசால்வதுமாக ெதாடர, 
ஒரு நாள் இந்த வாழ்க்ைகயில் தனக்கு எதிர்காலம் இல்ைல 
என்ற முடிவிற்கு வந்தாள். 
 
ெபற்ேறார்கள், உறவினர்கள் எல்ேலாரும் அவளுக்கு புத்தி 
ெசான்னார்கள், ‘நிச்சயித்த கல்யாணம் நிண்டு ேபானா பிறகு 
கஸ்டமடி, ெசான்னாக் ேகள், மாமியார் எண்டா அப்பிடித் 
தான், மாப்பிள்ைளயும் இஞ்சினியர், படிச்ச ஆள் தாேன, நீ 
கட்டிட்டு ெவளில ேபா, எல்லாம் சரியா வரும்...’ 
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அவள் யார் ேபச்ைசயும் ேகட்பதாக இல்ைல, அவள் ஒேர ஒரு 
ேகள்வி ேகட்டாள், அைனவரும் அதற்குப் பிறகு வாையத் 
திறக்கேவ இல்ைல. 
 
‘கல்யாணத்துக்குப் பிறகு சரிவேரல எண்டு ஒரு பிள்ைள 
ேயாட வந்து நிண்டா, நீங்க எல்லாரும் சந்ேதாசமா இருப்பீங் 
கேளா?’ உங்கட ெகௗரவத்துக்கு என்ர வாழ்க்ைகையப் பலி
யாக்கிப் ேபாடாதீங்ேகா’. 
 
அத்துடன் கல்யாணம் நிறுத்தப்பட்டது.  
 
உறவினர்களாலும், கண்ணனின் குடும்பத்தாலும் நிைறயப் 
பிரச்சிைனகைள ஆரபியும், அவளின் குடும்பமும் எதிர்
ெகாள்ள ேவண்டியிருந்தது. கண்ணன் அடுத்த வருடேம 
ேவெறாரு ெபண்ைணத் திருமணம் ெசய்து குழந்ைதயும் 
பிறந்து விட்டது என்று பலரும் ஆரபியின் காதுபடேவ ேபசி
னார்கள். அவள் எைதயுேம ெபாருட்படுத்தவில்ைல. 
 
காலம் தான் எல்லாவற்றுக்கும் மருந்தாக இருக்கும் என்பது 
எவ்வளவு உண்ைம. அவள் ெதாடர்ந்தும் தனது திறைமகைள 
வளர்ப்பதிலும், படிப்பதிலும் கவனம் ெசலுத்தினாள். எது
ெவல்லாம் அவளிடம் இல்ைல என்று கண்ணன் ெசான் 
னாேனா, அைவ எல்லாவற்ைறயும் அவள் அைடந்தாள். பல்க 
ைலக்கழகத்தில் நைடெபறும் அைனத்து நிகழ்வுகளிலும் 
அவளின் பங்களிப்பு இருந்தது, ேபாட்டி நிகழ்ச்சிகள் பலவற் 
றில் ேதசியரீதியில் ெவற்றியீட்டினாள். ஆங்கில விவாத 
ேமைடகளிலும் பங்குபற்றினாள். அவள் கடந்த ஐந்து வருடங்
களில் கடந்து வந்த பாைத மிகவும் கடினமானது, ஆனால் 
ேசாதைனகள் அவைள இன்னும் பலமாக்கின. 
 
ஆரபி பல்கைலக்கழகத்தில் இரண்டு உயர் படிப்புகைள 
நாட்டியத்தில் முடித்து, விரிவுைரயாளர் ேவைல எடுத்த பிற 
கும் கூட அவளுக்கு ேவறு திருமணம் நடக்கவில்ைலேய என 
அவளின் ெபற்ேறார்கள் மனம் வருந்தினார்கள். 
 
ஆரபியின் நண்பர்கள் பலரும் அவளுக்கு ஆறுதலாக இருந்
தார்கள், அவள் தன்னுடன் கூடப் படித்த தர்சிகைனக் காத 
லித்து மணமுடித்தாள்.  
 
தர்சிகன், அவளின் எல்லாமுமாக இருந்தான். எப்படியான 
ஒரு வாழ்க்ைகைய அவள் கனவு கண்டாேளா, அப்படியான 
ஒரு வாழ்க்ைகைய அவள் வாழ்ந்து ெகாண்டிருந்தாள். 
 
இப்படியாகப் பலவற்ைறக் கடந்து, ஆரபியின் வாழ்க்ைக 
கண்ணனின் நிைனவுகள் பாதிக்காத வண்ணம் ெசன்று
ெகாண்டிருக்கும் ஒரு நாளில்... மறுபடி அவைனச் சந்திக்க 
ேநர்ந்தது. 
 
ஆரபி, அவளின் நண்பி சந்தியாவுக்காக வரேவற்பைறயில் 
காத்திருக்கும்ேபாது, கண்ணனும் அவனின் மைனவியும் 
அேத வரேவற்பைறயில் காத்திருந்தார்கள். ஆரபிக்கு 
ெவளிேய ேபாவைதத் தவிர ேவறு வழி இருக்கவில்ைல. 
 
‘சந்தியா ெவளியில வருவாள் தாேன அப்ப பாப்பம், நாைள 
யான் ப்ேராக்ராமுக்கு அவைளக் கண்டிப்பா பிரதம விருந்தி
னராக் கூப்பிடனும், அவைளப் பார்த்தா, அவளின்ர ேபச் 

ைசக் ேகட்டால், பிள்ைளயளுக்கு படிக்கேவண்டும் என்னும் 
உத்ேவகம் கண்டிப்பாக வரும், ஆனாலும் அவளின்ர கிளி
னிக்குக்கு இவர்கள் வந்திருக்கினம் எண்டா, கண்டிப்பா 
ெபரிய பிரச்சிைன இருக்கணும். நான் கண்டிப்பா இதப்பற்றி 
சந்தியாவிட்ட ேகக்கக்கூடாது, என்ன இருந்தாலும் எனக்கு 
ேதைவ இல்லாத விஷயம்’ 
 
ெகாஞ்சம் ெகாஞ்சமாக பைழய நிைனவுகள் ேமெலழ அவள் 
கடினப்பட்டு நிகழ் காலத்துக்குள் தன்ைன சிைறப்படுத்தி 
னாள். அவள் ெவளிேய அைரமணிேநரம் காத்திருக்கவும், சந் 
தியா ேவைல முடித்து வரவும் சரியாக இருந்தது. 
 
‘ெசாறியடி காக்க ைவச்சிட்டன் ேபால. மன்னிச்சிக்ெகாள்ளு... 
என்ன ெசய்ய கைடசி ேநரத்தில சில ேபர் புக் பண்ணி வருவி 
னம், அதான் ேலட்டாகிட்டு. வா வீட்ைட ேபாய்க்ெகாண்டு 
கைதப்பம். கன நாளாயிற்று உன்ேனாட கைதச்சு...’ என்றபடி 
காரில் பயணித்தார்கள்.  
 
ேவைல, குடும்பம், வாழ்க்ைக, நாட்டு நடப்பு எண்டு பல விஷ
யங்கைளயும் உைரயாடிய பின்னர் சந்தியாேவ அந்தக் ேகள் 
விையக் ேகட்டாள். 
 
‘உனக்கு ெவளியில கண்ட  ஆைள நிைனவிருக்கா?’ 
 
ஓமடி, எப்பிடி ெதரியாம ேபாகும். எண்ட வாழ்க்ைகைய அழிக் 
கப்பார்த்த ஆள் எல்ேலா. 
 
‘நீ ெசான்னது சரிதான், உண்ட வாழ்க்ைகைய மட்டும் இல்ல, 
கூட வாழ்ற ஆக்கள் எல்லாைரயும் அழிக்கக் கூடிய ஆள் 
தான், இப்ப அந்த ஆளிண்ட மனிசிக்கு மனநிைலப் பிரச் 
சிைன. இப்பிடியான ஆக்கேளாட இருந்தாேல அது மனநி 
ைலைய பாதிக்கும் தாேன. பாவம் பிள்ைளயும் ஒண்டு 
இருக்கு, ஸ்கூல் ேபாகுது ேபால. ஆனா, ெபரிசா அக்ட்டிவ் 
இல்லாத பிள்ைள. எல்லாத்துக்கும் காரணம் உந்த ஆள் 
தாண்டி. நீ தப்பிட்ட, நீ எடுத்த முடிவு அண்ைடக்கு கன 
ேபருக்கு பிைழயா ெதரிஞ்சிருக்கலாம், ஆனா இன்ைடக்கு 
விளங்கும் எவ்வளவு சரி எண்டு.’ 
 
‘சும்மா விடடி, சனங்கள் ேநற்று பிைழ எண்டு கைதக்கும், 
இண்ைடக்கு இப்பிடி ஆகிட்டு என்டதால சரி எண்டும். ஆனா 
நான் மனசளவில பாதிக்கப் பேடக்க என்ேனாட கூடேவ 
இருந்து எனக்கு சரியாய முடிெவடுக்க உதவினது நீ தாேன. 
நீ மட்டும் அண்ைடக்கு இல்லாட்டி, நான் அந்தப் பிள்ைள
யிண்ட நிைலைமயில நிண்டிருக்ேகாணும், இது யாருக்கு புரி 
யுேமா இல்ைலேயா, எனக்கும் உனக்கும் புரியும். நிச்சயம் 
பண்ணின ெகாஞ்ச மாசத்திைலேய என்ன மனசளவில காயப்
படுத்தி, என்ேனாட குைறகைள மட்டுேம பூதக்கண்ணாடி வச் 
சுப் பார்த்து, நான் வாழேவ தகுதி இல்ைல எண்டு என்ைனத் 
தற்ெகாைல எண்ணங்களுக்கு ெகாண்டு ேபாய்க் ெகாடுைமப்
படுத்தினவனக் கட்டியிருந்தா..., ஐேயா இப்ப நிைனச்சாலும் 
பயமா இருக்கு.’ 
 
‘இெதல்லாேம தன்னுைடய தாழ்வுச்சிக்கலிண்ட ெவளிப்பாடு 
தான், நீ ஒண்டும் ேயாசிக்காத... விடு.’ 
 
‘எனக்கு இன்னமும் பிடிபடாத விஷயம், எப்படி ஆக்களின்ட 
மனசில இருக்கிற குைறபாட்ட ெதரிஞ்சு ெகாள்றது?. உடலில 
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குைறபாடு எண்டா கூட வாழலாம். ஆனா, மனசில குைறபாடு 
இருந்தா எப்பிடி வாழ ஏலும்? இது எந்த அறத்தில ேசரும்? 
ெவறுமேன நாங்க கல்யாணம் எண்டவுடன குடும்பம் எப்பிடி, 
படிப்ெபன்ன, ேவைல என்ன, வருமானம் எப்பிடி எண்டு விசா
ரிக்கிறம்... ஆனா, இெதல்லாம் மட்டுேம ேபாதுமா? இெதல் 
லாம் தான் ஒரு ஆைள அறிஞ்சு ெகாள்ளக் கூடிய அளவு 
ேகாலா?’ 
 
‘ஆரபி, இதால தான் இண்ைடக்குப் பலேபர், கல்யாணம் 
முடிஞ்சபிறகுதான் மற்ற முகம் ெதரிய வந்திட்டுது எண்டு 
ெபாதுவா ெசால்லீனம், ஆனா நாங்க மட்டும் கைதச்சு என்ன 
மாறப்ேபாகுது ெசால்லு? இண்ைடக்கும் ெடாக்டர், இன்ஜினீ 
யர் மாப்பிள்ைள என்டவுடன தரகர்மார் சீதனம் கூட்டிக் ேகக்
கிறதும், இல்லாட்டி கல்யாணம் ேபேசக்க ெபத்தைவ தங்கட 
எதிர்பார்ப்பு இவ்வளவு எண்டு மற்ற உறவுகள் மூலமா ெசால் 
றதும் வழைமதாேன. பிரச்சிைன எண்டு ெசான்னா, பிள்ைள 
பிறந்தவுடன மாறிடும் எண்டுறதும், பிள்ைள பிறந்தும் பிரச் 

சிைன எண்டா பிள்ைளயும் பிறந்திட்டு இனி என்னத்த மாத்த 
ஏலும், விலக ஏலாது எண்டு ெசால்றதும் தாேன எங்கட சமூக 
வழக்கம். இப்பிடிெயல்லாம் இருந்து ெகாண்டு நாங்க ேமைட 
ேயறி சாதிக்கணும், முன்ன மாதிரி இல்ல இப்ப முன்ேனறிவிட் 
டம் எண்டும் ெசால்லுவாங்கேள அதுதான் பகிடி.’ 
 
‘என்னேவா மனசு ஒரு மாதிரியா படபடப்பாகேவ இருக்கடி, நீ 
ெசால்றெதல்லாம் ேயாசிக்ேகக்க ேகாவம்தான் வருகுது. சரி 
அைத விடு, நாங்க எங்கட கைதக்கு வருவம். நாைளயான் 
ப்ேராக்ராைம பத்தி கைதப்பம்...’
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ெதாைலத்ெதாடர்பு என்பது ஒரு தகவைல ஓரிடதிலி

ருந்து இன்ேனார் இடத்திற்குக் கடத்துகின்ற நுட்பமாகும். 
ெதாைலத்ெதாடர்பு என்ற ெசால் வாெனாலி, தந்தி, கடிதம், 
ெதாைலேபசி, ெதாைலக்காட்சி, தரவுத்ெதாடர்பு, மின்நகல், 
இைணயம், ெசய்மதித் ெதாடர்புகள், மின்னஞ்சல் கணினிவ
ைலயைமப்புப் ேபான்ற எல்லாத் ெதாைலதூரத் ெதாடர்புக
ைளயும் உள்ளடக்குகின்றது. இைவ ெதாைலத்ெதாடர்புத் 
துைறயில் மனிதர் அைடந்த சாதைனகளின் எச்சங்களாகும். 
ெதாைலத்ெதாடர்புமுைறெயான்றின் மூலங்களாவன பரப்பி, 
கம்பி, அைலவரிைச, என்பனவாகும். பரப்பி என்பது ஒரு தக 
வல் ைசைக எனப்படும். இது ெபளதீகத் ேதாற்றப்பாடாக 
உருமாற்றுகின்ற அல்லது குறியீடாக்குகின்ற கருவியாகும். 
 
ஆரம்பகால மனிதர் ைசைக, புறாக்கள், முரசுெகாட்டுதல், 
தூதுவிடுதல் ேபான்ற முைறகள் மூலம் ஓரிடத்திலிருந்து இன்
ேனாரிடத்திற்குத் தகவல்கைள வழங்கினர். நவீன ெதாடர்பா 
டல் ெதாழில்நுட்ப வளர்ச்சியானது பாரம்பரிய ெதாடர்பாடல் 
முைறகைள ஓரம்கட்டி, விைரவான ெதாடர்பாடல் முைற 
கைள விரிவுபடுத்தி வருகின்றது. அத்தைகய ெதாடர்பாடல் 
ெதாழில்நுட்ப வளர்ச்சியின் முதல் அங்கமாக 1450-ம் 
ஆண்டு ேஜர்மனிையச் ேசர்ந்த ெயாகான்குட்டன்ெபர்க் என்ப
வரால் அச்சியந்திரம் கண்டுபிடிக்கப்பட்டதைனக் கருதமுடி
கின்றது. இவ்வச்சியந்திரம் மூலம் ஆரம்பித்த பத்திரிைகத் 
ெதாடர்பாடல் வடிவம் சற்ேற விரிவைடந்து கிரஹம்ெபல்லால் 
கண்டுபிடிக்கப்பட்ட ெதாைலேபசித் ெதாடர்பாடலாக வளர்ச்
சிக்கட்டத்ைத எட்டியது. 
 
ேதாமஸ்வாட்சன் ெதாைலேபசிைய வடிவைமத்திருந்தாலும் 
மின்சாரம் மூலம் ஒலிைய எடுத்துச் ெசல்வது ெபல்லின் 
மூைளயில் உதித்த ேயாசைனயாகும். ஒேர சமயத்தில் 
இரண்டு சமிக்ைஞகள் தந்தி வயர்மூலம் அனுப்ப 1875-ம் 
ஆண்டு ஏப்ரல் மாதம் ஆறாம் திகதி அராசாங்கம் அனுமதித் 
தது. கிரஹம்ெபல் இம் முைறைய ேமம்படுத்தி 1876-ம் 
ஆண்டு மார்ச் மாதம் ஏழாம் திகதி ஒலிைய தந்திவயர்மூலம் 
பரிமாறச் ெசய்து காட்டினார். இவ்வாறாக ஆரம்பிக்கப்பட்ட 
நவீன ெதாைலத்ெதாடர்பின் மூலங்கள் கம்பி இல்லாத் தந்தி 
கண்டுபிடிக்கப்பட்டதும் ெதாழில்நுட்ப ரீதியில் வளர்ச்சியைட 
யத் ெதாடங்கியது. 
 
உலகின் ெபாதுவான ெதாடர்பாடல் ஊடகமாக இைச விளங்
குகின்றது. இதுேவ ெதாைலத்ெதாடர்பு சாதனங்களின் வரு

ைகக்கும் அடிப்பைடயானதாக விளங்கியிருக்கின்றது. முற்கா
லத்தில் ெதாடர்பாடலுக்கு இைசயும் இைசக் கருவிகளும் 
ஊடகமாகத் ெதாழிற்பட்டைத நூல்களும் இலக்கியங்களும் 
குறிப்பிடுகின்றன.  
  
முதன் முதலாக 1865-ம் ஆண்டு ேம மாதம் 17-ம் திகதி பாரி 

சில் பன்னாட்டுத் ெதாைலத்ெதாடர்பு ஒன்றியம் நிறுவப்பட் 
டது. பின்பு இது உலகத் ெதாைலத்ெதாடர்பு சங்கம் (INTER-
NATIONAL TELE COMMUNICATION UNION (ITU)) எனப் 
ெபயர் மாற்றம் ெசய்யப்பட்டது. இச் சங்கம் ெதாடங்கப்பட்ட 
தன் நிைனவாக 1969-ம் ஆண்டிலிருந்து ஒவ்ெவாரு ஆண்டும் 
ேம மாதம் 17-ம் திகதி சர்வேதச ெதாைலத்ெதாடர்பு தினம் 
ெகாண்டாடப்படுகிறது.  இைணயம் மற்றும் புதிய ெதாைலத்
ெதாடர்புத் ெதாழில்நுட்பங்கைளப் பாதுகாப்பாகப் பயன்ப
டுத்துவது குறித்த விழிப்புணர்ைவ ஏற்படுத்துவதைன ேநாக்
கமாகக் ெகாண்டதுடன், மனித குலத்திற்குத் ெதாைலத்ெதா
டர்பு சாதனங்கள் ஆற்றிவரும் ேசைவயிைன எடுத்துணர்துவ
தைனயும் நாட்டின் அபிவிருத்தி, மனிதகுல அபிவிருத்திக்கு 
இைவ எந்தளவு பங்களிக்கின்றன என்பைத எடுத்துக் காட்டு
வதைனயும் ேநாக்கமாகக் ெகாண்டு இத்தினம் ெகாண்டாடப்
படுகிறது. இதைனவிட சர்வேதச ெதாைலத்ெதாடர்பு சங்கம் 
நிறுவப்பட்டதைனயும் 1865-ம் ஆண்டு சர்வேதச தந்தி 
மாநாட் டில் ைகெயழுத்திடப்பட்டதைனயும் இத்தினம் நிைன
வுபடுத்துகின்றது. 
 
2006-ம் ஆண்டு துருக்கியில் உள்ள அன்டால்யா(Antalya) 
வில் நடந்த பன்னாட்டுத் ெதாைலத்ெதாடர்பு ஒன்றியத்தின் 
முழு அதிகாரம் ெகாண்ட மாநாட்டில் உலகத் ெதாைலத் 
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ெதாடர்பு தினம் மற்றும் சமூக தகவல் தினம் ஆகிய இரு 
நிகழ்வுகைளயும் ஒன்றுபடுத்தி உலகத் ெதாைலத்ெதாடர்பு 
மற்றும் தகவல் சமூக நாளாகக் ெகாண்டாடத் தீர்மானம் எடுக்
கப்பட்டது. இற்ைறப்படுத்தப்பட்ட தீர்மானத்தின்படி உறுப்பு 
நாடுகைளயும் துைறசார் உறுப்பினர்கைளயும் ஆண்டு
ேதாறும் ேதசிய அளவில் தகுந்த நிகழ்ச்சிகைள வடிவ
ைமத்து இத்தினத்திைனக் ெகாண்டாடுமாறு அைழப்புவிடுக்
கப்பட்டிருந்தது. 50-வது உலகத்ெதாைலத்ெதாடர்பு மற்றும் 
சமூக தகவல் தினம் (WORLD INFORMATION SOCIETY 
DAY) ெவகு சிறப்பாகக் ெகாண்டாடப்பட்டுள்ளது. இேத 
ேவைள மார்ச் 2006-ம் ஆண்டு ஐக்கிய நாடுகளின் ெபாதுச் 
சைப (UNGA) ேம மாதம் 17-ம் திகதிைய உலகத் தகவல் 
நாளாகவும் அறிவித்துள்ளது. 
 
ெதாைலத்ெதாடர்பு அறிவியலின் வளர்ச்சியால் மனிதகுலம் 
அைடந்துவரும் நன்ைமகள், அதைனத் தவறாகப் பயன்படுத் 
தும் ேபாது மனிதகுலம் சந்திக்கேநரிடும் ஆபத்துகள் ேபான் 
றைவ குறித்த விழிப்புணர்ைவ ஏற்படுத்தவும், பாகுபாடற்ற 
முைறயில் அைனவருக்கும் இதன் பயன் கிைடக்கேவண்டும் 
என்பைத வலியுறுத்தும் வைகயிலும் இத்தினம் ஐ.நா சைபயி 
னால் அறிவிக்கப்பட்டிருந்தது.  
 
ெதாைலத்ெதாடர்பானது பல்ேவறு நவீன ெதாைலத்ெதாடர்பு 
ேசைவக்குள் உள்வாங்கப்பட்டு தற்ேபாைதய விஞ்ஞான 
உலகில் மனிதேராடு இைணந்து உலாவருகின்றது. எண்ணி 
யல் அதாவது டிஜிற்றல் (DIGITAL) பரிமாற்றத்ைத அதிகரிப்ப 
தற்கும், வலுப்படுத்துவதற்கும் ேதைவயான புத்தாக்கமுயற்சி 
கள் முன்ெனடுக்கப்பட்டு வருகின்றன. இப்புத்தாக்க முயற்சி
யானது பல நாடுகளால் ேபாட்டிேபாட்டு முன்ெனடுக்கப்பட்டு 
வருகின்றது. ெதாடர்பாடல் துைறயின் ஜாம்பவான் யாேரா 
அவேர இந்த உலகிைன ஆள்வதற்குரியவர் என்ற நிைலைம 
அதிகரித்து வருகின்றது. இதுேவ இன்ைறய ெதாடர்பாடல் 
துைறயின் வளர்ச்சிக்குக் காரணமாகவும் அைமகின்றது.  
 
ெதாைலத்ெதாடர்புத்துைறயின் வளர்ச்சியின் படிநிைலகைள 
எடுத்துேநாக்கின் இைணயம் மிக முக்கிய அங்கமாகக் கரு
தப்படுகின்றது. எமக்குத் ேதைவயான சகல சந்ேதகங்கைள 
யும் தீர்த்துைவக்கின்ற ஓர் ஆசானாகவும் உலகளாவியரீதியி 
லான தகவல் பரிமாற்றத்திைன மிக இலகுவாக ேமற்ெகாள்
ளக்கூடிய ெதாழில்நுட்ப ைமயமாகவும் இவ் இைணயம் 
ெதாழிற்படுகின்றது. இன்ைறய உலகில் ஒவ்ெவாரு நாடுக 
ளின் ெபாருளாதார வளர்ச்சியிலும் தனிமனித வளர்ச்சியிலும் 
மனிதேராடு மனிதராகப் பிைணந்துள்ளேதார் விடயமாகவும், 
உலகில் ஏேதாெவாரு மூைலயில் இருந்துெகாண்டு நமது வி 
ரல் நுனிக்குள் விடயங்கள் அைனத்ைதயும் ெகாண்டுவருவ
தற்கான சிறந்தேதார் சாதனமாகவும் இது விளங்குகின்றது. 
அேதேவைள தவறான உபேயாகத்தின் விைளவாக மனித 
சமூகம் பல தீைமகைளயும் எதிர்ெகாள்ளும் நிைலயில் உள் 
ளது. இது ெதாடர்பான சரியாெதாரு ஆய்வு முன்ெனடுக்க 
ேவண்டிய ேதைவயும் உள்ளது. ெதாைலத் ெதாடர்புத் துைற 
யின் வளர்ச்சியானது மனித சமூகத்ைதச்  சீரழிப்பதற்குரிய
தல்ல, அதைனச் சரியானவைகயில் பயன்படுத்தினால் அது 
மனிதரின் வாழ்வில் பல்ேவறு நன்ைமகைளக் ெகாண்டுவந்து 
குவிக்கும் என்பதைன ஒவ்ெவாரு மனிதரும் புரிந்து ெகாண்டு 
ெசயற்பட ேவண்டும். 
 
உலகத் ெதாடர்பாடல் தினத்தின் கருப்ெபாருட்கள் சிலவற் 

றிைன அவதானிப்பதன் மூலம் அத்தினத்தின் முக்கியத்துவத் 
திைன உணர்ந்து ெகாள்ள முடிகின்றது. 2022-ம் ஆண்டில் 
‘முதியவர்கள் மற்றும் ஆேராக்கியமான வயதானவர்களுக் 
கான டிஜிற்றல் ெதாழில்நுட்பங்கள்’ என்பதும், 2023-ம் ஆண் 
டில் ‘தகவல் மற்றும் தகவல் ெதாடர்பு ெதாழிநுட்பங்கள் 
மூலம் குைறந்த வளர்ச்சி அைடந்த நாடுகைள ேமம்படுத்தல்’ 
என்பதும் 2024-ம் ஆண்டில்  ‘நிைலயான வளர்ச்சிக்கு டிஜிற் 

றல் கண்டுபிடிப்பு’ என்பதும், 2025-ம் ஆண்டில் ‘எண்ணிம 
மாறுைகயினுள் பாலின சமத்துவம்’ என்பதும் கருப்ெபாருட்க 
ளாக அைமகின்றன. இக்கருப்ெபாருட்கைள ேநாக்கும் 
ேபாது மனித சமூகம் வளர்ச்சிைய எட்டுவதற்குப் பல்ேவறு 
வழிகளிலும் இத்ெதாடர்பாடல் ெதாழில்நுட்பத்திைனப் பயன்
பாடுைடயதாக மாற்றுவதைனேய இலக்காகக் ெகாண்டுள் 
ளன என்பது புலனாகின்றது. உண்ைமயில் டிஜிற்றல் 
ெதாழில்நுட்பங்கள் 2030-ம் ஆண்டுக்குள் ஐ.நா சைப 
அைடய நிைனக்கும் இலக்குகளில் 70 வீதமான இலக்கு 
கைள எட்டிவிடும் என்று எதிர்பார்க்கப்படுகின்றது. 
 
ெதாழிநுட்பத்தின் ேகாட்பாடுகள் ெபரும்பாலும் ெதாழில்நுட்
பத்தின் எதிர்காலத்ைத முற்கூட்டிேய கணிக்கின்றன. இருப்பி 
னும் எதிர்காலத்தின் அைனத்துக் கணிப்புகைளயும் ேபால 
ெதாழில்நுட்பமும் நிைலயற்றது. எதிர்காலவாதியான ேரகர்
ெவயில் என்பவர் மரபியல், நாேனா மற்றும் ேராபாதாட்டிக்ஸ் 
ஆகிய மூன்று ெதாழில்நுட்பங்கள்தான் எதிர்காலத்தில் இருக் 
கும் எனக் கணித்துள்ளார். ஆகேவ, மனிதர் இத்தைகய 
ெதாழில் நுட்பங்கைள பயன்படுத்தும் ேபாது மனித இருப்
புக்கு அச்சுறுத்தல் இல்லாதவைகயில் பயன்படுத்துவது 
ெதாடர்பில் சிந்திகக்ேவண்டும். எதிர்காலச் சந்ததியின் ெபறு 
மதி மிக்க வாழ்விைனப் பாதுகாத்துக் ெகாடுக்க ேவண்டியது 
ஒவ்ெவாரு மனிதருைடய கடைமயாகும். இைதத்தான் ஒவ் 
ெவாரு வருடமும் நிைனவு ெகாள்ளப்படும் ெதாைலத்ெதா
டர்பு தினத்தின் இலக்குமாகும்.
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சமூக அலகுகளின் கூட்டாக அைமவேத சமுதாயம் என 

எளிைமயாக வைரயறுக்கலாம். சமுதாயத்தில் ஒன்று அல் 
லது அதற்கு ேமற்பட்ட பண்புக்கூறுகளால் ஒருவருக்ெகாரு 
வர் பிைணக்கப்பட்ட தனிநபர்களின் கூட்டுணர்வு மற்றும் 
ெசயல் முைறகள் காணப்படுகின்றன. ஒவ்ெவாரு மனிதரும் 
‘நான்’ எனும் தனித்துவத்ைதத் தாண்டி ‘நாம்’ எனும் கூட்டு
ணர்ேவாடு சமூக உறவுகளில் இைணயும்ேபாது, சமூகக் குழு 
உருவாகிறது. 
 
சமுதாயத்தில் பல்ேவறு சமூகக் குழுக்கள் உள்ளன. ஒவ் 
ெவாரு குழுவின் நலன் மற்றும் வளர்ச்சியும் முழு சமுதாயத் 
தின் கூறுகைளப் ெபாறுத்தது. இந்த அடிப்பைடயில், மாற்றுத்
திறனாளிகைள ஒரு சமூகக் குழுவாகக் கருதலாம். இவர்க 
ளின் தனித்துவமான இயல்புகள் மற்றும் நடத்ைதகள் இதற்கு 
அடிப்பைடயாக அைமகின்றன. எனேவ, மாற்றுத்திறனாளிக 
ளின் ேமம்பாட்டில், சமுதாயத்தின் அடிப்பைட அலகான 
குடும்பம் முதல் அரசு வைரயிலான அைனத்து உறுப்புகளும் 
பங்களிக்கின்றன. 
மாற்றுத்திறனாளிகள் என்பவர்கள், பிறவியிேலா அல்லது 
வாழும் நிைலயிேலா, ஒன்று அல்லது அதற்கு ேமற்பட்ட 
உடல் அல்லது மன ஆற்றல்கைள இழந்தவர்கைளக் குறிக்
கின்றனர். இத்தைகேயார் மருத்துவச் சான்றிதழ் மூலம் உறுதி 
ெசய்யப்பட்டிருக்க ேவண்டியது அவசியமாகும். உடல் ரீதி 
யான பிரச்சிைனகள் மட்டுமன்றி, உள ரீதியான பிரச்சிைனக 
ளால் பாதிக்கப்பட்டவர்களும் இந்த வைகயில் அடங்குவர். 
இவர்களின் இயலாைமகள் ெவவ்ேவறு அளவுகளில் காணப்ப 
டுகின்றன. சிலர் சிறிய தைடகைள மட்டுேம எதிர்ெகாள்கின்ற 
னர், சிலர் தினசரி வாழ்க்ைகயில் முழுைமயான உதவிைய 
நாடேவண்டியவர்களாக இருக்கின்றனர். இத்தைகேயாைரச் 
சமூகத்தில் முழுைமயாக ஒருங்கிைணப்பதற்கு, சம வாய்ப்பு
களும் சமசந்தர்ப்பங்களும் வழங்கப்பட ேவண்டும். மனித 
உரிைமகள் மற்றும் அடிப்பைட உரிைமகள் அைனத்தும் 
மாற்றுத்திறனாளிகளுக்கும் ெபாருந்தும் என்பைத உறுதி 
ெசய்ய ேவண்டும். சிறப்பு வசதிகள் மற்றும் உரிைமகைளப் 
பாதுகாப்பதன் மூலம், அவர்களின் வாழ்க்ைகத் தரத்ைத 
ேமம்படுத்த முடியும். 
 
ஒரு சமூகத்தின் முன்ேனற்றம், அந்த சமூகம் தன் பலவீன 
மான உறுப்பினர்களுக்கு எவ்வளவு மதிப்பும் மரியாைதயும் 
அளிக்கிறது என்பைதப் ெபாறுத்தது. குடும்பம் முதல் அரசு 

வைர அைனவரும் ஒத்துைழத்து, கல்வி, ேவைலவாய்ப்பு, 
சுகாதாரம் ேபான்ற அடிப்பைடத் ேதைவகைளப் ெபறுவதில் 
எந்தவிதத் தைடகளும் இல்லாமல் இருக்கும்படி ெசயற்பட
ேவண்டும். மாற்றுத்திறனாளிகளின் திறைமகளுக்கு ஏற்ப 
வாய்ப்புகள் வழங்கப்படுவேதாடு, அவர்களின் உரிைமக 
ைளப் பாதுகாக்கும் சட்டங்கள் கடுைமயாகச் ெசயற்படுத்தப் 
பட ேவண்டும். இவ்வாறு ஒரு சமத்துவமான சமூகத்ைத உரு
வாக்குவேத நாகரிகத்தின் உச்சமாகக் கருதப்படுகிறது. 
 
மாற்றுத்திறனாளிகளின் வளர்ச்சி சமுதாயத்தின் பல்ேவறு 
அம்சங்கைளப் ெபாறுத்துள்ளது. சமுதாய வளர்ச்சி என்பது 
நிைலயான மற்றும் ெசயல்திறன்மிக்க சமூக அைமப்புகைள 
உருவாக்குெமாரு ெசயல்முைறயாகும். இந்தச் ெசயல்முைற, 
சமூக நீதி மற்றும் பரஸ்பர மரியாைத ேபான்ற அடிப்பைடக் 
ெகாள்ைககள் சார்ந்ததாக அைமகிறது. இது மக்களின் 
வாழ்க்ைகையப் பாதிக்கும் முடிவுகளில் அவர்களின் பங்ேகற் 
ைபத் தடுக்கும் அதிகாரக் கட்டைமப்புகைள நீக்குவைத 
ேநாக்கமாகக் ெகாண்டுள்ளது. மாற்றுத்திறனாளிகளின் 
வாழ்க்ைகத் தரம் ேமம்படுவதற்கு, இத்தைகய ெகாள்ைககள் 
இன்றியைமயாதைவ. 
 
மாற்றுத்திறனாளிகளின் வாழ்க்ைக நிைல, கல்வி, ெபாருளா
தாரம், சுகாதாரம், மருத்துவப் பாதுகாப்பு, நல்வாழ்வு ேபான்ற 
குறிகாட்டிகள் உயர்ந்த நிைலயில் இருக்க ேவண்டுெமனில், 
தனிநபர் முதல் அரசு வைர அைனவரும் ஒருங்கிைணந்து 
ெசயல்பட ேவண்டும். மாற்றுத்திறனாளிகளின் சமூக ஒருங்கி
ைணப்பு, உளவியல் நிைல மற்றும் ேதைவகள் நிைறேவறு 
தல் ேபான்ற பல காரணிகள் இதில் ெபரும் தாக்கத்ைத ஏற்ப
டுத்துகின்றன. 
 
குடும்பம், நண்பர்கள், கல்வி நிறுவனங்கள், மத நிறுவனங் 
கள், அரசியல் அைமப்புகள், சட்டம், அரசு, ெபாருளாதாரக் 
கட்டைமப்புகள், பண்பாட்டு அம்சங்கள், சமூகக் குழுக்கள், 
அரசு மற்றும் அரசு சார்பற்ற நிறுவனங்கள் ேபான்ற சமூகத் 
தின் பல்ேவறு அங்கங்களின் ெசயல்பாடுகள், மாற்றுத்திறனா
ளிகளின் வளர்ச்சியில் முக்கியமான தாக்கத்ைத ஏற்படுத்து
கின்றன. இைவ ஒவ்ெவான்றும் தனித்தனியாகவும், ஒன்றாக 
இைணந்தும் திறம்பட பங்களிப்ைப வழங்குவதன் மூலேம, 
மாற்றுத்திறனாளிகள் நிைலேபறான வளர்ச்சிைய அைடய 
முடியும். 
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மாற்றுத்திறனாளிகளின் வளர்ச்சியில் குடும்பம் முதன்ைம 
யான பங்கு வகிக்கிறது. ஒரு நபரின் சமூகமயமாக்கல் ெசயல் 
முைற குடும்பத்திலிருந்ேத ெதாடங்குகிறது. குடும்பத்தின் 
மூலேம ஒரு குழந்ைத ெமாழி, ஒழுக்க மதிப்புகள், ெநறிமுைற 
கள், பரஸ்பர புரிந்துணர்வு ேபான்ற அடிப்பைடப் பண்புக 
ைளக் கற்றுக்ெகாள்கிறது. இதன் காரணமாக, மாற்றுத்திறனா
ளிகளின் சமூகத் ெதாடர்புத் திறன்கள் வளர்வதில் குடும்பம் 
முக்கிய பங்கு வகிக்கிறது. 
 
சில குடும்பங்களில், இயல்பிேலேய மாறுபட்ட திறன்கைளக் 
ெகாண்டவர்கைளப் பற்றித் தவறான கருத்துகள் நிலவுகின் 
றன. சமூகத்தின் தவறான எண்ணங்களால் பாதிக்கப்பட்டு, 
தங்கள் குழந்ைதகைள ெவளிேய அனுப்பாமல் தனிைமப்ப
டுத்துவது, கல்வி வாய்ப்புகைள மறுப்பது, ேதைவயான சுகா 
தார வசதிகைள வழங்காது விடுவது ேபான்ற ெசயல்கள் மாற்
றுத்திறனாளிகளின் வளர்ச்சிையத் தடுக்கின்றன. எனேவ, 
குடும்பத்தின் சரியான, முைறயான ஈடுபாடு அவர்களின் 
வாழ்க்ைகைய ேமம்படுத்துவதில் முக்கிய பங்கு வகிக்கிறது. 
 
மாற்றுத்திறனாளிகைள மற்றக் குழந்ைதகைளப் ேபாலேவ 
பாதுகாத்தல், குடும்ப உறுப்பினராக ஏற்றுக்ெகாண்டு மதிப்ப
ளித்தல் அவசியம். அவர்களின் கருத்துகைளக் ேகட்டல், 
உணர்வுகைள ெவளிப்படுத்த வாய்ப்புகள் வழங்குதல், 
‘திறன்கள் ெவவ்ேவறு வடிவங்களில் இருக்கலாம்’ என்ற நம்
பிக்ைகயூட்டும் ெசாற்களால் ஊக்கப்படுத்துதல் ேபான்ற நட
வடிக்ைககள் மூலம் குடும்பங்கள் சிறப்பான பங்களிப்ைபச் 
ெசய்ய முடியும். ெபற்ேறார்கள் தங்கள் மாற்றுத்திறனாளிக் 
குழந்ைதகளுடன் ெதாடர்ந்து அன்புடனும் புரிந்துணர்வுடனும் 
பழகினால், அக்குழந்ைதகள் அைனத்துத் துைறகளிலும் 
குறிப்பிடத்தக்க முன்ேனற்றத்ைத அைடந்து ெகாள்வர். 

இருப்பினும், சில குடும்பங்கள் இன்னும் மாற்றுத்திறனாளி 
கைள முழுைமயாக ஏற்கத் தயங்குகின்றன. Lansdowne 
(2002) என்பவரின் ஆய்வுக் குறிப்பின்படி, ‘மாறுபட்ட திறன் 
கள் ெகாண்டவர்களுக்கு எதிரான பாரபட்சம் ெபரும்பாலும் 
குடும்பங்களிலிருந்ேத ெதாடங்குகிறது’ இத்தைகய மனநி
ைலகைள மாற்றுவது அவசியம். ஒவ்ெவாரு குடும்பமும் மாற்
றுத்திறனாளிகளின் ெவற்றிகரமான வாழ்க்ைகக்கு உறுது
ைணயாக நிற்கும்ேபாது, சமூகத்தின் ஒட்டுெமாத்த வளர்ச்சி
ையயும் கண்டைடய முடிகிறது. 
 
மாற்றுத்திறனாளிகளின் வளர்ச்சியில் நண்பர்களின் உதவிக 
ளும் ேசைவகளும் குறிப்பிடத்தக்க மாற்றங்கைள ஏற்படுத்து
கின்றன. உள ஆேராக்கியத்ைதப் ேபணுவதற்கு மனம் 
திறந்து ேபசுவது முக்கியமானது. இந்த வைகயில், நண்பர்க 
ளின் பங்கு அவர்களின் சவால்கைளச் சமாளிப்பதில் ெபரும் 
தாக்கத்ைத ஏற்படுத்துகிறது. ெதம்ஸன் என்பவர் தனது ஆய் 
வில், மாற்றுத்திறனாளிக் குழந்ைதகைள விைளயாட்டு 
ைமதானங்கள், நீச்சல் குளங்கள், பூங்காக்கள் ேபான்ற இடங்
களுக்கு நண்பர்கள் அைழத்துச் ெசல்ல ேவண்டும் என்பைத 
வலியுறுத்தியுள்ளார். 
 
2019-ல் பிேரசிலில் நடந்த கால்பந்துப் ேபாட்டிைய ேநரடியா 
கப் பார்த்த தாெயாருவர், கண்பார்ைவயற்ற தனது மகனுக்கு 
வருணைன மூலம் விளக்கம் ெகாடுப்பைத FIFA நிர்வாகம் 
கவனித்தது. பின்னர், பார்ைவயற்ற அந்த நபைர கால்பந்துப் 
ேபாட்டியின் ‘சிறந்த இரசிகர்’ ஆகத் ெதரிவு ெசய்து விருது 
வழங்கிக் ெகௗரவித்தது. இத்தைகய ெசயல்கள் மாற்றுத்திற 
னாளிகளின் உத்ேவகத்ைதயும் தன்னம்பிக்ைகையயும் அதிக
ரிக்க வல்லது. 
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கல்வியினால் ஒருவர் தனது வாழ்ைவயும் சமுதாயத்ைதயும் 
மாற்றியைமக்க முடியும். கல்வி என்பது அைனவரினதும் உரி
ைமயாகும். ஒவ்ெவாரு மாற்றுத்திறனாளிக் குழந்ைதயும் 
கல்வி கற்க ேவண்டியது அவசியம். ‘சமூகத்தில் மாற்றம் 
ேவண்டுெமன்றால், அைனவரும் கல்வி கற்றிருக்க ேவண்டும்’ 
என ெலனின் குறிப்பிட்டுள்ளார். UNESCO நடத்திய ஆய்வின் 
படி (Guidelines, 2005), உலகளாவிய அளவில் 140 மில்லி 
யன் மாற்றுத்திறனாளிக் குழந்ைதகள் பாடசாைலக்குச் ெசல்
லவில்ைல என்பது ெதரியவந்துள்ளது. 
 
மாற்றுத்திறனாளிகளின் முழுைமயான வளர்ச்சியில் கல்வி 
யின் பங்கு மிகவும் முக்கியமானது. அறிவு, திறைம, ஆளுைம 
மற்றும் உளவியல் வளர்ச்சி ேபான்றவற்ைறக் கல்வி வழங்கு
கிறது. மாற்றுத்திறனாளிகளும் மற்ற மாணவர்கைளப் 
ேபாலேவ கல்வி ெபற ேவண்டும் என்பதற்காக, சிறப்புக் 
கல்வி, ஒருங்கிைணந்த கல்வி மற்றும் உள்ளடக்கிய கல்வி 
முைறகள் அைமக்கப்பட்டு ெசயல்படுத்தப்பட்டு வருகின்றன. 
 
விேசட கல்வி முைற (Special Education) கட்புலனிழந்ேதார், 
ெசவிப்புலனிழந்ேதார், மனவளர்ச்சி குன்றிேயார் ேபான்ற 
மாணவர்களுக்காக உருவாக்கப்பட்டிருந்தாலும், தற்ேபா 
ைதய உள்ளடக்கிய கல்வி முைற (Inclusive Education) 
மூலம் அைனவைரயும் ஒருங்கிைணப்பேத சமூகத்தின் விருப் 
பம். எந்தெவாரு மாற்றுத்திறனாளிகளும் தமது திறன்களுக்
ேகற்ற கல்விையப் ெபற ேவண்டும். இதற்கு, ெபற்ேறார்களும் 
கல்விச் சமூகமும் முழுமூச்சாகப் பங்களிக்க ேவண்டும். 
 
பாடசாைலகள் மற்றும் பல்கைலக்கழகங்களில் மாற்றுத்திற 
னாளிகளுக்கான விேசட திட்டங்கள் நைடமுைறப்படுத்தப்பட 
ேவண்டும். குறிப்பாக, அணுகல் வசதிகள் (Ramps, Braille 
Materials, Sign Language Interpreters) உறுதி ெசய்யப்பட 
ேவண்டும். ஒரு மாற்றுத்திறனாளி சுயமாகத் தனது கற்றல் 
ெசயல்பாடுகளில் ஈடுபடுவைத உறுதி ெசய்வது ேமன்ைமயா 
னது. இன்றும், மாற்றுத்திறனாளி மாணவர்கள் கல்விையப் 
ெபறுவதில் பல சவால்கைள எதிர்ெகாள்கின்றனர். அடுக்கு
மாடிக் கட்டடங்களில் வகுப்பைறகள் அைமந்திருப்பதால், 
உடல் ரீதியான குைறபாடுகள் உள்ள மாணவர்கள் பாதிக்கப்
படுகின்றனர். குறிப்பாக, கட்புலன் குைறபாடு உள்ள மாண
வர்களுக்கு, கற்றலுக்குத் ேதைவயான அைனத்து நூல்களும் 
ஒலிவடிவில் (Audiobooks) கிைடக்குமாறு ெசய்வது கல்விச் 
சமூகத்தின் கடைமயாகும். ேமலும், பாடப்புத்தகச் ெசயல்பா
டுகளுடன் (Curricular Activities), இைணபாட விதானங்களி 
லும் (Co-curricular Activities) மாற்றுத்திறனாளிகைள ஈடுப
டுத்த ேவண்டும். 
 
ெதாழில் மற்றும் வருமானத்ைத ஈட்டிக் ெகாள்வதற்குச் சமு 
தாயக் கட்டைமப்புகள் ைகெகாடுக்க ேவண்டும். மாற்றுத்திற 
னாளிகள் மூன்றாம் நிைலக் கல்விைய முடித்திருந்தாலும், 
அரசு மற்றும் தனியார் துைறகளில் ேவைலவாய்ப்புகள் 
கிைடப்பதில் குைறபாடுகள் உள்ளன. மத்திய அரசின் 
ெபாதுநிர்வாகத் துைற சுற்றறிக்ைக 27/88-ன் படி, அைனத்து 
அரசு நிறுவனங்களிலும் 3% ேவைலவாய்ப்புகள் தகுதியுள்ள 
மாற்றுத்திறனாளிகளுக்கு ஒதுக்கப்பட ேவண்டும். ஆனால், 
இந்தக் ெகாள்ைக நைடமுைறயில் முழுைமயாகச் ெசயல்பட
வில்ைல. 
 

கல்வி கற்ற மாற்றுத்திறனாளி பட்டதாரிகளின் எண்ணிக்ைக 
அதிகரித்தாலும், 3% ஒதுக்கீடு ேபாதுமானதாக இல்ைல. 
எனேவ, உயர்கல்வி முடித்த அைனத்து மாற்றுத்திறனாளிக
ளுக்கும் தகுதிக்ேகற்ற ேவைலவாய்ப்புகள் வழங்கப்பட 
ேவண்டும். மாற்றுத் திறனாளிகைள அரச பணிக்கு அமர்த்து
வதில் அதிகாரிகள் சிரமப்படுகின்றனர்.  மாற்றுத்திறனாளிக
ளுக்குக் குறித்த பணிைய ெசய்ய இயலாது என்பதைன அதி
காரிகேள முடிவு ெசய்கின்றனர். இது மாற்றுத் திறனாளிகளின் 
உளப்பாங்கில் எதிர்மைறயான தாக்கத்திைன விைளவிக்க
வல்லது. 
 
மாற்றுத்திறனாளிகளின் சுயசார்புப் ெபாருளாதாரத்திைன கட்
டியைமப்பதில் சமுதாயத்திலுள்ள அரச நிறுவனங்களின் 
பணிகள் மாத்திரமன்றித் தன்னார்வத் ெதாண்டு நிறுவனங்க 
ளின் பணிகள் மற்றும் ேசைவகள் அளப்பரியது. மாற்றுத்திற 
னாளிகளுக்கு ெதாழிற்பயிற்சி வழங்குவது, கூட்டுத் ெதாழில் 
முயற்சிகைள ஊக்குவிப்பது, குடும்ப நிைலைமகைள கவ 
னத்தில் ெகாண்டு ெபாருத்தமான வாழ்வாதார உதவிகைள 
வழங்குவது, அவர்களின் வாழ்க்ைகத் தரத்திைன மதிப்பிடு 
வது மற்றும் கண்கானிப்பது ேபான்ற பல்ேவறு நடவடிக்ைக 
கைள முன்ெனடுப்பதால் அவர்களின் அபிவிருத்தியிைன 
ேமம்பாடைடயச் ெசய்ய முடியும். 
  
மாற்றுத்திறனாளிகளின் நலன்கைள ேமம்படுத்துவதைன 
இலக்காகக் ெகாண்டு சமூக ேசைவ திைணக்களமானது 1948 
ெபப்ரவரி முதலாம் திகதி ஸ்தாபிக்கப்பட்டு இன்றுவைர ஏகப்
பட்ட பணிகைள முன்ெனடுத்து வருகின்றது. சமுதாய அடிப்ப 
ைடயிலான புனர்வாழ்வு நிகழ்ச்சித் திட்டத்தின் கீழ் பல்ேவறு 
வைகயான நலச்ேசைவகைள முன்ெனடுத்து வருகின்றது. 
மாற்றுத்திறனாளிகளுக்கு அடிப்பைட வசதிகைள ஏற்படுத் 
திக் ெகாடுக்கின்றது. இதனுள் நீைர அணுகும் வசதிகள், கழி
வகற்றல் வசதிகள், காணி மற்றும் வீட்டு வசதிகள் என்பனவும் 
உள்ளடங்குகின்றன. அதுமட்டுமன்றி மாற்றுத்திறனாளிகள் 
பயன்படுத்தும் உபகரணங்களான ஊன்றுேகால், ெவண்பி
ரம்பு, சக்கர நாற்காலி, காது ேகட்கும் கருவி, மூக்குக் கண் 
ணாடி மற்றும் ஏைனய இதர உபகரணங்களும் வழங்கப்படு
கின்றன. வருமானம் குைறந்த மாற்றுத்திறனாளிகளுக்கு 
மாதந்தம் ரூபா 7,500 வழங்கப்படுவதும் ேநாக்கத்தக்கது. 
 
‘சட்டத்தின் முன் அைனவரும் சமன்’ இலங்ைக ஜனநாயக 
ேசாசலிச குடியரசு அரசியலைமப்புச் சட்டத்தின் உறுப்புைர 
12 (1) குறிப்பிடுவது ேபால அைனத்து மனிதர்கைளயும் சம 
னாக எண்ணி, சம சந்தர்ப்பம் மற்றும் சம வாய்ப்புகள் வழங்
கப்படுவதுடன் உரிைமகள் மறுக்கப்படாது, மாறாக மதிக்கப்
படுகின்ற ேபாது சமுதாயத்திலுள்ள அைனத்தக் கட்டைமப்பு
களினதும் விைனத்திறனான பங்களிப்பு மற்றும் ெசயல்கள் 
மூலம் மாற்றுத்திறனாளிகளின் சிறப்பான வாழ்க்ைகத்தரத் 
திைன உறுதி ெசய்ய முடியும். இப்ேபற்பட்ட பல்பரிமாண பங்
களிப்பானது மாற்றுத்திறனாளிகளின் சுபீட்சகரமான அபிவி
ருத்தியிைன முன்ெனடுத்துச் ெசல்லும் 
என்பதில் ஜய மில்ைல.
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திைரப்படங்களுக்கும், ஏைனய பண்டங்கைளப் ேபாலேவ 

விளம்பரங்கள் முக்கியம். மக்களிடம்  திைரப்படங்கைள 
எடுத்துச் ெசல்வதில் விளம்பரத்திற்கு முக்கிய பங்குண்டு. 
மாட்டு வண்டியில் இரு புறமும் தட்டிகளில் ேபாஸ்டர் ஒட்டிக்
ெகாண்டு ேநாட்டீஸ் ெகாடுத்தபடி ெசல்வது கிராமப்புறங்க 
ளின் அந்தக் கால வழக்கம். பின்னர் நகர்ப்புறங்களில் ேபாஸ்
டர்கைளேயா, சிறு ேபனர்கைளேயா இரண்டு பக்கமும் ைவத் 
துக்ெகாண்டு சிறிய சக்கரங்கைளப் ெபாருத்தித் தள்ளிக்
ெகாண்டு ெசல்லும் பாணி, தைலக்கு ேமல் ஒரு கூண்டு வடி
வத்தில், உள்ேள ெபட்ேரால்மாக்ஸ் விளக்ைகப் ெபாருத்திக்
ெகாண்டு ஊர்வலமாகச் ெசன்று ேநாட்டீஸ் ெகாடுப்பது, 
மூன்று சக்கர மிதிவண்டியில் ேபாட்ேடா கார்டுகைளயும் 
ேபாஸ்டர்கைளயும் ஒட்டிக்ெகாண்டு ேபண்டு வாத்தியம் 
முழங்க ஊர்வலமாகச் ெசல்வது என்று பல விளம்பர உத்தி 
கள் நிைறந்த ஒரு காலம் இருந்தது. 
 
‘சந்திரேலகா’ ெவளியான காலத்தில் ேபனர், கட்அவுட்கள் பிர
பலமாயின. முக்கிய நகரங்களில் ஓவியர்கள் ைககளினால் 
வைரந்த பிரம்மாண்டமான ேபாஸ்டர்கைளத் தயாரித்துத் 
திேயட்டர்களிலும் சாைலகளிலும் நிறுவினார்கள். மக்கள் 
விளம்பரங்கைளப் பார்த்துப் பிரமித்து நின்ற காலம் அது. 
ெசன்ைனயில் ஓவிய ேமைத ேக. மாதவன் ெதாடங்கி பாலு 
பிரதர்ஸ், ஸ்வாமி ஆர்ட்ஸ், ெஜயா ஆர்ட்ஸ், ஆர்ட் ேலண்ட், 
ேமாகன் ஆர்ட்ஸ், ெஜயராம் ஆர்ட்ஸ், சாய் ஆர்ட்ஸ், சந்திரன் 
ஆர்ட்ஸ் என்று ஏராளமான ேபனர் ஓவியர்கள் புகழ் ெபற்றுத் 
திகழ்ந்தனர். ெசன்ைன மவுண்ட் ேராட்டில் திைரப்படங்களுக் 
காக இவர்கள் விதவிதமான பாணிகளில் ைவத்த விளம்பரங் 
கள் இன்று நிைனவுகளில் சில புைகப்படங்களாக மட்டுேம 
தங்கியிருக்கின்றன. பிெரஞ்சு இயக்குனர் லூயி மால், புகழ் 
ெபற்ற ஓவிய ேமைத எம்.எப். ஹுைசன் என்று சிலேர 
இவற்ைற ஆவணப்படங்களாகப்  பதிவு ெசய்திருக்கின்றனர். 
நடிகர் சிவகுமார், ேமாகன் ஆர்ட்ஸில் பயிற்சி எடுத்த பின்னர் 
தான் ஓவியக் கல்லூரியில் மாணவனாகச் ேசர்ந்தார். 
ேகாைவ, ேசலம், திருச்சி, மதுைர ேபான்ற நகரங்களிலும் 
ேபனர் ஓவியர்கள் இருந்தனர். ேகாைவயில் எங்களது சினி 
ஆர்ட்ஸ் ெபரும் புகழ் ெபற்றிருந்தது. மவுண்ட் ேராடு 
ேபாலேவ ேகாைவயில் ெஜயில் ேராட்டில் ஒரு காலத்தில் வரி
ைசயாகப் பிரம்மாண்டமான ேபனர்கள் மக்கைளக் கவரும் 
வண்ணம் ைவக்கப்பட்டிருந்தன! 
 
திைரப்படப் ேபனர்களின் கவர்ச்சிேய அதன் பிரம்மாண்டத்

தில்தான் இருந்தது. ெதன்னாட்டில் ேகரளா தவிர பிற மூன்று 
மாநிலங்களிலும் ேபனர் கைல என்பது ெபரும் வரேவற்ைபப் 
ெபற்றிருந்தது. இதன் வடிவைமப்பில் ஓவியர்கள் பல புதுைம
கைளப் புகுத்தினர். நான்கு விளிம்புகளுக்கு ெவளிேய முப்ப
ரிமாணத் ேதாற்றத்தில் நீண்டு நிற்கும் உடலின் ேமல் பாகங் 
கள், நீட்டியிருக்கும் துப்பாக்கிகள், மிைகப்படுத்தப்பட்ட 
வண்ணங்கள், ஜாைடயின் துல்லியம், ஜிகினா மினுமினுக்கும் 
எழுத்து வடிவங்கள், வடிவைமப்பில் புதுைம என்று ஏராள 
மான கண்ைணக் கவரும் அம்சங்கள் நிைறந்திருக்கும். 
பிைளவுட்டினால் ெசய்யப்பட்ட உயரமான கட் அவுட்டுகள் 
நடிகர்களின் ரசிகர்களுக்குக் கிளர்ச்சிைய ஏற்படுத்தின. 
அவற்றுக்கு மாைலயிட 40, 50 அடி உயரங்களுக்கு ஏறித் 
தவறி விழுந்து இறந்து ேபான கைதகளுமுண்டு. ஒரு பிரபல 
நடிகருக்கு இன்ெனாருவைர விட உயரமான கட்அவுட் ைவத் 
தால் ஏற்பட்ட ைககலப்புகளில் பலத்த காயங்களுக்கு உள்
ளானவர்களும் உண்டு. இந்தப் ேபனர் கைல தமிழகத்தில் 
உருவானாலும் அது நாடு முழுக்கப் பரவி, பாகிஸ்தான், 
இலங்ைக என்று அண்ைட நாடுகளிலும் பிரபலமாகத்  
திகழ்ந்தது.  இலங்ைகயில் புகழ் ெபற்ற ஓவியர் மணியம் 
வைரந்த பிரம்மாண்டமான திைரப்பட விளம்பரங்கைளப் 
புைகப்படங்களில் நான் கண்டதுண்டு. 
 
விமானங்களில் இருந்து திைரப்பட விளம்பர ேநாட்டீஸ் வீசு 
வது, திைரப்படத்தின் ெபயைர ராட்சத பலூனில் எழுதிப் 
பறக்க விடுவது என்று சில உத்திகளும் இருந்தன. ‘ேமாட்டார் 
சுந்தரம் பிள்ைள’, ‘வாழ்க்ைக வாழ்வதற்ேக’ ேபான்ற திைரப்
படங்களுக்கு இந்தப் பலூன் விளம்பரங்கைளப் பயன்படுத்தி
யைதப் பார்த்து ெமய்மறந்த காலங்கள் நிைனவுக்கு வருகின் 
றன. சில சமயங்களில் கட்டடத்தின் மீதுள்ள பிரம்மாண்ட 
மான விளம்பரப் பலைககள் மீது எனாமல் ெபயிண்டினால் 
திைரப்பட விளம்பரங்கள் வைரந்ததுண்டு. 
 
சுவெராட்டி விளம்பரங்களும், பத்திரிைக விளம்பரங்களும் 
திைரப்படங்களுக்குப் ெபரும் பலன் ெகாடுத்தைவ. அந்த 
விளம்பர உலகம் இன்னும் ெபரிது. இவர்களுக்கு ஸ்டில் 
புைகப்படக்காரர்கள் படப்பிடிப்பின்ேபாேத எடுக்கும் புைகப்
படங்கள்தான் மூலாதாரம். எண்பதுகளுக்கு முன் ெபரும்பா 
லும் கறுப்பு ெவள்ைளப் புைகப்படங்கேள பயன்படுத்தப்பட் 
டன. வண்ணப் புைகப்படங்கள் பின்னேர வந்தன. அதுவும் 
வண்ண பிலிம் ேரால்கள் மலிவாகக் கிைடத்ததும் அது 
சார்ந்த புைகப்பட லாஃப்கள் அதிகரித்ததும்தான் காரணம். 
திைரப்படப் ேபாஸ்டர் வடிவைமப்பாளர்கேள பத்திரிைகக
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ளுக்கும், சினிமாப் புத்தக அட்ைடகளுக்கும், ேபாஸ்டர்களுக் கும் வடிவைமப்பாளர்களாக 
இருந்தனர். ேபனர் ஓவியர்க ளான ேக. மாதவனும் பாலு பிரதர்ஸும்  இதன் ஆரம்ப விற்பன்
னர்கள். மாதவன் ஒளி ஊடுருவாத ெடம்பரா ேபாஸ்டர் வண்ணங்கைளப் புைகப்படங்களின் 
மீது அவர் பாணியில் வைரந்து டிைசன்கைள வடிவைமத்தால், பாலு பிரதர்ஸ் ேபான்றவர்கள் 
ஒளி ஊடுருவக்கூடிய ட்ரான்ஸ்பரண்ட் நீர் வண்ணங்கைளக் கறுப்பு ெவள்ைளப் புைகப்படங்

களின் மீது அழகுறப் பூசி அருைமயான 
டிைசன்கைள உருவாக்கினார் கள். பாலு பிரதர்ஸ் 
நடத்திய ‘கைல’, மற்றும் ‘ேபசும் படம்’, ‘குண்டூசி’ 
இதழ்களில் அட்ைடப்படம் திைரப்பட விளம்பரங்
கள்தான். பின் அட்ைடயிலும் ெபரும்பாலும் 
அைவேய இடம் ெபறும். 
 
திைரப்பட ேபாஸ்டர் டிைசன்கள் முன்ெனாரு 
காலத்தில் ஓவியர்களாேலேய ெசய்யப்பட்டு 
வந்தன. எஸ்.எம். பண்டிட், ேஜ.பி. சிங்கல், 
ராம்குமார், பாமார்ட், திவாகர், பி.எம். குப்தா, எஸ். 
ரஹ்மான், முல்கவுங்கர், அக்தார் ேஷக் என்று 
இந்தியில் புகழ் ெபற்ற ஓவியர்கள் தங்கள் ஓவியப்ப
ணியுடன் திைரப்பட ேபாஸ்டர் வடிவைமப்பிலும் 
ஈடுபட்டு வந்தனர். 
 
50, 60-களில் ேபாஸ்டர் டிைசன்கள் ெபரும்பாலும் 
ைகயால் வைரயப்பட்டைவயாகேவ இருந்தன. 
அதாவது கட் அண்ட் ேபஸ்ட் முைறயிேலேய புைகப்
படங்களின் மீது ஒரு முழு வண்ண ஓவியமாகேவ தீட்
டினார்கள். இத்தைகய ைகயால் வைரயப்பட்ட 
ேபாஸ்டர்கள் இன்று அருங்காட்சியகங்களிலும் ேசக
ரிப்பாளர்களிடமும் இருக்கின்றன. அவற்றுக்குச் 
ெசால்லிக்ெகாள்ளும் படியான ெபரிய விைலகளும் 
இன்று உண்டு. கிளர்ச்சியூட்டும் வண்ணங்கள், 
ஓவியத் திறன், அற்புதமாக எழுதப்பட்ட எழுத்து
ருக்கள் என்று இவற்றின் ெபருைம ெசால்லி 
மாளாது. ஓவியர்கள் திைரப்படத்தின் மூட் மற்றும் 
கைதப்ேபாக்ைகச் சித்திரிக்கும் வடிவைமப்புடன், 
திைரப்பட நடிகர்கைள உரிய முைறயில் வண்ணங்
களில் சித்திரித்தனர். பிங்க், மஞ்சள், பச்ைச 
ேபான்ற  அடர் நிறங்கைள முகத்தில் சரியான விகி
தத்தில் கலந்து தீட்டும் திறன் பைடத்தவர்கள்  
அவர்கள். நாயகனுக்கு என்ன வண்ணம், எதிர்நாய
கனுக்கு என்ன வண்ணம் என்று தரம் பார்த்து ேபாஸ்
டர்கைள உருவாக்கினார்கள். மஹாராஷ்டிரா
வில்தான் முதல் முதல் வண் ணத் திைரப்படப் 
ேபாஸ்டர் உருவானது என்று ெசால்வார்கள். சத்ரபதி 
சிவாஜி வாழ்க்ைகயிலிருந்து ஒரு பகுதியாக உரு
வாக்கப்பட்ட ‘கல்யாண் கஜினா’(1924) எனும் திைரப்
படத்தின் ேபாஸ்டர் உருவாகி நூறாண்டுகைளக் 
கடந்து விட்டது. திைரப்படத்தின் இயக்குனரான 
ஓவியர் பாபுராவ் ெபயிண்டர், இந்தப் ேபாஸ்டைரயும் 
வைரந்தார் என்பது ஒரு ெசய்தி! 1941-இல் 
ெவளியான பிரபாத் ஸ்டுடிேயாவின் ‘சந்த் சக்கு’ 
திைரப்படத்திற்கு ஓவிய ேமைத ‘ராஜா ரவி
வர்மா’வின் ஓவியம் பயன்படுத்தப்பட்டது. 1957-ல் 
ெவளியான ‘மதர் இந்தியா’ திைரப்படத்ைத 
நிைனத்தாேல நர்கீஸ் ஒரு கலப்ைபையத் தூக்கிக்
ெகாண்டிருக்கும் ேபாஸ்டர் அைனவரின் நிைன
வுக்கும் வரும். ரஷ்ய ஓவியத்ைத நிைனவுபடுத்தும் 
பாணியில் வைரயப்பட்ட இந்தப் ேபாஸ்டைர உரு
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வாக்கியவர் பி.எம். குப்தா. 
 
இந்தியாவின் ெபருைமக்குரிய ஓவியர்களில் ஒருவர் எஸ்.எம். 
பண்டிட். இன்றும் கன்னியாகுமரி விேவகானந்தர் பாைறயில் 
உள்ள நிைனவு மண்டபத்தில் ைவக்கப்பட்டிருக்கும் புகழ் 
ெபற்ற விேவகானந்தர், ராமகிருஷ்ண பரமஹம்சர், சாரதா 
அம்ைமயார் ஓவியங்கள் இவர் வைரந்தைவதான். இவர் 
திைரப்படப் ேபாஸ்டர் ஓவியங்களில் ஈடுபட்டு அற்புதமான 
பல வண்ண விளம்பரத் ெதாகுப்புகைள வழங்கியிருக்கிறார். 
‘பாபுராவ் பேடல்’ என்ற பிரபலப் பத்திரிைகயாளர் நடத்திய 
பிலிம் இந்தியா என்ற இதழின் அட்ைடயில் இவர் வைரந்த 
திைரப்பட விளம்பரங்கள் ெபரும் ெபாக்கிஷங்களாகக் கரு
தப்படுகின்றன. 
 
‘முகேல ஆஸம்’ இந்தியில் புகழ் ெபற்ற திைரப்படங்களில் 
ஒன்று. முகலாய பின்னணியில் அற்புத ஆைடயலங்காரங் 
கள், நடிகர்களின் முகங்கள் என்று இதன் ேபாஸ்டர்கள் ெபரி 
தாகப் ேபசப்பட்டன. இந்தப் படத்தின் ேபாஸ்டர்கள் பல ஓவி
யர்களால் உருவாக்கப்பட்டன. எஸ். ரஹ்மானும் அக்தர் 
ேஷக்கும் இவர்களில் முக்கியமானவர்கள். ஹிந்திப் பட 
ேபாஸ்டர் ஓவியர்களில்  திவாகர் கர்கேர முக்கியமானவர். 
‘ேஜேஜ’ ஓவியக்கல்லூரியில் முைறயாகப் படித்தவர். அமி 
தாப் பச்சனின் ேகாபக்கார இைளஞர் இேமஜுக்கு ேபாஸ்டர் 
கள் மூலமாக வடிவம் தந்தவர். தீவார், காலா பத்தர், 
ேஷாேல, கபி கபி, ேபான்ற படங்களின் ேபாஸ்டர்கள் மிகப் 
புகழ் ெபற்றைவ. இேத ேபால இந்திய ஓவியத் துைறயில் 
உச்ச இடங்களில் இருந்தவர்களான ராம்குமார் ஷர்மாவும் 
ேஜ.பி. சிங்கலும் தங்கள் தனிப் பாணியான வண்ணக்கலைவ
களில் ஏராளமான திைரப்படங்களுக்குப் ேபாஸ்டர்கைள உரு
வாக்கினார்கள். 
 
ேபாஸ்டர் டிைசனர்களாக சில புகழ் ெபற்ற திைரப்பட இயக்
குனர்கள் தங்கள் பிஸியான ேநரங்களிலும் பணி புரிந்திருக்கி
றார்கள். சத்யஜித் ராய் தன் முதல் படமான பேதர் பாஞ்சாலி 
ெதாடங்கி தன் ெபரும்பாலான படங்களின் ேபாஸ்டர்கைள 
டிைசன் ெசய்திருக்கிறார். அவருைடய ேகாட்டுச் சித்திரங்க 
ைளப் ேபாலேவ அவர் உருவாக்கிய எழுத்துருக்களும் தனித்  
தன்ைம மிக்கைவ. பேதர் பாஞ்சாலி, ேதவி, மகாநகர் ேபான்ற 
படங்களின் ேபாஸ்டர்கள் உலகத் திைரப்பட வரலாற்றில் 
இடம் ெபற்றிருக்கின்றன. மைலயாள இயக்குனர்கள் பி.என். 
ேமனனும் அவரது உறவினரான பரதனும் தங்கள் படங்க
ளுக்கு மட்டுமின்றி மற்றவர்கள் படங்களுக்கும் புதுைமயான 

முைறயில் ேபாஸ்டர்கைளத் தீட்டியவர்கள். தமிழ்நாட்டில் 
ஓவியர் பரணி தன்  வாழ்க்ைகயின் பிற்பகுதியில் ஒரு 
படத்ைத இயக்கியிருக்கிறார். படத்தின் ெபயர் ‘ஆனந்தரா 
கம்’. 
 
ேமலும் பல டிைசனர்கள் ெசன்ைனயில் அந்தக் காலத்தில் 
ெபரும் புகழ் ெபற்று இருந்தனர். ஒவ்ெவாரு விளம்பரத்ைத 
யும் பார்ப்பவர்களுக்கு யார் அைத டிைசன் ெசய்திருப்பார் 
கள் என்று ெதரியுமளவுக்குத் தனித் தன்ைம மிக்க பிரபலங் 
கள் அவர்கள். நாேகஸ்வர ராவ், ஜி.ெஹச். ராவ், பக்தா, 
ேகாபார்ட், சினி ேசாமு, எஸ்.ஏ. நாயர், பரணி, ஈஸ்வர், 
உபால்டு, பாண்டியன், தீனதயாளன் என்று நிைறய டிைசனர் 
கள் வைரகைல நிபுணர்களாகத் திகழ்ந்தனர். 
 
இவர்களில் ஈஸ்வரும் பரணியும் தனித்தன்ைம மிக்கவர்களா 
கத் திகழ்ந்தனர். வடிவைமப்பு, பிரத்ேயக எழுத்துரு, வண் 
ணம், கறுப்பு ெவள்ைளக் ேகாட்டுச்சித்திரங்கள் என்று பத்தி 
ரிைக விளம்பரங்களிலும், சுவெராட்டிகளிலும் புதுைமையப் 
பரப்பி ஏராளமான ரசிகர்கைளக் ெகாண்டவர்களாகத் திகழ்ந்
தனர். புதுைமப் பார்ைவ ெகாண்ட இயக்குனர்களான =தர், 
பாலச்சந்தர், மேகந்திரன், மணிரத்னம் ேபான்றவர்களின் 
ேபாஸ்டர்கைள நவீன பாணியில் இவர்கள் உருவாக்கினர். 
இவர்களின் பாணிையப் பின்பற்றி ஏராளமான ஓவியர்கள் 
உருவானார்கள். பரணி ‘வறுைமயின் நிறம் சிவப்பு’ படத்தில் 
ஓவியராகேவ நடித்தார்.  ஆங்கில ஸ்கிரீன் பத்திரிைகயும், 
தினத்தந்தியும் முழுப்பக்கத் திைரப்பட விளம்பரங்கைள 
ெவளியிட்டு வந்தன. அவற்றில் வந்த ேகாட்ேடாவியங்கைளப் 
பார்த்த என்ைனப் ேபான்றவர்கள் ஓவியப் பயிற்சி எடுத்துக் 
ெகாண்டனர். 
 
இப்ேபாது ஏராளமான திைரயரங்குகள் தைரமட்டமாகிவிட் 
டன. இைணயம் வந்தபின் விளம்பரங்களுக்காகச் சுவெராட்டி
கைளப் பயன்படுத்துவது குைறந்து ேபாய்விட்டது. ேபாஸ்டர் 
கள் அச்சடிப்பின் தைலநகராகத் திகழ்ந்த சிவகாசியும் கூடப் 
ெபாலிவிழந்து வருகிறது. ேபாஸ்டர்கள் கடந்த காலங்களின் 
ஆவணங்களாக மாறி வருகின்றன. 
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கன뭐믰묠볐 륐밀묐믰ய க멀볐멀믰: உ몐볐 뭰믰யா몐볐 
ஆ먰볐ட묠밠 (Un Chien Andalou) 
ம묐볐묐밐뫠볐 லா’맀볐 ேதா묀볐 (L’ge d’or): 

 
몠밐몐밐வ묠믰몐볐 릠믰몐믰மா ஞான뮀볐நான뫠볐, ஒ묀밐 
멀믰ற몀볐த ரணமா뫰볐 몀믰க뭀볐몀볐த멀밐 - ‘உ몐볐 
뭰믰யா몐볐 ஆ먰볐ட묠밠’뭐밐뫠볐 ‘லா’맀볐 ேதா묀볐’뫠볐 
ப륐밐멀볐த묐믰뭐믰몐볐 뭐믰뭀믰ைய ம맰볐맰밐뫠볐 륐믰뭀믰멀볐멀밐 
멀믰ற륐볐க뭐믰묠볐ைல, அைவ கலா릠볐சார 
뭐믰뭀믰멀볐멀믰ைரையேய 륐밐ைட몀볐தன. 
ச묠볐வடா묀볐 டா묠믰뫰밐ட몐볐 இைண몀볐멀밐 

몠믰ற몀볐த இ몀볐த ஆ멀믰கால몠볐 பைட몠볐몠밐க묰볐, 
몠믰묀믰뭐믰ைன륐볐륐밐뫠볐 륐믰ள묀볐릠볐릠믰륐볐륐밐மான 
கா맰볐릠믰 அ묐믰륐볐ைகக묰볐. இ릐볐륐밐, ச묀볐묀믰ய
묠믰ச뫠볐 ெவ묐밐뫠볐 கைல அ묠볐ல. அ멀밐 
ெவ맰믰륐볐륐밐뫠볐 몠밀ர릐볐륐믰. இ몠볐பைட몠볐몠밐க묰믰묠볐, 
ப륐밐멀볐த묐믰வ묐볐றத몐볐 ேவ묀볐க묰볐 ஊ맰밐묀밐뭐밐
ைக뫰믰묠볐, கைத ஓ맰볐ட뫠볐 அலற묠밐ட몐볐  
மர먰믰륐볐륐믰ற멀밐. 뭐믰뭀믰க묰볐 륐믰뭀믰륐볐க몠볐ப맰밐
륐믰몐볐றன, 몠믰யாேனா륐볐க묰볐 இற몀볐த    
க뭀밐ைதகைள릠볐 릠밐ம륐볐륐믰몐볐றன, மய륐볐க
ம묐볐ற ஆைச뫰믰몐볐 த륐믰륐볐륐밐뫠볐 릠밠묀믰
ய몐밐륐볐륐밐륐볐 륐밀뭀볐 கால뫠볐 உ묀밐륐밐륐믰ற멀밐. 
இைவ ெவ묐밐뫠볐 ெசயல묐볐ற கன뭐밐க묰볐 
அ묠볐ல, 뫠밐தலா묰믰멀볐멀밐வ몠볐 பா묀볐ைவ
ைய뫰밐뫠볐 தா묀볐뫠밀க 몀믰ைல몠볐பா맰밐கைள뫰밐뫠볐 

ெநா묐밐륐볐륐밐뫠볐 ெவ맰믰몠볐몠밐க묰볐.

லா뮀볐 ஹூ묀볐ெட뮀볐 (Las Hurdes) 
ம묐볐묐밐뫠볐 இன뭐믰ய묠볐 ப맰밐륐밐뭀믰: 

 
பா묀믰뮀믰몐볐 அவா먰볐맰볐-கா묀볐맰볐 கைல 
அர릐볐க릐볐க묰믰묠믰묀밐몀볐멀밐 뮀볐ெப뫰믰몐믰몐볐 
மற륐볐க몠볐ப맰볐ட இ묀밐먰볐ட 뫠밠ைலக묰밐륐볐륐밐, 

‘லா뮀볐 ஹூ묀볐ெட뮀볐’ 몠밐몐밐வ묠믰몐볐      
ஆவண몠볐பட몠볐 பயண멀볐멀믰몐볐 

ஆழ멀볐ைத릠볐 ெச멀밐륐볐륐밐륐믰ற멀밐. ஆனா묠볐 
இ멀밐 ந맰밐몀믰ைல몠볐 பா묀볐ைவ அ묠볐ல. இ멀밐 
க멀볐멀믰뫰밐ட몐볐 பய먰믰륐볐륐밐뫠볐 இன뭐믰ய묠볐. 
륐밐묐믰뫰밀맰볐맰밐 யதா묀볐멀볐தவாத뫠볐 ச묀볐묀믰ய묠믰ச 
மா먰볐ேடஜுட몐볐 கல몀볐멀밐, யதா묀볐멀볐
த멀볐ைதேய அத몐볐 ெசா몀볐த륐볐 கனவாக 
உ묀밐மா묐볐묐밐륐믰ற멀밐-அர릠믰ய묠볐            

அவம멀믰몠볐몠밐뫠볐 க뭐믰멀볐멀밐வ ஏளன뫠밐뫠볐 
ெசா맰볐맰밐뫠볐 ஆவணமா륐믰ற멀밐. இ멀밐    

‘륐밐묐믰뫰밀맰볐맰밐 ச묀볐묀믰ய묠믰ச뫠볐’, அ몐밐பவ몠볐 
பா묀볐ைவைய ேவ먰볐맰밐ெம몐볐ேற 

릠믰ைத멀볐멀밐, நாக묀믰க멀볐멀믰몐볐 பா묀볐ைவையேய 
륐밐묐볐றவா묰믰யா륐볐륐밐륐믰ற멀밐.

묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠볐:  
(ப멀볐멀밐 அைச뭐밐க묰믰묠볐) 
க뭐믰ைதசா묀볐 மதம묐밐몠볐몠밐 

 
묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 릠믰몐믰மா எ몐밐뫠볐      
몠믰ரப맠볐ச멀볐멀믰몐볐 ஆழ멀볐ைத뫰밐뫠볐, அத몐볐
릠믰몀볐தைன멀볐 멀밐க묰볐கைள뫰밐뫠볐         
뭐믰묀믰멀볐멀밐ைர륐볐륐밐뫠볐 அ맠볐ச묠믰 இ멀밐. 

நம멀밐 வா뭀볐நா묰믰묠볐 நா몐볐 க먰볐ட 
க몐믰வான க먰볐먰믰ய뫠믰륐볐க சமாதான뫠볐 
ம묐볐묐밐뫠볐 சம멀볐멀밐வ멀볐멀믰몐볐 இைற멀밠த묀볐 ேபா몠볐 
ஆ먰볐டவ묀볐 몠믰ரா몐볐릠믰뮀볐 அவ묀볐க묰믰몐볐 
மைற뭐믰묐볐륐밐 அ맠볐ச묠믰யாக, ெப묀믰யா묀믰몐볐 
ம먰볐먰믰묐볐륐밐뫠볐 நா몐볐 என멀밐 த릐볐க뫠볐 
பட멀볐멀믰몐볐 ெதா륐밐몠볐몠믰묐볐காக ெச몐볐ற 
ேரா뫠볐/வா맰믰க몐밐륐볐륐밐뫠볐 இைட뫰믰묠볐 
அைலபா뫰밐뫠볐 என멀밐 மனேவா맰볐ட멀볐ைத, 
நா몐볐 ம멀믰륐볐륐밐뫠볐 இர먰볐맰밐 ெப묀밐릐볐கைலஞ묀볐
க묰믰몐볐 릠믰몐믰மாைவ몠볐 ப묐볐묐믰ய 릠믰몀볐தைன륐볐 
륐밐묐밐몠볐몠밐களாக இ릐볐륐밐 ப륐믰묀볐륐믰ேற몐볐. இ몀볐த 
릠믰몀볐தைனக묰믰몐볐 ஊ묐볐묐밐 몠밐몐밐வ묠믰ய 
몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰ய அ묐믰ஞ묀볐கேள. நா몐볐 
இ릐볐륐밐 என멀밐 வ륐밐몠볐பைற뫰믰묠볐 பல 뫠밐ைற 
ப륐믰묀볐몀볐த அவ묀볐க묰믰몐볐 릠믰몀볐தைனக묰믰몐볐 
கட멀볐멀밐륐볐륐밐ழா뫰볐 ம맰볐맰밐ேம.

몠밐몐밐வ묠밐뫠볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐밐뫠볐 : 몠밐몐밐வ묠밐뫠볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐밐뫠볐 :   
மதம묐밐몠볐몠밐뫠볐 ேபர묀밐묰밐뫠볐 멀믰ைர뫰믰ைற뫰믰ய묠밐뫠볐மதம묐밐몠볐몠밐뫠볐 ேபர묀밐묰밐뫠볐 멀믰ைர뫰믰ைற뫰믰ய묠밐뫠볐  

    -     -   
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எ묠볐 (l), ஒ묀밐 சா맰믰ச멀볐멀믰몐볐  
몠믰ரய멀볐தன뫠볐: 

 
‘எ묠볐’ இ묠볐, 릠믰멀볐த몠볐몠믰ரைம 릠믰묐볐묐믰몐볐ப 
இைற뫰믰யலாக உ묀밐ெவ맰밐륐볐륐믰ற멀밐. 
கைத ஒ묀밐 멀밠륐볐륐밐륐볐 க뫰믰ெறன இ묐밐륐밐
륐믰ற멀밐: ஒ묀밐 ஆ먰믰몐볐 ஆேவச뫠볐, ஒ묀밐 
ெப먰볐먰믰몐볐 ெமௗன뫠볐, ஒ묀밐 ச뫠밠க멀볐멀믰몐볐 
உட몀볐ைத. 몠밐몐밐வ묠볐 ஆணா멀믰륐볐க멀볐ைத 
ம맰볐맰밐ம묠볐ல, ஆ먰볐 ைப멀볐멀믰ய륐볐கார멀볐
தன멀볐멀믰몐볐 க맰볐டைம몠볐몠밐륐볐ேக சவா묠볐 
뭐믰맰밐륐믰றா묀볐. இ멀밐 ஒ묀밐 த몐믰நப묀볐 ஆ뫰볐뭐밐 
அ묠볐ல. இ멀밐 ஆணா멀믰륐볐க ேநா뫰믰ய묠믰몐볐      
உட묐볐륐밠றா뫰볐뭐밐. 몠밐몐밐வ묠밐륐볐륐밐 륐볐묀밠
ர멀볐멀믰몐볐 ஆசா몐볐 எ몐볐ற 몠믰뫠볐ப뫠볐 இ묀밐몀볐த
ேபா멀믰묠밐뫠볐, ெப먰볐 륐밐ர묠볐கைள ெவ묰믰몠볐
ப맰밐멀볐멀밐뫠볐 அவர멀밐 뭐믰릠믰멀볐멀믰ரமான 
멀믰றைமைய ழா몐볐-륐볐ேளா멀볐 ேக묀믰ேய 

륐밐묐믰몠볐몠믰맰밐륐믰றா묀볐.

ேதவைத뫰밐뫠볐 뭐믰묀밐몀볐멀밐뫠볐: 몠믰ெர맠볐릠밐 뫠밐멀볐ெதா륐밐멀믰: 
 

‘멀믰 எ륐볐뮀볐ெட묀볐뫠믰ேன맰볐맰믰릐볐 ஏ맠볐ச묠볐’ 뫠밐த묠볐 ‘멀믰 맰믰뮀볐륐볐묀밀맰볐 சா묀볐뫠볐 ஆஃ몠볐 멀믰 몠밠묀볐ஜுவா릠믰’ 
ம묐볐묐밐뫠볐 ‘멀믰 பா먰볐ட뫠볐 ஆஃ몠볐 묠믰ப묀볐맰볐맰믰’ வைர, 몠밐몐밐வ묠볐 தன멀밐 ச뫠밠க அ뭀믰뭐믰몐볐 
அர릐볐ைக릠볐 ெச뫠볐ைம몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰றா묀볐. 뫠밐தலா묰믰멀볐멀밐வ வ묀볐륐볐க뫠볐 உ먰볐ணேவா, 
ெவ묰믰ேயறேவா, 몀믰ைன뭐밐륐밠ரேவா 뫠밐맰믰வ멀믰묠볐ைல. இ몀볐த몠볐 பட릐볐க묰볐 ச묀볐묀믰ய묠믰ச ஃ몠믰
뫰밠륐볐륐밐க묰볐/பலேவாைச몠볐 பாட묠볐க묰볐, இ릐볐륐밐 뫠밀먰볐맰밐뫠볐 뫠밀먰볐맰밐뫠볐 몀믰க뭀볐தேல        

뭐믰ம묀볐சன멀볐멀믰몐볐 ெபா묐믰뫠밐ைறயா륐믰ற멀밐. 몠밐몐밐வ묠볐 ச뫠밠க த묀볐륐볐க멀볐멀믰몐볐 ச묀믰ைவ몠볐 몠믰ர멀믰ப
묠믰륐볐க ‘கைதயாடைல 릠믰தற릠볐 ெச뫰볐륐믰றா묀볐’. ைநயா먰볐맰믰யாக멀볐 ெதாட릐볐륐밐வ멀밐 뫠밀뭐믰ய묐볐
몠믰ய묠믰몐볐 ஏளன멀볐멀믰묠볐 뫠밐맰믰륐믰ற멀밐. 뫠밐தலா묰믰멀볐멀밐வ வ묀볐륐볐க뫠볐 릠밐வ묀볐களா묠볐 அ묠볐ல,    
அவ묀볐க묰믰몐볐 ெசா몀볐த உ묀믰ைம뫰믰몐볐 அப멀볐தமான ம몀볐த몀믰ைலயா묠볐 릠믰륐볐륐믰뫰밐묰볐ள멀밐.

뭐믰묀믰맰믰யானா (Viridiana) ம묐볐묐밐뫠볐 
멀밠뫰볐ைம뫰믰몐볐 தைல륐밀ழா륐볐க뫠볐: 

 
‘뭐믰묀믰맰믰யானா’ ஒ묀밐 몀밀멀믰륐볐கைத
ெய몐볐றா묠볐, அ멀밐 몀믰몀볐தைன뫰믰몐볐 
몀밀멀믰륐볐கைத. ஒ묀밐 க몐볐몐믰யா뮀볐멀믰묀믰뫰믰몐볐 
ப륐볐멀믰 릠믰묐볐묐믰몐볐ப멀볐멀믰묠볐 릠믰ைத륐믰ற멀밐, 몠믰릠볐
ைச륐볐கார묀볐க묰믰몐볐 இர뭐밐 உண뭐밐  
கைட릠믰 뭐믰묀밐몀볐멀믰몐볐 க묰믰யா맰볐ட몠볐 
பக맰믰யாக மா묐밐륐믰ற멀밐. இ몀볐த몠볐 பட뫠볐 
அ몐볐றாட멀볐ைதேய அவம멀믰몠볐பாக மா묐볐
묐밐륐믰ற멀밐, ச묀볐묀믰ய묠볐 릠믰몐볐ன릐볐க묰믰몐볐 
ேகாரமான 릠믰뫠볐ெபா몐믰 வ뭀믰ேய 

ஆணா멀믰륐볐க, மத ஒ뭀밐릐볐륐밐கைள ம묐밐
க맰볐டைம륐볐륐믰ற멀밐. இ릐볐ேக, ஒ뭀밐륐볐க뫠볐 க맰볐
맰밐ைட륐볐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐, 몠밐몐믰த뫠볐 ம몐믰த 
ஆைச뫰믰몐볐 ேச묐볐묐믰묠볐 몠밐ைத륐믰ற멀밐.

ெம륐볐릠믰க몐볐 நா맰밐கட멀볐த묠밐뫠볐  
பா맰볐டா묰믰 வ묀볐륐볐க 뫠밀맰볐몠밐뫠볐: 

 
몠밐몐밐வ묠믰몐볐 ெம륐볐릠믰க몐볐 கால뫠볐 (1947-1960) 
릠믰몐믰மா பா맰볐டா묰믰 வ묀볐륐볐கவாத멀볐멀믰몐볐 பாட몠볐
படாத 릠믰뫠볐ெபா몐믰ைய இைச륐볐륐믰ற멀밐. 

‘லா뮀볐 ஓ묠볐뭐믰டாேடா뮀볐’ 뫠밐த묠볐 ‘நாச묀믰몐볐’ 
வைர, 몠밐몐밐வ묠볐 뭐믰묰믰뫠볐몠밐몀믰ைல뫰믰몐볐 
몠밐뭀밐멀믰뫰믰묠볐 몠밐몐믰த멀볐ைத멀볐 ேதா먰볐맰믰 எ맰밐륐볐
륐믰றா묀볐. அவர멀밐 கதாபா멀볐멀믰ர릐볐க묰볐       

몠믰릠볐ைச륐볐கார묀볐க묰볐, அனாைதக묰볐, 뭐밀뭀볐몀볐த 
몠밐몐믰த묀볐க묰볐. 몀믰ேயா묀믰ய묠믰ச அைம몠볐몠밐
க묰믰몐볐 ஊேட뫰밐뫠볐, ச묀볐묀믰ய묠믰ச뫠볐        

ெவ맰믰륐볐륐믰ற멀밐-க묐볐க묰볐 뫠믰த륐볐륐믰몐볐றன, 
கன뭐밐க묰볐 륐밐묐밐륐볐륐믰맰밐륐믰몐볐றன, 몀밀멀믰 

릠믰묠밐ைவ뫰믰묠볐 அைறய몠볐ப맰볐ட 몠밐몐믰தைன몠볐 
ேபால இைட 몀믰묐밐멀볐த몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. இைவ 
தா묀볐뫠밀க륐볐 கைதக묰믰묠볐 릠밐묐볐ற몠볐ப맰볐ட        
மதம묐밐몠볐몠밐க묰볐, ‘륐믰ள묀볐릠볐릠믰뫰믰몐볐 ஒ뭀밐륐볐க릠볐 
ெசய묠볐க묰볐’. ெம륐볐릠믰க몐볐 பட릐볐க묰볐 
몠밐몐밐வ묠믰몐볐 ெகா묠볐ைல몠볐몠밐ற멀볐멀믰묠믰묀밐몀볐멀밐 
ஒ묠믰륐볐륐밐뫠볐 몠믰ரச릐볐க릐볐க묰볐, அ릐볐륐밐 릠믰멀볐
தா몀볐த뫠볐 ந뫠볐몠믰륐볐ைக뫰밐ட몐볐 ர멀볐த뫠볐 릠믰몀볐멀밐
륐믰ற멀밐, ெகா맰밐ைம வழ륐볐க멀볐멀믰몐볐 
뫠밐க뫠밠맰믰ைய அ먰믰륐믰ற멀밐. 
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몠밐몐밐வ묠밐뫠볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐밐뫠볐 :  
மதம묐밐몠볐몠밐뫠볐 ேபர묀밐묰밐뫠볐 멀믰ைர뫰믰ைற뫰믰ய묠밐뫠볐 

    -  



뫠밐ைறயான மதம묐밐몠볐몠밐:  
ஒ뭀밐륐볐க뫠믰몐볐ைம뫰믰몐볐 ஒ뭀밐륐볐க뫠볐: 

 
몠밐몐밐வ묠밐륐볐륐밐, ஒ뭐볐ெவா묀밐 இய륐볐க릠볐 
ெசய묠밐뫠볐 ஒ묀밐 தா묀볐뫠밀க ஆ멀볐멀믰ர뫠밠맰볐ட묠볐. 
ஆ뫰믰몐밐뫠볐 அவர멀밐 மதம묐밐몠볐몠밐க묰볐 릠밠몐믰
யவாத뫠볐 அ묠볐ல-அைவ ேநாய묐믰த묠볐. 
몠밐몐밐வ묠믰몐볐 க묐볐몠믰멀볐த묠볐 몠밐멀믰ய பா묀볐ைவ 
அள뭐밐ேகா묠볐கைள륐볐 ேகா묀믰யதா묠볐 
அவர멀밐 கைல 멀밐묠볐묠믰யமாக ெந뫰볐ய몠볐
ப맰볐ட மதம묐밐몠볐பாக இ묀밐몀볐த멀밐. அவர멀밐 
பட릐볐க묰볐 எ멀믰묀볐몠볐몠밐 ேகா맰볐பா맰볐맰밐 
몀밠묠볐க묰볐. அைவ பா묀볐ைவயாளைர릠볐 
ச뫠밠க륐볐 க맰볐டைம몠볐몠밐க묰믰몐볐 

ெகா맰밐ைமைய எ멀믰묀볐ெகா묰볐ள சவா묠볐 
뭐믰맰밐륐믰몐볐றன-கதா묀볐뮀믰뮀볐 அ묠볐ல멀밐 
ஆ뭀볐몀볐த உண묀볐릠볐릠믰 멀밠뫰볐ைம륐볐륐밐      

வ뭀믰வ륐밐륐볐காம묠볐.

멀믰묀믰뮀볐தானா (Tristana) ம묐볐묐밐뫠볐  
உ묀믰ைம륐볐கான உ묀밐வக뫠볐: 

 
‘멀믰묀믰뮀볐தானா’뭐믰묠볐, 몠밐몐밐வ묠볐 

ஆைச륐볐륐밐뫠볐 சா묀볐몠밐몀믰ைல륐볐륐밐மான 
릠믰륐볐கலான ெகா맰밐ைமைய ெந뫰볐륐믰றா묀볐. 
டா몐볐 ேலா몠볐 멀믰묀믰뮀볐தானாைவ மய륐볐륐믰 
뫠밐ட륐볐륐밐륐믰றா묀볐. உ묀밐வகமாக뭐밐뫠볐 உ먰볐
ைமயாக뭐밐뫠볐. அவ묰볐 뭐믰ர륐볐멀믰யைட몀볐த 
멀믰ற몐믰몐볐 உ묀밐வகமா륐믰றா묰볐, அவள멀밐 
இ묐밐멀믰릠볐 ெசய묠볐 க뭐믰멀볐멀밐வ 뫠밐ர먰밐ட몐볐 
ெச멀밐륐볐க몠볐ப맰볐ட அைம멀믰யான ப뭀믰
வா릐볐க묠볐. இ멀밐 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 
அைம멀믰யான ஆ뫰믰몐밐뫠볐 

ெகா맰밐ைமயான த묀밐ண뫠볐. த몐믰몠볐ப맰볐ட멀밐 
அர릠믰ய묠볐 ஆ륐믰ற멀밐, உட묠볐 வ묀볐륐볐க뫠볐 
ம묐볐묐밐뫠볐 பா묠믰ன몠볐 ப맰믰몀믰ைலக묰믰몐볐 
ேபா묀볐륐볐களமாக மா묐밐륐믰ற멀밐. 

ஆைச뫰믰몐볐 ெத묰믰வ묐볐ற ெபா묀밐묰볐: 
몠믰묀믰뭐믰몐볐 릠믰묐볐묐믰몐볐ப뫠볐: 

 
몠밐몐밐வ묠믰몐볐 அ몐볐ன몠볐 பாட묠볐, ‘த맰볐 
அ몠볐뮀볐륐볐뫰밠묀볐 ஆ몠볐ெஜ륐볐맰볐 ஆஃ몠볐 
맰믰ைசய묀볐’, அவர멀밐 릠믰த묐밐먰볐ட ஆ맰믰. 
இர먰볐맰밐 ெகா몐볐릠믰맰볐டா륐볐க묰볐-ெபா몐볐몐믰
ற뫠밐뫠볐 க묀밐ைம뫰밐뫠볐, 뫠밐தலா묰믰멀볐멀밐
வ뫠밐뫠볐 பா맰볐டா묰믰 வ묀볐륐볐க뫠밐뫠볐 ஆ먰볐 
몠밐묀믰த묠믰몐볐 சா멀볐멀믰யம묐볐றைத 몀믰ழலா맰밐
륐믰몐볐றன. இ몀볐த몠볐 பட뫠볐 ெப먰볐먰믰ய 
뭐믰ம묀볐சன멀볐ைத எ멀믰묀볐 ேநா륐볐륐믰뫰믰
묀밐몀볐த멀밐 ம맰볐맰밐ம묠볐லாம묠볐, வ묀볐륐볐க뫠볐 
ம묐볐묐밐뫠볐 பா묠믰ன உ묀믰ைமக묰믰몐볐 륐밐묐밐륐볐
륐밀맰볐ைட뫰밐뫠볐 எ멀믰묀볐பா묀볐멀볐த멀밐. அத몐볐 
இ묐밐멀믰몠볐 ப맰믰ம뫠볐, ெவ맰믰몠볐몠믰몐볐 

뭐믰묰믰뫠볐몠믰묠볐 몀믰묐볐륐밐뫠볐 ஆைச ந뭐밀ன அ멀믰
묀밐몠볐멀믰ைய몠볐 ப묐볐묐믰ய 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 멀밀묀볐륐볐க
த묀믰சன몠볐 பா묀볐ைவ륐볐륐밐릠볐 சா몐볐묐밐, 
சமகால ச뫠밠க-அர릠믰ய묠볐 அைம멀믰
뫰믰몐볐ைம கா맰볐릠믰க묰믰묠볐 뭐믰릠믰멀볐멀믰ரமாக 

எ멀믰ெரா묠믰륐볐륐믰ற멀밐. 

멀믰ற몀볐ேத இ묀밐륐볐륐밐뫠볐 க먰볐 இைம: 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 ம묐밐வா뭀볐뭐밐: 
 

몠밐몐밐வைல몠볐 பா묀볐몠볐ப멀밐 எ몐볐ப멀밐 க묐볐றைத மற몠볐ப멀밐. அவைர몠볐 ப맰믰몠볐ப멀밐 எ몐볐ப멀밐 
ஆைச, 릠믰멀볐தா몀볐த뫠볐, அப멀볐த뫠볐 எ몐볐பைவ 뫠밐ர먰볐பா맰밐க묰볐 அ묠볐ல, ேதாழ묀볐க묰볐 

எ몐볐பைத몠볐 அ묐믰몀볐멀밐ெகா묰볐வ멀밐. அவர멀밐 릠믰몐믰மா ெத묰믰뭐믰몐볐 ெகா맰밐릐볐ேகா몐볐ைம륐볐륐밐 
எ멀믰ரான ஒ묀밐 몀믰ர몀볐தர எ멀믰묀볐몠볐몠밐릠볐 ெசய묠볐. 몠밐몐밐வ묠볐 ெசா몐볐ன멀밐 ேபா묠볐, ‘ஒ묀밐 륐믰ளா뮀볐 
ஒ뫰믰몐볐 ஒ묀밐 륐믰ளா뮀볐 ம맰볐맰밐ம묠볐ல-அ멀밐 ஆைசைய몠볐 ேபால எ묠볐ைலய묐볐ற멀밐’. ஒ뭐볐ெவா묀밐 
பட뫠밐뫠볐 ஒ묀밐 க뭐믰ைத காயமாகேவ உ묰볐ள멀밐, ஒ묀밐ேபா멀밐뫠볐 륐밐ணமைடயாம묠볐, 
எ몠볐ேபா멀밐뫠볐 த몐볐ைன எ멀믰묀볐லய멀볐멀밐ட몐볐 ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀믰륐볐ெகா먰볐ேட.  

 

몠밐몐믰த மதம묐밐몠볐몠밐க묰볐: 묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 릠믰몐믰மா뭐믰묠볐 ப묐볐묐밐묐밐멀믰뫰믰몐볐 ெந묀밐륐볐க맰믰 
 

‘நா몐볐 ஒ묀밐 நா멀볐멀믰க몐볐, கட뭐밐묰밐륐볐륐밐 ந몐볐묐믰’. - 묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠볐 
 

묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 மத멀볐멀밐டனான உற뭐밐, 륐밐묐믰몠볐பாக க멀볐ேதா묠믰륐볐க뫠볐-ஒேர ேநர멀볐멀믰묠볐 ெந묀밐륐볐க
மாக뭐밐뫠볐 உ묀밐வ வ뭀믰பா맰볐맰밐륐볐륐밐 எ멀믰ராக뭐밐뫠볐 ஊசலா맰믰ய멀밐. ஒ묀밐 ப륐볐멀믰뫰밐묰볐ள ெஜ릠밠뫰믰맰볐 륐밐맰밐뫠볐
ப멀볐멀믰묠볐 வள묀볐몀볐멀밐, மத몠볐 ப묰볐묰믰뫰믰묠볐 க묠볐뭐믰 க묐볐ற 몠밐몐밐வ묠볐, 륐믰묐믰뮀볐தவ멀볐멀믰몐볐 릠믰몐볐ன릐볐கைள뫰밐뫠볐, 
க맰볐டைம몠볐몠밐கைள뫰밐뫠볐, 뫠밐ர먰볐பா맰밐கைள뫰밐뫠볐 ஒ묀밐ேபா멀밐뫠볐 ைக뭐믰ட뭐믰묠볐ைல; மாறாக, 
அவ묐볐ைற அவ묀볐 க맰볐맰밐ைட몠볐몠밐륐볐கான க묀밐뭐믰களாக ம묐밐릠밐ழ묐볐릠믰 ெச뫰볐தா묀볐. ‘நாச묀믰몐볐, 
뭐믰묀믰맰믰யானா, 릠믰ேமா몐볐 ெட묠볐 ெட릠믰ய묀볐ேடா’, எ묠볐, 멀믰 뫠믰묠볐륐믰 ேவ’, ம묐볐묐밐뫠볐 ‘த맰볐 அ몠볐뮀볐륐볐뫰밠묀볐 
ஆ몠볐ெஜ륐볐맰볐 ஆஃ몠볐 맰믰ைசய묀볐’ ேபா몐볐ற பட릐볐க묰볐 뫠밐뭀밐வ멀밐뫠볐, 몠밐몐밐வ묠볐 மத멀볐ைத ஒ묀밐 

몠믰몐볐ன먰믰릠볐 சரடாக அ묠볐ல, மாறாக ந묠볐ெலா뭀밐륐볐க뫠볐, ந뫠볐몠믰륐볐ைக, சட릐볐륐밐, ப묐볐묐믰ய ேக묰볐뭐믰
க묰믰몐볐 ச묀볐묀믰ய묠믰ச 뭐믰சாரைண뫰믰몐볐 륐밀뭀볐 ெவ맰믰륐볐륐밐뫠볐 ஒ묀밐 ைமய몠볐 ேபா묀볐륐볐கள ெவ묰믰யாக அர릐볐
ேக묐볐묐밐륐믰றா묀볐. இ몀볐த륐볐 க맰볐맰밐ைர 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 மத 뭐믰ம묀볐சன멀볐ைத மதம묐밐몠볐몠믰몐볐 릠믰몐믰மா இைற뫰믰
யலாக ஊ맰밐묀밐뭐밐륐믰ற멀밐. அவர멀밐 பட릐볐க묰볐 மத멀볐ைத ெவ묐밐மேன ேக묠믰 ெச뫰볐வ멀믰묠볐ைல, 
மாறாக அைத ஒ묀밐 ெந묐믰뫠밐ைற 뭐믰சாரைண뫰믰몐볐 뫠밐ைறைமயாக몠볐  பய몐볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐றன, 
ேகா맰볐பா맰볐맰믰묐볐륐밐뫠볐 வா뭀볐ெவதா묀볐멀볐த멀볐멀믰묐볐륐밐뫠볐, 멀밠뫰볐ைம륐볐륐밐뫠볐 멀밐몐볐ப멀볐멀믰묐볐륐밐뫠볐, ப륐볐멀믰륐볐륐밐뫠볐 
பாசா릐볐륐밐멀볐தன멀볐멀믰묐볐륐밐뫠볐 இைட뫰믰லான 몠믰ள뭐밐கைள அைவ அ뫠볐பல몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐றன.
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릠믰ேமா몐볐 ெட묠볐 ெட릠믰ய묀볐ேடா: 멀밐றவற뫠밐뫠볐 சா멀볐தா몐믰ய ப묀믰காச뫠밐뫠볐: 

 
릠믰ேமா몐볐, 몠밐몐믰த 릠믰뫠믰ேயா몐볐 뮀볐ைட묠믰맰볐ைஸ மா멀믰묀믰யாக륐볐 ெகா먰볐ட ஒ묀밐 멀밐ற뭐믰, 
பாைலவன멀볐멀믰묠볐 ஒ묀밐 멀밠먰믰몐볐 ேம묠볐 வா뭀볐륐믰றா묀볐, த몐믰ைம뫰밐뫠볐 ப맰볐맰믰몐믰뫰밐뫠볐 
ெகா먰볐맰밐 ஆ몐볐뫠밀க அ묐믰ெவா묰믰ைய멀볐 ேத맰밐륐믰றா묀볐. ஆனா묠볐 அவர멀밐 ேதட묠볐 
뫠밀먰볐맰밐뫠볐 뫠밀먰볐맰밐뫠볐 ஈட묐밐륐볐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐-அ묐볐몠밐த릐볐கைள멀볐 ேத맰밐뫠볐 륐믰ராமவா릠믰க묰볐, 
அவர멀밐 மரைப ேக묰볐뭐믰륐볐륐밐묰볐ளா륐볐륐밐뫠볐 பா멀믰묀믰யா묀볐க묰볐, இ묐밐멀믰யாக, 몠믰சாேச, 
அவைர ப묠볐ேவ묐밐 ேவட릐볐க묰믰묠볐 ேசா멀믰륐볐륐믰றா묀볐, மா몐볐ஹா맰볐ட몐볐 இர뭐밐 뭐믰맰밐멀믰뫰믰묠볐 
ஒ묀밐 ந뭐밀ன நடன륐볐 கைலஞ묀볐 உ맰볐பட இ릐볐ேக, 몠밐몐밐வ묠볐 இைட륐볐கால멀볐ைத뫰밐뫠볐 
ந뭐밀ன멀볐ைத뫰밐뫠볐 இைண멀볐멀밐, ஆ몐볐뫠밀க뫠볐 வரலா묐밐 அ묠볐ல멀밐 ெபா묀밐묰볐뫠밐த வாத멀볐멀믰
묠믰묀밐몀볐멀밐 த몠볐ப 뫠밐맰믰யா멀밐 என உண묀볐멀볐멀밐륐믰றா묀볐. 릠믰ேமா몐믰몐볐 뫠밐ய묐볐릠믰க묰볐 உ몐볐னத

மானைவ, அேத சமய뫠볐 அப멀볐தமானைவ: அவர멀밐 몠밐몐믰த뫠볐 கா맰볐릠믰몠볐 
ெபா묀밐ளாக륐볐 륐밐ைற륐볐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. இ묐밐멀믰 ெவ맰볐맰밐-릠믰ேமாைன பாைலவன멀볐멀믰묠믰
묀밐몀볐멀밐 1960க묰믰몐볐 맰믰뮀볐ேகாேத륐볐륐믰묐볐륐밐 இ뭀밐멀볐멀밐릠볐 ெச묠볐வ멀밐-멀밐றவற멀볐ைத வழ륐볐
க묐볐묐밐몠볐 ேபானதாக ஆ륐볐륐밐륐믰ற멀밐. மதம묐밐몠볐몠밐 ச묀볐묀믰ய묠볐 ேமா먰볐டா맀볐 த묐볐கா묠믰க 
இட몠볐ெபய묀볐릠볐릠믰 மத멀볐 ெதாட묀볐릠볐릠믰ைய பல뭐밀ன몠볐ப맰밐멀볐멀밐வைத릠볐 릠밐맰볐맰밐륐믰ற멀밐

 
நாச묀믰몐볐: இைற ந뫠볐몠믰륐볐ைக எ몐밐뫠볐 몠밐멀믰묀볐: 

 
‘நாச묀믰몐볐’, 멀밠뫰볐ைம뫰믰몐볐 ஒ묀밐 ெஜ릠밠뫰믰맰볐 
ேசாதைனைய 뫠밐몐볐ைவ륐볐륐믰ற멀밐. அத몐볐 
நாயக몐볐, த몀볐ைத நசா묀믰ேயா, 륐믰묐믰뮀볐멀밐ைவ몠볐 
몠믰몐볐ப묐볐ற 뫠밐ைன륐믰றா묀볐, வ묐밐ைமைய뫰밐뫠볐 
ப먰믰ைவ뫰밐뫠볐 ேத묀볐몀볐ெத맰밐멀볐멀밐, 뭐믰ப릠볐சா묀믰க
묰밐륐볐륐밐뫠볐 륐밐묐볐றவா묰믰க묰밐륐볐륐밐뫠볐 க묀밐ைண 
கா맰볐맰밐륐믰றா묀볐. ஆ뫰믰몐밐뫠볐 உலக뫠볐 அவர멀밐 
ப륐볐멀믰ைய멀볐 த먰볐맰믰륐볐륐믰ற멀밐. அவர멀밐 

ெதா먰볐맰밐 륐밐ழ몠볐ப멀볐ைத 뭐믰ைள뭐믰륐볐륐믰ற멀밐. 
அவர멀밐 ம몐볐몐믰몠볐몠밐 멀밐ேராக멀볐ைத அைழ륐볐
륐믰ற멀밐. இர맰볐릠믰몠볐몠밐륐볐륐밐몠볐 ப멀믰லாக, அவர멀밐 
பாைத ஏமா묐볐ற멀볐멀믰묐볐륐밐뫠볐 ைக멀밐륐볐륐밐뫠볐      

இ맰볐맰밐릠볐ெச묠볐륐믰ற멀밐. 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 பா묀볐ைவ뫰믰묠볐, 
நசா묀믰ேயா 멀믰யா륐믰 அ묠볐ல, அப멀볐தமாக 
உ묀밐மா묐볐ற몠볐ப맰밐륐믰றா묀볐. அவ묀볐 ‘தா묀볐뫠밀க   மத
ம묐밐몠볐பாள묀볐’ ஆ륐믰றா묀볐-அவர멀밐 ந묠볐ெலா
뭀밐륐볐க뫠볐 அவைர 몀믰묐밐வனமயமா륐볐க몠볐ப맰볐ட 
மத뫠볐, ச뫠밠க뫠볐 இர먰볐맰믰묠믰묀밐몀볐멀밐뫠볐 த몐믰ைம몠볐
ப맰밐멀볐멀밐뫠볐 ஒ묀밐 ஆ몐볐மா. அவர멀밐 멀밐몐볐ப뫠볐 
뫠밀맰볐ப묰믰몠볐ப멀믰묠볐ைல, 릠밐ழ묐볐릠믰யான멀밐, பட뫠볐 
எ몀볐த 뫠밀뫰믰ய묐볐릠믰 뫠밐맰믰ைவ뫰밐뫠볐 ம묐밐륐볐륐믰ற멀밐. 
몠밐몐밐வ묠믰몐볐 பா묀볐ைவ இ릐볐륐밐 காஃ몠볐கா뭐믰몐볐 
륐믰묐믰뮀볐멀밐 வ뭀믰 ேபா몐볐ற멀밐: ந뫠볐몠믰륐볐ைக 
எ몐볐ப멀밐 ெவ묰믰ேயற வ뭀믰뫰믰묠볐லாத ஒ묀밐 

릠믰륐볐கலான 몠밐멀믰묀볐.

뭐믰묀믰맰믰யானா: இைற அ묀밐묰믰몐볐 பக맰믰: 
 

‘뭐믰묀믰맰믰யானா’ 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 뫠믰க뭐밐뫠볐 இ묐밐륐믰ய 릠믰몐믰மா சமய릠볐 릠믰묐밐ப뫰믰묐볐릠믰ைய몠볐 
몠믰ர멀믰ப묠믰륐볐륐믰ற멀밐. ஒ묀밐 몠밐멀믰ய க몐볐몐믰யா뮀볐멀믰묀믰 ஒ묀밐 ேதா맰볐ட멀볐ைத மர몠밐묀믰ைம
யாக몠볐 ெப묐볐묐밐, 몠믰릠볐ைச륐볐கார묀볐க묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 ெபா묀밐몀볐தாதவ묀볐கைள ைவ멀볐멀밐 
륐믰묐믰뮀볐தவ ெதா먰볐맰밐 ெச뫰볐ய 뫠밐ய묐볐릠믰륐볐륐믰றா묀볐. அவர멀밐 뫠밐ய묐볐릠믰க묰볐 கைட릠믰 
뭐믰묀밐몀볐멀믰몐볐 இ뭀믰வான பக맰믰뫰믰묠볐 உ릠볐ச륐볐க맰볐ட멀볐ைத அைட륐믰몐볐றன, அ릐볐륐밐 
ஏைழக묰볐 ேக묠믰 ெச뫰볐륐믰றா묀볐க묰볐, 륐밐맰믰륐볐륐믰றா묀볐க묰볐, 뭐믰묀밐몀볐ைத멀볐 멀밀맰볐맰밐몠볐 
ப맰밐멀볐멀밐륐믰றா묀볐க묰볐. அ묀밐묰볐 பாவ멀볐தா묠볐 அ묠볐ல, இல맰볐릠믰யவாத멀볐멀믰몐볐 அ몠볐பா
뭐믰멀볐தன멀볐தா묠볐 கள릐볐க몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 몠밐몐밐வ묠볐 க멀볐ேதா묠믰륐볐க          
சட릐볐륐밐கைள ம맰볐맰밐ம묠볐ல, 몠밐몐믰த멀볐멀믰몐볐 릠믰몐믰மா ெமா뭀믰ைய뫰밐뫠볐-뫠밐க몠볐몠밐 
அைம몠볐몠밐க묰볐, ந묐볐க묀밐ைண 릠믰몐볐ன릐볐க묰볐, ஒ묰믰몀믰ழ묠볐 뭐믰ள륐볐륐밐க묰볐-륐밀ழ

묐밐멀볐멀밐, வ륐볐륐믰ரமான மத멀볐த몐볐ைம뫰믰몐볐 ஒ묀밐 கா맰볐릠믰ைய ெந뫰볐륐믰றா묀볐. 릠믰묠밐ைவ 
ஒ묀밐 륐밐멀볐멀밐வாளா륐믰ற멀밐, 몠밐몐믰தமான멀밐 ஆபாசமா륐믰ற멀밐, இர맰볐릠믰몠볐몠밐 릠믰묐볐묐믰몐볐
ப멀볐멀믰묠볐 ச묀믰륐믰ற멀밐. ‘뭐믰묀믰맰믰யானா’뭐믰묠볐, ெத뫰볐뭐밀க몠볐 ெபா묀밐ளாதார뫠볐 

இ묠볐ைல,ேதா묠볐뭐믰뫰밐묐볐ற ப륐볐멀믰뫰믰몐볐 எ릠볐ச뫠밐뫠볐 ஆணா멀믰륐볐க멀볐멀믰몐볐 காம뫠밐뫠볐 
ம맰볐맰밐ேம எ맠볐릠믰뫰밐묰볐ளன. 몠믰ரா릐볐ேகா뭐믰몐볐 ஆ맰볐릠믰 뮀볐ெப뫰믰몐믰묠볐 பட멀볐ைத멀볐 
தைடெச뫰볐த멀밐, வா맰믰க몐볐 அைத륐볐 க먰볐맰믰멀볐த멀밐. 몠밐몐밐வைல몠볐 ெபா묐밐멀볐
தவைர, அ멀밐ேவ 몀믰யாய몠볐ப맰밐멀볐멀밐த묠볐: ஒ묀밐 உ먰볐ைமயான மத몠볐 பட뫠볐, 
멀믰묀밐릠볐சைபைய அ멀믰묀볐릠볐릠믰륐볐륐밐묰볐ளா륐볐க ேவ먰볐맰밐뫠볐 என அவ묀볐 ஒ묀밐뫠밐ைற 

ேக묠믰யாக륐볐 륐밠묐믰뫰밐묰볐ளா묀볐.
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மதம묐밐몠볐몠밐, ந뫠볐몠믰륐볐ைக, ம묐볐묐밐뫠볐 அ묀밐묰볐: 

 
몠밐몐밐வ묠믰몐볐 릠믰몐믰மா எ묰믰ைமயான அ묀볐멀볐த멀볐멀믰묠볐 நா멀볐멀믰கேமா 
மத릠볐சா묀볐ப묐볐றேதா அ묠볐ல. அவ묀볐 மத멀볐ைத 몀믰ராக묀믰륐볐க
뭐믰묠볐ைல; அவ묀볐 அைத ஊ맰밐묀밐뭐밐륐믰றா묀볐, அத몐볐 뫠밐ர먰볐பா
맰밐கைள ஆரா뫰볐륐믰றா묀볐, அத몐볐 ப맰믰몀믰ைலகைள륐볐 ேக묠믰 
ெச뫰볐륐믰றா묀볐, அத몐볐 릠믰몐볐ன릐볐கைள ம묐밐க맰볐டைம륐볐륐믰றா묀볐. 
அவர멀밐 பட릐볐க묰볐 ‘மதம묐밐몠볐몠믰몐볐 ஒ뭀밐륐볐க릐볐க묰볐’, அைவ பா묀볐
ைவயாள묀볐க묰밐륐볐륐밐 ேபாதைனைய அ묠볐ல, ேவதைனைய 
வழ릐볐륐밐륐믰몐볐றன. ெவ묰믰몠볐ப맰밐வ멀밐 ஆ몐볐뫠밀க멀볐 ெத묰믰뭐믰몐볐
ைம뫰믰몐볐 ஒ묀밐 릠믰몐믰மாவா륐밐뫠볐, அ릐볐륐밐 ந뫠볐몠믰륐볐ைக ஒ묰믰뭐밀릠밐வ
멀믰묠볐ைல, ஆனா묠볐 몀믰묐밐வனமயமா륐볐க멀볐멀믰묠믰묀밐몀볐멀밐 뭐믰ல륐볐க몠볐ப
맰밐륐믰ற멀밐. அவர멀밐 பட릐볐க묰믰묠볐 வ릠믰륐볐륐밐뫠볐 륐밐묀밐ட묀볐க묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 
몠믰릠볐ைச륐볐கார묀볐கைள몠볐 ேபால, 몠밐몐밐வ묠볐 ந뫠볐ைம இைற몠볐
ப묐볐ைற ேநா륐볐륐믰멀볐 த맰밐மாற릠볐 ெச뫰볐륐믰றா묀볐. ெத묰믰뭐밐ட몐볐 அ묠볐ல, 
அவம멀믰륐볐륐밐뫠볐 ப륐볐멀믰뫰밐ட몐볐. அவ묀볐, உ먰볐ைமயான அ묀볐멀볐

த멀볐멀믰묠볐, அப멀볐த멀볐멀믰몐볐 இைற뫰믰யலாள묀볐. 
 
 

묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 ஆைச뫰믰몐볐 몠밐멀믰묀볐: அட륐볐륐밐뫠밐ைற 
ம묐볐묐밐뫠볐 멀믰묀밐뫠볐ப멀볐 멀믰묀밐뫠볐ப릠볐 ெச뫰볐த묠믰몐볐 ஒ묀밐 릠믰몐믰மா 

  

‘பாவ뫠볐 இ묠볐லாத ெச륐볐뮀볐, உ몠볐몠밐 இ묠볐லாத 뫠밐맰볐ைட ேபா몐볐ற멀밐’  

- 묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠볐 
 

묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 릠믰몐믰மா뭐믰묠볐 ஆைச எ몐볐ப멀밐 ெவ묐밐뫠볐 릠믰묐볐묐믰몐볐
பமான멀밐 அ묠볐ல-அ멀밐 இ묀밐멀볐த묠믰ய묠볐 சா묀볐몀볐த멀밐. ஒ뭐볐ெவா묀밐 
இட몠볐ெபய묀볐릠볐릠믰, ஒ뭐볐ெவா묀밐 뫠밐묐믰뭐밐, யதா묀볐멀볐த멀볐멀믰몐볐 
ஒ뭐볐ெவா묀밐 ச묀볐묀믰ய묠볐 தைல륐밀ழா륐볐க멀볐멀믰몐볐 몠믰몐볐몐밐묰볐ள 
எ묀믰ெபா묀밐묰볐 அ멀밐. ஒ묀밐 க묀밐몠볐ெபா묀밐묰볐 எ몐볐பைத 뭐믰ட, 

몠밐몐밐வ묠믰몐볐 பட릐볐க묰믰묠볐 ேவ맰볐ைக 뫠밐ைறயான ெகா묰볐ைகயாக 
ெசய묠볐ப맰밐륐믰ற멀밐: அத몐볐 뭐믰ர륐볐멀믰, ஒ멀볐멀믰ைவ몠볐몠밐, தைல륐밀
ழா륐볐க뫠볐 ஆ륐믰யைவ அவர멀밐 கைதக묰믰몐볐 க맰볐டைம몠볐ைப 
ெந뫰볐륐믰몐볐றன. ‘멀믰 맰믰뮀볐륐볐묀밀맰볐 சா묀볐뫠볐 ஆஃ몠볐 멀믰 몠밠묀볐ஜுவா릠믰’, 

‘ெப묠볐 맰믰 ஜூ묀볐’, ‘த맰볐 அ몠볐뮀볐륐볐뫰밠묀볐 ஆ몠볐ெஜ륐볐맰볐 ஆஃ몠볐 맰믰ைசய묀볐’, 
அ묠볐ல멀밐 ‘எ묠볐’ ஆக இ묀밐몀볐தா묠밐뫠볐, ஆைச ஒ묀밐ேபா멀밐뫠볐 몀믰ைற
ேவ묐볐ற몠볐ப맰밐வ멀믰묠볐ைல. அ멀밐 뫠밐맰믰뭐믰묠볐லாம묠볐 இட뫠볐ெபய묀볐
륐믰ற멀밐, 릠믰몐볐ன릐볐க묰볐, கன뭐밐க묰볐, சட릐볐륐밐க묰볐, அப멀볐த릐볐க묰볐 
வ뭀믰ேய ம멀볐멀믰ய뮀볐த뫠볐 ெச뫰볐ய몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. உள몠볐ப륐밐몠볐பா뫰볐뭐밐륐볐 
ேகா맰볐பா맰밐, ம묐볐묐밐뫠볐 릠믰멀볐தா몀볐த뫠볐, அட륐볐륐밐뫠밐ைற뫰믰몐볐 மா묀볐륐볐릠믰ய 
뭐믰ம묀볐சன릐볐க묰볐 ஆ륐믰யவ묐볐묐믰묠믰묀밐몀볐멀밐 ஒ묰믰ைய몠볐 ெப묐볐묐밐, 

இ몀볐த몠볐 ப륐밐멀믰 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 ேவ맰볐ைக뫰믰몐볐 뫠밀தான 릠믰몐믰மா அ먰밐
륐밐뫠밐ைறைய த몐믰몠볐ப맰볐ட ேநா뫰믰ய묠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 அர릠믰ய묠볐 
உ묀밐வக뫠볐 ஆ륐믰ய இர먰볐டாக뭐밐뫠볐 ஊ맰밐묀밐뭐밐륐믰ற멀밐.

 
몠밐ற뫠볐ேபா륐볐륐밐 몠밐몐믰த묀볐க묰밐뫠볐 몀믰몀볐தைன உ묀밐வ릐볐க묰밐뫠볐: 

 
இ몀볐த ைமய몠볐 பட릐볐கைள멀볐 தா먰볐맰믰, 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 뫠밐뭀밐몠볐 
பைட몠볐몠밐뫠볐 இைற뫰믰ய묠볐 멀밐ைண 몀밠묠볐களா묠볐 몀믰ர뫠볐몠믰

뫰밐묰볐ள멀밐: ‘எ묠볐’ ஒ묀밐 ப륐볐멀믰뫰밐묰볐ள ம몐믰தைன륐볐 கா맰볐맰밐륐믰ற멀밐, 
அவன멀밐 மத உண묀볐뭐밐 릠믰멀볐த몠볐몠믰ரைமயாக뭐밐뫠볐 ெப먰볐 
ெவ묐밐몠볐பாக뭐밐뫠볐 மா묐믰, க멀볐ேதா묠믰륐볐க ஒ뭀밐륐볐க뫠볐 

ஆணா멀믰륐볐க வ몐볐뫠밐ைற륐볐륐밐 எ몠볐ப맰믰 ஊ맰볐டம묰믰륐볐륐믰ற멀밐 
எ몐볐பைத 뭐믰ம묀볐릠믰륐볐륐믰ற멀밐. இ멀밐 எ묠볐லா மத릐볐க묰밐륐볐륐밐뫠볐 
ெபா묀밐몀볐멀밐뫠볐, ‘멀믰 எ륐볐뮀볐ெட묀볐뫠믰ேன맰볐맰믰릐볐 ஏ맠볐ச묠볐’ ஒ묀밐 இர뭐밐 
뭐믰묀밐몀볐멀밐륐볐륐밐몠볐 몠믰ற륐밐, 뭐믰வ묀믰륐볐க 뫠밐맰믰யாதப맰믰 அைறைய 
뭐믰맰볐맰밐 ெவ묰믰ேயற 뫠밐맰믰யாத 뫠밐தலா묰믰멀볐멀밐வ 뭐믰묀밐몀볐멀믰ன묀볐
க묰믰몐볐 륐밐뭀밐ைவ륐볐 ெகா먰볐맰밐묰볐ள멀밐. பாவ뫠볐 뫠밀ற묠볐 அ묠볐ல, 
ஒ묀밐 ெசயைல 뫠밀먰볐맰밐뫠볐 뫠밀먰볐맰밐뫠볐 ெச뫰볐த묠볐 என몠볐 ப묀믰몀볐멀밐
ைர륐볐륐믰ற멀밐. அ멀밐 அ몐볐றாட뫠볐 நா뫠볐 ெச뫰볐ய륐볐륐밠맰믰ய உணவ

묀밐몀볐தலாக륐볐 륐밠ட இ묀밐륐볐கலா뫠볐. 
 

‘த맰볐 அ몠볐뮀볐륐볐뫰밠묀볐 ஆ몠볐ெஜ륐볐맰볐 ஆஃ몠볐 맰믰ைசய묀볐’ ெவ묰믰멀볐
ேதா묐볐ற멀볐멀믰묠볐 릠믰묐볐묐믰몐볐ப ஆேவச멀볐ைத몠볐 ப묐볐묐믰ய멀밐, ஆைச 
சட릐볐ைக எ뭐볐வா묐밐 몠믰몐볐ப묐볐묐밐륐믰ற멀밐 எ몐볐பைத륐볐 கா맰볐맰밐
륐믰ற멀밐, கதாநாயக몐믰몐볐 காம뫠볐 அவமான뫠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 இயலா
ைம뫰믰몐볐 멀믰묀밐வ묀밐맰볐 சாதனமாக மா묐밐륐믰ற멀밐. இ몀볐த எ묠볐லா몠볐 
பட릐볐க묰믰묠밐뫠볐, 몠밐몐믰தமான멀밐 அ멀믰கார뫠볐, க맰볐맰밐몠볐பா맰밐, 

மாைய ஆ륐믰யவ묐볐묐믰몐볐 뫠밐க뫠밠맰믰யாக அ뭐믰뭀볐륐볐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 

몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 எ멀믰묀볐뭐믰ைன:  
 மைற륐볐கப맰볐ட கட뭐밐묰밐뫠볐 멀믰ற몀볐த 뫠밐맰믰뭐밐뫠볐 

 
மத 릠믰몐믰மா ெப묀밐뫠볐பா묠밐뫠볐 ேபாதைனயாக 몀밀묀볐멀볐멀밐몠볐ேபா륐밐뫠볐 
த묐볐கால멀볐멀믰묠볐, 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 멀믰ற몀볐த 뫠밐맰믰뭐밐கைள뫰밐뫠볐 멀밀묀볐륐볐
க몠볐படாத ேக묰볐뭐믰கைள뫰밐뫠볐 ெகா먰볐ட ஒ묀밐 릠믰몐믰மாைவ몠볐 வழ릐볐
륐밐륐믰றா묀볐. அவ묀볐 뭐믰ர륐볐멀믰 ம묐볐묐밐뫠볐 ஆ묐밐த묠볐 இர먰볐ைட뫰밐뫠볐 ம묐밐륐볐
륐믰றா묀볐, ப멀믰லாக ம묀볐ம멀볐멀믰묐볐கான ெவ묰믰ைய 뭐믰맰볐맰밐릠볐ெச묠볐
륐믰றா묀볐. அவர멀밐 பட릐볐க묰볐 ந뫠볐몠믰륐볐ைக뫰믰몐볐 ஒ몠볐몠밐த묠볐 வா륐볐륐밐뫠밠
ல릐볐க묰볐 அ묠볐ல, ஆனா묠볐 கட뭐밐묰믰몐볐 இ묠볐லாைம ம묐볐묐밐뫠볐 
சா멀볐멀믰ய뫠볐 ப묐볐묐믰ய 멀믰யான릐볐க묰볐. ம몐믰த இதய뫠볐 அைம멀믰
ய묐볐ற멀밐, தக묀볐몀볐멀믰묀밐륐볐륐믰ற멀밐, ஆ뫰믰몐밐뫠볐 அ묀밐묰밐륐볐륐밐멀볐 멀믰ற몀볐멀믰
묀밐륐볐륐믰ற멀밐. 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 ேகமரா மதேகா맰볐பா맰볐ைட உ묐밐
멀믰몠볐ப맰밐멀볐த 뫠밐묐볐பட뭐믰묠볐ைல, ஆனா묠볐 ஆ몐볐மாைவ அத몐볐 
몀믰묀볐வாண பா멀믰몠볐몠밐몀믰ைல뫰믰묠볐 ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐த 뫠밐ய묐볐릠믰륐볐륐믰ற멀밐-

கா멀볐멀믰묀밐멀볐த묠볐, ஏ릐볐륐밐த묠볐, தா릐볐륐밐த묠볐 뫠밠ல뫠볐.
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ச뫠밠க சட릐볐காக ஆைச: 멀믰 맰믰뮀볐륐볐묀밀맰볐 சா묀볐뫠볐 ஆஃ몠볐 멀믰 몠밠묀볐ஜுவா릠믰: 
 

몠밐몐밐வ묠믰몐볐 릠믰ல பட릐볐க묰볐 ‘멀믰 맰믰뮀볐륐볐묀밀맰볐 சா묀볐뫠볐 ஆஃ몠볐 멀믰 몠밠묀볐ஜுவா릠믰’ ேபால அட륐볐륐밐뫠밐ைற륐볐륐밐뫠볐 멀믰묀밐뫠볐ப멀볐 
멀믰묀밐뫠볐ப릠볐 ெச뫰볐த묠밐륐볐륐밐மான இைட뭐믰ைனைய ேந묀볐멀볐멀믰யாக நாடகமா륐볐륐밐륐믰몐볐றன. 뫠밐몐볐몐밐ைர ஏமா묐볐묐밐뫠볐 
வைக뫰믰묠볐 எ묰믰ைமயான멀밐: ஒ묀밐 உய묀볐தர ந먰볐ப묀볐க묰볐 륐밐뭀밐 இர뭐밐 உண뭐밐 சா몠볐몠믰ட 뫠밐ய묐볐릠믰륐볐륐믰ற멀밐, ஆனா묠볐 
அவ묀볐க묰믰몐볐 உ먰볐먰밐뫠볐 뫠밐ய묐볐릠믰க묰볐 ெதாட묀볐몀볐멀밐 륐밐묐밐륐볐륐믰ட몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன-மரண뫠볐, கன뭐밐க묰볐, ேபா묀볐 뭐믰ைள
யா맰볐맰밐க묰볐, 멀믰묀밐릠볐சைப ஒ몠볐몠밐த묠볐 வா륐볐륐밐뫠밠ல릐볐க묰볐, நாடக ெவ묰믰몠볐பா맰밐க묰볐 வ뭀믰ேய. இ릐볐ேக, ஆைச ஒ묀밐 
வைளயமாக க맰볐டைம륐볐க몠볐ப맰볐맰밐묰볐ள멀밐. பா멀볐멀믰ர릐볐க묰볐 எ몠볐ேபா멀밐뫠볐 ேமைஜ뫰믰묠볐 அம묀볐몀볐멀믰묀밐륐볐륐믰றா묀볐க묰볐, 
ஆனா묠볐 ஒ묀밐ேபா멀밐뫠볐 உணவ묰믰륐볐க몠볐ப맰밐வ멀믰묠볐ைல/몠밐릠믰몠볐ப멀믰묠볐ைல. அவ묀볐க묰믰몐볐 ப릠믰-உண뭐밐, ெச륐볐뮀볐, 
அ묠볐ல멀밐 உைரயாட묠밐륐볐காக-அ멀믰க묀믰멀볐멀밐 வ묀밐뫠볐 뭐믰릠믰멀볐멀믰ரமான ஊ맰밐묀밐வ묠볐களா묠볐 த맰밐륐볐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐.  

 
몠밐몐밐வ묠볐 இ몀볐த 륐밐묐밐륐볐륐밀맰밐கைள 릠밀ர묐볐ற ச묀볐묀믰ய묠믰ச ேக묠믰களாக அ묠볐ல, மாறாக ச뫠밠க ெவ묰믰몠볐பா맰볐맰믰몐볐 வ뭀믰
뫠밐ைறகளாக வ맰믰륐볐륐믰றா묀볐: ஒ뭐볐ெவா묀밐 இைட뫰밠묐밐뫠볐 뫠밐தலா묰믰멀볐멀밐வ நாக묀믰க멀볐멀믰몐볐 릠믰멀볐தா몀볐த அ맰믰멀볐த
ள릐볐கைள ெவ묰믰릠볐ச뫠믰맰밐륐믰ற멀밐. சா몠볐பா맰볐맰밐 சட릐볐륐밐, ேந묀볐멀볐멀믰륐볐륐밐뫠볐 க맰볐맰밐몠볐பா맰볐맰믰묐볐륐밐மான 릠믰몐볐ன뫠볐, ச맰볐ட
뭐믰ேராத உற뭐밐க묰볐, ேபாைத몠볐ெபா묀밐묰볐 கட멀볐த묠볐, இரா먰밐வ உட몀볐ைத, தா묀볐뫠밀க பாசா릐볐륐밐멀볐தன멀볐멀믰몐볐 
வைலைய மைற륐볐륐믰ற멀밐. ஆைச, 몠믰몐볐ன묀볐, காம멀볐தா묠볐 ம맰볐맰밐뫠볐  க맰볐맰밐몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰밐வ멀믰묠볐ைல, ஆனா묠볐 
ச뫠밠க-륐밐묐믰뫰밀맰볐맰밐 ஒ뭀밐릐볐கா묠볐 க맰볐맰밐몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐 எ몐볐ப멀밐 몠밐லனா륐믰ற멀밐. பா멀볐멀믰ர릐볐க묰믰몐볐 இர뭐밐 
உண뭐밐 ேமைஜ륐볐륐밐 멀믰묀밐뫠볐몠밐뫠볐 க맰볐டாய멀볐 த몐볐ைம 몠믰ரா뫰볐맰믰몐볐 மரண உ몀볐멀밐தைல 멀밠먰볐맰밐륐믰ற멀밐, ேம묠밐뫠볐 
அவ묀볐களா묠볐 உ맰볐ெகா묰볐ள இயலாைம ஒ묀밐 வைகயான வ륐볐륐믰ரமான ந묐볐க묀밐ைணைய륐볐 륐밐묐믰륐볐륐믰ற멀밐, அ릐볐륐밐 
சட릐볐륐밐 வா뭀볐வாதார멀볐ைத இடமா묐볐묐밐륐믰ற멀밐. 몠밐몐밐வ묠믰묠볐 뫠밐தலா묰믰멀볐멀밐வ வ묀볐륐볐க뫠볐 뭐믰묠볐ல몐볐க묰볐 அ묠볐ல, 
பழ륐볐க멀볐멀믰몐볐 தா몐믰ய릐볐륐믰 இய몀볐멀믰ர릐볐க묰볐: ‘ஆைச륐볐륐밐 뫠밐맰믰뭐믰묠볐ைல, ஏென몐믰묠볐 அத몐볐 ெபா묀밐ளாதார뫠볐 

அ멀믰கார멀볐멀믰몐볐 ெசய묠볐멀믰ற몐볐 뫠밠ல뫠볐 멀믰묀밐몠볐멀믰ைய ஒ멀볐멀믰ைவ몠볐பதா륐밐뫠볐’. 

 
멀믰 뫠믰묠볐륐믰 ேவ: மதம묐밐몠볐몠밐க묰믰몐볐 릠믰묐밐ப뫰믰묐볐릠믰: 

  
‘멀믰 뫠믰묠볐륐믰 ேவ’ எ몐볐ப멀밐 륐믰묐믰뮀볐தவ மதம묐밐몠볐몠밐க묰믰몐볐 வரலா묐볐ைற 
வைரபடமா륐볐륐밐뫠볐 ஒ묀밐 அைல몀볐멀밐 멀믰묀믰뫰밐뫠볐 பயண몠볐 பட뫠볐-
ைந릠믰யா க뭐밐몐볐릠믰묠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 ஜா몐볐ெச몐믰ச멀볐멀믰묠믰묀밐몀볐멀밐 இர맰볐ைட
வாத몠볐 몠믰묀믰뭐밐க묰볐 வைர. இர먰볐맰밐 யா멀볐묀밀க묀볐க묰볐 ேகா맰볐பா맰볐맰밐 
வாத릐볐கைள뫰밐뫠볐, அ묐볐몠밐த அப멀볐த릐볐கைள뫰밐뫠볐, இைற뫰믰ய묠볐 
몠밐멀믰묀볐கைள뫰밐뫠볐 ச몀볐멀믰륐볐륐믰몐볐றன묀볐. 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 ேகா맰볐பா맰볐맰믰몐볐 
뫠밀தான அ먰밐륐밐뫠밐ைற பா먰볐맰믰멀볐멀믰யமானத묠볐ல, ஆனா묠볐 ம륐믰뭀볐릠볐
릠믰뫰밐ட몐볐 அத몐볐 ேவ묀볐கைள 륐밀ழ묐밐륐볐க륐볐륐밠맰믰ய멀밐. ஒ묀밐 몠믰ஷ몠볐 
륐믰묐믰뮀볐멀밐뭐믰몐볐 இர맰볐ைட இய묠볐몠밐 ப묐볐묐믰 뭐믰묀믰뭐밐ைர ஆ묐볐묐밐륐믰றா묀볐, 
அேத ேநர멀볐멀믰묠볐 ஒ묀밐 륐밐ழ몀볐ைதைய릠볐 릠밐ட멀볐 தயாரா륐믰றா묀볐. 멀밐먰볐
맰믰륐볐க몠볐ப맰볐ட ைக ஒ묀밐 அ묐볐몠밐த멀볐ைத릠볐 ெச뫰볐륐믰ற멀밐. பட뫠볐 ஒ묀밐 
ச묀볐묀믰ய묠볐 ேகெட륐믰சமாக மா묐밐륐믰ற멀밐, ெத묰믰ைவ륐볐 륐밐ழ몠볐ப멀볐멀밐ட몐볐 
இைண륐볐륐믰ற멀밐. இ멀밐 ‘வரலா묐볐묐밐몠볐 பாட뫠볐 அ묠볐ல வரலா묐볐묐믰묠믰
묀밐몀볐멀밐 뭐믰맰밐தைல’. இ몀볐த몠볐 பட멀볐멀믰묠볐, 몠밐몐밐வ묠볐 மத멀볐ைத ேசாக
மாக뭐밐뫠볐 நைக릠볐릠밐ைவயாக뭐밐뫠볐 அர릐볐ேக묐볐묐밐륐믰றா묀볐. ெத뫰볐뭐밀க뫠볐 
ந뭀밐வ륐볐륐밠맰믰யதாக, அ먰밐க 뫠밐맰믰யாததாக, எ몠볐ேபா멀밐뫠볐 ம몐믰த 
뫠밐맰볐டா묰볐தன멀볐멀믰몐볐 வ뭀믰ேய ஊ맰밐묀밐뭐믰릠볐 ெச묠볐륐믰ற멀밐.

ஃெப맰볐맰믰뭰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 பா릠믰ச뫠볐: எ묠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 멀믰묀믰뮀볐தானா: 
 

‘எ묠볐’ இ묠볐, ஒ묀밐 ப륐볐멀믰뫰밐묰볐ள, 릠믰멀볐த몠볐몠믰ரைம ெகா먰볐ட 
ம몐믰த몐볐 தன멀밐 க맰볐맰밐몠볐பா맰볐맰밐륐볐கான ஆைசைய 

மைன뭐믰뫰믰몐볐 뫠밀멀밐 ெச묠밐멀볐멀밐륐믰றா몐볐, அவைள륐볐 க먰볐கா
먰믰멀볐멀밐 க묐볐பைன ெச뫰볐ய몠볐ப맰볐ட 멀밐ேராக릐볐க묰밐륐볐காக멀볐 
த먰볐맰믰륐볐륐믰றா몐볐. ‘멀믰묀믰뮀볐தானா’뭐믰묠볐, ஒ묀밐 வயதான ம몐믰த몐볐 
ஒ묀밐 இள뫠볐 ெப먰볐ைண வள묀볐멀볐멀밐 ஆ멀믰륐볐க뫠볐 ெச묠밐멀볐멀밐
륐믰றா몐볐, அவள멀밐 அைம멀믰யான 륐믰ள묀볐릠볐릠믰 உள뭐믰ய묠볐 ப뭀믰
வா릐볐கைல륐볐 ேகா묀밐뫠볐 வைர. இர먰볐맰밐 பட릐볐க묰밐뫠볐 
ஆைசைய அ멀믰காரமாக 뭐믰சா묀믰륐볐륐믰몐볐றன. அைவ 

릠믰묐볐묐믰몐볐ப ஏ륐볐க멀볐ைத அ묠볐ல, பா릠믰ச பத묐볐ற멀볐ைத몠볐 몠믰ர멀믰ப
묠믰륐볐륐믰몐볐றன. 몠밐몐밐வ묠볐 உைடைமைய அ몐볐몠밐ட몐볐, 
멀밠뫰볐ைமைய க먰볐கா먰믰몠볐몠밐ட몐볐 இைண륐볐륐밐뫠볐 க멀볐ேதா
묠믰륐볐க, ஆணா멀믰륐볐க கலா릠볐சார릐볐கைள 뭐믰ம묀볐릠믰륐볐륐믰றா묀볐 
ஃெப맰볐맰믰뭰볐,. அ멀밐 பாதமாக இ묀밐몀볐தா묠밐뫠볐, 릠믰ைலயாக 
இ묀밐몀볐தா묠밐뫠볐, ம먰믰யாக இ묀밐몀볐தா묠밐뫠볐, ஒ묀밐ேபா멀밐뫠볐 அ몠볐பா
뭐믰யாக இ묀밐몠볐ப멀믰묠볐ைல. அ멀밐 ஆைச ஒ뭀밐륐볐கமாக மா묐밐뫠볐 
த묀밐ண멀볐ைத륐볐 륐밐묐믰륐볐륐믰ற멀밐, அ릐볐륐밐 릠믰묐볐묐믰몐볐ப뫠볐 ச맰볐டமா륐믰ற멀밐.
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몠밐몐밐வ묠믰몐볐 릠믰묐볐묐믰몐볐ப 뫠밐뭀밐ைமய묐볐ற 릠믰몐믰மா: 

 
묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠볐 릠믰묐볐묐믰몐볐ப몠볐 பட릐볐கைள உ묀밐வா륐볐க뭐믰묠볐ைல. அவ묀볐 릠믰묐볐묐믰몐볐ப 몀믰ைற뭐믰몐볐 சா멀볐
멀믰யம묐볐ற த몐볐ைம ப묐볐묐믰ய பட릐볐கைள ெந뫰볐தா묀볐. அவர멀밐 릠믰몐믰மா எ몐볐ப멀밐 뭐믰ர륐볐멀믰யைட몀볐த 
சட릐볐륐밐, ஒ멀밐륐볐륐믰ைவ륐볐க몠볐ப맰볐ட உண뭐밐, அைடய 뫠밐맰믰யாத ெப먰볐க묰믰몐볐 அர릐볐க뫠볐. ஆனா묠볐 
இ몀볐த ஒ멀볐멀믰ைவ몠볐몠믰묐볐륐밐묰볐 ஒ묀밐 அர릠믰ய묠볐, க뭐믰ைத몠볐 பா묀볐ைவ உற릐볐륐밐륐믰ற멀밐: 멀밀묀볐ைவ ம묐밐몠볐
பத몐볐 뫠밠ல뫠볐, ேவ맰볐ைக எ뭐볐வா묐밐 உ묀밐륐볐ெகா묰볐륐믰ற멀밐, ைகயாள몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐, 몠밐ராணமயமா륐볐
க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐 எ몐볐பைத몠볐 பா묀볐륐볐க 몠밐몐밐வ묠볐 ந뫠볐ைம சவா묠볐 뭐믰맰밐륐믰றா묀볐. ‘멀믰 맰믰뮀볐륐볐묀밀맰볐 சா묀볐뫠볐 
ஆஃ몠볐 멀믰 몠밠묀볐ஜுவா릠믰’뫰믰묠볐, பா멀볐멀믰ர릐볐க묰볐 뫠밐맰믰뭐믰묠볐லாம묠볐 எ릐볐륐밐뫠볐 ெச몐볐றைடயாத ஒ묀밐 
சாைல뫰믰묠볐 நட륐볐륐믰றா묀볐க묰볐. அ멀밐 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 ஆைச뫰믰몐볐 க묀밐멀볐தா륐볐க멀볐멀믰몐볐 க릠볐릠믰தமான 

ப맰믰ம뫠볐: ெத묰믰뭐믰묐볐கான பாைத அ묠볐ல, மாைய뫰믰몐볐 ஒ묀밐 யா멀볐멀믰ைர.

뫠밀맰볐몠밐뫠볐 அ뫠볐பல몠볐ப맰밐멀볐த묠밐뫠볐: 
 

அ묀밐묰믰몐볐 뫠밀தான அவ묀볐க묰믰몐볐 அ먰밐륐밐뫠밐ைற뫰믰묠볐, 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐밐뫠볐 
몠밐몐밐வ묠밐뫠볐 எ멀믰묀볐 எ멀믰묀볐 த묀믰சன릐볐கைள வழ릐볐륐밐륐믰றா묀볐க묰볐: 

n 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐: அ묀밐묰볐 உ먰볐ைமயான멀밐. ஆனா묠볐 அ멀밐 மைற뭐믰ட멀볐멀믰
묠밐묰볐ள멀밐. அைத 멀밐몐볐ப뫠볐 உ몐볐னதமா륐볐륐밐륐믰ற멀밐. ெமௗன뫠볐 ெவ묰믰몠볐ப
맰밐멀볐멀밐륐믰ற멀밐. 

n 몠밐몐밐வ묠볐: அ묀밐묰볐 ஒ묀밐 ெபா뫰볐. மத뫠볐 க묀밐ைணயாக உைடய먰믰몀볐த 
ேபா묠믰 몀믰묐밐வன뫠볐. 몠밐몐믰த묀볐க묰볐 ேக묠믰 ெச뫰볐ய몠볐ப맰밐륐믰றா묀볐க묰볐, ெதா먰볐맰밐 
뭐밀ணான멀밐. கட뭐밐묰볐, அவ묀볐 இ묀밐몀볐தா묠볐, அைறைய 뭐믰맰볐맰밐           
ெவ묰믰ேய묐믰뭐믰맰볐டா묀볐. 

 
ஆ뫰믰몐밐뫠볐, இர먰볐맰밐 இய륐볐륐밐ந묀볐க묰밐뫠볐 ம몐믰த멀볐 멀밐몐볐ப멀볐멀믰몐볐 ம묀볐ம멀볐ைத멀볐 
ெதாட묀볐륐믰றா묀볐க묰볐. 몠밐몐밐வ묠믰묠볐, இ몀볐த ம묀볐ம뫠볐 ேகாரமான멀밐, 멀밀묀볐륐볐க몠볐ப
டாத멀밐. 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰묠볐, அ멀밐 ேசாகமான멀밐 ஆனா묠볐 சா멀볐멀믰யமான 뫠밀맰볐
ப묰믰륐볐க륐볐륐밠맰믰ய멀밐. இ묀밐வ묀밐뫠볐 릠믰몐믰மா뭐믰몐볐 க묀밐뭐믰கைள몠볐 몠믰ரச릐볐륐믰륐볐க 
அ묠볐ல, ேக묰볐뭐믰 ேக맰볐க, 몀믰릠볐சயம묐볐ற த몐볐ைமைய 릠밀묀볐륐밐ைல륐볐க몠볐 பய몐볐ப
맰밐멀볐멀밐륐믰றா묀볐க묰볐. 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 ச몀볐ேத륐믰륐볐륐밐뫠볐 뭐믰릠밐வா릠믰 எ몐볐றா묠볐, 
몠밐몐밐வ묠볐 ந뫠볐몠믰륐볐ைக뫰믰몐볐 இ묠볐லாைமைய 뭐믰சன몠볐ப맰밐멀볐멀밐뫠볐 நா멀볐멀믰க묀볐.  

 
 

ெசா묀볐륐볐க멀볐멀믰묐볐륐밐뫠볐 몠밠뫠믰륐볐륐밐뫠볐 இைட뫰믰묠볐 릠믰몐믰மா 
 

묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠밐뫠볐 ராப묀볐맰볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐밐뫠볐 ெவ뭐볐ேவ묐밐 ஆ몐볐뫠밀க 
뭐믰먰볐뫠밀몐볐 륐밠맰볐ட릐볐கைள릠볐 ேச묀볐몀볐தவ묀볐க묰볐, ஆ뫰믰몐밐뫠볐 அவ묀볐க묰믰몐볐 
பட릐볐க묰볐 ஒ묀밐 ப륐믰ர몠볐ப맰볐ட 릠밐묐볐묐밐몠볐பாைதைய  ஆ륐볐륐믰ர뫠믰멀볐멀밐묰볐ளன: 
இ묀밐வ묀밐뫠볐 க먰볐먰밐륐볐륐밐멀볐 ெத묀믰யாதைத륐볐 கா맰볐릠믰몠볐ப맰밐멀볐த, ெமா뭀믰륐볐륐밐뫠볐 
வ맰믰வ멀볐멀믰묐볐륐밐뫠볐 அ몠볐பா묐볐ப맰볐டைத멀볐 ெதாட 뫠밐묐볐ப맰밐륐믰றா묀볐க묰볐. ஒ묀밐வ묀볐 
இற륐볐륐밐뫠볐 பா멀믰묀믰யா묀믰몐볐 ெமௗன멀볐멀믰묠볐 뫠밀뫰믰ய묐볐릠믰ைய륐볐 கா먰볐륐믰றா묀볐. 
ம묐볐றவ묀볐 ஒ묀밐 륐밐멀볐멀밐வாளாக மா묐믰ய 릠믰묠밐ைவ뫰믰몐볐 வ맰믰வ멀볐멀믰묠볐 

ேக묠믰ைய륐볐 கா먰볐륐믰றா묀볐. அவ묀볐க묰믰몐볐 பட릐볐க묰볐 ெவ묐밐மேன மத멀볐ைத몠볐 
ப묐볐묐믰யைவ அ묠볐ல. அைவ 릠믰몐믰மா இைற뫰믰ய묠볐க묰볐, மதம묐밐몠볐몠밐뫠볐 
몠밐몐믰த뫠밐뫠볐 கல몀볐தைவ, அத몐볐 அ묀밐묰볐 몠밐몐믰த멀볐ைத எ멀믰묀볐ெகா묰볐묰밐뫠볐 

ைத묀믰ய멀볐멀믰묠볐 ஒ묰믰묀볐륐믰ற멀밐.

 
மேசா륐믰ச உட묠볐: ெப묠볐 맰믰 ஜூ묀볐: 

  
‘ெப묠볐 맰믰 ஜூ묀볐’ இ묠볐, ெசெவ묀믰몐볐, ஒ묀밐 뫠밐தலா
묰믰멀볐멀밐வ இ묠볐ல멀볐தர릠믰, இர맰볐ைட வா뭀볐륐볐ைக 
வா뭀볐륐믰றா묀볐: அவ묀볐 தன멀밐 멀믰묀밐மண멀볐멀믰묐볐륐밐묰볐 
க묐볐ைப몠볐 பராம묀믰륐볐륐밐뫠볐 ேபா멀밐, 몠믰묐볐பகைல ஒ묀밐 
뭐믰ப릠볐சார 뭐믰맰밐멀믰뫰믰묠볐 ேவைல ெச뫰볐வ멀믰묠볐 க뭀믰륐볐
륐믰றா묀볐. 몠밐몐밐வ묠볐 பா묀볐ைவயாளைர அவர멀밐 

க묐볐பைன வா뭀볐뭐믰묠볐 뫠밠뭀볐க맰믰륐볐륐믰றா묀볐. எ묠볐ைலக묰볐 
கைர뫰밐뫠볐 வைர கன뭐밐கைள뫰밐뫠볐 யதா묀볐멀볐த멀볐
ைத뫰밐뫠볐 몠믰ைண륐볐륐믰றா묀볐. இ릐볐ேக, ஆைச இ몐볐
ப멀볐ைத멀볐 ேத맰밐வ멀밐 ப묐볐묐믰ய묠볐ல, அைடயாள멀볐멀믰묠믰
묀밐몀볐멀밐 த몠볐몠믰몠볐ப멀밐 ப묐볐묐믰ய멀밐. ெசெவ묀믰몐믰몐볐 

மேசா륐믰ச뫠볐, அவர멀밐 몀믰ைலயான ச뫠밠க몠볐 பா멀볐멀믰
ர멀볐멀믰묐볐륐밐 எ멀믰ரான ஒ묀밐 륐믰ள묀볐릠볐릠믰யாக வ맰믰வைம륐볐
க몠볐ப맰볐맰밐묰볐ள멀밐. 멀믰묀밐மண멀볐멀믰몐볐 மல맰볐맰밐 உல륐믰묠볐, 
அவ묀볐 ‘뭐밀맰볐맰믰몐볐 ேதவைத.’ 뭐믰ப릠볐சார 뭐믰맰밐멀믰뫰믰묠볐, 
அவ묀볐 ப몐볐뫠밐க멀볐த몐볐ைம뫰믰몐볐 몠밐묀믰몀볐멀밐ெகா묰볐ள 
뫠밐맰믰யாத உ묀밐வமாக மா묐밐륐믰றா묀볐. சம묀볐몠볐몠믰몠볐பவ묀볐, 
க맰볐டைள뫰믰맰밐பவ묀볐, ேப뫰볐 ேபா몐볐றவ묀볐. 몠밐몐밐வ묠볐 
அவள멀밐 ஆைசைய ஒ묀밐 뫠밐ர먰볐பாடாக அர릐볐
ேக묐볐묐밐륐믰றா묀볐: அவ묰볐 뭐믰묀밐뫠볐பாதைத 뭐믰묀밐뫠볐몠밐
륐믰றா묰볐. இ몐볐ப뫠볐 அவமான멀볐멀믰몐볐 뫠밠ல뫠볐 ம맰볐맰밐ேம 
அ먰밐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐, ஆனா묠볐 அ몀볐த அவமான뫠볐 
릠밐த몀볐멀믰ரமாக릠볐 릠밐맰볐ட몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. பட멀볐멀믰몐볐 க맰볐ட
ைம몠볐몠밐 இ몀볐த 뫠밐ர먰볐பா맰볐ைட몠볐 몠믰몐볐ப묐볐묐밐륐믰ற멀밐. 
뭐믰뭀믰몠볐몠밐륐볐륐밐뫠볐 கன뭐밐 몀믰ைலக묰밐륐볐륐밐뫠믰ைடேய 
மா묐믰 மா묐믰, க묐볐பைனைய ஒ묀밐ேபா멀밐뫠볐 멀밀묀볐륐볐க
뭐믰묠볐ைல. இ멀밐 ‘ம묐볐றைம뫰믰몐볐 ஆைச’ என ல륐볐கா
몐믰ய륐볐 க묀밐멀볐멀밐륐볐க묰밐ட몐볐 ஒ멀볐멀밐몠볐ேபா륐믰ற멀밐, 
எ몠볐ேபா멀밐뫠볐 ந맰밐뭐믰ண륐볐க뫠볐 ெச뫰볐ய몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐, 

ஒ묀밐ேபா멀밐뫠볐 ேநர맰믰யாக இ묠볐ைல.
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அ묀밐묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 மதம묐밐몠볐몠밐: 묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 ராப묀볐맰볐 
몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 몠밐몐믰த 릠믰몐믰மா륐볐க묰볐: 

 
‘நா몐볐 ஒ묀밐 நா멀볐멀믰க몐볐, கட뭐밐묰밐륐볐륐밐 ந몐볐묐믰.’  

- 묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠볐 
 

‘릠믰몀볐தைனகைள மைற멀볐멀밐 ைவ, ஆனா묠볐 ம륐볐க묰볐 க먰볐
ட묐믰뫰밐뫠볐 வைக뫰믰묠볐. 뫠믰க 뫠밐륐볐륐믰யமான멀밐 뫠믰க뭐밐뫠볐 

மைற륐볐க몠볐ப맰볐டதாக இ묀밐륐볐륐밐뫠볐.’  
 ராப묀볐맰볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 

 
릠믰몐믰மா, 묠밠뫰믰 몠밐몐밐வ묠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 ராப묀볐맰볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 
ைகக묰믰묠볐, இைற뫰믰ய묠볐 ேமாத묠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 뫠밀뭐믰ய묐볐몠믰ய묠볐 뭐믰சா
ரைண륐볐கான ஒ묀밐 களமாக உ묀밐மா묐밐륐믰ற멀밐. இர먰볐맰밐 இய륐볐
륐밐ந묀볐க묰밐뫠볐 மத뫠볐, இர맰볐릠믰몠볐몠밐, அ묀밐묰믰몐볐 ம묀볐ம릐볐க묰밐ட몐볐 ஈ맰밐ப
맰밐륐믰றா묀볐க묰볐, ஆ뫰믰몐밐뫠볐 அவ묀볐க묰믰몐볐 பாைதக묰볐 뭐믰ய멀볐த륐밐뫠밐
ைற뫰믰묠볐 ேவ묐밐ப맰밐륐믰몐볐றன. 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐, ஒ묀밐 க멀볐ேதா묠믰륐볐க 
மாயவாத, 멀밐றவற வ맰믰வ ம묐볐묐밐뫠볐 தா묀볐뫠밀க 멀밀뭐믰ர뫠볐 வ뭀믰ேய 
ஆ몐볐뫠밀க 뫠밀뫰믰ய묐볐릠믰뫰믰몐볐 ஒ묀밐 릠믰몐믰மாைவ륐볐 க맰볐டைம륐볐륐믰றா묀볐. 
몠밐몐밐வ묠볐, ெஜ릠밠뫰믰ட ெவ묰믰க묰믰묠볐 க묠볐뭐믰 க묐볐ற ஒ묀밐 நா멀볐멀믰க묀볐, 
몀믰몀볐தைனைய 뭐믰ம묀볐சனமாக அர릐볐ேக묐볐묐밐륐믰றா묀볐, அவர멀밐 ச묀볐
묀믰ய묠믰ச몠볐 பட릐볐க묰볐 몀믰묐밐வனமயமா륐볐க몠볐ப맰볐ட மத멀볐멀믰몐볐 
பாசா릐볐륐밐멀볐தன릐볐கைள뫰밐뫠볐 ம몐믰த ந묠볐ெலா뭀밐륐볐க멀볐멀믰몐볐 
ேதா묠볐뭐믰கைள뫰밐뫠볐 க맰볐ட뭐믰뭀볐륐볐륐믰몐볐றன. இ몀볐த몠볐 ப륐밐멀믰 இ릐볐륐밐 
몠밐몐밐வ묠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 த릐볐க묰믰몐볐 அ몀볐த몀볐த 멀믰ைர몠볐
பட릐볐க묰믰묠볐 மத뫠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 இைற묀밐묰믰몐볐 க묀밐몠볐ெபா묀밐묰볐கைள 
எ뭐볐வா묐밐 ைகயா묰밐륐믰றா묀볐க묰볐 எ몐볐பைத ஆரா뫰볐륐믰ற멀밐. 

இர먰볐맰밐 இய륐볐륐밐ந묀볐க묰밐뫠볐 த몐믰멀볐멀밐வமான இைற뫰믰ய묠볐 릠믰몐믰
மா륐볐கைள வழ릐볐륐밐륐믰றா묀볐க묰볐 எ몐볐묐밐 வா멀믰맰밐륐믰ேற몐볐: 
몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 அைம멀믰யான 뫠밀맰볐몠믰몐볐 멀믰ைர몠볐பட 

ேமைதயாக, 몠밐몐밐வ묠볐 ெத뫰볐뭐밀க இ묠볐லாைம뫰믰몐볐 க뭐믰ஞராக.

멀밐றவற몠볐 ப맰믰ம뫠볐: 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 அ묀밐묰믰몐볐 릠믰몐믰மா: 
 

몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 릠믰몐믰மா ைசைக ம묐볐묐밐뫠볐 ஒ묠믰 ெவ묰믰몠볐
பா맰볐맰믰몐볐 릠믰륐볐கன멀볐தா묠볐 륐밐묐믰륐볐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. அவர멀밐 ‘மா멀믰
묀믰க묰볐’ ஒேர மா멀믰묀믰யான ெதா몐믰뫰믰묠볐 ேப릠밐륐믰றா묀볐க묰볐, அவர멀밐 
கா맰볐릠믰யைம몠볐몠밐 நாடக멀볐த몐볐ைம뫰믰묠믰묀밐몀볐멀밐 அக묐볐ற몠볐ப맰볐
맰밐묰볐ள멀밐. ‘டய묀믰 ஆஃ몠볐 எ க먰볐맰볐묀믰 몠볐묀밀뮀볐맰볐’ இ묠볐, இள뫠볐 

பா멀믰묀믰யா묀볐 உட묠볐묀밀멀믰யாக뭐밐뫠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 ஆ몐볐뫠밀க멀볐 த몐믰ைம뫰믰
னா묠밐뫠볐 멀밐몐볐몠밐묐밐륐믰றா묀볐. அவர멀밐 멀믰묀밐릠볐சைப அவைர எ멀믰묀볐륐볐
륐믰ற멀밐; அவர멀밐 உட묠볐 உ묀밐륐밐륐믰ற멀밐. ஆனா묠볐 இ묐밐멀믰 வ묀믰க묰볐 
‘எ묠볐லாேம அ묀밐묰볐 தா몐볐’ - பட멀볐ைத இ묀밐멀볐த묠믰ய묠볐 뭐믰ர륐볐멀믰뫰믰
묠믰묀밐몀볐멀밐 இைற뫰믰ய묠볐 உ묐밐멀믰몠볐பா맰볐맰믰묐볐륐밐 உய묀볐멀볐멀밐륐믰몐볐றன. 
அ묀밐묰볐 ச뫠볐பா멀믰륐볐க몠볐ப맰밐வ멀믰묠볐ைல. அ멀밐 அைம멀믰யாக뭐밐뫠볐 
க먰볐먰밐륐볐륐밐멀볐 ெத묀믰யாம묠밐뫠볐 멀밐몐볐몠밐묐밐뫠볐 ஆ몐볐மா뭐믰몐볐 뫠밀멀밐 륐밀뭀믰
ற릐볐륐밐륐믰ற멀밐. 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 அ묀밐묰볐 ப묐볐묐믰ய க묀밐멀볐멀밐 அக뮀볐
맰믰몐믰ய몐볐 ப묰볐묰믰ைய릠볐 சா묀볐몀볐த멀밐: அ멀밐 உ묰볐ளா묀볐몀볐த멀밐, ெப묀밐뫠볐
பா묠밐뫠볐 அைடயாள뫠볐 காண 뫠밐맰믰யாத멀밐, உலக ெவ묐볐묐믰뫰믰묠볐 

இ묀밐몀볐멀밐 ேவ묐밐ப맰볐ட멀밐.  
 

몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 அழ륐믰ய묠볐 ஒ뭀밐륐볐க뫠볐 அவர멀밐 பா멀볐멀믰ர릐볐
க묰믰몐볐 ஆ몐볐뫠밀க륐볐 க맰밐ைமைய몠볐 몠믰ர멀믰ப묠믰륐볐륐믰ற멀밐. 

ெசா묐볐பமான கா맰볐릠믰க묰볐, த맰밐멀볐멀밐 몀믰묐밐멀볐த몠볐ப맰볐ட உண묀볐릠볐
릠믰க묰볐, உ묰볐 뭐믰வ묀믰몠볐몠밐 ஆ륐믰யைவ கா맰볐ட 뫠밐맰믰யாதைத 
ெத뫰볐뭐밀க멀볐 தைல뫰밀맰볐맰믰몐볐 ம묀볐ம멀볐ைத 멀밠먰볐맰밐வத묐볐륐밐 உத뭐밐
륐믰몐볐றன. ‘ஆ ஹாசா묀볐맰볐 ப묠볐தசா묀볐’ இ묠볐, 멀밐몐볐몠밐묐밐뫠볐 க뭀밐ைத 
ஒ묀밐 륐믰묐믰뮀볐멀밐 உ묀밐வமாக மா묐밐륐믰ற멀밐. எ멀믰묀볐몠볐몠밐 இ묠볐லாம묠볐 
தா릐볐륐밐륐믰றா묀볐. இ묐밐멀믰 கா맰볐릠믰뫰믰묠볐, அவ묀볐 ெச뫠볐ம묐믰 ஆ맰밐களா묠볐 
릠밠ழ몠볐ப맰볐ட ஒ묀밐 வய묠믰묠볐 த몐믰யாக இற륐볐륐믰றா묀볐. இ멀밐 

ஆ몐볐뫠밀க멀볐 멀밠뫰볐ைம뫰믰몐볐 ஒ묀밐 ப맰믰ம뫠볐-ஆரவார뫠볐 இ묠볐லாத 
멀믰யாக뫠볐. 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 릠믰몐믰மா ஆ멀볐ம அ묐믰தைல몠볐ப묐볐묐믰ய 
பயணேம. அ릐볐륐밐 뫠밀뫰믰ய묐볐릠믰 ப먰믰뭐밐, ெமௗன뫠볐, 몀밀맰믰멀볐த அ묀밐묰볐 

வ뭀믰ேய  எ맰볐맰믰몠볐பா묀볐륐볐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐.

 
ப맰믰ம멀볐멀믰몐볐 இர먰볐맰밐 இைற뫰믰ய묠볐க묰볐: 
 
몠밐몐밐வ묠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 릠밀묀믰ய ேத묀볐뭐밐க묰볐 அவ묀볐க묰믰몐볐 ஆ몐볐뫠밀க멀볐 த멀볐멀밐வ릐볐கைள 몀믰ழ
லா맰밐륐믰몐볐றன: 
n ஒ묠믰뫰밐뫠볐 륐밐ர묠밐뫠볐: 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 ஒ묠믰 வ맰믰வைம몠볐몠밐 உ맰볐몠밐ற멀볐ைத வ묠믰뫰밐묐밐멀볐멀밐륐믰ற멀밐. ஒ묠믰 
ஆ몐볐뫠밀க멀볐ைத உ묰볐묰밐ணர륐볐륐밠맰믰ய ஒ묀밐 இைடெவ묰믰ைய உ묀밐வா륐볐륐밐륐믰ற멀밐. 몠밐몐밐வ묠볐, மாறாக, 
ஒ묠믰뫰믰몐볐 உர멀볐த மா묐밐பா맰볐맰믰묠볐 ம륐믰뭀볐륐믰றா묀볐, மத சட릐볐륐믰몐볐 몠밐몐믰த멀볐ைத륐볐 ேக묠믰 ெச뫰볐륐믰றா묀볐. 

n உட묠밐뫠볐 ைசைக뫰밐뫠볐: 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 릠믰묐볐묐믰몐볐ப உடைல ம묐밐륐볐륐믰றா묀볐, ைகக묰볐, கா묠볐க묰볐, 
இய몀볐멀믰ர இய륐볐க뫠볐 ஆ륐믰யவ묐볐묐믰묠볐 கவன뫠볐 ெச묠밐멀볐멀밐륐믰றா묀볐. 몠밐몐밐வ묠볐 உட묠믰몐볐 뫠믰륐밐멀믰ைய멀볐 த뭀밐
뭐밐륐믰றா묀볐: ஃெப맰볐맰믰뭰볐க묰볐, கைசய맰믰க묰볐. ஆைச뫰밐뫠볐 மத륐볐 륐밐묐볐ற உண묀볐뭐밐뫠볐 몠믰ைண륐볐க몠볐ப맰볐
맰밐묰볐ளன. 몠밐몐밐வைல몠볐 ெபா묐밐멀볐தவைர, 뭐믰ரத க맰볐맰밐몠볐பா맰밐க묰믰몐볐 அட륐볐륐밐뫠밐ைற 몠밐몐믰த멀볐த몐볐ைம 
அ묠볐ல அ멀밐 ேநா뫰믰ய묠볐. 

n க맰볐டைம몠볐몠밐: 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 பட릐볐க묰볐 ஆ몐볐뫠밀க 뫠밐몐볐ேன묐볐ற멀볐ைத릠볐 릠밐묐볐묐믰 க맰볐டைம륐볐க몠볐ப맰볐
맰밐묰볐ளன. 몠밐몐밐வ묠볐 릠밐ழ묠볐கைள뫰밐뫠볐 륐밐묐밐륐볐륐밀맰밐கைள뫰밐뫠볐 뭐믰묀밐뫠볐몠밐륐믰றா묀볐. அவர멀밐 கைதக묰볐 
멀밀묀볐ைவ ம묐밐몠볐பத몐볐 뫠밠ல뫠볐 뫠밀맰볐ைப몠볐 பக맰믰 ெச뫰볐륐믰몐볐றன.
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அ먰밐க 뫠밐맰믰யாததாக ஆைச:  
த맰볐 அ몠볐뮀볐륐볐뫰밠묀볐 ஆ몠볐ெஜ륐볐맰볐 ஆஃ몠볐 맰믰ைசய묀볐: 

 
몠밐몐밐வ묠믰몐볐 இ묐밐멀믰몠볐 பட뫠볐, ‘த맰볐 அ몠볐뮀볐륐볐뫰밠묀볐 
ஆ몠볐ெஜ륐볐맰볐 ஆஃ몠볐 맰믰ைசய묀볐’, வயதான டா몐볐 
ேம맰믰ேயா뭐믰몐볐 ம뭀밐몠볐பலான காத묠볐 ஆ묀볐வலரான 
ெகா몐볐릠믰맰볐டாவாக இர먰볐맰밐 ந맰믰ைககைள, கேரா묠볐 
몠밠ேக ம묐볐묐밐뫠볐 ஏ맠볐சலா ேமா묠믰னாந맰믰륐볐க 
ைவ몠볐பத몐볐 뫠밠ல뫠볐 ஆைச뫰믰몐볐 몠믰ள뭐밐ப맰볐ட 
த몐볐ைமைய எ뭀밐멀볐멀밐몠볐몠밠묀볐வமா륐볐륐밐륐믰ற멀밐. 
ெகா몐볐릠믰맰볐டா மய륐볐륐믰멀볐 த맰밐륐볐륐믰றா묀볐, அைழ륐볐
륐믰றா묀볐, ம묐밐륐볐륐믰றா묀볐. அவர멀밐 இர맰볐ைட멀볐த몐볐ைம 
பா묀볐ைவயாளைர뫰밐뫠볐 அவைர몠볐 몠믰몐볐ெதாட묀볐பவ
ைர뫰밐뫠볐 륐밐ழ몠볐몠밐륐믰ற멀밐. 몠밐멀밐ைம뫰믰몐볐 ஒ묀밐 

க묀밐뭐믰யாக இ묀밐몠볐பைத 뭐믰ட, இர먰볐맰밐 ெகா몐볐릠믰맰볐
டா륐볐க묰볐 ஆைசைய ஒ묀밐 몀믰ைலயான 

ெபா묀밐ளாக륐볐 륐밐ைற륐볐க இயலாைமைய நாடக
மா륐볐륐밐륐믰몐볐றன. இர먰볐맰밐 ந맰믰ைகக묰볐 ஒ묀밐 

ெப먰볐먰믰몐볐 அ뫠볐ச릐볐க묰볐 அ묠볐ல. அவ묀볐க묰볐 வ묀볐륐볐க 
உட묠볐க묰볐: க묀밐ைமயானவ묀볐 பா맰볐டா묰믰 வ묀볐륐볐க뫠볐, 
ெபா몐볐몐믰றமானவ묀볐 뫠밐தலா묰믰멀볐멀밐வ뫠볐. டா몐볐 
ேம맰믰ேயா뭐믰몐볐 ெகா몐볐릠믰맰볐டாைவ멀볐 ேத맰밐வ멀밐 릠믰묐볐
묐믰몐볐பமான멀밐 ம맰볐맰밐ம묠볐ல, கால몐믰멀볐멀밐வமான멀밐, 
உைட륐볐க 뫠밐맰믰யாத ம묐볐ெறா몐볐ைற உைட륐볐க 
뫠밐ய묐볐릠믰몠볐ப멀밐. பட뫠볐 ஒ묀밐 ெவ맰믰몠볐몠밐ட몐볐 뫠밐맰믰륐믰ற멀밐. 
உ먰볐ைம뫰믰묠볐, ஒ묀밐 பய릐볐கரவாத 륐밐먰볐맰밐 
ெத묀밐뭐믰묠볐 ெவ맰믰륐볐륐믰ற멀밐. 몠밐몐밐வ묠볐, எ몠볐ேபா멀밐뫠볐 
멀밀묀볐륐볐கத묀믰릠믰, த몐믰몠볐ப맰볐ட ஆைச뫰믰몐볐 ேநா뫰믰யைல 
ெபா멀밐 வா뭀볐뭐믰몐볐 வ몐볐뫠밐ைற뫰밐ட몐볐 இைண륐볐륐믰றா묀볐. 
கா맰볐릠믰 ஒ묀밐 ச묀볐묀믰ய묠볐 몀밀묰볐வ맰볐ட뫠볐: வரலா묐밐 காத묠볐 
க묐볐பைன뫰믰묠볐 ெவ맰믰륐볐륐믰ற멀밐, 릠믰묐볐묐믰몐볐ப멀볐 멀밀묀볐뭐믰몐볐 
எ몀볐த மாையகைள뫰밐뫠볐 릠믰தற맰믰륐볐륐믰ற멀밐.

அ묀밐묰믰몐볐 ெமௗன뫠볐: ராப묀볐맰볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 ம묐볐묐밐뫠볐 뫠밀뫰믰ய묐볐릠믰뫰믰몐볐 릠믰몐믰மா இைற뫰믰ய묠볐: 
 
‘ம륐볐க묰볐 ஒ묀밐 பட멀볐ைத몠볐 몠밐묀믰몀볐멀밐ெகா묰볐வத묐볐륐밐 뫠밐몐볐몠밐 அைத உணர ேவ먰볐맰밐뫠볐 எ몐볐묐밐 நா몐볐 
뭐믰묀밐뫠볐몠밐륐믰ேற몐볐’. - ராப묀볐맰볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 
 
ராப묀볐맰볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 릠믰몐믰மா ஆ뭀볐몀볐த ஆ몐볐뫠밀க உ묰볐ேநா륐볐க멀볐멀믰몐볐 몠믰ர멀믰ப묠믰몠볐몠밐. அவர멀밐 
பட릐볐க묰볐, வ맰믰வ멀볐멀믰묠볐 릠밐묀밐륐볐கமானைவ/릠믰륐볐கனமானைவ. ஆனா묠볐 뫠밀뭐믰ய묐볐몠믰ய묠볐 அ멀믰묀볐뭐믰묠볐 
ெச뭀믰몠볐பானைவ, க멀볐ேதா묠믰륐볐க 릠믰몀볐தைன뫰믰묠볐 அ맰믰멀볐தள뫠믰ட몠볐ப맰볐ட ஒ묀밐 릠믰몐믰மா இைற뫰믰யைல 
இய묐볐묐밐륐믰몐볐றன, ஆ뫰믰몐밐뫠볐 ேகா맰볐பா맰볐맰밐 எ묠볐ைலகைள 뫠밀묐밐륐믰몐볐றன. 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 ‘க멀볐ேதா
묠믰륐볐க 멀믰ைர몠볐பட இய륐볐륐밐ந묀볐’ எ몐볐ற 뫠밐멀볐멀믰ைரைய 몀믰ராக묀믰멀볐தா묠밐뫠볐, அவர멀밐 பைட몠볐몠밐க묰볐 மத몠볐 
ப맰믰ம릐볐க묰볐, 뫠밀맰볐ப묰믰륐볐륐밐뫠볐 ஏ륐볐க뫠볐, ம묐볐묐밐뫠볐 அ묀밐묰믰몐볐 ம묀볐ம멀볐தா묠볐 몀믰ைற몀볐멀밐묰볐ளன. இ몀볐த륐볐 
க맰볐맰밐ைர இ릐볐륐밐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 பட릐볐க묰볐 뫠믰몐믰ம묠믰ச அழ륐믰ய묠볐, தா묀볐뫠밀க 몀밀멀믰륐볐கைதக묰볐, 
ஆ몐볐뫠밀க 뫠밐ர먰볐பா맰밐க묰볐 뫠밠ல뫠볐 ஒ묀밐 மத몠볐 பா묀볐ைவைய எ뭐볐வா묐밐 உ묀밐வா륐볐륐밐륐믰몐볐றன எ몐볐பைத 
ஆரா뫰볐륐믰ற멀밐. 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 மத멀볐ைத몠볐 ப묐볐묐믰ய பட릐볐கைள உ묀밐வா륐볐க뭐믰묠볐ைல. அவ묀볐 அ몐밐ப
வ멀볐멀믰묠볐 மத멀볐ைத உணர륐볐륐밠맰믰ய பட릐볐கைள உ묀밐வா륐볐륐밐륐믰றா묀볐. அவர멀밐 릠믰몐믰மா பா묀볐ைவ
யாளைர 뫠밀뫰믰ய묐볐릠믰뫰믰몐볐 몠믰ரச몐볐ன멀볐멀믰묐볐륐밐멀볐 멀믰ற륐볐륐믰ற멀밐, கா맰볐릠믰 அ묠볐ல멀밐 அ묐볐몠밐த뫠볐 뫠밠ல뫠볐 அ묠볐ல, 
ஆனா묠볐 அைம멀믰யான 멀밐몐볐ப뫠볐, அ몐볐றாட ைசைகக묰볐, அவர멀밐 பா멀볐멀믰ர릐볐க묰믰몐볐 멀밀뭐믰ர உ묰볐
ேநா륐볐க뫠볐 வ뭀믰ேய.

 
몀믰몀볐தைன뫰밐뫠볐 ப묀믰காச뫠밐뫠볐: 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 மதம묐밐몠볐몠믰몐볐 릠믰몐믰மா: 

 
몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 릠믰몐믰மா 몠밐몐믰த 뫠믰몐믰ம묠믰சமாக இ묀밐몀볐தா묠볐, 몠밐몐밐வ묠믰몐볐 
릠믰몐믰மா 륐밐묐믰뫰밀맰볐맰밐 뫠믰륐밐멀믰뫰믰몐볐 ஒ묀밐 ெப묀밐릐볐கலக뫠볐. ‘뭐믰묀믰맰믰யானா’뭐믰묠볐, 
ஒ묀밐 몠밐멀믰ய க몐볐몐믰யா뮀볐멀믰묀믰 륐믰묐믰뮀볐தவ멀볐 ெதா먰볐ைட வாழ 뫠밐ய묐볐릠믰륐볐
륐믰றா묀볐. அவர멀밐 இல맰볐릠믰யவாத뫠볐 ஒ뭀밐륐볐க륐볐ேக맰볐맰믰묠볐 뫠밐맰믰륐믰ற멀밐: 

ஏைழக묰볐 அவைர륐볐 ேக묠믰 ெச뫰볐륐믰றா묀볐க묰볐, அவர멀밐 뭐밀맰볐ைட릠볐 릠밠ைறயா
맰밐륐믰றா묀볐க묰볐, கைட릠믰 뭐믰묀밐몀볐멀믰몐볐 ேகாரமான பக맰믰ைய அர릐볐ேக묐볐묐밐륐믰
றா묀볐க묰볐. இ몀볐த몠볐 பட뫠볐 வா맰믰கனா묠볐 க먰볐맰믰륐볐க몠볐ப맰볐ட멀밐. இ릐볐ேக, அ묀밐묰볐 
뫠밀맰볐ப묰믰륐볐க륐볐륐밠맰믰ய멀밐 அ묠볐ல; அ멀밐 சா멀볐멀믰யம묐볐ற멀밐. 륐믰묐믰뮀볐தவ ந묠볐ெலா
뭀밐륐볐க뫠볐 அத몐볐 뫠밐ர먰볐பா맰밐க묰믰몐볐 எைட뫰믰몐볐 륐밀뭀볐 ச묀믰몀볐멀밐뭐믰맰밐륐믰ற멀밐. 
몠밐몐밐வ묠믰몐볐 뭐믰ம묀볐சன뫠볐 ேகா맰볐பாடாக மத멀볐ைத몠볐 ப묐볐묐믰ய멀밐 ம맰볐맰밐ம묠볐ல, 
அ멀믰காரமாக மத몠볐ப묐볐ைற몠볐 ப묐볐묐믰ய멀밐뫠볐 ஆ륐밐뫠볐. ‘நாச묀믰몐볐’ இ묠볐, த몀볐ைத 
நசா묀믰ேயா뭐믰몐볐 륐믰묐믰뮀볐멀밐 ேபா몐볐ற ெதா먰볐맰밐 ம륐믰ைம륐볐륐밐 அ묠볐ல, ச뫠밠க릠볐 
릠믰ைத뭐밐륐볐륐밐 வ뭀믰வ륐밐륐볐륐믰ற멀밐. அவ묀볐 ஒ묀밐 뭐믰ப릠볐சா묀믰륐볐륐밐 உத뭐밐륐믰றா묀볐, 
அத묐볐காக த먰볐맰믰륐볐க몠볐ப맰밐륐믰றா묀볐. அவர멀밐 멀밀뭐믰ர ப먰믰뭐밐 ைப멀볐멀믰ய륐볐கா
ர멀볐தனமாக멀볐 தவறாக몠볐 몠밐묀믰몀볐멀밐 ெகா묰볐ள몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. பட뫠볐 அ묀밐묰밐ட몐볐 
뫠밐맰믰வ멀믰묠볐ைல, ஆனா묠볐 ெத묰믰뭐믰몐볐ைம뫰밐ட몐볐 뫠밐맰믰륐믰ற멀밐. ஒ묀밐 뭐믰வசா뫰믰 
அவ묀밐륐볐륐밐 ஒ묀밐 அ몐볐னா릠믰몠볐பழ멀볐ைத வழ릐볐륐밐륐믰றா묀볐, பா멀믰묀믰யா묀볐 தய릐볐륐밐
륐믰றா묀볐. ‘릠믰ேமா몐볐 ெட묠볐 ெட릠믰ய묀볐ேடா’뭐믰묠볐, 몠밐몐밐வ묠볐 멀밐றவற멀볐ைதேய 
ேக묠믰 ெச뫰볐륐믰றா묀볐. 릠믰ேமா몐볐, பாைலவன멀볐멀믰묠볐 ஒ묀밐 멀밠먰믰몐볐 ேம묠볐 
வா뭀밐뫠볐 ஒ묀밐 멀밠먰볐-몠밐몐믰த묀볐, 몠믰சாசா묠볐 멀밐몐볐몠밐묐밐멀볐த몠볐ப맰밐륐믰றா묀볐. பட뫠볐 
멀믰맰밀ெர몐볐묐밐 1960க묰믰몐볐 இர뭐밐 뭐믰맰밐멀믰뫰믰묠볐 뫠밐맰믰륐믰ற멀밐. பாைலவன멀볐멀믰묠믰
묀밐몀볐멀밐 맰믰뮀볐ேகா뭐믰묐볐륐밐 மா묐밐வ멀밐 ச묀볐묀믰ய묠볐 ம맰볐맰밐ம묠볐ல அ멀밐 இைற뫰믰ய묠볐 
릠밠몐믰யவாத뫠볐. வரலா묐밐륐볐륐밐 ெவ묰믰ேய எ멀밐뭐밐뫠볐 இ묠볐ைல, அ묀밐묰밐륐볐륐밐 

멀밠뫰볐ைமயான தள뫠볐 இ묠볐ைல. 몠밐몐믰த멀볐த몐볐ைம뫰밐뫠볐 륐밠ட. 
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멀밀ைம뫰믰몐볐 몠믰ர릠볐릠믰ைன뫰밐뫠볐 멀밐몐볐ப멀볐멀믰몐볐 சா맰볐릠믰뫰밐뫠볐: 
 

몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 மத몠볐 பா묀볐ைவ ஒ묀밐ேபா멀밐뫠볐 அ몠볐பா뭐믰멀볐தன
மான멀밐 அ묠볐ல. அவர멀밐 உலக뫠볐 வ몐볐뫠밐ைற, ெகா맰밐ைம, 
ஆ몐볐뫠밀க륐볐 륐밐묀밐맰볐맰밐멀볐த몐볐ைமயா묠볐 륐밐묐믰륐볐க몠볐ப맰볐맰밐묰볐ள멀밐. 

‘뫠밐ெஷ맰볐’ இ묠볐, ஒ묀밐 இள뫠볐 ெப먰볐 ஒ맰밐륐볐륐밐뫠밐ைற, வ묐밐ைம, 
வ몐볐몠밐ண묀볐ைவ멀볐 தா릐볐륐밐륐믰றா묰볐, இ묐밐멀믰뫰믰묠볐 த묐볐ெகாைல 
ெச뫰볐멀밐ெகா묰볐륐믰றா묰볐. பட뫠볐 எ몀볐த ெவ묰믰몠볐பைடயான 
뫠밀맰볐ைப뫰밐뫠볐 வழ릐볐க뭐믰묠볐ைல, ஆ뫰믰몐밐뫠볐 அ멀밐 ஆ뭀볐몀볐த 
ஆ몐볐뫠밀க உைரைய 몀믰க뭀볐멀볐멀밐륐믰ற멀밐. 뫠밐ெஷ맰볐맰믰몐볐 멀밐몐볐ப뫠볐 
க묀밐ைண இ묠볐லாத உல륐믰묐볐륐밐 எ멀믰ரான ஒ묀밐 அைம멀믰யான 
륐밐묐볐ற릠볐சா맰볐டாக뭐밐뫠볐 மைற륐볐க몠볐ப맰볐ட கட뭐밐ைள ேநா륐볐륐믰ய 
ஒ묀밐 அைம멀믰யான அ뭀밐ைகயாக뭐밐뫠볐 மா묐밐륐믰ற멀밐. 

몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 멀밀ைமைய 뭐믰ள륐볐륐밐வ멀믰묠볐ைல. அவ묀볐 அைத 
뫠밠ல எ묰믰ைம뫰밐ட몐볐 வழ릐볐륐밐륐믰றா묀볐. அவர멀밐 பட릐볐க묰볐 

ேயா몠밐뭐믰몐볐 몠밐멀볐தக멀볐ைத 멀밠먰볐맰밐륐믰몐볐றன. ஆனா묠볐 뭐믰ர륐볐멀믰
뫰믰묠밐뫠볐 륐밠ட, 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 뫠밀뫰믰ய묐볐릠믰뫰믰몐볐 சா멀볐멀믰ய멀볐ைத 
ப묀믰몀볐멀밐ைர륐볐륐믰றா묀볐. ‘뫠밐ெஷ맰볐’ க먰볐டன멀볐멀밐ட몐볐 뫠밐맰믰வ

멀믰묠볐ைல, ஆனா묠볐 ஒ묀밐 வைகயான மாய அைம멀믰, மரண뫠볐 
뫠밠ல뫠볐 அைடய몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. ‘멀믰 맰볐ைரய묠볐 ஆஃ몠볐 ேஜா몐볐 
ஆஃ몠볐 ஆ묀볐륐볐’ இ묠볐, 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 몠밐몐믰த묀믰몐볐 멀믰யாக멀볐ைத 
ஒ묀밐 வ뭀믰பா맰볐맰밐 சட릐볐காக ம묐밐ப묀믰릠밀லைன ெச뫰볐륐믰றா묀볐. 
뭐믰சாரைண வா묀볐멀볐ைத륐볐륐밐 வா묀볐멀볐ைத வழ릐볐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐, 
ேகமரா ெதாைல뭐믰묠볐 உ묰볐ள멀밐, ேஜா몐믰몐볐 륐밐ர묠볐 அள뭐믰ட몠볐
ப맰볐டதாக뭐밐뫠볐 அட륐볐க몠볐ப맰볐டதாக뭐밐뫠볐 உ묰볐ள멀밐. அவள멀밐 
멀믰யாக뫠볐 கா맰볐릠믰 அ묠볐ல, சா맰볐릠믰ய뫠볐. 릠믰몐믰மா சா맰볐릠믰 தா릐볐륐밐뫠볐 

ெசயலாக மா묐밐륐믰ற멀밐. 

멀믰ைர뫰믰ைற뫰믰ய묠볐: 
 

몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 க맰믰ன அழ륐믰ய묠볐 ெவ묐밐மேன அழ륐밐 சா묀볐몀볐தத묠볐ல, அ멀밐 இைற뫰믰ய묠볐. 
அவ묀볐 릠믰몐믰மா뭐믰묠믰묀밐몀볐멀밐 நாடக멀볐த몐볐ைமைய அக묐볐묐밐륐믰றா묀볐, ெதா뭀믰묠볐뫠밐ைற அ묠볐லாத    
ந맰믰க묀볐க묰볐, ஒேர மா멀믰묀믰யான வ묀믰 뭐믰몀믰ேயாக뫠볐, 륐밐ைற몀볐தப맰볐ச எ맰믰맰볐맰믰릐볐 ஆ륐믰யவ묐볐ைற몠볐 
பய몐볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰றா묀볐. அவர멀밐 릠믰몐믰மா륐볐륐밠묐밐க묰볐 க맰볐맰밐몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰볐டைவ. இ몀볐த 릠믰몐믰மா 뫠믰몐믰
ம묠믰ச뫠볐 ஆ몐볐மா뭐믰몐볐 உ묰볐 ேபாரா맰볐ட멀볐ைத몠볐 몠믰ர멀믰ப묠믰륐볐륐믰ற멀밐. 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 பட릐볐க묰볐 
வழ륐볐கமான உண묀볐릠볐릠믰륐볐 ெகா몀볐த묰믰몠볐몠밐க묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 கைத எ멀믰묀볐பா묀볐몠볐몠밐கைள அட륐볐륐밐வத몐볐 
뫠밠ல뫠볐 ஒ묀밐 ஆ몐볐뫠밀க ‘몀믰ைல멀볐த몐볐ைமைய’ உ묀밐வா륐볐륐밐륐믰몐볐றன. இ몀볐த 몀믰ைல멀볐த몐볐ைம   
பா묀볐ைவயாளைர பட멀볐멀믰몐볐 ெமௗன릐볐க묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 몀밀묰볐வ맰볐ட릐볐க묰믰몐볐 뫠밀멀밐 உ묰볐 அ묀볐멀볐த멀볐ைத 
ெச묠밐멀볐த உத뭐밐륐믰ற멀밐. 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰묠볐 몠밐몐믰தமான멀밐 உ묐밐멀믰몠볐பா맰볐맰믰몐볐 뫠밠ல뫠볐 அ묠볐ல, 
க뭀믰멀볐த묠믰몐볐 뫠밠ல뫠볐 ெவ묰믰몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰ய அ묐믰ஞ묀볐க묰볐 வ묠믰뫰밐묐밐멀볐멀밐வைத몠볐 
ேபால அவ묀밐ைடய멀밐 릠믰몐믰மா뭐믰몐볐 ஒ묀밐 எ멀믰묀볐மைற இைற뫰믰ய묠볐 கட뭐밐묰볐 அ묠볐லாத அைன멀볐
ைத뫰밐뫠볐 அக묐볐묐밐வத몐볐 뫠밠ல뫠볐 ெத뫰볐뭐밀க뫠볐 அ먰밐க몠볐ப맰밐뫠볐 ஒ묀밐 எ멀믰묀볐மைற வ뭀믰. 몠볐ெர뮀볐
ேஸாைன몠볐 ெபா묐밐멀볐தவைர, வ맰믰வ뫠볐 எ몐볐ப멀밐 몠믰ரா묀볐멀볐தைன. கா맰볐릠믰 ம묐볐묐밐뫠볐 உண묀볐릠볐릠믰க
ரமான 뫠믰륐밐멀믰ைய멀볐 த맰밐멀볐멀밐 몀믰묐밐멀볐멀밐வ멀밐 멀믰யான멀볐멀믰묐볐கான இட멀볐ைத அ몐밐ம멀믰륐볐륐믰ற멀밐.  

몠밐몐믰தமான멀밐 கா맰볐ட몠볐படாதவ묐볐묐믰묠볐 வா뭀볐륐믰ற멀밐.

뭐믰ல릐볐륐밐க묰볐, அ몠볐பா뭐믰멀볐தன뫠볐, ம묐볐묐밐뫠볐 뫠밀맰볐몠믰몐볐 ம묀볐ம뫠볐: 
 

‘ஆ ஹாசா묀볐맰볐 ப묠볐தசா묀볐’ ஒ묀밐ேவைள 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 
뫠믰க뭐밐뫠볐 몠밐멀믰ரான, 몠믰묀믰யமான மத 몀밀멀믰륐볐கைதயா륐밐뫠볐. 

தைல몠볐몠밐륐볐 க뭀밐ைத ப묠볐தசா묀볐 ெதாட묀볐릠볐릠믰யான ம몐믰த எஜ
மான묀볐க묰믰몐볐 ைகக묰믰묠볐 ெச묠볐륐믰ற멀밐, ஒ뭐볐ெவா묀밐வ묀밐뫠볐 ஒ묀밐 
வைகயான 륐볐묀밠ர멀볐ைத몠볐 몠믰ர멀믰몀믰멀믰멀볐멀밐வ몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰றா묀볐க묰볐. 
ஆ뫰믰몐밐뫠볐 ப묠볐தசா묀볐 ெமௗனமாக இ묀밐륐볐륐믰றா묀볐, எ묠볐லாவ묐볐
ைற뫰밐뫠볐 க먰볐먰믰ய멀볐멀밐ட몐볐 தா릐볐륐밐륐믰றா묀볐. அவ묀볐 ம몐믰தமய
மா륐볐க몠볐பட뭐믰묠볐ைல, ஆ뫰믰몐밐뫠볐 அவ묀볐 தா묀볐뫠밀க몠볐 몠믰ரச몐볐
ன멀볐ைத ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰றா묀볐. ப묠볐தசா묀볐 ஒ묀밐 륐믰묐믰뮀볐멀밐 
உ묀밐வமாக மா묐밐륐믰றா묀볐. அவ묀볐 அ묐볐몠밐த릐볐கைள릠볐 

ெச뫰볐வதா묠볐 அ묠볐ல, ஆனா묠볐 அவ묀볐 멀밀묀볐몠볐몠밐 இ묠볐லாம묠볐 멀밐몐볐
ப몠볐ப맰밐வதா묠볐. ெச뫠볐ம묐믰 ஆ맰밐களா묠볐 릠밠ழ몠볐ப맰볐ட அவர멀밐 
மரண뫠볐, கட뭐밐묰믰몐볐 ஆ맰볐맰밐륐볐륐밐맰볐맰믰뫰믰몐볐 ப맰믰ம멀볐ைத멀볐 멀밠먰볐맰밐
륐믰ற멀밐. ஆ뫰믰몐밐뫠볐 பட뫠볐 உ묀밐வக멀볐ைத வ묠믰뫰밐묐밐멀볐멀밐வ
멀믰묠볐ைல. அ멀밐 ெத묰믰வ묐볐றதாக, 멀믰ற몀볐தெவ묰믰யாக 
உ묰볐ள멀밐. ப묠볐தசா묀볐 ஒ묀밐 뭐믰ல릐볐륐밐, ஒ묀밐 릠믰몐볐ன뫠볐, ஒ묀밐 
ஆ몐볐뫠밀க 륐밐묐믰뫰밀맰밐 எ묠볐லா뫠볐 ஒேர ேநர멀볐멀믰묠볐. ப묠볐தசா묀볐 
뫠밠ல뫠볐, 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 அ몠볐பா뭐믰க묰볐 몠밐묀믰த묠볐 இ묠볐லாம묠볐 
멀밐몐볐ப몠볐ப맰밐பவ묀볐க묰볐. ஒ묀밐 வைகயான 몠밐몐믰த சா맰볐릠믰ைய멀볐 
தா릐볐륐밐륐믰றா묀볐க묰볐 எ몐볐묐밐 ப묀믰몀볐멀밐ைர륐볐륐믰றா묀볐. க뭀밐ைத 
அ묀밐묰믰몐볐 ஒ묀밐 பா멀볐멀믰ரமாக மா묐밐륐믰ற멀밐, அ멀밐 உல륐믰몐볐 
அழைக뫰밐뫠볐 ெகா맰밐ைமைய뫰밐뫠볐 (ஒேர ேவைள뫰믰묠볐) சம 

அள뭐믰묠볐 ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰ற멀밐.
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ஆைச뫰믰몐볐 க맰볐டைம몠볐몠밐 இல륐볐கண뫠볐: 
 
몠밐몐밐வ묠믰몐볐 பட릐볐க묰볐 뫠밐뭀밐வ멀밐뫠볐, ஆைச ஒ묀밐 க맰볐டைம몠볐몠밐 
இல륐볐கண멀볐ைத몠볐 몠믰몐볐ப묐볐묐밐륐믰ற멀밐: 
n தாமத뫠볐 - ஒ뭐볐ெவா묀밐 ேதட묠밐뫠볐 륐밐묐밐륐볐륐믰ட몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 
n இர맰볐ைட멀볐த몐볐ைம - ஆைச뫰믰몐볐 ெபா묀밐묰볐க묰볐 몠믰ள뭐밐ப맰밐
륐믰몐볐றன. 

n இட몠볐ெபய묀볐릠볐릠믰 - கன뭐밐க묰볐 யதா묀볐멀볐த멀볐ைத멀볐 ெதா묐볐묐믰 
அர릐볐ேக묐볐묐밐륐믰몐볐றன. 

n ம묐밐몠볐몠밐 - அ묀밐காைம뫰믰몐볐 த묀밐ண릐볐க묰믰묠볐 륐밠ட 몀밐க묀볐뭐밐 
இ묠볐ைல. 

n 릠믰멀볐தா몀볐த뫠볐 - ஆைச உ묰볐묰밐ண묀볐뭐밐 அ묠볐ல எ몐볐ப멀밐 
ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐.  

 
இ몀볐த இல륐볐கண뫠볐 ல륐볐கா몐믰몐볐 륐밠묐볐ைற எ멀믰ெரா묠믰륐볐륐믰ற멀밐: 
‘ம몐믰த몐믰몐볐 ஆைச ம묐볐றைம뫰믰몐볐 ஆைச’ 몠밐몐밐வைல몠볐 
ெபா묐밐멀볐தவைர, அ몀볐த ம묐볐றவ묀볐 எ몠볐ேபா멀밐뫠볐 ச뫠밠க뫠볐, மத뫠볐, 
வ묀볐륐볐க뫠볐, ம묐볐묐밐뫠볐 பா묀볐ைவயாள묀볐க묰볐. அவ묀볐கேள நம멀밐 몠믰맰믰
뫰믰묠믰묀밐몀볐멀밐 ந뭀밐뭐밐뫠볐 릠믰몐볐ன릐볐க묰믰몐볐 뫠밀멀밐 அ묀볐멀볐த멀볐ைத ெச묠밐멀볐
멀밐륐믰றா묀볐க묰볐.

ேபர묀밐묰믰몐볐 릠믰몐믰மா: 
 

몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 ஆ몐볐뫠밀க몠볐 பா묀볐ைவ륐볐륐밐 ைமயமான멀밐 
அ묀밐묰믰몐볐 க묀밐멀볐멀밐 வா뭀볐몀볐த, ெப묀밐뫠볐பா묠밐뫠볐 க먰볐먰밐륐볐륐밐멀볐 
ெத묀믰யாத அ몐밐பவமாக. ‘டய묀믰 ஆஃ몠볐 எ க먰볐맰볐묀믰 몠볐묀밀뮀볐맰볐’ 
இ묠볐, ஒ묀밐 இள뫠볐 பா멀믰묀믰யா묀볐 ஆ몐볐뫠밀க ெந묀밐륐볐க맰믰ைய뫰밐뫠볐 
உட묠볐 வ묠믰ைய뫰밐뫠볐 அ몐밐ப뭐믰륐볐륐믰றா묀볐. பட뫠볐 ‘எ묠볐லா뫠볐 
அ묀밐묰볐 தா몐볐’ எ몐볐ற வா묀볐멀볐ைதக묰밐ட몐볐 뫠밐맰믰륐믰ற멀밐. 
அ묀밐묰볐 ெவ묐볐묐믰 뫠밠ல뫠볐 வ묀밐வ멀믰묠볐ைல, அ멀밐 எ몠볐ேபா멀밐뫠볐 
உணர륐볐륐밠맰믰யதாக뭐밐뫠볐 இ묠볐ைல. அ멀밐 뭐믰ர륐볐멀믰륐볐륐밐몠볐 
몠믰몀볐ைதய ெமௗன멀볐멀믰묠볐, 멀밐몐볐ப멀볐멀믰묐볐륐밐 அ맰믰ப먰믰வ멀믰묠볐, 
ேதா묠볐뭐믰ைய ஏ묐볐묐밐륐볐ெகா묰볐வ멀믰묠볐 ெவ묰믰몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 
몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 அ묀밐묰볐 அக뮀볐맰믰몐믰ய몐볐 ம묐볐묐밐뫠볐 பா뮀볐க
묠믰ய몐볐 வ뭀믰ைய 몠믰몐볐ெதாட묀볐வ멀밐. அ멀밐 ச뫠볐பா멀믰륐볐க몠볐ப
டாத멀밐, த륐밐멀믰ய묐볐ற멀밐, அள뭐믰ட 뫠밐맰믰யாத멀밐. 몠볐ெர뮀볐
ேஸா몐믰몐볐 கட뭐밐묰볐 மைற륐볐க몠볐ப맰볐டவ묀볐. பா묀볐ைவயாள
묀밐륐볐륐밐 ஒ묀밐ேபா멀밐뫠볐 ெத뫰볐뭐밀க멀볐멀믰몐볐 ப맰믰ம뫠볐 அ묰믰륐볐க몠볐ப맰밐
வ멀믰묠볐ைல. அ묀밐묰볐 ேசாக멀볐ைத ெபா묀밐묰밐ட몐볐 க멀믰묀볐뭐밀릠볐릠밐 
ெச뫰볐뫰밐뫠볐 ஒ묀밐 வைகயான இ묠볐லாைமயாக멀볐 ேதா몐볐묐밐
륐믰ற멀밐. அத몐볐 몠믰ரச몐볐ன뫠볐 அத몐볐 க먰볐먰밐륐볐륐밐멀볐 
ெத묀믰யாத த몐볐ைம 뫠밠ல뫠볐 உணர몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐.

몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰ய ெமௗன뫠볐, ஒ묠믰, ம묐볐묐밐뫠볐 த몐믰몠볐ெப묀밐뫠볐 
க묀밐ைண: 

 
몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 பட릐볐க묰믰묠볐, ெமௗன뫠볐 ெவ묐밐ைம அ묠볐ல, 
ஆனா묠볐 ேதா묐볐묐밐வா뫰볐. உைரயாட묠볐 릠밐묀밐륐볐கமான멀밐. 멀밐묠볐묠믰
யமான, 릠믰ல ேநர릐볐க묰믰묠볐 ெப묀밐륐볐க몠볐ப맰볐ட ஒ묠믰க묰밐ட몐볐. 
இ몀볐த ஒ묠믰 몀믰ல몠볐பர몠볐몠밐 ஆ몐볐뫠밀க륐볐 க맰볐டைம몠볐몠믰몐볐 ஒ묀밐 
வ맰믰வமாக மா묐밐륐믰ற멀밐, பா묀볐ைவயாள묀믰몐볐 கவன멀볐ைத 
உ묰볐ேநா륐볐륐믰 வ뭀믰நட멀볐멀밐륐믰ற멀밐. 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 ஒ묠믰 
பய몐볐பா맰밐 ஒ묀밐 ந묐볐க묀밐ைண ேபால ெசய묠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. அ멀밐 
சாதாரணமானைத 몠밐몐믰தமாக மா묐볐묐밐륐믰ற멀밐. ‘எ ேம몐볐 
எ뮀볐ேக몠볐맰볐’ இ묠볐, ெசா묐믰த묠볐, 륐믰릠밐륐믰릠밐멀볐த묠볐, ெமௗன멀볐멀믰몐볐 
ஒ묠믰 ஆ몐볐뫠밀க몠볐 பத묐볐ற멀볐ைத அ멀믰க묀믰륐볐륐믰ற멀밐. த몠볐몠믰륐볐륐밐뫠볐 
ெசய묠볐 ஆ몐볐மா뭐믰몐볐 뭐믰맰밐தைல륐볐கான ஒ묀밐 உ묀밐வகமாக 
மா묐밐륐믰ற멀밐. கதாநாயக몐볐 ெசா묠볐வ멀밐 ேபா묠볐, ‘வாைக 
எ몐볐몐믰묠볐 இ묠볐ைல, ஆனா묠볐 கட뭐밐묰믰묠볐 உ묰볐ள멀밐’.
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ேம묐볐ேகா묰볐 கா맰볐ட몠볐ப맰볐ட பைட몠볐몠밐க묰볐 
 
• பா릠믰몐볐, ஆ몀볐멀볐ேர. ‘ராப묀볐맰볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐: 릠믰몐믰மா뭐믰묠볐 ஒ묀밐 ஆ몐볐뫠밀க பா먰믰.’ 릠믰몐믰மா எ몐볐றா묠볐 
எ몐볐ன?, ெதா륐밐멀믰 1. 

• 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐, ராப묀볐맰볐. 릠믰몐믰மாேடா륐믰ராஃ몠볐 ப묐볐묐믰ய 륐밐묐믰몠볐몠밐க묰볐. 륐믰묀밀몐볐 இ몐볐ெடஜ묀볐, 1997. 
• 몠밐몐밐வ묠볐, 묠밠뫰믰, ம묐볐묐밐뫠볐 맀밀몐볐-륐믰ளா맰볐 ேக묀믰ய묀볐. என멀밐 கைட릠믰몠볐 ெப묀밐뫠밠릠볐릠밐. ெஜானாத몐볐 ேக몠볐, 
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뫠밐맰믰뭐밐ைர :  
몠밐몐믰த யதா묀볐멀볐தவாத멀볐멀믰몐볐 ஒ묀밐 

க뭐믰ைத ேநா륐볐륐믰: 
 

ராப묀볐맰볐 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐믰몐볐 பட릐볐க묰볐 
அைம멀믰யான ேவதைன뫰믰몐볐 ேதவால
ய릐볐க묰볐, அ릐볐륐밐 몠밐몐믰தமான멀밐 அ묐볐몠밐த뫠볐 
뫠밠ல뫠볐 அ묠볐ல, தா릐볐륐밐த묠믰몐볐 뫠밠ல뫠볐 
அ먰밐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. அவர멀밐 ஆ몐볐뫠믰க몠볐
பா묀볐ைவ ெவ묐볐묐믰ைய릠볐 சா묀볐몀볐தத묠볐ல, 
ந맰밐릐볐륐밐뫠볐 ந뫠볐몠믰륐볐ைக뫰믰몐볐 ெவ묰믰몠볐பா
டா륐밐뫠볐. அவர멀밐 பா멀볐멀믰ர릐볐க묰볐 கா몠볐
பா묐볐ற몠볐 பட 멀밐몐볐몠밐묐밐வ멀믰묠볐ைல, ஆனா묠볐 
பா묀볐륐볐க몠볐பட ஏ릐볐륐밐륐믰றா묀볐க묰볐. அ몀볐த몠볐 
பா묀볐ைவ뫰믰묠볐, ஒ묀밐 ேபர묀밐묰믰몐볐 멀밐묰믰 
ெவ묰믰몠볐படலா뫠볐. இ묀밐பதா뫠볐 몀밠묐볐

றா먰볐맰믰몐볐 ேவ묐밐 எ몀볐த 멀믰ைர몠볐பட இய륐볐륐밐
னைர뫰밐뫠볐 뭐믰ட, 몠볐ெர뮀볐ேஸா몐볐 அ묀밐묰믰몐볐 
릠믰몐믰மாைவ சா멀볐멀믰யமா륐볐륐믰னா묀볐: அ멀밐 
몠믰ரச릐볐க뫠볐 ெச뫰볐யாத, ஆனா묠볐 
몠믰ரா묀볐멀볐தைன ெச뫰볐뫰밐뫠볐 ஒ묀밐 릠믰몐믰மா.   
பா묀볐ைவயாளைர ப멀믰묠볐க묰밐ட몐볐 அ묠볐ல, 
ெமௗன멀볐멀밐ட몐볐 뭐믰맰볐맰밐릠볐ெச묠볐묠밐뫠볐 ஒ묀밐 
릠믰몐믰மா. அ몀볐த ெமௗன멀볐멀믰묠볐, 멀믰ைர 
யக묐볐묐밐뫠볐 뫠밀ெம뫰볐뫰믰묠밐륐볐கான ஒ묀밐 கத뭐밐 
멀믰ற몀볐멀믰묀밐륐볐륐믰ற멀밐, மைற륐볐கப맰볐ட 

ேபர묀밐ைள அ먰밐க. 
 

‘க묀밐ைண எ몐볐ப멀밐 எ몀볐த멀볐 

멀밀ைமைய뫰밐뫠볐 뭐믰ட எ몠볐ேபா멀밐뫠볐 

뫠믰륐볐க멀밐, எ묠볐லா뫠볐 ம몐볐몐믰륐볐륐밐뫠볐 

இைறவ몐믰몐볐 அ몐볐몠믰묐볐륐밐 யாரா묠밐뫠볐 

ேவ묠믰뫰믰ட뫠밐맰믰யா멀밐.’  

 

–– ேபா몠볐 몠볐ரா몐볐릠믰뮀볐. 
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புலம் ெபயர்வு என்பேத வலி மிகுந்தது. ேபார்க் காலங்க 

ளில் மக்கள் புலம் ெபயர்ந்து ெவவ்ேவறு பிரேதசங்கள் நாடு 
களுக்கு ெசல்வார்கள். சில சமயங்களில் குண்டு வீச்சுகளிலி 
ருந்து தப்பிக்க கிராமம், கிராமமாக மக்கள் நகர்ந்து ெசல் 

வது வழைம. ேவறு சில சமயங்களில் கட்டாயப்படுத்தப்பட்டு 
மக்கள் ெவளிேயற்றப்படுவதுண்டு. ேவறு சில பிரேதசங்க 
ளில் கட்டாயப்படுத்தப்பட்டு குடிேயற்றப்படுவதும் நைடெபற் 
றுள்ளது.  
 
மதி சுதாவின் ‘தாத்தா’ என்ற குறும்படத்தில் குண்டு வீச்சிலி 
ருந்து தப்பிக்க மக்கள் தங்களது ெசாந்தக் கிராமங்கைள 

விட்டு ெவளிேயறும் ெபாழுது அவர்களுடன் ஒரு தாத்தாவும் 
ெவளிேயறுகின்றார். குண்டு வீச்சுகள் மத்தியில் அவர்கள் நக 
ரும் ெபாழுது, அவர்களது ேவகத்துக்கு ஈடுகட்டி தாத்தாவால் 
நகரமுடியாதுள்ளது. தானாகேவ தாத்தா நின்று விடுகின்றார். 
பின்னர் அவர் இறந்துவிடுகின்றார்.  
 
ேபார் எங்ெகல்லாம் நைடெபற்றேதா அங்ெகல்லாம் இவ்வா 
றான நிகழ்வுகள் நைடெபற்றுள்ளன. காசாவில் மக்கள் தஞ்ச 
மைடந்த இடெமல்லாம் குண்டுகள் மைழயாக ெபய்தது. 
இன்று சமூக வைலத் தளங்கள், இைணயங்கள், ெதாைலக் 
காட்சிகள் மக்கள் அழிைவ அப்பட்டமாகக் காட்சிப்படுத்து 
கின்றன. இஸ்ேரலின் அராஜகத்ைத அதிகளவு சமூக வைலத் 
தளங்கேள ெவளிப்படுத்தின. ஆனால் முள்ளிவாய்க்கால் 
அழிவுகள் இன்னமும் முழுைமயாக ெவளியாகவில்ைல.  
  
எங்களிடம் கூறுவதற்கு பல கைதகள் உள்ளன. ஆனால், 
நாங்கள் ஏராளமானவற்ைறப் பதிவு ெசய்யவில்ைல. ேபார் 
முடிந்து 16 ஆண்டுகளாகிவிட்டன. ஒரு பத்துப் படம் கூட 
முைறயாக ேபாைரப் பற்றி ெவளிவரவில்ைல. ஆனால், இரண் 
டாம் உலகப்ேபார் முடிந்து பல ஆண்டுகளாகிவிட்டன. இன் 
றும் பல படங்கள் இரண்டாம் உலகப் ேபாரில் மக்களின் 
அவல நிைலையப்பற்றி ெவளிவருகின்றன. அவ்வாறான ஒரு 
படேம Beyond the Steppes.  
 
ரஷ்யா இன்று உக்ேரைன ஆக்கிரமித்து பல பிரேதசங்க 
ைளக் ைகப்பற்றியுள்ளது. இரண்டாம் உலகப் ேபாரின்ேபாது 
ரஷ்யா, ேசாவியத் யூனியனாக பல நாடுகைளக் ைகப்பற்றியி 
ருந்தது. அவ்வாறு ைகப்பற்றப்பட்ட நாடு ேபாலாந்து. 1940-ல் 
Katyn Massacre ேசாவியத் யூனியனாேலேய நடத்தப்பட்டது. 
ேபாலாந்ைதக் ைகப்பற்றிய ேசாவியத், ேபாலாந்து இராணுவ 
வீரர்கைளக் ெகான்று குவித்தது. 1941-ல் ேஜர்மனியின் இரா 
ணுவம் ேசாவியத்துக்குள் நுைழந்த பின்னேரேய ேபாலாந்து 
முழுைமயாக விடுதைல ெபற்றது. 1943-ல் ேஜர்மனிய இரா 
ணுவம் Katyn காட்டினுள் 4443 ேபாலாந்து இராணுவ வீரர்க 
ளின் உடல்கைளக் கண்ெடடுத்தது. முள்ளிவாய்க்காலின் 
பின்னர் இலங்ைக இராணுவத்தினரிடம் சரணைடந்த புலிக 
ைளப்ேபால், ேசாவியத்திடம் சரணைடந்த ேபாலாந்து இரா 
ணுவத்தினர் ெகால்லப்பட்டனர். 
 
இக்ெகாைலகைள ைமயப்படுத்தி Katyn என்ற திைரப்படம் 
2007-ல் ெவளிவந்தது. 1939 ெசப்ரம்பர் 17-ல் ேசாவியத் பைட 
கள் கிழக்கு ேபாலாந்ைதக் ைகப்பற்றியேபாது, ேபாலாந்து 
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இராணுவ அதிகாரிகைள Kozelsm உள்ள சிைறச்சாைலக்கு 
ெகாண்டு ெசல்லப்பட்டனர். அனா தனது கணவைனத் ேதடி 
வரும்ெபாழுது, தனது கணவன் உட்பட பல இராணுவ அதி 
காரிகைள புைகயிரத வண்டி ஒன்றினுள் தள்ளி ஏற்றுவைதக் 
காண்கின்றார். அனா வந்த இடம் ேசாவியத் பகுதியில் உள் 
ளது. ஒரு ேசாவியத் அதிகாரியின் உதவியினால் அனா மீண் 
டும் ேபாலாந்ைத ெசன்றைடகின்றார். அனாவின் இராணுவ 
அதிகாரிக் கணவன், நாட்குறிப்பு எழுதும் பழக்கமுள்ளவர். 
அவர் எழுதிய நாட்குறிப்புக்கைளக் ெகாண்ேட இப்படத்தின் 
திைரக்கைத எழுதப்பட்டுள்ளது. அனாவின் கணவன் An-
drzej ெகால்லப்பட்டவர்களின் பட்டியலில் இல்ைல. அனா 
வின் கணவன் சக இராணுவ நண்பன் ெகாடுத்த குளிர் அங் 
கிைய அணிந்திருந்தார். ேசாவியத் இராணுவம் காட்டுப் பகு 
திக்கு ெகாைல ெசய்வதற்காகக் ெகாண்டு ெசன்றேபாது, 
குளிர் அங்கியில் நண்பனின் ெபயர் இருந்தைமயினால் அனா 
வின் கணவன் இறக்கவில்ைல எனக் கருதப்பட்டது. அதனால் 
அனா தனது கணவன் இறக்கவில்ைல என்ேற கருதினார்.  
 
அனாவின் கணவன் தனது நாட்குறிப்பில் சிைறயிலிருந்து 
படுெகாைல காட்டிற்கு அைழத்துச் ெசல்லப்பட்ட ேபாலாந்து 
இராணுவ வீரர்கள் ஒவ்ெவாருவரது ெபயைரயும், அைழத்துச் 
ெசல்லப்பட்ட திகதிையயும் எழுதிைவத்திருந்தார்.  
 
இப்படுெகாைலச் சம்பவத்ைத படமாக்கியவர் Andrzej 
Wajda. இவர் ேபாலாந்தின் மிகச் சிறந்த இயக்குநர்களில் ஒரு 
வாராவார். ஓஸ்காரின் சிறப்பு இயக்குநர் விருைதயும் ெபற் 
றுள்ளார். இவரது நான்கு படங்கள் ஒஸ்காரின் சிறந்த ெவளி 
நாட்டுப் படத்துக்காகப் பரிந்துைர ெசய்யப்பட்டிருந்தது.  
 
ேபாலாந்திலிருந்து இரண்டாம் உலகப் ேபாரில் நைடெபற்ற 
பல துயர சம்பவங்கைள ைமயப்படுத்தி பல திைரப்படங்கள் 
ெவளிவந்துள்ளன. இப்படங்கள் இன்ைறய சந்ததிக்கு 
ேபாலாந்து கடந்து வந்த பாைதைய நிைனவுபடுத்துவதுடன், 
பல அரசியல் நிகழ்வுகைளயும் கற்பிக்கின்றது. அவ்வாறு 
ெவளிவந்த மற்ெறாரு படம் Beyond the Steppes. (Steppe -
மரங்களற்ற புல்ெவளிப் பிரேதசம்) புல்ெவளிப்பிரேதசத் 
துக்கு அப்பால். 
 
1939-ல் ேபாலாந்தின் கிழக்கு பகுதிைய ேசாவியத் ைகப்பற் 
றயது. ேமற்கு பகுதிைய ேஜர்மனி ைகப்பற்றியது. ேசாவியத் 
பைடகள் ேபாலாந்து ெபண்கைளக் குழந்ைதகளுடன் ேசாவி 

யத்தின் ஆசிய கண்டப்பகுதிக்கு ெகாண்டு ெசன்றது. இன் 
ைறய  Kazakhstan  பகுதியாகும்.  
 
நீனா தனது கணவன் ேராமனுடன் மகிழ்ச்சியாக வாழ்ந்துவரு 
கின்றார். இத்தம்பதிகளுக்கு ஒரு குழந்ைதயும் உள்ளது. 
ேசாவியத், ேபாலந்ைதக் ைகப்பற்றிய பின்னர், ேராமன் இரா 
ணுவச் ேசைவக்கு ெசன்றுவிடுகின்றார். நீனா, தனது குழந் 
ைதயுடன் ேசாவியத்தின் கட்டாய புலம்ெபயர்வுக்குள்ளாகின் 
றார். ேபாலாந்து ெபண்கைள கடினமான நிலப்பகுதியில் விவ 
சாய ேவைலக்கு உட்படுத்துகின்றது ேசாவியத். அங்கு இப் 
ெபண்கள் கல்லுைடத்தல் உட்பட்ட பல கடினமான ேவைலக 
ைளப் பார்க்கின்றனர்.  
 
நீனாவின் குழந்ைத ேநாய்க்குள்ளாகிவிடுகின்றார். குழந்ைத 
ையக் குணப்படுத்த மருந்து ேதைவ. இரக்கமற்ற ேசாவியத் 
பைடகள் உதவ மறுக்கின்றது. சற்றுத் தள்ளி உள்ள சிறிய 
நகரத்தில் உள்ள ைவத்தியசாைலயில் மருந்து உள்ளது. 
நீனா பல முயற்சிகளின் பின்னர், குழந்ைதைய முகாமில் 
விட்டு விட்டு, தனித்து பயணமாகின்றார். ஒருவாறு மருந்து 
ெபற்று மீள திரும்பிவந்தேபாது, குழந்ைத இறந்துவி டுகின் 
றது. குழந்ைதைய அடக்கமும் ெசய்து விடுகின்றார்கள்.  
 
இப்படத்திைன ஒரு ெபண் இயக்குநர் ெநறியாள்ைக ெசய்தி 
ருப்பதனால், ஒரு ெபண் - அதுவும் குழந்ைதயுடன் ஒரு மிக 
வும் கடினமான முகாமில் படும் துயரங்கைளச் சிறப்பாக 
ெவளிப்படுத்தியுள்ளார். வீரியமிக்க உணர்வின் அடித்தளத் 
தில் இருந்து ெவளிப்படும் நீனாவின் மனஉைளச்சல்கைள, 
துயர பிம்பங்கைள பதிவு ெசய்துள்ளார். நீனாவின் வாழ்க் 
ைகைய இறந்து ேபான புற்கள், நடமாடமற்ற பாைதகள், 
ரஷ்ய இராணுவத்தின் இறுகிய முகங்களினூடாக இயக்குநர் 
ெவளிப்படுத்துகின்றார். ஆண்வழிச் சமூகத்தினால், அரசிய 
லால் உருவாக்கப்பட்ட ேபார்களினால், ெபண்கள் படும் 
அவல நிைலைய காட்சிகளினூடாக இயக்குநர் ேகள்விக்குள் 
ளாக்குகின்றார். இது முள்ளிவாய்க்கால், சூடான், றுவாண்டா 
ேபான்ற பல நாடுகளினூடாக இன்ைறய காசாவைர ெதாடர் 
கின்றது. ஆணாதிக்க அரசியல் ேமகங்களால் உருவாக்கப் 
பட்டுள்ள ேபார் விழுமியங்களில், ெபண்கேள அதிகம்  
பாதிக்கப்படுகின்றார்கள். இயக்குநரால் காட்சிப்படுத்தப்பட் 
டுள்ள முகாமில் ெபண்கள் கடினமான ேவைல ெசய்பவர்க 
ளாக, ஆண்கள் அவர்கைள கண்காணிக்கும் இரக்கமற்ற 
ேபார் வீரர்களாகப் பிம்பப்படுத்தப்பட்டுள்ளனர்.  
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இப்படத்தில் அரசியல் களத்ைதவிட, நீனாவின் வாழ்வு ேபாரி 
னால் சிைதக்கப்படுவதைனேய உணர்வுபூர்வமாக பதிவு 
ெசய்துள்ளார். ெபண்களுக்ேக முதன்ைமையக் ெகாடுத்து 
இயக்குநர் திைரக்கைதயைமத்துள்ளார். இப்படத்தின் 
திைரக்கைதயாசிரியரும் இயக்குநேரயாவார். நீனாவாக Ag-
nieszka Grochowska  மிகச் சிறப்பாக இயல்பாக நடித்துள் 
ளார். ெபல்ஜியத்ைதச் ேசர்ந்த ெபண் இயக்குநர் Vanja d’Alc-
antara தனது பாட்டியார் கூறிய கைதைய ைமயப்படுத்தி இப் 
படத்ைத எழுதி இயக்கியுள்ளார். ஆேமனிய கனடிய இயக்கு 
நர் அற்றம் எேகாயன் ஒரு மூன்றாம் சந்ததி ஆேமனியர். 
துருக்கியரால் ேமற்ெகாள்ளப்பட்ட படுெகாைலகைளத் தனது 
படங்கள் மூலம் உலகிற்கு மீண்டும் ெவளிப்படுத்தியுள்ளார். 
அேத ேபாலேவ Vanja d’Alcantara ேசாவியத் பைடகளின் 
ேபாலாந்து மக்கள் மீதான அராஜகத்ைத ெவளிப்படுத்தியுள் 
ளார். இங்கு குறிப்பிடத்தக்கது தனது பாட்டியார் கூறிய கைத 
கள்.  
 
நாம் எமது பிள்ைளகளுக்கு நாங்கள் கடந்து வந்த பாைத 
ையப் பற்றிய கைதகைளச் ெசால்லியிருக்கின்ேறாமா? ஏன் 
ெசால்லவில்ைல?  
 
இவ்விரு படங்களும் சமூகப் பார்ைவயில் ஒரு கிளர்ச்சியற்ற 
துயரங்கள் ேபான்றுள்ளது. அேத சமயம் அரசியல் களத்தில் 
ேபாலாந்தின் நிைலையக் ேகள்விக்கும் உட்படுத்துகின்றது. 
உக்ேரன் - ரஷ்ய ேபாரில் அதிகளவு உக்ேரன் அகதிகைள 
ேபாலாந்து தாங்கிக் ெகாண்டது. ரஷ்யாவிற்கு அருகில் இருப் 
பதனால், இதன் அரசியல் நிைல என்பது எப்ேபாதும் ேகள் 

விக்குறியாகேவ ெதாடர்கின்றது. இரண்டு படங்களிலும் எதிர்-
முரண் நிைல காட்சிப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. அனா தனது கண 
வன் திரும்பிவருவார் என்ற நம்பிக்ைகயுடன் காத்திருக்கின் 
றார். நீனா தனது குழந்ைதைய காப்பாற்றிவிடுேவன் என்ற 
நம்பிக்ைகயுடன் பயணிக்கின்றார். கசப்பான யதார்த்தங்களி 
னூடாக நிைலயற்ற அரசியல் ெவளிப்படுத்தப்படுகின்றது.  
 
இரண்டு படங்களும் வாழ்விடங்களினூடாகேவ பாத்திரங்க 
ளின் துயர, கடின வாழ்ைவயும், ஆக்கிரமிப்பாளர்களின் அரா 
ஜகத்ைதயும், அேத சமயம் ேபாலாந்து அரசின் ஒன்றுேம 
ெசய்ய முடியாத நிைலையயும் இயக்குநர்கள் ெவளிப்படுத்து 
கின்றார்கள். Katyn Massacre-ஐ இன்றுவைர ரஷ்யா தான் 
ெசய்ததாக ஏற்றுக்ெகாள்ளவில்ைல. அதைன ேஜர்மனிேய 
ெசய்ததாக குற்றஞ்சாட்டிவருகின்றது.  
 
லிேயானார்ட் ெபல்ற்றிேயர் (Leonard Peltier)இன் கவிைத 
ஒன்று, 
  
‘நாம் ஒவ்ெவாருவரும் 
குற்றமற்ற நிைலயில்தான் ெதாடங்குகிேறாம் 
நாம் அைனவரும் 
குற்றவாளியாக மாறுகிேறாம்’ 
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அேசாக ஹந்தகமவின் தைலசிறந்த திைரப்படங்களுள் 

‘ராணி’ ஒன்று என்பது எனது கருத்து. சிறப்புகள் பலவும் 
நிைறந்த அவரது பைடப்புகளுள் இதுவும் ஒன்று. கடத்தப்
பட்டு, ெகால்லப்பட்ட ஒரு மகைனப் ெபற்ற தாயின் கைதைய 
எடுத்துைரக்கும் படம் இது.  
 
படத்தின் தைலைமப் பாத்திரம் மேனாராணி; அவரது மகன் 
ஓர் ஊடகர்; இவரது நண்பர் ஓர் அரசியல் விைனஞர்; இன் 
ெனாரு ெநடுங்கால நண்பர் ஓர் அரசியல்வாதி; தாயின்மீதும், 
மகன்மீதும் வாஞ்ைசெகாண்ட வீட்டுப் பணியாளர் இன்ெனாரு 
வர்; தாயுடன் நட்புறவு நாடிய ேவெறாருவர் கணவைர இழந்த 
வர். ஆறு முக்கிய பாத்திரங்களுக்கும் இைடேய ெதாடர்ச்சி 
யாக, மிகவும் அந்தரங்கமாக, உணர்ச்சிெபாங்க நிகழும் 
உைரயாடல்களின் ஊடாக விரிவைடயும் படம் இது. 
 
ெமய்ம்ைமயும், ேநர்ைமயும், ஈடுபாடும்: 
 
இப்படம் ஒரு புைனவுப் பைடப்பு. எனினும் மருத்துவர் மேனா- 
ராணி சரவணமுத்துவின் உண்ைமக் கைதேய படத்தின் உந் 
துவிைச. அவர் மகன் ரிச்சார்ட்-டி-ெசாய்சா ஒரு நாடறிந்த 
ஊடகர்; ஒரு ெசயல்வீரர். 1991-ல் அவர் கடத்தப்பட்டு, ெகால்
லப்பட்டார். இவ்வுண்ைம நிகழ்வுகைளப் படம் உள்வாங்கி
யுள்ளது. அேதேவைள, இது மேனாராணியின் வாழ்க்ைக வர
லாற்றுப் படெமன்ேறா, அவருக்கு ேநர்ந்த ேபரிடியின் உண் 
ைமப் பதிெவன்ேறா படத்தில் மார்தட்டப்படவில்ைல.  
 
மாறாக, ஒரு புைனவுப் பைடப்பாகேவ இது முன்ைவக்கப்படு
கிறது. சம்பந்தப்பட்ட நிகழ்வுகளுக்கு அடிப்பைடயாய் 
அைமந்த சமூக, அரசியல் நடப்புகைள விரிவாகவும், அடுக்க 
டுக்காகவும் ஆராய்வதற்கு இது இடங்ெகாடுக்கிறது. 
 
ரிச்சார்ட்டின் ெகாடூரமான ெகாைலக்கு இட்டுச்ெசன்ற நிகழ்வு 
கள் உண்ைமயில் இடம்ெபற்றைவயா? அல்லவா? என்பதில் 
படம் புலைனச் ெசலுத்தவில்ைல. அைத விடுத்து, இன்னும் 
சிக்கலான, தீர்க்கப்படாத வினாவுக்ேக அது விைட ேதடுகின் 
றது: வன்முைற நிகழும் கட்டைமப்பிலும், வழைமயிலும் சமூ
கத்துக்கு என்ன நடக்கின்றது? இந்த வினாவுக்ேக படம் 
விைடேதடுன்றது. 

 
வன்ேகாலர்கள் தமது ெசாந்த அரசியல் ஆதாயத்துக்காக 
வும், தமது ெசாந்தப் பாதுகாப்புக்காகவும் ெகாடூரமான நடவ
டிக்ைககைள இைடவிடாது ேமற்ெகாள்வதுடன் நின்றுவிடா 

மல், சாதாரண குடிமக்களும் அவற்ைறப் பத்ேதாடு பதி
ெனான்றாகக் கருதிக்ெகாண்டு, ஏற்றுக்ெகாண்டு, பங்குபற் 
றும் சூழ்நிைலையத் ேதாற்றுவிக்கும் விதங்கைள இத்திைரப்
படம் அலசி ஆராய்கின்றது. அத்தைகய சூழ்நிைலயில் 
ஒழுக்க வரம்புகள் படிப்படியாகச் சிைதந்து, ஒழுக்கசீலர் 
கேள அஞ்சிெயாதுங்கி அைமதிகாத்து, உடந்ைதயாய் ஒழுக 
ேநர்கின்றது.   
 
உண்ைமயில் அைதேய இப்படம் உணர்ச்சிெபாங்க எடுத்தி
யம்புகிறது என்று நான் கருதுகிேறன். இது ெவறுமேன ஒருவ
ருக்கு ஏற்பட்ட இழப்பு அல்லது அரசியல்வாரியாக அவருக்கு 
இைழக்கப்பட்ட அநீதி பற்றிய கைத அல்ல. ஒரு சமூகம் 
ஒடுக்குமுைறக்கு உட்பட்டு வாழும் சூழ்நிைலயால் ஆகும் 
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விைளவுகைளக் கருத்தில் ெகாள்ளும் படம் இது. அச்சம், 
வன்முைற, உடந்ைத என்பன அன்றாட வாழ்வுடன் பின்னிப் 
பிைணயும் விதத்ைதக் கருத்தில் ெகாள்ளும் படம் இது; தாம் 
அவற்றுக்கு அப்பாற்பட்டவர்கள் என்று கருதுேவாைரக்கூட 
அவற்றுள் அகப்படுத்தும் விதத்ைத அலசும் படம் இது.  
 
அேதேவைள, சம்பந்தப்பட்ட ஆட்கைளயும் நிகழ்வுகைளயும் 
ேநரில் அறிந்தவர்கள் இப்படத்ைத உதறித்தள்ளி முன்ைவக் 
கும் எதிர்மைறயான விமர்சனங்கைள இப்படம் எதிர்ெகாள்ள 
ேநர்வது தவிர்க்கவியலாதது. உண்ைமயான ஆட்கைளயும் 
நிகழ்வுகைளயும் இப்படம் உந்துவிைசயாகக் ெகாண்டபடி 
யால், இதன் சித்தரிப்பு கடும் பதில்விைனகைள ஈர்த்தல் 
இயல்பு - குறிப்பாக அந்நிகழ்வுகைள எதிர்ெகாண்டவர்களின் 
அல்லது படத்தில் சித்தரிக்கப்பட்டவர்களுடன் ெநருங்கிய 
ெதாடர்பு ெகாண்டவர்களின் கடும் பதில்விைனகைள ஈர்த்தல் 
இயல்பு. 
 
படத்தில் காட்டப்படும் பாத்திரங்களும், தருணங்களும் நாட்
பட்டைவேயா, மறக்கப்பட்டைவேயா அல்ல - அைவ இலங்
ைகயின் அண்ைமக்கால வரலாற்றில் ஒரு பாகமாய் அைம 
பைவ. பலரின் நிைனவுகளில் நின்று ெகாதிப்பைவ. சம்பந்தப்
பட்டவர்களின் உள்ளத்துள் ேநரடித் தாக்கம் விைளவிப் 
பைவ. ஆதலால், படத்தின் புைனவுமயப்பட்ட அணுகுமுைற 
சிலருக்கு குழப்பம் விைளவிக்கக் கூடும். தாம் எதிர்ெகாண்ட 
சிக்குப்பிக்குகள் முற்றுமுழுதாகச் சித்தரிக்கப்படவில்ைல 
என்று அவர்கள் கருதக்கூடும்.  
   
இன்னமும் மக்களின் நிைனவிலும், அதிரடிக்கு உள்ளான 

அவர்களின் உள்ளத்திலும் நிைலநிற்கும் கடந்தகால நிகழ்வி 
ைனக் ைகயாளும்ெபாழுது, அத்தைகய விமர்சனத்ைதத் 
தவிர்க்கவியலாது. எனினும், இது ஓர் ஆவணப்படெமன்ேறா, 
ஒரு முழு வரலாற்றுப் பதிெவன்ேறா இப்படத்தில் மார்தட்டப்ப
டவில்ைல. அதைன விடுத்து,  நடந்த நிகழ்விைனக் குறித்து 
ஒருவைகயான விளக்கத்ைதேய அது முன்ைவக்க முற்படு
கின்றது - வாழ்வின் உண்ைம நிகழ்வுகைள உள்ளபடி மீட்டி 
உைரப்பைத விடுத்து, பரந்துபட்ட சமூக, அரசியற் கருத்தாட 
ைலேய அது ேமற்ெகாள்கின்றது. 
  
அேதேவைள, இத்தைகய படத்ைத இன்ெனாரு விதத்திலும் 
நாம் கருத்தில் ெகாள்ளலாம் - அைத அதனளவிேலேய ஒரு 
கைலப்பைடப்பாக எடுத்துக்ெகாண்டு, அதில் ெவளிப்படும் 
அம்சங்கைள, அதன் ஒலி, ஒளி, காட்சி நகர்வுகைள நாம் 
கருத்தில் ெகாள்ளலாம். வாழ்வின் உண்ைம நிகழ்வுகைள 
மட்டும் ைவத்து இப்படத்ைத எைடேபாடுவைத விடுத்து, 
திைரெமாழியின் ஊடாக அதன் கருத்து ேமெலழும் 
விதத்ைத நாம் எைடேபாடலாம்.  
 
‘எழுத்தாளர் இறந்த பின்னேர வாசகர் பிறக்கிறார்’ என்பது 
பிரஞ்சு விமர்சகர் ேராலன்ட் பார்தின் கூற்று. அதாவது ஒரு 
கைலப் பைடப்பின் - அல்லது எந்தப் பைடப்பின் - கருத்தும் 
விளக்கமும் ெவறுமேன பைடப்பாளியின் ேமைதைமயில் தங்
கியிருக்கவில்ைல; வாசகரது, அைவேயாரது ஈடுபாட்டின் 
ஊடாகேவ அைவ ெவளிப்படுகின்றன. ேமற்படி கூற்றில் 
ெபாதிந்துள்ள கண்ேணாட்டம் இதுேவ. 
 
அதாவது, ஒரு திைரப்படத்தின் கருத்து நிைலயானதுமல்ல, 
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தயாரிப்பாளரது ேநாக்கத்தால் நிர்ணயிக்கப்படுவதுமல்ல; 
திைரக்கைதையயும் உருவகிப்ைபயும் கைலயழகுத் ெதரிவுக
ைளயும் பார்ைவயாளர்கேள ேதர்ந்து ெதளிந்து ெபாருள்
ெகாள்ளும் விதத்தினால் உருவாக்கப்படுவேத திைரப்படத் 
தின் கருத்து. இப்படம் பற்றிய எனது குறிப்புகளில் ேமற்படி 
அணுகுமுைறையேய நான் ைகக்ெகாள்ள எண்ணுகிேறன். 
காரணம்: இது ஒரு வியக்கத்தக்க, ெபாருள்ெபாதிந்த திைரப்
படம் என்று நான் உறுதியாக நம்புகிேறன். 
 
அதிகாரம், அரசியல், வன்முைற என்பவற்றுக்கு இைடேய 
காணப்படும் பிைணப்புகள் பற்றிய பாரம்பரிய எண்ணங்க 
ைளக் ேகள்விக்கு உள்ளாக்கும் படெமனவும், அத்தைகய 
நிைலயூன்றிய கட்டுக்ேகாப்புகளின் விளிம்புகளுக்ேக எம்ைம 
உந்தித்தள்ளும் படெமனவும் நான் உறுதியாக நம்புகிேறன். 
 
தைலைமப் பாத்திரம் உட்பட ஆறு முக்கிய பாத்திரங்கைள 
யும் ெபாறுத்தவைர, ஒவ்ெவாருவரின் வாழ்வும் ஒன்றுடன் 
ஒன்று பின்னிப் பிைணந்தது. தமது உள்ளப்பைதப்புகைள 
எதிர்ெகாள்வதில் அவர்கள் ஒருவரில் ஒருவர் தங்கியிருப்பது 
உண்ைமேய. எனினும் அவர்கள் ஒருவரில் ஒருவர் எவ்வளவு 
தூரம் தங்கியிருந்தாலும் கூட, அவர்களிடம் ெபாங்கும் 
உணர்வுகளுக்கு இைடேய ஒரு ெவளி விரியேவ ெசய்கின்றது. 
 
சிலேவைளகளில் அவர்களின் ஒட்டுறேவ அற்றுப்ேபாய்விடும் 
கட்டத்ைத எட்டுகின்றது. படம் விரிவைடய  விரிவைடய, அந்த 
ெவளியும் விரிவைடகிறது. ஒேர ெவளியில் அகப்பட்ட அந்நி
யர்கள் ேபால, பற்றற்ற ஆவிகள் ேபால ஊடாடும்ெபாழுது, 
அவர்கள் ஒருவைர ஒருவர் ‘கண்டுெகாள்ள’ முடியாத தரு
ணங்கள் கூட ெவளிப்படுகின்றன.  
 
தமது ெசாந்த வாழ்க்ைகயில் அவர்கள் ஒருவரிடமிருந்து ஒரு 
வர் அறேவ அந்நியப்படுவைத மாத்திரம் இது குறிக்க
வில்ைல; சமூக - அரசியல் அரங்கில் அத்தைகய நிைலவரம் 
பரந்து விரிந்துள்ளைத இது குறிக்கின்றது. அரசியல்வாரி 
யான ஒடுக்குமுைறக்கும், நீடித்த ெகாடுைமக்கும் உட்படும் 
சமூகம், அவற்ைறச் சகித்துெகாள்ள ேநரும்ெபாழுது, ஆட் 
கள் திரள் திரளாக உளெமாடிந்து, தமது உற்றாைர விட்ேட 
பிரிந்து விடுவைத இது குறிக்கின்றது. 
 
வன்முைறக் கட்டைமப்புகள் உடலூறு மட்டும் விைளவிப்ப
தில்ைல. உறவுகளின் கட்டுக்ேகாப்புகைளக்கூட அைவ 
உருக்குைலக்கின்றன. அத்தைகய சூழ்நிைலயில் ஒருவரில் 
ஒருவர் நம்பிக்ைக குன்றி, ேதாழைம நலிந்து, தனிைமப்படும் 
நிைலக்கு அவர்கள் தள்ளப்படுகின்றார்கள்.   
  
அத்தைகய சமூக உருக்குைலைவ இத்திைரப்படம் மிகவும் 
ேநரிய முைறயில் அலசி ஆராய்கின்றது. அரசியல் வன்முைற
யினால் ஏற்படும் விைளவுகைள உள்ளத்திலும், ெபாங்கும் 
உணர்வுகளிலும் ஏற்படும் பாரிய விைளவுகைள ஆராய்வதற் 
கான பூதக்கண்ணாடியாகேவ மேனாராணி - ரிச்சார்ட் 
கைதைய இப்படம் முன்ைவக்கிறது. 
 
மேனாராணி தனது ேதநீர்க் குவைளைய எடுத்து வீசும் காட்சி 
எம்ைமப் ெபரிதும் ஈர்க்கின்றது - இது ஒரு சாதாரண ெசயலா 
கேவ ேதான்றும். எனினும், அவர் உள்ளத்துள் ெபாங்கும் சீற் 

றம், ஆற்றாைம, ஒட்டமுடியாதவாறு ஒடிந்த இதயம் அைனத் 
தும் அதில் பளிச்சிடுகின்றன. அவர் அைடயுந் துயைரயும் 
ெகாடுைமக்கு உள்ளாக்கப்படும் ஒரு சமூகத்துக்கு ஒட்டு
ெமாத்தமாக ேநரும் ஊறுபாட்ைடயும் அது ஒருங்ேக உணர்த்
துகின்றது.  
 
புரிவும், பரிவும், உருமாறும் சீற்றமும்: 
 
புரிவும், பரிவும் எவ்வாறு திைரக்கைதயுடன் பின்னிப் பிைண
கின்றன? ெதால்ெபாருளியல் பட்டப்பின்கல்வி நிறுவகத் 
ைதச் ேசர்ந்த எனது நண்பர் கலாநிதி பிரசன்னா ரணபாகு 
அத்தைகய வினாக்கைள எண்ணிப் பார்த்துள்ளார். ‘ராணி’ 
படத்துக்கும், சத்யஜித் ைமதிேப (Satyajit Maitipe) ெநறிப்ப
டுத்திய ‘ஸ்மரண சமப்தி’ (Smarana Samapthi) படத்துக்கும் 
இைடேய காத்திரமான ெதாடர்பு இருப்பைத அவர் சுட்டிக்
காட்டியுள்ளார்.  
 
அவரது கருத்ேதாடு நான் உடன்படுகின்ேறன். புரிதல், பரிதல் 
என்பவற்றின் வரம்புகைள இத்திைரப்படம் நாசூக்காக அலசி 
ஆராய்கின்றது. ஆள் ெவளியிலும் அரசியல் ெவளியிலும் 
அைவ ெநாருங்கும் சாத்தியத்ைத இரு படங்களும் அம்பலப்
படுத்துகின்றன.   
 
புரிதைல இப்படம் விதந்துைரக்கேவா, அைத ஓர் உள்
ளார்ந்த ஒழுக்கெநறியாகப் பரிந்துைரக்கேவா இல்ைல. 
மாறாக, ராணி எனும் தைலைமப் பாத்திரத்தின் ஊடாக, புரி 
தைல அக்குேவறு ஆணிேவறாக அலசி ஆராய்ந்து, ஈற்றில் 
உருமாற்றுகின்றது. முதற்கண் துயரத்தில் ஆழ்ந்து, பிறகு 
ெவகுண்ெடழும் ராணியின் சீற்றம் படிப்படியாக, அவரது 
ெசயலூக்கத்தின் ஊடாக, உருமாறுவைதப் படம் தடம்பிடித் 
துக் காட்டுகின்றது; துயரமும் சீற்றமும் பின்னிப் பிைணவது 
குறித்து வலியெதாரு சிந்தைனைய முன்ைவக்கின்றது; 
இழந்து வருந்தல், எதிர்த்து நிற்றல் பற்றிய பாரம்பரியக் கைத
யாடைலக் ேகள்விக்கு உள்ளாக்குகின்றது. 
 
ஒருவர் தனக்குத் தாேன இரங்குந்ேதாறும் அவரது சீற்றம் 
நீடிக்கும்; சீற்றம் அவைர ஒரு ேவதைனச் சுழற்சிக்குள் அகப்
படுத்தும். ஆனால், துயரேமா உள்ளத்துள் ெபாங்கும் 
உணர்ச்சிகைள உருமாற்றவல்லது; இழப்ைப ேநரடியாக 
எதிர்ெகாள்ள ைவத்து, உள்ளத்ைத ேதற்றவல்லது. அதாவது 
துன்பமும் துயரமும் சீற்றத்ைதப் ெபருக்குவதில்ைல, தணிப் 
பைவ எனும் காத்திரமான விளக்கத்ைத இப்படம் முன்ைவக்
கின்றது. ஆயினும், துயரமும் சீற்றமும் இப்படி எதிரும் புதிரு 
மாக இப்படத்தில் பிளந்து காட்டப்படவில்ைல.  
    
ஓரளவு சீற்றம் ேதைவேய என்பைதப் படம் உணர்த்துகிறது - 
ெவறுமேன சீற்றம் முக்கியமானது என்ற வைகயில் அல்ல, 
இழப்புக்கு உள்ளானவர் ஈற்றில் தனது துயரத்ைத ஏற்று, 
அைமதி காண்பதற்கு அப்பால், தனது ேவதைனைய அரசி 
யற் ெசயலூக்கமாக உருமாற்றத் தூண்டும் விைச என்ற 
வைகயில் ஓரளவு சீற்றம் ேதைவேய என்பைத இப்படம் 
உணர்த்துகின்றது. சீற்றத்துக்கும் துயரத்துக்கும் இைடேய, 
அழிப்புக்கும் மீட்சிக்கும் இைடேய காணப்படும் இந்த நுண் 
ணிய சமநிைல எம்ைம ஈர்க்கின்றது; புரிைவயும், பரிைவயும் 
படம் அலசி ஆராயும் விதம் எம்ைம ெவகுவாக ஈர்க்கின்றது. 
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நம்பிக்ைகயும் மீள்திறனும்: 
 
ஏற்ெகனேவ கூறியபடி, அரசியல் ேமாதல் எனும் ெகாடுைமயு 
டன் பின்னிப் பிைணந்த மனித வாழ்ைவ இப்படம் ெசப்பநுட்ப
மாகச் சித்தரிக்கின்றது. ெவறுமேன ஒடுக்குமுைறையயும், 
அதற்கு இைரயாகுேவாைரயும் சித்தரிப்பைத விடுத்து, கட்ட
ைமப்புவாரியான வன்முைறயினால் ஏற்படும் உளவியல் தாக்
கங்கைளயும், சமூக விைளவுகைளயும் கருத்தில் ெகாள்ளும் 
படி பார்ைவயாளரிடம் இப்படம் ேவண்டிக் ெகாள்கின்றது; 
இன்னைல எதிர்ெகாள்ள வலிைமயுடன் ேதாழைம பூணும்படி 
அவர்கைளத் தூண்டுகின்றது.  
 
இதுேவ இப்படம் முன்ெமாழியும் அரசியல் நடவடிக்ைக என்று 
நான் வாதாடுேவன். ஆனால், அரசியல் நடவடிக்ைகைய இது 
ேநரடியாகப் பரிந்துைரக்கவில்ைல நாசூக்கான முைறயில், 
அேதேவைள கண்டிப்பான முைறயில், இருெபாருள்படும் 
வண்ணம் கைதப்பின்னலுக்குள் அந்நிைலப்பாடு ெபாதிந்
துள்ளது.  
 
இறுதிக் காட்சிையக் கருத்தில் ெகாள்ளுங்கள் இது பார்ைவ
யாளைரக் குழம்பைவக்கும் ஒருவைகயான பின்னுைர, பின்
சிந்தைன நுணுக்கப்படி பார்த்தால், ஏறத்தாழ ஒன்பது ஆண்
டுகளுக்கு முன்னர் எந்தக் கடல், மகனின் குதறப்பட்ட உட 
ைலத் தாயிடம் ெகாண்டுவந்து ேசர்த்தேதா, அந்தக் கடைல 
அவர் ெவறித்துப் பார்ப்பதில் படம் முடிவைடகிறது. மேனா 
ராணி ேபச்சுமூச்சின்றி, சிந்தைனயில் ஆழும் இந்தப் படிமம், 
காலத்தின் கனதிைய, துயரத்தின் கனதிைய, தீர்வுகாணப்ப 
டாத அதிரடியின் கனதிைய உணர்த்துகின்றது.  
 
எனினும் படம் அதில் முடிவைடயவில்ைல. இன்ெனாரு காட்சி
ையயும் அது காட்டுகின்றது. மேனாராணியின் மகன் கடத்தப்
பட்டதற்குப் ெபாறுப்பான குழுவினைர அது காட்டுகின்றது. 
பிரித்தானியர் காலத்து வங்களா ஒன்றிலிருந்து ஜீப்ெபான்றில் 
அவர்கள் புறப்படுவைத நாம் பார்க்கிேறாம். தமது ேமலதிகா
ரிகளுடன் ேசர்ந்து குடித்த பிறகு, அவர்கள் ெவறியுடன் ெவளி
ேயறுவது ெதரிகிறது. 
 
ேபாைதயுடன், ேபாகடிேபாக்காக, அவர்கள் கைதக்கும்ெபா 
ழுது, ஒரு பயங்கர உண்ைம ெவளிப்படுகிறது. ‘இந்த ஊடக
ருக்கு ஒரு பாடம் புகட்ட’ தங்கள் பாட்டில் அவர்கள் எடுத்த 
முடிபு ெவளிப்படுகிறது; அது ேமல்மட்டத்திலிருந்து விடுக்கப்
பட்ட ஒரு ேநரடி உத்தரவு கூட அல்ல என்பது ெவளிப்படுகின் 
றது.  
  
அவர்கைள உந்திய கூட்டு வன்முைறக்கு, ஓர் இளம் ஊடக 
ரும், தன்பாற் ேசர்க்ைகயருமாகிய ரிச்சார்ட் இலக்காகின்றார்; 
வன்முைறைய வழைமயான ஒன்றாக, ேதைவயான ஒன்றாக 
வகுத்துக்ெகாண்ட ஒரு கட்டைமப்பில், அவர் ஒரு வாசியான 
பலியாடாகின்றார். 
 
மங்கி எரியும் விளக்ெகாளி கவியும் ெதருவழிேய அந்த ஜீப் 
விைரயும்ெபாழுது, அவர்களுள் ஒருவர் பாடத் துவங்குகிறார். 
மக்கள் நலைன நன்கு ேபணும் வண்ணம், அைமதியும் 
ெசழிப்பும் ேகாேலாச்சும் இலட்சியபுரிைய வர்ணிக்கும் நாட்
டுப்பற்றுப் பாடல். அவர்கள் கட்டவிழ்த்துவிடவுள்ள காட்டுமி
ராண்டித்தனத்துக்கு ேநெரதிரான ெசாற்கைளக் ெகாண்ட 
பாடல். இந்த முரண் - அணி எம்ைம மூர்ச்சிக்க ைவக்கின்றது.  

அந்த ஜீப் மேனாராணியின் வீட்ைட அணுகும் காட்சியில், 
அதன் முன்சில்லு முழுத்திைரயிலும் விழும்படி ெபருப்பித் 
துக் காட்டப்படுகிறது. இது அரச வன்முைற யந்திரத்ைதயும், 
நடக்கப்ேபாவைத அறேவ தவிர்க்கமுடியாது என்பைதயும் 
உணர்த்தும் ஒரு துர்ச்சகுனத் திைரயுருவகம்.  
 
‘உறங்கு மகேன, உறங்கு’ எனும் ேசாக கீதம் பின்னணியில் 
இைசக்க படம் முடிவைடகின்றது. சற்று முன்னர் நாம் கண்ட 
துன்பியற் காட்சியின் கனதிைய இந்தச் ேசாக கீதம் வலுப்ப
டுத்துகிறது. 
       
இந்தக் காட்சியில் ஒரு காத்திரமான விடயத்ைத நாம் கவ 
னிக்க ேவண்டும், இங்கு நாம் பார்க்கும் குண்டர்கள், படத்தில் 
ஏற்ெகனேவ நாம் எதிர்ெகாண்ட அேத ஆட்கள் அல்ல. முன் 
னர் நாம் பார்த்தவர்கள் ஓரளவு கண்டிப்பும், கட்டுப்பாடும் 
ெகாண்டவர்கள். ஓர் ஒழுங்கைமத்த அதிகாரப் படிநிைல 
ெகாண்ட கட்டைமப்பினுள் இயங்கியவர்கள்.  
 
இப்ெபாழுது, இத்தருணத்தில் நாம் பார்ப்பவர்கள் ெவறும் 
குடிகாரர்கள், ேமலதிகாரிகளின் ேநரடிக் கட்டுப்பாடின்றி, 
ெவளிப்பைடயான  உத்தரவின்றி, வன்முைற புரிபவர்கள் - 
வன்முைற புரியப்பட ேவண்டும் என்பதற்குத் ெதளிவற்ற 
கருத்தியல் நியாயம் கூறக்கூடியவர்கள். ேமற்படி இரு தரப்பு
களுக்கும் இைடேய காணப்படும் ேவறுபாடு காத்திரமானது.  
 
அந்தக் காலத்தில் வன்முைற ெவறுமேன அரசின் ஆயுதமாக 
இருக்கவில்ைல ஒரு ேமலதிகாரியின் உத்தரவில் அது தங்கி
யிருக்கவில்ைல. வன்முைற, ஒரு கருத்தியல் நைடமுைறயாக 
இருந்த காலம் அது. பரந்த சமூக நன்ைமக்காக வன்முைற 
புரிய ேவண்டும் எனும் எண்ணம் ஏற்றுக்ெகாள்ளப்பட்டு, வழ
ைமப்படுத்தப்பட்டு, நியாயப்பபடுத்தப்பட்ட காலம் அது. வன் 
முைற ஒரு கருத்தியலாகும்ெபாழுது எவருக்குேம பாதுகாப்பு 
இல்ைல என்பைத நிைனவுபடுத்தும் திைரப்படம் இது. இக் 
ெகாடிய உண்ைமைய இறுதிக் காட்சியில் நாம் எதிர்ெகாள்கி 
ேறாம். 
 
வன்முைற சமூகத்துடன் பின்னிப் பிைணந்து, தன்ைனத் 
தாேன நிைலநிறுத்திக் ெகாள்கிறது. கற்பைனயில் ஓங்கும் 
ஒரு குறிக்ேகாைள, ஒரு தைலவைர, ஓர் உயர்ந்த ேநாக்கத் 
ைதச் சாட்டி வன்முைற புரியப்படுகிறது. ஆதலால் ஒரு சர்வா
திகாரி வன்முைறக்கு உத்தரவிட ேவண்டிய ேதைவ இல்ைல.  
  
அவர்கள் பாடும் பாடல், திட்டவட்டமாக அைதேய எமக்குச் 
ெசால்கின்றது. அது ெவறும் பின்னணி ஓைச அல்ல அது, 
தமக்ேக உரிய காட்டுமிராண்டித்தனத்துக்கு நியாயம் கற்பிக் 
கும் ஒரு சமூகத்தின் கருத்தியைல உணர்த்தும் தாலாட்டு. 
என்றுேம மானுடப் பண்புக்கு அப்பாற்பட்டேத வன்முைற!  
 
Jagath Weerasinghe, My thoughts on Handagama’s ‘Rani’, Financial 
Times, 2025-03-28, 
https://lk.bookmyshow.com/sri-lanka/movies/rani/ 
ET00005624
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륐밀묀볐멀볐멀믰கா뭐믰몐볐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠볐 அைச뭐밐க묰볐 அ멀믰க뫠볐 몠믰ர멀믰ப묠믰륐볐
륐믰몐볐றன. நடன அைச뭐밐க묰볐, அைல, கா묐볐묐밐, மர뫠볐, இைல, கட묠볐 
உ맰볐ப맰볐ட இய묐볐ைக뫰믰몐볐 륐밠묐밐க묰볐 அ멀믰க뫠볐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠볐 இட뫠볐몠믰맰믰멀볐
멀밐묰볐ளன. அைவ ெப묀밐뫠볐பா묠밐뫠볐 ெப먰볐ேணா맰밐 இைண몀볐ததாக, 
ெப먰볐ைண몠볐 몠믰ர멀믰ப묠믰몠볐பதாக, ெப먰볐먰믰몐볐 ச륐볐멀믰ைய ெவ묰믰몠볐ப
맰밐멀볐멀밐뫠볐 உ묀밐வக릐볐களாக உ묰볐ளன. பல ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐 ெப먰볐ைண 
உ뫰믰묀볐 ச륐볐멀믰யாக릠볐 릠믰멀볐த묀믰륐볐륐믰몐볐றன. 
 
உ뫰믰묀볐릠볐 ச륐볐멀믰யாக몠볐 ெப먰볐: 
 
ஈழ멀볐 த뫠믰뭀볐 ஓ뭐믰ய묀볐 륐밀묀볐멀볐멀믰கா 뮀볐맰밀ப몐볐 몠믰ரா몐볐릠믰묠볐 வ릠믰멀볐멀밐 வ묀밐
륐믰몐볐றா묀볐. அவர멀밐 ஓ뭐믰ய륐볐 க먰볐கா맰볐릠믰 மா묀볐릠볐 மாத뫠볐 3 வார릐볐க묰볐 
பா묀믰릠믰묠볐 இட뫠볐ெப묐볐ற멀밐. அத묐볐륐밐 எ몐볐ைன அைழ멀볐멀믰묀밐몀볐தா묀볐. 
뫠밐몐볐னதாக எ뭀밐멀볐தாள묀볐 ேதாழ묀볐 இரா.ேமாக몐볐ராஜ몐볐 இ몀볐몀믰க뭀볐뭐믰묠볐 
ப릐볐ேக묐볐륐밐뫠볐 வா뫰볐몠볐몠믰묀밐몀볐தா묠볐 கல몀볐멀밐ெகா묰볐묰밐மா묐밐 ேதாழைம
뫰밐ட몐볐 ேக맰볐맰밐륐볐ெகா먰볐맰믰묀밐몀볐தா묀볐. ஓ뭐믰ய륐볐கா맰볐릠믰ைய륐볐 கா먰볐 பத묐볐காக 
இர먰볐맰밐 நா묰볐 பயணமாக பா묀믰뮀볐 ெச몐볐묐밐 வ몀볐ேத몐볐. 륐밐묐밐륐믰ய பயண뫠볐 
எ몐믰몐밐뫠볐 ஓ뭐믰ய릐볐கைள몠볐 பா묀볐ைவ뫰믰맰볐டேதா맰밐 륐밀묀볐멀볐멀믰கா뭐밐ட몐볐 ஓ묀볐 
உைரயாடைல ேம묐볐ெகா묰볐ள뭐밐뫠볐 வா뫰볐몠볐பைம몀볐த멀밐. 륐밀묀볐멀볐멀믰கா ஓ뭐믰
ய멀볐멀밐ைற뫰믰묠볐 ப묠볐கைல륐볐 கழக륐볐 க묠볐뭐믰 க묐볐றவ묀볐. அவ묀밐ைடய ஓ뭐믰
ய릐볐க묰볐 இத묐볐륐밐 뫠밐몐볐ன묀밐뫠볐 பல க먰볐கா맰볐릠믰க묰믰묠볐 இட뫠볐몠믰맰믰멀볐
멀밐묰볐ளன. 
 
இ뫠볐뫠밐ைற ‘அவ묰볐/SHE’ எ몐볐ற தைல몠볐몠믰몐볐 륐밀뭀볐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐 
கா맰볐릠믰륐볐륐밐  ைவ륐볐க몠볐ப맰볐맰볐맰믰묀밐몀볐தன. 몠믰ரா몐볐릠믰몐볐  Châtillon மாநக묀믰몐볐 
ச뫠밠க ப먰볐பா맰볐맰밐 ைமய멀볐멀믰묠볐 (Centre Socio-Culturel Guynemer.) 

륐밀묀볐멀볐멀믰கா뭐믰몐볐륐밀묀볐멀볐멀믰கா뭐믰몐볐  ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐::  
ெப먰볐ெப먰볐  உண묀볐뭐밐க묰볐உண묀볐뭐밐க묰볐, , கன뭐밐க묰볐கன뭐밐க묰볐,,  
ெகா먰볐டா맰볐ட릐볐க묰볐ெகா먰볐டா맰볐ட릐볐க묰볐  
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மா묀볐릠볐 7-ஆ뫠볐 멀믰க멀믰 ெதாட릐볐륐믰 27-ஆ뫠볐 멀믰க멀믰 வைரயான 3 
வார릐볐க묰볐 கா맰볐릠믰몠볐 ப맰밐멀볐த몠볐ப맰볐맰밐묰볐ளன. இத몐볐 ஏ묐볐பா맰밐뫠볐 
Châtillon ச뫠밠க ப먰볐பா맰볐맰밐 ைமயேம.  
 
ெப먰볐먰믰몐볐 உண묀볐뭐밐கைள뫰밐뫠볐, கன뭐밐கைள뫰밐뫠볐 ெகா먰볐டா맰볐
ட릐볐கைள뫰밐뫠볐 릠믰멀볐த묀믰륐볐륐밐뫠볐 பல வைக ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐 அ릐볐륐밐 
இ묀밐몀볐தன. பல ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐 ெப먰볐ைண உ뫰믰묀볐릠볐 ச륐볐멀믰யாக릠볐 
릠믰멀볐த묀믰륐볐륐믰몐볐றன. ம몐믰த உற뭐밐க묰볐, ஆ뭀볐மன ெம몐볐몐밐ண묀볐
뭐밐க묰볐, இய묐볐ைக, பறைவக묰볐, 몠믰ரப맠볐ச맠볐ச멀볐멀믰몐볐 륐밠묐밐 எ몐볐ப
வ묐볐ேறா맰밐 இைண멀볐멀밐몠볐 ெப먰볐கைள ஓ뭐믰ய릐볐களாக릠볐 ெச뫰볐
멀밐묰볐ளா묀볐. 
 
ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐 ஒ뭐볐ெவா몐볐ைற뫰밐뫠볐 ப묐볐묐믰ய 몀밐먰밐륐볐கமான 뭐믰ட
ய릐볐க묰볐 பலவ묐볐ைற 뭐믰묀믰வாக몠볐 ேபச뫠밐맰믰뫰밐뫠볐. ஆனா묠볐 இ몀볐த륐볐 
க맰볐맰밐ைர ஓ뭐믰ய묀믰몐볐 몠믰몐볐ன먰믰, ஓ뭐믰ய륐볐க묠볐뭐믰, பைட몠볐몠밠륐볐க뫠볐, 
பைட몠볐몠밐க묰볐, உ멀볐멀믰க묰볐, ெவ묰믰몠볐பா맰밐, 몠믰ர멀믰ப묠믰몠볐몠밐, கைல몠볐
பா묀볐ைவ 뫠밐தலான 뭐믰டய릐볐க묰볐 뫠밀멀밐 கவன뫠볐 ெச묠밐멀볐멀밐륐믰몐볐ற멀밐. 
உைரயாட묠믰묠볐 ெவ묰믰몠볐ப맰볐ட 뭐믰டய릐볐க묰믰몐볐 ெதா륐밐몠볐பாக뭐밐뫠볐,  
ேந묀볐காண묠믰몐볐 ேக묰볐뭐믰-ப멀믰묠볐களாக뭐밐뫠볐 இ륐볐க맰볐맰밐ைர வ맰믰வ
ைம륐볐க몠볐ப맰볐맰밐묰볐ள멀밐. 
 
릠믰멀볐멀믰ர뫠밐뫠볐 ைக몠볐பழ륐볐க뫠볐: 
 
யா뭀볐 இட몠볐ெபய묀볐뭐믰ைன멀볐 ெதாட묀볐몀볐멀밐 릠믰묐밐뫠믰யாக ஈழ멀볐멀믰묠믰
묀밐몀볐멀밐 몠믰묀믰멀볐தா몐믰யா뭐믰묐볐륐밐몠볐 몠밐ல뫠볐 ெபய묀볐몀볐த 륐밀묀볐멀볐멀믰கா அ릐볐륐밐 
பாடசாைல 뫠밐த묠볐 ப묠볐கைல륐볐கழக륐볐 க묠볐뭐믰வைர 몀믰ைற뭐밐
ெச뫰볐தா묀볐. கைல ஆ묐볐묐밐몠볐ப맰밐멀볐த묠볐 உள뭐믰ய묠볐 (Psychology 
of Art Therapy) 멀밐ைற뫰믰묠밐뫠볐 க묐볐묐믰묀밐륐볐륐믰몐볐றா묀볐. ப멀믰몐볐ம 
வய멀믰묠볐 ஓ뭐믰ய뫠볐 뫠밀தான 뭐믰묀밐몠볐ப뫠볐 ஏ묐볐ப맰볐ட멀밐. ஓ뭐믰ய ஆ릠믰묀믰ய묀볐 
அ묰믰멀볐த ஊ륐볐க뫠밐뫠볐 வ뭀믰கா맰볐ட묠밐뫠볐 தன멀밐 ஈ맰밐பா맰볐맰밐륐볐륐밐 உ몀볐
멀밐தலாக அைம몀볐ததாக륐볐 륐밐묐믰몠볐몠믰맰볐டா묀볐.  
 
몀믰ைல몠볐பட뭐믰ய묠볐 ஓ뭐믰ய뫠볐 (Still life frames/Painting) 뫠밠ல뫠볐 
ஆர뫠볐ப멀볐멀믰묠볐 ஓ뭐믰ய멀볐ைத몠볐 பழ륐믰륐볐ெகா먰볐டதாக륐볐 륐밐묐믰몠볐몠믰맰밐
륐믰몐볐றா묀볐. 몀믰ைல몠볐பட ஓ뭐믰ய뭐믰ய묠볐 எ몐볐ப멀밐 அைசயா몠볐 
ெபா묀밐맰볐கைள அழ륐믰யேலா맰밐 ஒ뭀밐릐볐륐밐ப맰밐멀볐멀믰 அவ묐볐ைற몠볐 
பா묀볐멀볐멀밐 வைர몀볐멀밐 ஓ뭐믰யமா륐볐륐밐தலா륐밐뫠볐. இ멀볐தைகய 몀믰ைல몠볐
பட뭐믰ய묠볐 ஓ뭐믰ய릐볐கேளா맰밐, தன륐볐륐밐몠볐 몠믰맰믰멀볐த கா맰볐릠믰கைள뫰밐뫠볐 
ெபா묀밐맰볐கைள뫰밐뫠볐 பா묀볐멀볐멀밐 வைரவைத ப뫰믰묐볐릠믰륐볐கான களமாக륐볐 
ைகயா먰볐맰밐묰볐ளா묀볐. 몀믰ைல몠볐பட뭐믰ய묠믰묠볐 ெபா멀밐வாக릠볐 சாதாரண 
뭐밀맰볐맰밐몠볐 ெபா묀밐맰볐களான 몠밠륐볐க묰볐, 륐밠ைட뫰믰묠볐 பழ릐볐க묰볐, அ묠볐ல멀밐 
உண뭐밐 உ맰볐ப맰볐ட இ몐볐ன몠믰ற ெபா묀밐맰볐களாக இ묀밐륐볐கலா뫠볐. 
இதைன அ멀믰கமாக எ먰볐ெண뫰볐 வ먰볐ண멀볐멀믰ேலேய வைரவ멀밐 
வழைம.  
 
ப뫰믰묐볐릠믰 ெச뫰볐வத묐볐காக நா몐볐 அ멀믰கமாக 몀밀묀볐வ먰볐ண뫠볐, 

ெப몐볐릠믰묠볐 ஓ뭐믰ய릐볐கைளேய ஆர뫠볐ப멀볐멀믰묠볐 몀믰ைல몠볐பட 

ஓ뭐믰ய릐볐களாக வைர몀볐ேத몐볐,   
    
எ몐볐륐믰றா묀볐. 
 
பறைவக묰밐뫠볐 காத묠밐뫠볐 த몐볐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰밐륐볐கான 
ஆத묀볐ச뫠볐: 
 
பறைவக묰볐 뫠밀தான ஈ묀볐몠볐몠밐뫠볐 காத묠밐ேம த몐볐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰밐륐볐கான 
ஆத묀볐ச뫠볐, உ몀볐멀밐த묠볐 எ몐볐묐밐 륐밐묐믰몠볐몠믰맰밐륐믰몐볐றா묀볐. 릠밐த몀볐멀믰ர뫠볐, 

멀밐먰믰뭐밐, அழ륐밐, 릠밐யா멀밀ன뫠볐 ஆ륐믰யவ묐볐ைற몠볐 பறைவக묰볐 몠믰ர멀믰
몀믰멀믰멀볐멀밐வ뫠볐 ெச뫰볐륐믰몐볐றன. ெப먰볐கைள몠볐 பறைவேயா맰밐 
உவைம, உ묀밐வக릐볐களாக ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묐볐 몠믰ர멀믰몀믰멀믰멀볐멀밐வ뫠볐 
ெச뫰볐வ멀밐 தன륐볐륐밐 뫠믰க뭐밐뫠볐 몠믰맰믰멀볐தமான멀밐 எ몐볐묐밐뫠볐 륐밠묐밐
륐믰몐볐றா묀볐. 
 
என멀밐 ஓ뭐믰ய멀볐멀믰묠볐 ெப묀밐뫠볐பா묠밐뫠볐 ெப먰볐 த몐믰யாக 

இ묀밐몠볐பா묰볐. அவ묰볐 த몐믰யாக இ묀밐몀볐தா묠밐뫠볐, 멀믰டமானவ
ளாக뭐밐뫠볐 அைம멀믰யானவளாக뭐밐뫠볐 இ묀밐몠볐பா묰볐. 

எ몠볐ேபா멀밐뫠볐 இய묐볐ைகயா묠볐 릠밠ழ몠볐ப맰볐ட அழேகா맰밐 

இ묀밐몠볐பா묰볐. மல묀볐க묰볐, இைலக묰볐, பறைவக묰볐, 몀믰லா, 

ந맰볐ச멀볐멀믰ர릐볐க묰볐, கட묠볐, கட묐볐릠믰몠볐몠믰க묰볐 அ묠볐ல멀밐 இய묐볐
ைக뫰믰몐볐 ஏேதாெவா묀밐 அ뫠볐ச멀볐멀밐ட몐볐 அவ묰볐 இைண몀볐
멀믰묀밐몠볐பா묰볐. 

 
எ몐볐묐밐 ெப먰볐 ப묐볐묐믰ய தன멀밐 ஓ뭐믰ய몠볐 பைட몠볐பா륐볐க멀볐멀믰몐볐 
த몐볐ைமைய릠볐 릠믰멀볐த묀믰륐볐륐믰몐볐றா묀볐. 
 
 
ஆத묀볐ச륐볐 கைலஞ묀볐க묰볐: 륐밐뮀볐ட뭐볐 륐믰묰믰뫠볐맰볐 | 뭐믰륐볐ட묀볐 
ேஹா묀볐டா: 
 
륐밐뮀볐ட뭐볐 륐믰묰믰뫠볐맰볐 (Gustav Klimt), ம묐볐묐밐뫠볐 뭐믰륐볐ட묀볐 ேஹா묀볐டா 
(Victor Horta) ஆ륐믰ேயா묀볐 륐밀묀볐멀볐멀믰கா뭐믰몐볐 ஆத묀볐சமான 
ஓ뭐믰ய륐볐 கைலஞ묀볐க묰볐. 륐밐뮀볐ட뭐볐 륐믰묰믰뫠볐맰볐 ஒ뮀볐멀믰묀믰ய நா맰볐ைட릠볐 
ேச묀볐몀볐த ஓ뭐믰ய묀볐. 1900-க묰믰몐볐 ெதாட륐볐க멀볐멀믰묠볐 ஒ뮀볐멀믰묀믰ய ந뭐밀
ன멀볐멀밐வ ஓ뭐믰ய멀볐멀믰묠볐 அவர멀밐 ப릐볐륐밐 뫠밐륐볐륐믰யமான멀밐. அ멀볐 
ேதா맰밐 륐밐묐믰뫰밀맰볐맰밐வாத뫠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 ஆ묀볐맰볐 몀밠ேவா(Symbolism and 
Art nouveau) 뫰밐க멀볐멀믰묠밐뫠볐 அவர멀밐 ப릐볐க묰믰몠볐몠밐뫠볐 வ륐믰பாக뫠밐뫠볐 
வ묠밐வாக இ묀밐몀볐த멀밐. அவ묀볐 ஓ뭐믰ய멀볐멀믰묠볐 ஒ묀밐 த몐믰멀볐멀밐வமான 
பா먰믰ைய உ묀밐வா륐볐륐믰னா묀볐. அ멀밐 அல릐볐கார륐볐 륐밠묐밐களா묠볐 
몀믰ர뫠볐몠믰뫰믰묀밐몀볐த멀밐. ெபா몐볐 வ먰볐ண멀볐멀믰ைன அ멀믰க뫠볐 பய몐볐ப맰밐멀볐
멀믰뫰믰묀밐륐볐륐믰몐볐றா묀볐.륐믰묰믰뫠볐맰볐 ெப묀밐뫠볐பா묠밐뫠볐 தன멀밐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠볐 
ெப먰볐 உ묀밐வ릐볐க묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 இய묐볐ைகைய (மல묀볐க묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 
மர릐볐க묰볐) பய몐볐ப맰밐멀볐멀믰னா묀볐. 릠믰묀밐릐볐கார ெவ묰믰몠볐பா맰밐கைள 
அ멀밀தமாக륐볐 ெகா먰볐맰믰묀밐몀볐தைம뫰믰னா묐볐 ச묀볐릠볐ைச륐볐륐밐묀믰யனவா
க뭐밐뫠볐 பா묀볐륐볐க몠볐ப맰볐டன.  
 
‘Vienna Secession’ ஓ뭐믰ய륐볐 கைலஞ묀볐 륐밠맰볐டைம몠볐몠믰몐볐 ைமய 
ஆ묰밐ைமயாக뭐밐뫠볐அவ묀볐 இ묀밐몀볐தா묀볐. அ멀밐 அ맰믰몠볐பைட뫰믰묠볐 ஒ묀밐 
எ멀믰묀볐몠볐몠믰ய륐볐க뫠볐. கைலகைள륐볐 க묠볐뭐믰뫰믰ய묐볐 பார뫠볐ப묀믰ய릐볐க묰믰
묠믰묀밐몀볐멀밐 뭐믰맰밐뭐믰륐볐க 뫠밐ய몐볐ற멀밐 அ뭐볐뭐믰ய륐볐க뫠볐. அ맰밐멀볐த맰밐멀볐த 
ஓ뭐믰ய멀볐 தைல뫠밐ைறக묰믰묠볐 உலகளா뭐믰ய பா멀믰몠볐ைப ஏ묐볐ப맰밐멀볐
멀믰யவ묀볐க묰믰묠볐 륐믰묰믰뫠볐맰볐 뫠밐륐볐륐믰யமானவராக륐볐 க묀밐த몠볐ப맰밐
륐믰몐볐றா묀볐. 륐밐뮀볐ட뭐볐 륐믰묰믰뫠볐맰볐 தன멀밐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠볐 멀밀뭐믰ர 몀믰ற릐볐
கைள몠볐 பய몐볐ப맰밐멀볐멀믰னா묀볐. த릐볐க뫠볐, ம맠볐ச묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 ெச뫠볐
ம맠볐ச묰볐 몠믰몐볐ன먰믰க묰볐 륐믰묰믰뫠볐맰믰몐볐 பைட몠볐몠밐க묰믰묠볐 ெப묀믰멀밐뫠볐 
இட뫠볐ெப묐볐묐밐묰볐ளன. 륐믰묰믰뫠볐맰믰몐볐 பைட몠볐몠밐க묰믰묠볐 பரவலாக 
வைள뭐밐க묰볐, ெச뭐볐வக뫠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 அல릐볐கார릐볐க묰볐 இட뫠볐ெப묐볐묐믰
묀밐륐볐륐밐뫠볐. காத묠믰몐볐 அைண몠볐몠밐, 뫠밐멀볐த뫠볐 உ맰볐ப맰볐ட 릠믰묀밐릐볐கார 
ெவ묰믰몠볐பா맰밐கைள륐볐 ெகா먰볐맰믰묀밐륐볐륐밐뫠볐. 
 
-륐믰묰믰뫠볐맰믰몐볐 몀믰ற릐볐க묰볐, வைள몀볐த ேகா맰밐க묰볐, ெப먰볐 உ묀밐
வ릐볐க묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 மல묀볐, ெகா맰믰, ெகா맰믰க묰볐, கைளக묰볐 

ேபா몐볐ற இய묐볐ைகைய몠볐 பய몐볐ப맰밐멀볐멀밐வ멀믰묠볐 நா몐볐 

뫠믰க뭐밐뫠볐 ஈ묀볐륐볐க몠볐ப맰볐맰밐묰볐ேள몐볐. 
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எ몐볐묐밐 륐믰묰믰뫠볐맰볐 뫠밀தான தன멀밐 ஈ묀볐몠볐몠믰ைன몠볐 ப륐믰묀볐륐믰몐볐றா묀볐 
륐밀묀볐멀볐멀믰கா. 
 
뭐믰륐볐ட묀볐 ேஹா묀볐டா (Victor Horta)  ெப묠볐맀믰ய멀볐ைத릠볐 ேச묀볐몀볐த 
க맰볐டட륐볐கைலஞ묀밐뫠볐 ேபரா릠믰묀믰ய묀밐மாவா묀볐. 1890-க묰믰묠볐 ஒ묀밐 
மா묐볐묐밐륐볐 கைல몠볐பா먰믰뫰밐ட몐볐 몀밀맰믰멀볐த ஆ묀볐맰볐 몀밠ேவா கைல몠볐 
ேபா륐볐륐믰몐볐 வள묀볐릠볐릠믰뫰믰묠볐 இவர멀밐 வ륐믰பாக멀볐멀믰묐볐காக அ묐믰ய몠볐
ப맰볐டவ묀볐.  
 
இவர멀밐 ஆர뫠볐பகால몠볐 பைட몠볐몠밐க묰믰묠볐 Hôtel Tassel  (1892–
1893) ஆ묀볐맰볐 몀밠ேவா கைல몠볐ேபா륐볐륐믰몐볐 ஆர뫠볐பகால 뫠밐몐볐மா멀믰
묀믰யாக륐볐 க묀밐த몠볐ப맰밐륐믰몐볐ற멀밐. இ륐볐க맰볐டட륐볐 கைல வ맰믰வ멀볐멀믰몐볐 
뫠밐륐볐륐믰ய அ뫠볐ச뫠볐, எ먰볐멀믰ைசகைள륐볐 ெகா먰볐ட ம먰볐டப뫠밐뫠볐 
ஒ뭐볐ெவா묀밐 மா맰믰க묰밐륐볐륐밐뫠볐 அ릐볐륐믰묀밐몀볐멀밐 ெச묠볐ல륐볐륐밠맰믰ய ப맰믰க묰믰몐볐 
அைம몠볐몠밐 뫠밐ைறைம뫰밐மா륐밐뫠볐. அ멀볐ேதா맰밐 뭐믰맰밐멀믰뫰믰몐볐 뫠밐க몠볐 
몠밐뫠볐 உ맰볐ப륐볐க뫠밐뫠볐 வைள몀볐த ேகா맰밐க묰밐ட몐볐 அைம륐볐க몠볐ப맰볐
맰밐묰볐ளைம뫰밐மா륐밐뫠볐. 몠믰ர뮀볐ஸ묠볐뮀믰묠볐 உ묰볐ள இவ묀볐 வ맰믰வைம멀볐த 
ஏைனய க맰볐டட릐볐க묰믰묠볐 Hôtel Solvay, Hôtel Winssingers 
ம묐볐묐밐뫠볐 Rue Américaine-இ묠볐 அைம몀볐멀밐묰볐ள அவர멀밐 ெசா몀볐த 
뭐밀맰밐 எ몐볐பன 뭐믰ேசடமாக륐볐 륐밐묐믰몠볐몠믰ட몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன. அவர멀밐 
இ묐밐멀믰륐볐கால 뫠밐륐볐륐믰யமான பைட몠볐몠밐க묰믰묠볐 Palais des Beaux-
Arts (1920–1928), 몠믰ர뮀볐ஸ묠볐뮀믰묠볐 ம멀볐멀믰ய 몀믰ைலய뫠볐 (1955-
இ묠볐 뫠밐맰믰륐볐க몠볐ப맰볐ட멀밐) ஆ륐믰யன 륐밐묐믰몠볐몠믰ட몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன. 
 
 
ஆ묀볐맰볐 몀밠ேவா கைல몠볐ேபா륐볐륐밐 (Art nouveau move-
ment): 
 
몠믰ரா몐볐뮀볐 தைலநக묀볐 பா묀믰릠믰묠볐 கைலசா묀볐몀볐த ஓ뭐믰ய뫠볐 சா묀볐몀볐த 
பல க먰볐கா맰볐릠믰க묰볐, அ묀밐릐볐கா맰볐릠믰யக릐볐கைள몠볐 பா묀볐ைவ뫰믰맰볐
டதா묠볐, ஆ묀볐맰볐 몀밠ேவா뭐믰묠믰묀밐몀볐멀밐뫠볐 உ몀볐멀밐தைல몠볐 ெப묐볐றதா
க뭐밐뫠볐 륐밀묀볐멀볐멀믰கா 륐밠묐밐륐믰몐볐றா묀볐. 
 
ஆ묀볐맰볐 몀밠ேவா எ몐볐ப멀밐 1890-க묰믰묠볐 ேதா몐볐묐믰ய கைல몠볐
ேபா륐볐륐밐릠볐 சா묀볐몀볐த ஓ묀볐 இய륐볐கமா륐밐뫠볐. அ맰믰몠볐பைட뫰믰묠볐 அ멀밐 

몠믰ெர맠볐릠밐릠볐 ெசா묠볐. இ멀밐 இய묐볐ைக வ맰믰வ릐볐க묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 
வைள몀볐த ேகா맰밐களாலான கைல, 륐밐묐믰몠볐பாக ஓ뭐믰ய릐볐கைள륐볐 
륐밐묐믰몠볐பதா륐밐뫠볐. ெதா뭀믰묠볐மயமா륐볐க묠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 இய몀볐멀믰ரமயமா륐볐
க묠밐륐볐륐밐 எ멀믰묀볐뭐믰ைனயாக. இ몀볐த இய륐볐க뫠볐 க맰볐டட륐볐கைல, 
ஓ뭐믰ய뫠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 륐믰ராஃ몠믰륐볐뮀볐 ஆ륐믰யவ묐볐묐믰묠볐 륐밐묐믰몠볐몠믰ட멀볐த륐볐க 
தா륐볐க멀볐ைத ஏ묐볐ப맰밐멀볐멀믰ய멀밐, இ몠볐பா먰믰 உ묀밐வா륐볐க멀볐멀믰몐볐 뫠밠ல
வ묀볐களாக ஆ몐볐ேடா몐믰 க뭐밐맰믰 ம묐볐묐밐뫠볐 륐밐뮀볐டா뭐볐 륐믰묰믰뫠볐맰볐 
(Antoni Gaudí, Gustav Klimt) ஆ륐믰ேயா묀볐 க묀밐த몠볐ப맰밐륐믰몐볐
றன묀볐. 
 
‘The Arts and Crafts Movement’ ேபா몐볐ற கைல இய륐볐க릐볐க
묰믰묠믰묀밐몀볐멀밐 ஆ묀볐맰볐 몀밠ேவா ேதா몐볐묐믰ய멀밐. அ멀볐ேதா맰밐 ஜ몠볐பா몐믰ய  
륐믰ராஃ몠믰륐볐뮀볐 ம묐볐묐밐뫠볐 몠믰몐볐-உண묀볐뭐밐몠볐ப멀믰뭐밐வாத뫠볐 (Post-im-
presjonism) ஆ륐믰யவ묐볐றா묠볐 ஈ묀볐륐볐க몠볐ப맰볐ட கைல몠볐பா먰믰뫰밐
மா륐밐뫠볐. இ몀볐த몠볐 பா먰믰 몀밀ளமான, ெம묠믰몀볐த ேகா맰밐க묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 
மல묀볐 வ맰믰வ릐볐கைள륐볐 ெகா먰볐ட멀밐. 륐밠묀볐ைமயான 뫠밠ைலக묰볐, 
ேநரான ேகா맰밐கைள멀볐 த뭐믰묀볐륐볐륐믰ற멀밐. இ멀밐 1895-1905 கால몠볐ப
륐밐멀믰뫰믰묠볐 ஐேரா몠볐பா뭐믰묠볐 வள묀볐릠볐릠믰 ெப묐볐ற멀밐. 1900-இ묠볐 பா묀믰뮀믰묠볐 
நைடெப묐볐ற உலக륐볐 க먰볐கா맰볐릠믰 இதைன몠볐 몠믰ரபல몠볐ப맰밐멀볐멀믰ய 
뫠밐륐볐륐믰ய 몀믰க뭀볐வாக륐볐 க묀밐த몠볐ப맰밐륐믰몐볐ற멀밐. 1905-இ묐볐륐밐몠볐 몠믰몐볐, 
இ몀볐த몠볐 பா먰믰 ச묀볐வேதச அள뭐믰묠볐 வள묀볐릠볐릠믰 ெப묐볐ற멀밐. 
 
륐밀묀볐멀볐멀믰கா뭐믰몐볐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠볐 ஆ묀볐맰볐 몀밠ேவா뭐믰몐볐 
தா륐볐க뫠볐: 
 
ஆ묀볐맰볐 몀밠ேவா 뫰밐க뫠볐 ெதாட묀볐பாக륐볐தா몐볐 க묐볐묐밐륐볐 ெகா먰볐ட
ைத뫰밐뫠볐, தன멀밐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠볐 அ몀볐த ஓ뭐믰ய வைகைம, 
வ맰믰வ뫠볐, 몀믰ற릐볐க묰믰몐볐 தா륐볐க릐볐க묰볐 ப묐볐묐믰뫰밐뫠볐 륐밀묀볐멀볐멀믰கா 륐밐묐믰몠볐몠믰
맰밐륐믰몐볐றா묀볐. ெகா먰볐டா맰볐ட뫠볐, அைச뭐밐, ெப먰볐க묰볐, பறைவக묰볐, 
ெபா몐볐몐믰ற뫠볐, ப릠볐ைச ெகா맰믰ேபா묠볐 பட묀볐த묠볐,ெச뭀믰몠볐몠밐 (Rich-
ness) 뭐믰டய릐볐க묰볐 த몐볐ைன륐볐 கவ묀볐몀볐ததாக뭐밐뫠볐 உ몀볐멀밐தலாக 
அைம몀볐ததாக뭐밐뫠볐 륐밠묐밐륐믰몐볐றா묀볐. அைத뭐믰ட இ멀볐த륐밐 த몐볐ைமக
묰밐ட몐볐 ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰밐뫠볐 뭐믰டயமான멀밐, உ묀믰ைம ம묐밐륐볐க몠볐
ப맰볐ட ஒ묀밐 த묀밐ண뫠볐 அ묠볐ல멀밐 릠밠ழ묠믰묠믰묀밐몀볐멀밐 அதைன멀볐 
멀믰맰밀ெர몐볐묐밐 உைட멀볐멀밐륐볐 ெகா먰볐맰밐 몠믰ரகாசமாக ெவ묰믰몠볐ப
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맰밐뫠볐ேபா멀밐 - அ멀밐 பா묀볐몠볐பவைர륐볐 கவ묀볐륐믰몐볐ற멀밐. ஒ맰밐륐볐륐밐뫠밐ைற, 
உ묀믰ைமம묐밐몠볐ைப உைட멀볐멀밐 ெவ묰믰வ묀밐뫠볐ேபா멀밐 -  அ멀밐 ேபச몠볐
ப맰밐뫠볐 뭐믰டயமாக அைம륐믰몐볐ற멀밐 எ몐볐묐밐뫠볐 륐밠묐밐륐믰몐볐றா묀볐. 
 
இற륐밐க묰볐, அைலக묰볐, வைள뭐밐க묰볐, ெகா뫠볐몠밐க묰볐, த먰볐맰밐க묰볐, 
நர뫠볐몠밐க묰볐, பறைவக묰볐, இய묐볐ைக뫰믰몐볐 அ뫠볐ச릐볐க묰밐뫠볐 வ맰믰வ릐볐
க묰밐뫠볐, ப릠밐ைம, மல묀볐க묰볐, 릠밐ழ묠볐க묰볐 륐밀묀볐멀볐멀믰கா뭐믰몐볐 ஓ뭐믰ய릐볐
க묰믰몐볐 கவ몐믰륐볐க멀볐த륐볐க அ뫠볐ச릐볐களாக இ묀밐륐볐륐믰몐볐றன.‘அவ묰볐’ 
ேப릠밐ெபா묀밐묰믰묠볐 க먰볐கா맰볐릠믰륐볐륐밐 ைவ륐볐க몠볐ப맰볐ட ஓ뭐믰ய릐볐க
묰믰묠밐뫠볐 அ몀볐த அ뫠볐ச릐볐கைள அவதா몐믰륐볐க 뫠밐맰믰몀볐த멀밐. 
 
உட묠볐몀믰ைல뫰믰묠볐 ஏ묐볐ப맰볐ட 릠믰ல அெசௗக묀믰ய릐볐க묰볐 காரணமாக 
ஓ뭐믰ய릐볐கைள உ묀밐வா륐볐륐밐வ멀믰묠볐 릠믰ரம뫠밐뫠볐 சவா묠볐க묰밐뫠볐 
உ묰볐ளன. இர먰볐맰밐 륐밐ழ몀볐ைதக묰밐륐볐륐밐멀볐 தாயாக뭐밐뫠볐 ெபா묐밐몠볐
몠밐க묰볐 அ멀믰க뫠볐. ஆனா묠볐 அைன멀볐멀밐 ேபாரா맰볐ட릐볐கைள뫰밐뫠볐 
சவா묠볐கைள뫰밐뫠볐 뫠밐க뫠볐ெகா맰밐멀볐தப맰믰 ஓ뭐믰ய몠볐 பயண멀볐ைத멀볐 
ெதாட묀볐륐믰몐볐ற மேனா멀믰ட뫠밐뫠볐 கைல멀볐தாக뫠밐뫠볐 அவ묀믰ட뫠볐 
உ묰볐ள멀밐. 
 
க묠볐묠밠묀믰 - ப묠볐கைல륐볐கழக 몀밐먰볐கைல륐볐 க묠볐뭐믰: 
 
륐밀묀볐멀볐멀믰கா பாடசாைல륐볐 க묠볐뭐믰ைய அ맰밐멀볐멀밐, கைல륐볐 க묠볐묠밠
묀믰ைய멀볐 (Harrow Weald College) ெத묀믰뭐밐ெச뫰볐தா묀볐. அ릐볐륐밐 
எ먰볐먰믰ம வைரகைல (digital graphics), ெசரா뫠믰륐볐 கைல 
(Ceramic art), மரேவைல몠볐பா맰밐 உ맰볐ப맰볐ட கைலகைள륐볐 க묐볐
பத묐볐கான வா뫰볐몠볐몠밐 அைம몀볐ததா묠볐 அதைன뫰밐뫠볐 க묐볐묐밐뫠볐 
ெச뫰볐뫠밐ைற몠볐 பழ륐볐க멀볐ைத뫰밐뫠볐 ப뫰믰묐볐릠믰 ெச뫰볐தா묀볐. அ릐볐륐밐뫠볐 ஆ릠믰
묀믰ய묀볐க묰믰몐볐 ந묠볐묠밠륐볐륐밐뭐믰몠볐몠밐멀볐 தன륐볐륐밐륐볐 륐믰ைட멀볐ததாக ெந륐믰뭀볐
륐믰몐볐றா묀볐. ப묠볐ேவ묐밐 கைலவ맰믰வ몠볐 பைட몠볐பா륐볐க뫠볐 சா묀볐몀볐த 
멀밐ைறக묰볐 க묠볐묠밠묀믰뫰믰묠볐 இ묀밐몀볐தைமயா묠볐 몠밐멀믰ய ப묀밀맰볐சா묀볐멀볐த, 
몠밐멀볐ததா륐볐க 뫠밐ய묐볐릠믰க묰밐륐볐륐밐묀믰ய멀밐뫠볐 க묐볐ற묠밐륐볐륐밐묀믰ய멀밐மான 
ெவ묰믰 அைம몀볐멀믰묀밐륐볐륐믰몐볐ற멀밐. அேதேவைள பைட몠볐பா묐볐ற묠밐륐볐
륐밐묀믰ய மன멀볐멀밠먰볐맰밐த묠볐, ேதடைல அைடய ேவ먰볐맰믰뫰믰묀밐몀볐ததா
க뭐밐뫠볐 륐밐묐믰몠볐몠믰맰밐륐믰몐볐றா묀볐.  
 

ெசரா뫠믰륐볐 கைல எ몐볐ப멀밐 க묰믰ம먰볐 உ맰볐பட ெசரா뫠믰륐볐 ெபா묀밐맰볐
களா묠볐 ெச뫰볐ய몠볐ப맰밐뫠볐 பைட몠볐몠밐கைள륐볐 륐밐묐믰륐볐륐믰몐볐ற멀밐. இ멀밐 
கைல멀볐멀밐வமான ம맰볐பா먰볐ட릐볐க묰볐, ேமைச அல릐볐கார, 
பாவைன몠볐 ெபா묀밐맰볐க묰볐, ஓ맰밐க묰볐, உ묀밐வ릠볐릠믰ைலக묰볐, 릠믰묐볐
ப릐볐க묰볐 உ맰볐பட ப묠볐ேவ묐밐 வ맰믰வ릐볐க묰볐 ெசரா뫠믰륐볐, க묰믰
ம먰볐먰믰묠볐 ெச뫰볐ய몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன. 릠믰ல ெசரா뫠믰륐볐 கைலக묰볐 몀밐먰볐
கைலகளாக륐볐 க묀밐த몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன, 륐밐묐믰몠볐பாக륐볐 கைல멀볐멀밐வ몠볐 
பா먰볐ட릐볐க묰볐, 릠믰묐볐ப릐볐க묰볐, உ묀밐வ릠볐릠믰ைலக묰볐 அல릐볐கார, 
ெதா뭀믰묠볐멀밐ைற அ묠볐ல멀밐 பய몐볐பா맰볐맰밐륐볐 கைல몠볐 ெபா묀밐맰볐க
ளாக륐볐 க묀밐த몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன. ெசரா뫠믰륐볐 கைல ஒ묀밐வரா묠볐 
அ묠볐ல멀밐 பல묀볐 இைண몀볐த 륐밐뭀밐வா묠볐 உ묀밐வா륐볐க몠볐படலா뫠볐, ஒ묀밐 
ம먰볐 அ묠볐ல멀밐 ெசரா뫠믰륐볐 ெதா뭀믰묐볐சாைல뫰믰묠볐 륐밐뭀밐 கைல몠볐ெபா
묀밐맰볐கைள வ맰믰வைம멀볐멀밐 உ묐볐ப멀볐멀믰 ெச뫰볐륐믰ற멀밐. 
 
륐믰ழ륐볐륐밐 இல먰볐ட몐볐 ப묠볐கைல륐볐கழக멀볐멀믰묠볐 (University of East 
London)  몀밐먰볐கைல멀볐 멀밐ைற뫰믰묠볐 ஓ뭐믰ய륐볐 க묠볐뭐믰 ப뫰믰몐볐묐밐 
இளமா먰믰몠볐 ப맰볐ட몠볐ப맰믰몠볐몠믰ைன 몀믰ைற뭐밐ெச뫰볐தவ묀볐. 몠밐ல뫠볐ெபய묀볐 
ேதச뫠볐 ஒ몐볐묐믰묠볐 ம묀밐멀볐멀밐வ, ச맰볐ட뭐믰ய묠볐, ெதா뭀믰묠볐몀밐맰볐ப멀볐 
멀밐ைறகைள멀볐 தா먰볐맰믰릠볐 ச뫠밠க뫠볐, மா몐믰ட뭐믰ய묠볐, ஊடக뫠볐 
உ맰볐ப맰볐ட 멀밐ைறக묰믰묐볐 க묐볐பவ묀볐கேள 뫠믰க அ묀믰멀밐. இ몀볐몀믰ைல뫰믰묠볐 
கைல멀볐멀밐ைற뫰믰묠볐 ஓ뭐믰ய멀볐멀믰ைன உய묀볐க묠볐뭐믰뫰믰묠볐 ெத묀믰뭐밐
ெச뫰볐தைம 뫠믰க몠볐 பாரா맰볐맰밐த묐볐륐밐묀믰ய ெசய묠볐. க묠볐묠밠묀믰륐볐 
கால멀볐멀믰묠볐 வைரத묠볐 எ몐볐பைத멀볐 தா먰볐맰믰, ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐 சா묀볐몀볐멀밐 
வா릠믰륐볐க ேவ먰볐맰믰ய ேதைவ உ묀밐வானைம, கைல வரலா묐밐, 
கைல뫰믰몐볐 அர릠믰ய묠볐 륐밐묐믰멀볐த 몠밐묀믰த묠밐뫠볐 இ몀볐த륐볐க맰볐ட멀볐멀믰묠볐 
ஏ묐볐பட멀볐 ெதாட릐볐륐믰யைம 륐밐묐믰멀볐멀밐뫠볐 몀믰ைன뭐밐륐밠묀볐몀볐தா묀볐. 
 
ஓ묀볐 ஓ뭐믰ய멀볐ைத வைரய멀볐 ெதாட릐볐륐밐뫠볐ேபா멀밐 எ뭐볐வா묐밐 멀밠먰볐
ட몠볐ப맰밐륐믰몐볐묐밀묀볐க묰볐? அ몀볐த릠볐 ெசய묠볐뫠밐ைற (Process) எ몠볐ப맰믰 
몀믰க뭀볐륐믰ற멀밐? 뫠밐몐볐멀밀묀볐மா몐믰멀볐멀밐 ஒ묀볐 ஓ뭐믰ய멀볐멀믰ைன வைர륐믰몐볐
묐밀묀볐களா? அ묠볐ல멀밐 ஒ묀밐 ெபா묐믰뫰믰묠믰묀밐몀볐멀밐 இய묠볐பாக 몀믰க뭀볐
륐믰몐볐றதா? ஒ묀볐 ஓ뭐믰ய멀볐ைத வைரய멀볐 ெதாட릐볐륐밐வ멀믰묠믰묀밐몀볐멀밐 
அதைன 뫠밐맰믰륐볐륐밐뫠볐 வைரயான ெசய묠볐뫠밐ைற, அத몐볐 வ맰믰வ뫠볐, 
அ멀밐 எதைன ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐த몠볐 ேபா륐믰몐볐ற멀밐 எ몐볐ற 
ெசய묠볐뫠밐ைற எ몠볐ப맰믰 몀믰க뭀볐륐믰몐볐ற멀밐 எ몐볐பைத륐볐 륐밠묐밐릐볐க묰볐: 
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உ먰볐ைம뫰믰묠볐 அ멀밐 뫠밠몐볐묐밐 ப맰믰몀믰ைலக묰밐륐볐륐밐 ஊடாக இ묐밐멀믰 
வ맰믰வ멀볐ைத அைட륐믰ற멀밐. 뫠밐த묠믰묠볐 மன멀믰묠볐 உ묰볐ளைவ 
ெவ묰믰몠볐ப맰밐뫠볐. அ맰밐멀볐멀밐 அவ묐볐ைற ஒ몐볐ேறாெடா몐볐묐밐 ெதாட묀볐몠밐ப
맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐ற ஒ묀밐 ப맰믰몀믰ைல 몀믰க뭀밐뫠볐. 뫠밠몐볐றாவதாக வைரய멀볐 
ெதாட릐볐륐밐뫠볐 ேபா멀밐 அ멀밐 இ묐밐멀믰வ맰믰வ멀볐ைத அைட뫰밐뫠볐. 
ஆனா묠볐 릠믰ல ேநர릐볐க묰믰묠볐 இ묐밐멀믰வ맰믰வ멀볐ைத உ묀밐வா륐볐
륐밐뫠볐ேபா멀밐 뭐믰ப멀볐தாக அ묠볐ல멀밐 எ멀믰묀볐பாராம묠볐 릠믰ல 뭐믰டய릐볐க묰볐 
நைடெப묐밐뫠볐. அ멀밐 몠밐멀믰ய உ묰볐묰밀맰밐கைள륐볐 ெகா먰볐ட வ맰믰வ멀볐
ைத뫰밐뫠볐 அைடவ멀밐먰볐맰밐.  
 
கைல எ몐볐ப멀밐 அ맰믰몠볐பைட뫰믰묠볐 ஒ묀밐 மன멀믰몐볐 உண묀볐뭐밐கைள 
இ몐볐ெனா묀밐 மன멀믰묐볐륐밐륐볐 கட멀볐멀밐வ멀밐. உ릐볐க묰밐ைடய மன뫠밐뫠볐 
வா뭀볐뭐밐뫠볐 அ몐밐பவ릐볐க묰밐뫠볐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠볐 எ몀볐த அள뭐믰묠밐뫠볐 
வைக뫰믰묠밐뫠볐 몠믰ர멀믰ப묠믰륐볐륐믰몐볐ற멀밐? 
 
ஆர뫠볐ப கால멀볐멀믰묠볐 ஒ묀볐 ஓ뭐믰ய멀볐ைத멀볐 ெதாட릐볐륐밐뫠볐ேபா멀밐 뫠믰க릠볐 
ேசாசமான ெவ묰믰몠볐பா맰밐களாக வ몀볐멀밐묰볐ளன. உதாரணமாக 
க먰볐먰밀묀볐멀볐멀밐묰믰 ஒ묀밐 ப맰믰மமாக வ몀볐த멀밐먰볐맰밐. ஒ묀밐 க맰볐ட멀볐멀믰묠볐 
இைவ ேவ먰볐டா뫠볐 எ몐볐ற உண묀볐뭐밐 வ몀볐த멀밐. இைவ எதைன몠볐 
몠믰ர멀믰ப묠믰륐볐க몠볐ேபா륐믰몐볐றன, கட멀볐த몠볐 ேபா륐믰몐볐றன எ몐볐묐밐 
எ몐볐ைன륐볐 ேக맰볐맰밐륐볐ெகா먰볐ேட몐볐. இவ묐볐묐밐륐볐륐밐몠볐 ப멀믰லாக நா몐볐 
எ몠볐ப맰믰யான ஒ묀밐 அைம멀믰ைய뫰밐뫠볐 அ멀밐சா묀볐몀볐த 릠밠ழைல뫰밐뫠볐 
뭐믰묀밐뫠볐몠밐륐믰몐볐ேறேனா அவ묐볐ைற ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐뫠볐 வைக뫰믰묠볐 
அழ륐믰யேலா맰밐 இைண멀볐멀밐 ஓ뭐믰ய릐볐கைள உ묀밐வா륐볐க멀볐 
ெதாட릐볐륐믰ேன몐볐. 
 
நா몐볐 எ몠볐ப맰믰யாக இ묀밐륐볐க 뭐믰묀밐뫠볐몠밐륐믰ேற몐볐 எ몐볐பேதா맰밐 நா몐볐 
எ몠볐ப맰믰யாக இ묀밐륐볐륐믰ேற몐볐 எ몐볐பைத뫰밐뫠볐 몠믰묀믰멀믰ப묠믰륐볐க멀볐 
ெதாட릐볐륐믰ேன몐볐. நா몐볐 ந뫠볐몠믰륐볐ைகேயா맰밐, 릠밐த몀볐멀믰ர멀볐ேதா맰밐, 
எ몐볐னா묠볐 뫠밐맰믰뫰밐뫠볐 எ몐볐ற 멀믰ட멀볐ேதா맰밐 இ묀밐몠볐பைத 뭐믰묀밐뫠볐몠밐뫠볐 
எ몐볐 மன몀믰ைலைய, எ몐볐 கன뭐밐கைள ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐வைத 
뫠밐륐볐륐믰யமாக륐볐 க묀밐த멀볐ெதாட릐볐륐믰ேன몐볐. இ몐볐몐밐뫠볐 ெசா묠볐ல몠볐
ேபானா묠볐 மன அைம멀믰ைய பைட몠볐பா묐볐றலாக뭐밐뫠볐 க묐볐பனா몠밠묀볐
வமாக뭐밐뫠볐 அழ륐믰ய묠밐ட몐밐뫠볐 ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐த 뫠밐ைன륐믰몐볐ேற몐볐. 
 
உ릐볐க묰밐ைடய பல ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐,ெகா먰볐டா맰볐ட மன몀믰ைலைய 
அ묠볐ல멀밐 ெகா먰볐டா맰볐ட뫠볐 뫠밀தான 몠믰묀믰ய멀볐ைத ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐
வதாக உ묰볐ளன. அ멀밐 륐밐묐믰멀볐멀밐륐볐 륐밠묐밐릐볐க묰볐: 
 
ஓ뭐믰ய멀볐멀밐륐볐கான ேதட묠볐륐밠ட என륐볐륐밐 ஒ묀밐 வைக뫰믰묐볐 ெகா먰볐
டா맰볐டமான அ몐밐பவ릐볐கைள멀볐 தா몐볐 த몀볐멀믰묀밐륐볐륐믰몐볐றன, த몀볐멀밐
ெகா먰볐맰믰묀밐륐볐륐믰몐볐றன. ஓ뭐믰ய멀볐멀믰묠볐 ஈ맰밐ப맰밐வ멀밐, ஓ뭐믰ய멀볐멀믰ைன 
உ묀밐வா륐볐륐밐வ멀밐 என륐볐륐밐 ஒ묀밐 ச몀볐ேதாச멀볐ைத멀볐 த묀밐륐믰몐볐ற 뫠밐륐볐
륐믰யமான 뭐믰டய뫠볐. ப멀믰몐볐ம வய멀밐க묰믰묠볐 என멀밐 வா뭀볐뭐밐릠볐 
릠밠ழ묠믰묠볐 என멀밐 தா뫰볐ெமா뭀믰뫰믰묐볐 ேபசேவா உண묀볐뭐밐கைள몠볐 
ப륐믰ரேவா அ묀밐륐믰묠볐 ெப묀믰தாக யா묀밐뫠볐 இ묀밐륐볐க뭐믰묠볐ைல. அ몀볐த릠볐 
릠밠ழ묠믰묠볐 என멀밐 릠밐ய멀볐ைத நா몐볐 ேதட뭐밐뫠볐 ப묀밀맰볐릠믰륐볐க뭐밐뫠볐 க먰볐ட
ைடய뭐밐뫠볐 ஓ뭐믰ய뫠볐 ஒ묀밐 க묀밐뭐믰யாக멀볐 멀밐ைண몀믰몐볐ற멀밐. ‘There is 
an end towards somewhere, எ릐볐ேகா ஒ묀밐 பாைத இ묀밐륐볐
륐믰ற멀밐 தாேன. அைத ேநா륐볐륐믰 அைம멀믰யாக릠볐 ெச묠볐ேவா뫠볐’ 
எ몐볐பேத எ몐볐 மன몀믰ைல. அதைன ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰몐볐 ஊடாக몠볐 
ெப묀밐뫠볐பா묠밐뫠볐 ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐ேற몐볐. 
 
த몐믰 ஓ뭐믰யமாக இ묀밐륐볐க맰볐맰밐뫠볐 அ묠볐ல멀밐 ஒ묀밐 க묀밐몠볐ெபா묀밐ைள 
ைமைய몠볐ப맰밐멀볐멀믰ய பல ஓ뭐믰ய릐볐களாக இ묀밐륐볐க맰볐맰밐뫠볐, உதார
ணமாக இ몠볐ெபா뭀밐멀밐 க먰볐கா맰볐릠믰륐볐륐밐 ைவ륐볐க몠볐ப맰볐맰밐묰볐ள 
(‘அவ묰볐’) ஓ뭐믰ய릐볐க묰밐륐볐கான எ먰볐ண륐볐க묀밐 உ묀밐வா륐밐வ멀믰묠믰

묀밐몀볐멀밐 இ묐밐멀믰 வ맰믰வ뫠볐 ெப묐밐뫠볐 வைர뫰믰லான ெசய묠볐뫠밐ைற뫰믰묠볐 
உ릐볐க묰볐 அ몀밐பவ뫠볐 எ몠볐ப맰믰யான멀밐, எ몠볐ப맰믰 உ릐볐கைள உணர
ைவ륐볐륐믰ற멀밐.? 
 
க묠볐묠밠묀믰, ப묠볐கைல륐볐 கழக கால멀볐멀믰묠볐 எ릐볐க묰밐륐볐கான க묀밐몠볐
ெபா묀밐묰볐 தர몠볐ப맰밐뫠볐, வ뭀믰கா맰볐ட묠볐 இ묀밐륐볐륐밐뫠볐. அ멀밐 இல륐밐
வான멀밐. ஆனா묠볐 த묐볐ேபா멀밐 릠밐யா멀밀னமாக ஓ뭐믰ய릐볐கைள உ묀밐
வா륐볐륐밐வ멀밐 뫠밐묐볐묐믰묠밐뫠볐 릠밐ய ேதட묠밐륐볐륐밐뫠볐 ஆ묐볐ற묠밐륐볐륐밐뫠볐 
ஊடாக ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐த몠볐படேவ먰볐맰믰ய멀밐. 
 
நா몐볐தா몐볐 க묀밐ைவ멀볐 ெத묀믰뭐밐ெச뫰볐ய ேவ먰볐맰밐뫠볐, அைத 
வள묀볐멀볐멀밐 வ맰믰வைம륐볐க ேவ먰볐맰밐뫠볐. ஆனா묠볐 ெதாட묀볐릠볐릠믰யான 
ப뫰믰묐볐릠믰க묰밐뫠볐 அ몀밐பவ릐볐க묰밐뫠볐 ஆ묀볐வ뫠밐뫠볐 ேதட묠밐뫠볐 몠밐멀믰ய 
பைட몠볐몠밐கைள உ묀밐வா륐볐륐밐வைத இல륐밐ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐றன. 
இ묐밐멀믰 வ맰믰வ멀볐ைத륐볐 கா먰볐ப멀믰묠볐 அலா멀믰யான ஒ묀밐 ம륐믰뭀볐릠볐릠믰 
உ먰볐டா륐밐뫠볐. அத묐볐காகேவ இைடயறா멀밐 பல ம먰믰 ேநர릐볐க묰볐 
ெதாட묀볐몀볐멀밐 வைர몀볐멀믰묀밐륐볐륐믰몐볐ேற몐볐. 
 
ெபா멀밐வாகேவ ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐, 륐밐묐믰몠볐பாக ந뭐밀ன ஓ뭐믰ய릐볐கைள 
ேநர맰믰யாக 뭐믰ள릐볐륐믰륐볐 ெகா묰볐வ멀밐 இல륐밐வாக இ묀밐몠볐ப멀믰묠볐ைல. 
ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐 뫠밀멀밐 அ멀밀த ஈ맰밐பா맰밐 உ묰볐ளவ묀볐களா묠볐 தா몐볐 ந뭐밀ன 
ஓ뭐믰ய릐볐கைள몠볐 몠밐묀믰몀볐멀밐ெகா묰볐ள 뫠밐맰믰뫰밐뫠볐. அைத뭐믰ட Abstract 
த몐볐ைம뫰밐ைடய ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐 ப묠볐ேவ묐밐 ேகாண릐볐க묰믰묠볐 몠밐묀믰몀볐멀밐
ெகா묰볐ள륐볐륐밠맰믰யைவ, ெபா묀밐묰볐뭐믰ள릐볐க륐볐륐밠맰믰யைவ. த묀밐ண릐볐
க묰믰묠볐 ஓ뭐믰ய묀볐 எ멀볐தைகய எ먰볐ண륐볐க묀밐뭐믰ைன மன멀믰묐볐
ெகா먰볐맰밐 வைர몀볐தாேரா அத묐볐륐밐 மாறான ெபா묀밐묰볐கைள뫰밐뫠볐 
பா묀볐ைவயாள묀볐க묰밐뫠볐 뭐믰ம묀볐சக묀볐க묰밐뫠볐 அ묀볐멀볐த몠볐ப맰밐멀볐멀밐வ
멀밐먰볐맰밐. உ릐볐க묰밐ைடய ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠밐뫠볐 மர몠밐சாராத ந뭐밀ன 
Abstract ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐 உ묰볐ளன. இ멀밐 륐밐묐믰멀볐த உ릐볐க묰볐 
அ몀밐பவ뫠볐, பா묀볐ைவ ப묐볐묐믰륐볐 륐밠묐밐릐볐க묰볐: 
 
என멀밐 பைட몠볐몠밐க묰믰묠볐 ெவ뭐볐ேவ묐밐 அ묀볐멀볐த릐볐ெகா묰볐ள멀볐த륐볐க 
மைறெபா묀밐묰볐 (Hidden abstract) த몐볐ைம뫰밐묰볐ள ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐 
உ묰볐ளன. 
 
அதைன 몀밀릐볐க묰볐 멀믰맰볐ட뫠믰맰볐맰밐 abstract த몐볐ைமயான 
ெவ묰믰몠볐பா맰밐 அைமயேவ먰볐맰밐ெம몐볐ற ஒ묀밐 கவன멀볐ேதா맰밐 உ묀밐
வா륐볐륐밐륐믰몐볐묐밀묀볐களா? அ묠볐ல멀밐 இய묠볐பாகேவ அ뭐볐வா묐밐 அைம
륐믰몐볐றதா? 
 
இய묠볐பாக멀볐 தா몐볐 அைம륐믰몐볐ற멀밐. Abstract த몐볐ைமேயா맰밐 
உ묀밐வா륐볐கேவ먰볐맰밐ெம몐볐ற வ묠믰몀볐த 몠믰ரய멀볐தன뫠볐 இ묠볐ைல. ஒ뭐볐 
ெவா묀밐வ묀밐뫠볐 ெவ뭐볐ேவ묐밐 பா묀볐ைவேயா맰밐 அவ묐볐ைற몠볐 몠밐묀믰몀볐멀밐
ெகா묰볐륐믰몐볐றன묀볐. க묀밐멀볐멀밐கைள릠볐 ெசா묠볐륐믰몐볐றன묀볐. ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐 
ெதாட묀볐பான ஈ맰밐பா맰밐뫠볐 அ묐믰த묠밐뫠볐 உ묰볐ளவ묀볐க묰볐 ெவ뭐볐ேவ묐밐 
பா묀볐ைவகைள எ몐볐몐믰ட뫠볐 ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐வ멀밐먰볐맰밐. 릠믰ல 뭐믰ட
ய릐볐கைள ேநர맰믰யாக릠볐 ெசா묠볐ல 뫠밐맰믰யாம묠믰묀밐륐볐륐밐뫠볐 அ묠볐ல멀밐 
தய륐볐கமாக இ묀밐륐볐륐밐뫠볐. 릠믰ல ேப묀볐 அைத릠볐 ெசா묠볐ல멀볐 
ேதைவ뫰믰묠볐ைல எ몐볐묐밐 몀믰ைன륐볐க륐볐륐밠맰밐뫠볐. நா몐볐 அவ묐볐ைற릠볐 
ெசா묠볐வ멀밐 ந묠볐லெத몐볐묐밐 몀믰ைன몠볐ப멀밐먰볐맰밐. 
ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠볐 몀밀릐볐க묰볐 பய몐볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐ற உ멀볐멀믰க묰볐, 
몀믰ற릐볐க묰볐,வ맰믰வ릐볐க묰볐 륐밐묐믰멀볐멀밐릠볐 ெசா묠볐묠밐릐볐க묰볐: 
 
நா몐볐 அ멀믰க뫠볐 எ먰볐ெண뫰볐 வ먰볐ண ஓ뭐믰ய릐볐கைளேய உ묀밐வா륐볐
륐밐륐믰몐볐ேற몐볐. 몀밀묀볐வ먰볐ண멀볐멀믰ைன  뫠믰க륐볐륐밐ைறவாகேவ பய몐볐ப
맰밐멀볐멀밐륐믰ேற몐볐. கலைவ ஊடக륐볐கைல உ멀볐멀믰கைள뫰밐뫠볐 (Mixed 
media art techniques)  릠믰묐믰ய அள뭐믰묠볐 ைகயா묰밐륐믰몐볐ேற몐볐. 
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எ먰볐ெண뫰볐 வ먰볐ண ‘Emposs’ உ묀밐வா륐볐க뫠볐 என륐볐륐밐 அ멀믰க뫠볐 
몠믰맰믰륐볐륐밐뫠볐. அ멀믰묠볐 ஒ묀밐 ெதா맰볐맰밐-உண묀볐த묠볐 (Touch and feel)  
த몐볐ைம뫰밐뫠볐 ஒ묀밐 뫠밐몠볐ப묀믰மாண멀볐 த몐볐ைமைய뫰밐뫠볐 (3D) ெகா먰볐
맰밐வரலா뫠볐. மக멀볐 멀밐묠볐묠믰ய뫠밐뫠볐 륐밠묀볐ைம뫰밐மான த몐볐ைம뫰밐ட몐밐뫠볐 
ஒ뭐믰ய릐볐கைள உ묀밐வா륐볐க뫠밐맰믰뫰밐뫠볐. 
 
கா맰볐릠믰륐볐륐밐 ைவ륐볐க몠볐ப맰볐맰믰묀밐몀볐த ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묐볐 릠믰ல  ெப먰볐먰밐뫠볐 
ம뫰믰묠밐뫠볐 இைண몀볐ததான ேதா묐볐ற릐볐க묰밐뫠볐 ப맰믰ம릐볐க묰밐뫠볐 
ெகா먰볐டனவாக இ묀밐몀볐தன அ몠볐ப맰믰யான உ묀밐வக몠볐ப맰밐멀볐த
묠밐륐볐륐밐몠볐 몠믰몐볐னா묠볐 உ묰볐ள அ뫠볐ச뫠볐 எ몐볐ன? 
 
என멀밐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠볐 몀밀릐볐க묰볐 கா먰볐륐믰몐볐ற ேதாைக 뭐믰묀믰륐볐륐믰몐볐ற 
ம뫰믰묠볐 ஆ먰볐 ம뫰믰묠볐. அதைன நா몐볐 அழ륐믰ய묐볐 பா묀볐ைவ뫰믰묠볐 
ம맰볐맰밐뫠볐 பய몐볐ப맰밐멀볐த뭐믰묠볐ைல.  ெப먰볐ைண뫰밐뫠볐 ஆ먰볐ம뫰믰
ைல뫰밐뫠볐 உ묀밐வகமாக அைம멀볐멀믰묀밐몠볐பத몐볐 뫠밠ல뫠볐 ஒ묀밐 சம멀볐멀밐
வ멀볐ைத뫰밐뫠볐 பா멀밐கா몠볐몠믰ைன뫰밐뫠볐 ஒ묀밐 ேசர ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐த 
뭐믰ைழ륐믰몐볐ேற몐볐. 
 
பா멀밐கா몠볐몠밐ண묀볐뭐밐,ெசௗக묀믰ய뫠볐 சா묀볐몀볐த ஒ묀밐 ஏ륐볐கமாக뭐밐뫠볐, 
அவ묐볐묐믰몐볐 뫠밀தான ஒ묀밐 ேதடலாக뭐밐뫠볐 அதைன உணர뫠밐맰믰뫰밐뫠볐. 
இ몀볐த இைண몠볐몠믰ைன நா몐볐 ஒ묀밐 ெப먰볐먰믰ய ேநா륐볐륐밐몀믰
ைல뫰믰묠볐 உ묀밐வக몠볐ப맰밐멀볐த뭐믰묠볐ைல. ஆனா묠볐 இத몐밠맰밐 ஆ먰볐 
- ெப먰볐 சம멀볐멀밐வ멀볐ைத뫰밐뫠볐 ெகா먰볐டா맰볐ட மன몀믰ைலைய뫰밐뫠볐 
தா몐볐 ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐ேற몐볐. ெப먰볐먰밐묀믰ைம எ몐볐ப멀밐 
ஆைண멀볐 த뭐믰묀볐멀볐멀밐 ஏ묐볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰밐வ멀믰묠볐ைல. ஆ먰밐뫠볐 
ேச묀볐몀볐멀밐 சா멀볐멀믰ய몠볐ப맰밐멀볐த몠볐பட ேவ먰볐맰믰ய멀밐.  
 
உ릐볐க묰밐ைடய ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠볐 நா몐볐 அவதா몐믰멀볐த ம묐볐묐밐ெமா묀밐 
뭐믰டய뫠볐 அைச뭐밐க묰볐, நடன அைச뭐밐க묰볐 வ묀밐륐믰몐볐றன. அைல, 
கா묐볐묐밐, மர릐볐க묰볐, இைலக묰볐, கட묠볐 உ맰볐ப맰볐ட இய묐볐ைக뫰믰몐볐 
륐밠묐밐க묰볐 அ멀믰க뫠볐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠볐 இட뫠볐몠믰맰믰멀볐멀밐묰볐ளன. அைவ 
ெப묀밐뫠볐பா묠밐뫠볐 ெப먰볐ேணா맰밐 இைண몀볐ததாக, ெப먰볐ைண몠볐 
몠믰ர멀믰ப묠믰몠볐பதாக, ெப먰볐먰믰몐볐 ச륐볐멀믰ைய ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐
வதாக உ묰볐ளன. இ몀볐த உ묀밐வக ெவ묰믰몠볐பா맰밐 ப묐볐묐믰륐볐 
륐밠묐밐릐볐க묰볐: 
 
릠믰묐밐 வய멀믰묠믰묀밐몀볐ேத என륐볐륐밐 நடன멀볐멀믰묠볐 ஈ맰밐பா맰밐 இ묀밐몀볐멀믰묀밐륐볐
륐믰몐볐ற멀밐. பரதநா맰볐맰믰ய뫠볐 பழ륐믰뫰믰묀밐륐볐륐믰ேற몐볐. ஆனா묠볐 ெதாட 
묀볐몀볐멀밐 பழக뭐밐뫠볐 அர릐볐ேக묐볐ற뫠볐 ெச뫰볐뫰밐뫠볐 몀믰ைல륐볐륐밐릠볐 ெச묠볐ல뫠밐
맰믰யாத தைடக묰볐 ஏ묐볐ப맰볐டைம 륐밐묐믰멀볐멀밐 வ묀밐몀볐멀믰뫰믰묀밐륐볐륐믰몐볐ேற몐볐. 
அ멀밐 எ몐볐몐밐ைடய இய륐볐க멀볐ைத (அைச뭐밐கைள) 몀믰묐밐멀볐멀믰
யதான ஒ묀밐 உ묐밐멀볐த묠볐 உண묀볐ைவ என륐볐륐밐멀볐 த몀볐த멀밐. 
கைலக묰믰묠볐 என륐볐륐밐 ஓ뭐믰ய뫠볐, நடன뫠볐, பாட묠볐 뫠밀தான ஆ묀볐
வ릐볐க묰볐 உ묰볐ளன. ஆனா묠볐 நடன멀볐멀믰묠볐 எ몐볐ைன멀볐 த맰밐멀볐멀밐 
몀믰묐밐멀볐멀믰யதான உண묀볐뭐밐, ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰묠볐 அைச뭐밐கைள륐볐 
ெகா먰볐맰밐வர멀볐 멀밠먰볐맰믰ய멀밐.  
 
இதைன அட륐볐க몠볐ப맰볐ட ஒ묀밐 கைல வ맰믰வ뫠볐 இ몐볐ெனா맰밐 கைல 
வ맰믰வ멀볐멀믰몐밠டாக몠볐 몠믰ர멀믰ப묠믰륐볐륐믰몐볐ற멀밐 எ몐볐묐밐 ெசா묠볐லலாமா?  
 
ஓ뫠볐. அ멀볐ேதா맰밐 இ몀볐த மன뫠밐뫠볐 வா뭀볐뭐밐뫠볐 ஏேதாெவா몐볐ைற멀볐 
ேத맰믰륐볐 ெகா먰볐맰믰묀밐륐볐륐믰몐볐ற멀밐, அதைன ேநா륐볐륐믰 நக묀볐몀볐멀밐
ெகா먰볐맰믰묀밐륐볐륐믰몐볐ற멀밐 எ몐볐பத몐볐 륐밐묐믰뫰밀டாக뭐밐뫠볐 அ몀볐த அைச뭐밐க묰볐 
ெவ묰믰몠볐ப맰밐வதாக நா몐볐 உண묀볐륐믰ேற몐볐.  
 
உ릐볐க묰볐 வா뭀볐뭐믰묠볐 ஓ뭐믰ய뫠볐 எ몐볐பத몐볐 ப릐볐륐밐 எ몐볐னவாக இ묀밐륐볐
륐믰몐볐ற멀밐.?  

த묐볐ேபா멀밐 ஓ뭐믰ய뫠볐 எ몐볐வா뭀볐뭐믰묠볐 뫠밐륐볐륐믰ய அ릐볐கமாக ஆ륐믰뫰믰
묀밐륐볐륐믰ற멀밐 எ몐볐묐밐 உண묀볐륐믰ேற몐볐. 륐밐묐믰몠볐பாக இ몀볐த륐볐 க먰볐கா맰볐릠믰 
என륐볐륐밐 뫠믰க뫠믰க 뭐믰ேசடமான멀밐뫠볐 மன멀밐륐볐륐밐 ெந묀밐륐볐கமான
멀밐மாக உண묀볐륐믰ேற몐볐. இத묐볐륐밐 뫠밐몐볐ன묀밐뫠볐 என멀밐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰볐 
பல க먰볐கா맰볐릠믰கைள륐볐 க먰볐맰믰묀밐륐볐륐믰몐볐றன. ஆனா묠볐 அவ묐볐묐믰
묠믰묀밐몀볐ெத묠볐லா뫠볐 இ멀밐 ேவ묐밐ப맰밐륐믰몐볐ற멀밐. எ몐볐னள뭐믰묠볐 இ멀밐 뫠믰க 
뫠밐륐볐륐믰யமான멀밐. இ몀볐த 몀믰க뭀볐ைவ ஏ묐볐பா맰밐 ெச뫰볐த 몠믰ெர맠볐릠볐 
கைல ப먰볐பா맰볐맰밐 ைமய뫠볐 ப묠볐묠믰ன ம륐볐க묰볐 ஒ몐볐묐밐륐밠맰밐뫠볐 இட뫠볐. 
இ몀볐த ஓ뭐믰ய륐볐 கா맰볐릠믰ைய 3 வார릐볐க묰볐 ப묠볐ேவ묐밐 இன, ெமா뭀믰, 
ப먰볐பா맰볐맰밐몠볐 몠믰몐볐ன먰믰뫰밐ைடய ம륐볐க묰볐 பா묀볐ைவ뫰믰맰볐டன묀볐. 
அவ묀볐க묰믰묐볐 பல묀밐륐볐륐밐 எ몐볐 ஓ뭐믰ய릐볐க묰믰몐볐 몀믰ற몠볐பாவைன, 
ேப릠밐ெபா묀밐묰볐, ெவ묰믰몠볐பா맰밐 몠믰맰믰멀볐멀믰묀밐륐볐륐믰몐볐ற멀밐. உ묐볐சாகம
묰믰륐볐륐밐뫠볐 வைக뫰믰லான பல க묀밐멀볐멀밐க묰볐, பாரா맰볐맰밐கைள뫰밐뫠볐 
ெத묀믰뭐믰멀볐멀믰묀밐몀볐தன묀볐. 
 
இ멀밐 ஒ묀밐வைக뫰믰묠볐 எ몐볐몐밐묰볐 ஒ묀밐 பய멀볐ைத뫰밐뫠볐 ஏ묐볐ப맰밐멀볐
멀믰뫰믰묀밐륐볐륐믰몐볐ற멀밐. இ몐볐몐밐뫠볐 கவனமாக뭐밐뫠볐 ெபா묐밐몠볐பா
க뭐밐뫠볐 릠믰ற몠볐பாக뭐밐뫠볐 ஓ뭐믰ய릐볐கைள உ묀밐வா륐볐கேவ먰볐맰밐
ெம몐볐ற உண묀볐뭐믰몐볐பா묐볐ப맰볐ட பய뫠볐 அ멀밐. அேதேவைள 

ெதாட묀볐몀볐멀밐 இய릐볐륐밐வத묐볐கான ந뫠볐몠믰륐볐ைகைய뫰밐뫠볐 த몀볐
멀믰묀밐륐볐륐믰몐볐ற멀밐. 

 

அ맰밐멀볐멀밐 த뫠믰뭀볐 சா묀볐몀볐த அைடயாள뫠볐, ப먰볐பா맰볐맰밐 

ெவ묰믰몠볐பா맰볐맰밐륐볐륐밐묀믰ய க먰볐கா맰볐릠믰ைய நடா멀볐멀밐வ
த묐볐கான வா뫰볐몠볐몠밐뫠볐 இத몐밠டாக륐볐 륐믰ைட멀볐멀믰묀밐륐볐륐믰몐볐ற멀밐 

எ몐볐ப멀밐 இ몐볐몐밐ேமா묀볐 ம륐믰뭀볐ைவ멀볐 த묀밐륐믰몐볐ற멀밐. 몠밐멀믰ய 

வா뫰볐몠볐몠밐க묰밐륐볐கான 멀믰ற뭐밐ேகாலாக இ몀볐த륐볐 க먰볐கா맰볐릠믰 

அைம몀볐தைத뫰믰맰볐맰밐 உ묰볐ளா묀볐몀볐த ெந륐믰뭀볐뭐밐 உ먰볐டா륐밐
륐믰몐볐ற멀밐. 

 
எ몐볐묐밐 몀믰ைறவாக륐볐 륐밠묐믰륐볐ெகா먰볐டா묀볐. 
 
உண묀볐뭐밐க묰볐, ம몐믰த உற뭐밐க묰볐, வா뭀볐뭐밐, ச뫠밠க뫠볐 륐밐묐믰멀볐த
ெவ뭐볐ேவ묐밐 ேப릠밐ெபா묀밐맰볐க묰믰묠볐 ஓ뭐믰ய릐볐கைள உ묀밐வா륐볐륐밐뫠볐 
멀믰맰볐ட릐볐க묰볐 உ묰볐ளதாக뭐밐뫠볐 ப륐믰묀볐몀볐멀밐 ெகா먰볐டா묀볐. ேவ묐밐 நா맰밐க
묰믰묠밐뫠볐 ஓ뭐믰ய륐볐 க먰볐கா맰볐릠믰கைள நடா멀볐멀밐வத묐볐கான 릠믰ல 
அைழ몠볐몠밐க묰밐뫠볐 வ몀볐멀밐묰볐ளதாக뭐밐뫠볐. கால뫠밐뫠볐 릠밠ழ묠밐뫠볐 
எ멀볐தைகைய வா뫰볐몠볐몠밐கைள வழ릐볐륐밐륐믰몐볐ற멀밐 என몠볐 பா묀볐몠볐 
ேபா뫠볐 எ몐볐ற எ멀믰묀볐몠볐பா묀볐몠볐ேபா맰밐 அவ묀볐 த몐볐ைன அ맰밐멀볐த맰밐멀볐த 
ஓ뭐믰ய உ묀밐வா륐볐க릐볐க묰밐륐볐காக멀볐 தயா묀볐몠볐ப맰밐멀볐멀밐뫠볐 மன몀믰ைல
뫰밐ட몐볐 உ묰볐ளா묀볐. 
 
ஓ뭐믰ய뫠볐 அைம멀믰யான 릠밠ழைல뫰밐뫠볐 அ멀믰க ேநர멀볐ைத뫰밐뫠볐 
ேகா묀밐륐믰몐볐ற கைல. இர먰볐맰밐 릠믰묐밐 륐밐ழ몀볐ைதக묰밐륐볐륐밐 அ뫠볐மா. 
륐밐ழ몀볐ைதகேளா맰밐 ெசல뭐믰ட ேவ먰볐맰믰ய ெப묐밐ம멀믰யான 
ேநர릐볐கைள ஓ뭐믰ய멀볐멀믰묐볐காக ஒ멀밐륐볐க 뫠밐맰믰யா멀밐. அ멀밐 륐밐ழ몀볐
ைதக묰밐륐볐륐밐 உ묀믰멀볐தான ேநர멀볐ைத அவ묀볐க묰믰ட뫠믰묀밐몀볐멀밐 몠믰맰밐릐볐
륐밐வதாக அைம몀볐멀밐뭐믰맰밐뫠볐. அதைன கவன멀볐ேதா맰밐 த뭐믰묀볐멀볐멀밐, 
몀밀먰볐ட இர뭐밐க묰볐 뭐믰뭀믰멀볐멀밐멀볐தா몐볐 ஓ뭐믰ய릐볐கைள வைரவ묀밐
륐믰몐볐றா묀볐.
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திருத்தந்ைத பிரான்சிஸ் காலமானார் எனும் ெசய்தி ஊட 

கங்களில் வலம் வந்து ெகாண்டிருப்பதும், அடுத்த திருத் 
தந்ைத யார் என்ற ஊகங்கள் ெவளிவரத் ெதாடங்குவதும் வர 
லாற்றில் புதியது அல்ல. திருத்தந்ைதயின் வரலாற்ைற ெவவ் 
ேவறு ேகாணங்களிலிருந்து அணுக முயற்சிப்பது இயல்பா 
னது. ஆனால் திருத்தந்ைத பிரான்சிசின் (ஆட்சிக்காலம்) 
காலத்ைத புவிசார் அரசியல் பரப்பிலிருந்து ஆராயும் 
பார்ைவ அதிகரித்திருப்பைத நிராகரிக்க முடியாது. ‘திருத் 
தந்ைத பிரான்சிசின் புவிசார் அரசியல்’ என்ற நூல் 2019-ல் 
கட்டுைரகளின் ெதாகுப்பாக ெவளிவந்திருந்தைதயும் 
ஏைனய கட்டுைரகைளயும் சாதாரண ேதடல் மூலம் இைண 
யத்தில் வாசிக்கலாம்.  
 
தமிழ் வாசிப்பு ஆய்வுப்பரப்பில் திருத்தந்ைத பிரான்சிசின் 
புவிசார் அரசியைலத் தழுவி பதிப்புகள் ெவளிவந்ததாக 
அறிய முடியவில்ைல. இக்கட்டுைர ஏற்கனேவ ெவளிவந்த 
ஆய்வுகைள அடிப்பைடயாகக் ெகாண்டு தமிழ் வாசிப்புப் 
பரப்பில் உள்ள ெவறுைமைய நிரப்ப முைனவதாக அைமயும்.  
 
திருத்தந்ைத பிரான்சிசின் புவிசார் அரசியைல புரிந்து ெகாள் 
வதற்கு அவருைடய இலத்தின் அெமரிக்க புவிசார் அரசி 
யைல விளங்கிக் ெகாள்வது அதிக ெதளிைவ ெகாடுக்கும். 
பத்ெதான்பதாம் நூற்றாண்டில் திருச்சைப, கத்ேதாலிக்க 
ெவளிைய நிலப்பரப்பு சார்ந்து புதுப்பித்தல் அல்லது மீள 
ைமத்தல் ெசயன்முைறக்குள் ேபாக நிர்ப்பந்திக்கப்பட்டது. 
புதிய உலக ேநாக்கிலிருந்தும், நிர்வாக ரீதியிலிருந்தும் 
இைவ ேமற்ெகாள்ளப்பட்டாலும் அவற்றிற்ெகாரு அரசியல் 
இருப்பைத மறுக்க முடியாது. சர்வேதச ெதாடர்பாடலில் 
யதார்த்தவாத கருத்தியைல முன்ைவத்து உலக ஒழுங்கு 
நைடமுைறைய ஆய்வு ெசய்பவர்கள் அரசியல் அதிகார வலு 
ைவயும் அவ்வலுைவ தக்கைவப்பதற்கான ேபாட்டிையயும், 
இவ்விரண்டிற்கும் இைடேயயான உரசலால் ஏற்படுகின்ற அர 
சியல் பண்பாடு உலக ஒழுங்ைக உருவைமப்பதில் காத்திர 
மான பங்களிப்பு ெசய்கிறது என்பைத ஏற்றுக் ெகாள்கிறார் 
கள். இதிலிருந்ேத மத-புவிசார் அரசியல் உருவாகியிருக்க 
லாம் என்று ஒரு சாரார் கருதுகின்றனர். உேராைம ைமயமா 
கக் ெகாண்ட ேபரரசுக் கட்டைமப்பு, வரலாற்றில் ேபரரசுக் கட் 
டைமப்ைப மறுசீரைமக்குட்படுத்தித் ெதாடர்ந்தும் தனது அர 
சாங்கத்தன்ைமைய ேமய்ப்புப் பணிக்கூடாக முன்ெனடுத்து 
ஏைனய பல்துருவ, இருதுருவ, ஒருதுருவ உலக ஒழுங்கில் 
ேபரரைச உருவாக்கி அரசியல் வலுைவ ஒரு ைமயத்ைத 

ேநாக்கிக் குவிக்க முற்பட்டவர்களுக்கு ஒரு ெபரும் சவாலா 
கேவ இருந்து வந்துள்ளது.  
 
தற்ேபாைதய ேதச-அரசு கட்டைமப்பிலிருந்து அணுகும் 
ேபாது அவற்றின் நிலெவளி என்பது எப்ேபாதுேம வைரய 
ைறக்குட்பட்டது. ஆனால் உேராமய திருச்சைபயின் ேமய்ப் 

புப்பணிெவளி ேமற்குறிப்பிட்ட ேதச-அரச எல்ைலகைளக் 
கடந்து, அதன் அதிகார வைரயைறகைளயும் தாண்டிய அரசி 
யல் வலுைவக் ெகாண்டிருந்தது என்பது ேநாக்கத்தக்கது. 
இதற்கு காலனித்துவத்தின் பங்கு மிகவும் காத்திரமானது. வர 
லாற்றில் ஐேராப்பிய ைமய அல்லது ேமற்குலக ைமய உலக 
ஒழுங்ைக கட்டிெயழுப்புவதில் கத்ேதாலிக்கத் திருச்சைப 
யின் பங்ைக மறுதலிக்க முடியாது. அேத ேநரத்தில் காலனித் 
துவமும், கிறிஸ்தவ மதமும் இைணந்து முன்ெனடுத்த நவீ 
னத்துவ நாகரிகமயமாக்குதலில் பல பழங்குடி / பூர்வீக குடிக 
ளின் இன அழிப்பு அரற்ேகற்றப்பட்டைதயும் திருச்சைப ஏற் 
றுக் ெகாண்டுள்ளது. திருச்சைபயின் வரலாற்றுத் தவறுகளுக் 
காக திருத்தந்ைத மன்னிப்பு ேகாரியுள்ளதும் நிைனவுகூரப் 
பட ேவண்டியது. மன்னிப்பு ேகாரியது மட்டும் தீர்வாகாது என் 
கின்ற உண்ைமையயும் ஏற்றுக் ெகாண்டுதான் ஆக ேவண்டும். 
 
இக்கட்டுைர இலத்தின் அெமரிக்க கத்ேதாலிக்க திருசுசைப 
யின் கூட்டு அைடயாள கட்டைமப்ைபயும், அது புவிசார் அர 
சியிலில் ெசலுத்திய ெசல்வாக்ைகயும், இக்கட்டைமப்பிற்கு 
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திருத்தந்ைதயாக வருமுன் ேஜார்ஸ் ெபர்ேகாலிேயாவின் பங் 
களிப்ைபயும் அதைனத் ெதாடர்ந்து திருத்தந்ைத பிரான்சி 
சின் புவிசார் அரசியல் கட்டைமப்பில் ஆசியைமய நகர்ைவ 
யும் அவரது சிறிலங்கா திருப்பயணத்ைதயும் புவிசார் அரசி 
யல் ேநாக்கிலிருந்து ஆய்வுக்கு உட்படுத்துகின்றது.  
 
இலத்தின் அெமரிக்க கத்ேதாலிக்க  
திருச்சைபயும் புவிசார் அரசியலும்: 
திருத்தந்ைத ஆறாவது அெலக்சாண்டரின் (1472-1503) 
ஆைண, Inter Cantera Divine பூேகாளத்ைத இரு துருவங்க 
ளாக்கியது. ஒரு துருவம் ஸ்ெபயினிற்கும், மறு துருவம் ேபாத் 
துக்கல்லுக்கும் வழங்கப்பட்டது. இவ் ஆைண ஐேராப்பிய 
கிறிஸ்தவ காலனித்துவத்திற்கு சமய/சட்ட வலுைவ வழங்கி 
யது என்றால் மிைகயாகாது. இவ்விரண்டு துருவங்கைளயும் 
கத்ேதாலிக்கத் திருச்சைபேய ஒருங்கிைணத்தது. ேபரரசுக் 
கட்டைமப்புகைளக் கடந்து கத்ேதாலிக்கர்கைள ஒருங்கி 
ைணக்கின்ற வலுைவ திருச்சைப ெகாண்டிருந்தது. 
 
பின்-காலனித்துவ அரசியல் வரலாற்றில் புதிய அரசுகளின் 
ேதாற்றம் உருவானைத அரசியல் வரலாறு ஆவணப்படுத்தி 
யுள்ளது. இவ் அரசியல் சூழலில் மதச்சார்பற்ற உலகியல் 

வாதத்ைத முன்ைவத்து ஒரு அரசியல் கருத்தியல் ேவகமாக 
முன்ெனடுக்கப்பட்டது. இதன் பின்னணியில் அரசும், மதமும் 
ெவவ்ேவறானது என்ற பிரிப்பு கட்டைமக்கப்பட்டது. ஆனால் 
19-ம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியில் கத்ேதாலிக்க திருச்சைப 
‘மதச்சார்பற்ற அரசு’ ேகாரிக்ைகக்கூடாக அதாவது இைறயி 
யல் ேகாட்பாட்டுத் தன்ைமயில் விட்டுக்ெகாடுப்பிற்கு உடன் 
படாமல் அதன் அரசாங்கத் தன்ைமயில் ெநகிழ்வுத்தன்ைம 
ையக் கைடப்பிடித்து தனது அரசியல் வலுைவ பயன்படுத் 
திக் ெகாண்ேட வந்தெதனலாம். இதனது ஒரு அலகாக அல் 
லது உத்தியாக ‘இலத்தீன் அெமரிக்க மயமாக்கம்’ அறிமுகப் 
படுத்தப்பட்டு, அது ேதச-அரசுகைளக் கடந்த அைடயாளத் 
திற்கூடாக மக்கைள ஒன்றிைணத்தது. அைத ஓர் புவிசார் 

அரசியல் அலகாக அங்கீகரிப்பதன் மூலம் ெபருநிலப்பரப் 
பிற்குரிய கண்டத்திற்குரிய ேதாற்றுவாயாக பரிணமித்தது.  
 
அெமரிக்க கண்டமயமாக்கலுக்குள் இலத்தின் அெமரிக்கா 
புவிசார்ந்து உள்வாங்கப்பட்டாலும் அது தனது தனித்து 
வத்ைத தனக்குரிய இலத்தின் அெமரிக்கமயமாக்கலுக்கூ 
டான அைடயாளத்தினூடு தக்க ைவத்துக் ெகாண்டது. அரசி 
யல் ரீதியாக இலத்தின் அெமரிக்க திருச்சைப என்கின்ற 
கூட்டு, ேதச-அரசுகைளக் கடந்து கூட்டு குழுமமான ஓர் அரசி 
யல் வலுவாகக் கட்டைமக்கப்படத் ெதாடங்கியது, அதுேவ 
பின்னர் புவிசார் அரசியலில் மிகவும் அரசியல் ெசல்வாக் 
கான அங்கமாகியது. அடித்தள மக்கள் ெதாடக்கம் அரசியல் 
ெகாள்ைக உருவாக்கம் வைரக்கும் இதனது ெசல்வாக்ைக 
அவதானிக்கக் கூடியதாக உள்ளது. இலத்தின் அெமரிக்க 
மயமாக்கம் மதத்ைதக் கடந்து அந்த நிலப்பரப்பில் வாழு 
கின்ற அைனவருக்கும் புதிய அைடயாளத்ைதயும், பரந்த 
குழுமத்ைதச் ேசர்ந்த ‘கூட்டு’ உணர்ைவயும் ஒருேசரக் 
குவித்து, ‘ஹிஸ்பானிக்’ அைடயாளத்ைத ஊக்குவித்து, தனித் 
தன்ைமைய உறுதியாக உருவாக்க வழிவகுத்தது. ேமற்குறிப் 
பிட்ட இலக்குகைள அைடவதற்காகப் பல்ேவறு இயக்கங்கள் 
உருவானைத அவதானிக்க முடிகின்றது. ‘ஹிஸ்பானிக்’ 
அைடயாள வலுவாக்கத்திலும், முன்ெனடுப்பிலும் இலத்தின் 
அெமரிக்கத் திருச்சைப மிக முற்ேபாக்குள்ள நிைலைய 
கைடப்பிடித்தேதாடு, சமூக மறுசீரைமப்பிற்கும் வழிேகாலி 
யது. கருத்தியல் கட்டைமப்புக்கும் அைத அகவயப்படுத்துவ 
தற்குமான ெசயன்முைறக்குமிைடேய அதிக இைடெவளி 
இருந்ததாகத் ெதரியவில்ைல.  
 
புதிய அைடயாள ஏற்ைப வலியுறுத்தி உருவான அைமப்பு 
கள், காலனித்துவத்ைத, ேபரரசுக்கட்டைமப்ைப, ஏகாதிபத்தி 
யத்ைத, ெபாருளாதாரச் சுரண்டைல, கட்டைமக்கப்பட்ட 
ஏழ்ைம ேபான்றவற்றிற்ெகதிராகப் ேபாராடுகின்ற சூழைல 
உருவாக்கியது மட்டுமல்லாது, விளிம்புநிைல, தன்னுணர்வு, 
மாற்று ‘மூன்றாம் வழி’, அபிவிருத்தியைடயாத வைகயிைனக் 
கட்டைமத்து, அபிவிருத்தியைடயாத கூட்ைட ேநாக்கிப் பய 
ணிக்க ஏதுவாகியது. மூன்றாம் வழியான இலத்தின் அெம 
ரிக்க ‘அபிவிருத்தி’ உத்திக்கூடாக நகருவதற்குக் காரணமாக 
அப்ேபாைதய பூேகாள அரசியல் சூழல் இருந்தது. அெம 
ரிக்கா முதலாளித்துவத்ைதயும், ேசாவியத் ஒன்றியம் கம்யூ 
னிசத்ைதயும் ைகயிெலடுத்து இருதுருவ பூேகாள ஒழுங்ைகக் 
கட்டைமத்தது. இைவயிரண்டிற்குமிைடேயயான மாற்றாக 
‘மூனறாம் வழி’ கட்டைமக்கப்பட்டது. Justificialist என்கின்ற 
சமூக ெசயற்றிட்டம் குறிப்பிடத்தக்களவு பங்களிப்பிைன 
வழங்கியிருந்தது. இக்காலத்தில் எழுந்த அைனத்து புரட்சிகர 
சமூகமாற்ற ெசயற்பாடுகேளாடும் திருச்சைபத் தன்ைன 
இைணத்திருந்தது.  
 
இருபதாம் நூற்றாண்டின் நடுப்பகுதியில் இலத்தின் அெமரிக் 
கத் திருச்சைப, அடிப்பைடயில் மாற்றம் ேதைவ எனக் கருதி 
பண்டுங் மாநாட்டிற்கு இைணயான (Bandung Conference) 
பிராந்திய மாநாட்டு முன்ெனடுப்புகைள ேநாக்கி நகர்த்த 
ேவண்டிய வரலாற்றுக் கட்டாயத்திற்குள் வலிந்து தள்ளப்பட் 
டது. திருச்சைப ஐேராப்பிய ைமயவாதத்ைதக் ெகாண்டது 
என விழித்ெதழுந்த இலத்தின் அெமரிக்க கூட்டு உளவியல் 
பிரக்ைஞ ஐேராப்பிய-ைமயவாத நீக்கத்ைத வலுவாக ஆத 
ரித்து, விளிம்புநிைல ைமய திருச்சைப கட்டைமக்கப்பட 
ேவண்டியதன் ேதைவைய வலியுறுத்தி அதற்கான வழிவைர 
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படத்ைதத் தயாரித்துக் ெகாண்டைத அதன் பின்னர் ெவளி 
வந்த மாநாட்டு ஆவணங்கள் உறுதிப்படுத்துகின்றன. இலத் 
தின் அெமரிக்க நாடுகளில் கிறிஸ்தவ மக்கள் ெதாைகப் 
ெபருக்கமும் அவர்கள் எதிர்ேநாக்கிய அரசியல் யதார்த்த 
மும், ஏைழ மக்களின் வறுைமயும், எண்ணிக்ைகயில் 
குைறந்த ேமட்டுக்குடியினரின் அரசியல், அதிகார ெபாருளா 
தார ெசாத்துக் குவிவும் புதிய வழிமுைறகைளத் திறந்து விட் 
டது. ‘மூன்றாம் உலக’ (Third World )கருத்தியலின் உருவாக் 
கம் இவ் அரசியல் வரலாற்றுச் சூழைமவில் தான் வலுவைட 
யத் ெதாடங்கியது.  
 
ேஜார்ஜ் ெபர்ேகாலிேயா  
(பின்னாளில் திருத்தந்ைத பிரான்சிஸ் – விளிம்பி 
லிருந்து யதார்த்தத்ைத விளங்கிக் ெகாள்ளல்: 
இருபதாம் நூற்றாண்டின் இறுதிக் காலப்பகுதியில் இலத்தின் 
அெமரிக்கத் திருச்சைப தனக்கான புவிசார் அரசியல் ெகாள் 
ைககைள மிகத் ெதளிவாக வைரந்து அதற்கான உத்திக 
ைளத் ேதர்ந்ெதடுத்து நகரத் ெதாடங்கியது. ெபருநிலப்பரப் 
பிற்குரிய / கண்டத்திற்குரிய அகண்ட அைடயாளம் இதற்கு 
அடித்தளமிட்டது. இதன் முன்னணியில் Juan Diego de Gua-
dalupe குழுமம் மிக முக்கிய பங்காற்றியது. அக்குழுவின் 
முக்கிய ெசயற்குழு உறுப்பினராக ேஜார்ஜ் ெபர்ேகாலியா 
இடம்ெபற்றிருந்தார். இக்குழுமம் ‘ெபர்ேகாலியா ஆய்வறிஞர் 
குழு’ என்றும் அறியப்பட்டதாக வரலாற்று ஆய்வுகள் குறிப்பி 
டுகின்றன. 
 
ெபருநிலப்பரப்புவாதம்(Continentalism) அல்லது தைலநிலப் 
பகுதிவாதம் புவிசார் அரசியல் ஒரு கருத்தியலாகேவ உரு 
வாக்கப்பட்டு, இலத்தின் அெமரிக்க ேதசத்திற்கான ஒருங்கி 
ைணக்கும் கருவியாக உபேயாகப்படுத்தப்பட்டது. ெபர்ேகா 
லியாவின் குழு ெபருநிலப்பரப்புவாதக் கருத்தியலிற்கான 
அடிப்பைடகைள கட்டைமத்தது மட்டுமல்லாது, இலத்தின் 
அெமரிக்க திருச்சைப, பூேகாளத் திருச்சைபயில் எவ்வாறு 
தனித்துவ பங்களிப்ைப வழங்க முடியும் என்கின்ற வழிவைர 
படத்ைதயும் முன்னிறுத்தியது. இதில் குறிப்பாக Aparecida 
ஆவணம் திருச்சைபயின் புவிசார் அரசியலின் ேபாக்ைக 
குறிப்பிடுகின்றது. உதாரணத்திற்கு ெவளிநாட்டுக் ெகாள்ைக 
இலத்தின் அெமரிக்க ஒருங்கிைணப்பில் எவ்வாறு இருக்க 
ேவண்டும் என அடிக்ேகாடிடுகிறது. ஒருங்கிைணவு ேவறு 
பாட்ைட ஊக்குவிக்கின்றது என்ற ஏற்பு ஏக பண்பாட்ைட ஏற் 
றுக் ெகாள்வதல்ல. 
 

ேமற்குறிப்பிட்டதன் ஒரு அலகாகேவ ‘ெபாதுமக்கள் இைறயி 
யைல’ ேநாக்க ேவண்டும். ெபாதுமக்கள் இைறயியல் ேமய்ப் 
புப்பணி அரசாங்கத் தன்ைமையயும் (Pastoral Governmen-
tality) புவிசார் அரசியைலயும் ஒேர சட்டகத்திற்குள்ளிருந்து 
அணுக முயற்சிக்கின்றது. இவற்றிற்கு அடிப்பைடயான கருத் 
தியலாக மக்கள் - ேதசம் (People Nation) இருப்பேதாடல் 
லாமல், மக்கைள ஒருங்கிைணக்கின்ற ெவளிைய உருவாக்கி 
சுயநிர்ணய உரிைமக்கான விருப்புரிைமைய வழங்குகின்றது. 
இது விளிம்புைமய கட்டைமப்ைப மாற்றாக முன்ைவக்கின்றது.  
 
திருத்தந்ைத பிரான்சிசின் வரலாற்றுப் பரிணாமம் விளிம்பு 
ைமய புவிசார் அரசியைல உள்ளடக்கமாகக் ெகாண்டது. 
திருத்தந்ைத பிரான்சிஸ் ஐேராப்பிய விரிவாக்கத்ைத ஏற்றுக் 
ெகாள்ளாத ஒரு நபராக இருந்தைத அவதானிக்க முடிவ 
ேதாடு பல்வைகத் தன்ைமைய யதார்த்தமானதாக, இயற்ைக 
யானதாக அங்கீகரித்து ஐேராப்பிய அல்லது ஏகாதிபத்திய 
ேபரரசுக் கட்டைமப்புகளின் ஏக பண்பாட்டு அரசியல் திட்டத் 
திற்கு ஒவ்வாததாக அைத மறுதலிக்கின்ற அல்லது அதற்கு 
மாற்றான ஒரு கருத்தியைல, ஒழுங்ைக முன்னிறுத்தி நகர்வது 
துணிகரமிக்கது. 
 
இச்ெசயற்றிட்டம் மக்கைள மக்களாகேவ பார்க்கின்ற, அவர்க 
ளது கூட்டு இருப்ைப உறுதி ெசய்வதாக அைமகின்றது. 
ஐேராப்பிய-ைமய பார்ைவைய / ஐேராப்பிய / ேமற்குல 
ைமயத்திற்கூடாக ேநாக்குகின்ற பார்ைவப் பரப்பு இல்லாது 
ேபாதல் என்பது ஏறக்குைறய ஏகாதிபத்திய ேபரரசின் அலகு 
கைள இல்லாமற் ெசய்தலாகும். மூன்றாவது வழியூடாக 
அணுகுமுைறைய மற்றைமகைள (Other) ைமயப்படுத்தி 
அவர்கைள வரலாற்றின் கதாபாத்திரத்திரங்களாக உருவ 
கித்து விடுதைலைய உள்ளீடாகக் ெகாண்ட அணுகுமு 
ைறைய எல்லாவற்றிலும் விரிவுபடுத்துகின்றது.  
 
திருத்தந்ைத தற்ேபாைதய அரசியல் உலக ஒழுங்ைகக் கண் 
டித்திருக்கின்றார். ேஜான் ஜக்ெகன்ெபறி குறிப்பிடுகின்ற 
‘மூன்று உலகங்கள்’; ேமற்கு, கிழக்கு, ெதற்கு, உலக 
ஒழுங்ைக வடிவைமக்ைகயில் எழுகின்ற ேபாட்டி. இதில் 
குறிப்பிடப்படும் ேமற்குலகு-ஐக்கிய அெமரிக்காைவயும் 
ஐேராப்பாைவயும் உள்ளடக்கியது. கீைழத்ேதசம்-சீனாைவ 
யும் ரஷ்யாைவயும், ெதற்குலகு ேமற்குலகல்லாத அபிவி 
ருத்தி அைடந்துவரும் நாடுகைளயும் குறிக்கின்றது. ேமற்கு 
லகு நவதாராளவாத சனநாயகத்ைதயும் கீைழத்ேதசம், ேமற் 
குலக ஏகாதிபத்தியத்ைத எதிர்த்து சமத்துவ இைறைமைய, 
தனித்துவத்ைத, பல்வைகைமைய, அபிவிருத்திைய மனித 
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உரிைமைய முன்ேனாக்கி எடுத்துச் ெசல்கிறது. இவ்விரண் 
டுேம ஏகாதிபத்திய அதிகாரத்திற்கான ேபாட்டிைய ெதற்கு 
ேநாக்கியும், ெதற்கில் ேமலும் பரவலாக்குவதற்கு முயற்சிக் 
கின்றது. தற்ேபாைதய உலக ஒழுங்கு மிைக ஏற்றத்தாழ்வுக 
ைளக் ெகாண்டிருப்பைத அவதானிக்கும் எவரும் அவற்ைறக் 
கண்டிக்கத் தவற மாட்டார்கள். திருத்தந்ைத பிரான்சிசும் தற் 
ேபாைதய உலக ஒழுங்ைக கண்டித்திருக்கின்றார். அவர் 
கண்டிப்பதற்குரிய காரணத்தின் வரலாற்றுப் பின்னணி பற்றிய 
ெதளிவு ேமேல ெகாடுக்கப்பட்டுள்ளது.  
 
திருத்ததந்ைத பிரான்சிஸ் ெதற்குலகில் இருந்ேத (ஆர்ெஜன் 
டீனா) உதயமாகிறார். ஐேராப்பிய ைமய திருச்சைபக்கு இது 
ெபரும் சவாலாக இருந்திருக்கலாம். தனது பதவிக்காலத்தில் 
திருச்சைபைய விளிம்பு ைமயத்ைத ேநாக்கி நகர்த்த ேவண் 
டும் என்பதில் ெதளிவாக இருந்தைம அவரது நியமனங்கள் 
எழுத்துகள் உைரகள், பயணங்களின் மூலம் ெதரியவந்தன. 
அேதேபால் உலக யதார்த்தத்ைதயும் விளிம்புநிைல ைமயத் 
திலிருந்து ேநாக்க ேவண்டிய ேதைவைய கற்பிதமாக அறிமு 
கப்படுத்தியிருப்பது பிரளய மாற்றமாகக் கருத ேவண்டியிருக் 
கும். விளிம்புநிைல ைமய ேநாக்கு நிைல, ஏக பார்ைவையத் 
தவிர்த்து பல்வைகைமைய யதார்த்தமாக ஏற்றுக் ெகாள்வ 
ேதாடு மட்டுமல்லாது, ேவறுபாட்ைட அச்சத்திற்குரியதாகக் 
கருதாமல் பாராட்டப்பட ேவண்டியதாக அணுகுகின்றது. இவ் 
வாறான அணுகுமுைற காலனித்துவம், நவதாராளவாத முத 
லாளித்துவம் உருவாக்கும் மற்ைறைமகைள(Others) கதாநா 
யகர்களாக அல்லது திருச்சைபயின் ைமயமாக மாற்றுவது, 
ேமற்குலகு பார்க்க விரும்பும் யதார்த்தத்ைதயும், யதார்த் 
தத்ைத ஆய்வுமுைறக்குட்படுத்தும் முைறயியைலயும் முற்றி 
லும் ேகள்விக்குட்படுத்துகின்றது. இவ்வாறான முைறயியைல 
அங்கீகரிப்பது மாற்றம் விளிம்பு நிைலயிலிருந்து மட்டுேம வர 
முடியும் என்ற பட்டறிவிலிருந்து எழுகின்றது. அப்பட்டறிவு 
ேகாட்பாட்டு ைமயத்திலிருந்து விலகி மக்கள் ைமயத்திலி 
ருந்து புறப்படுகின்றது. திருத்தந்ைத பிரான்சிஸ் இம்முைற 
யியைல புவிசார் அரசியலுக்கும், இைறயியலுக்கும் அவசிய 
மானதாக மாற்றினார். 
 
புவிசார் அரசியலில்  
ஆசிய ைமயத்தின் முக்கியத்துவம்: 
திருத்தந்ைத பிரான்சிசின் புவிசார் அரசியலில் ஆசியா இரு 
காரணங்களுக்காக முக்கியத்துவம் ெபற்றதாக Enrico Bel-
tramini குறிப்பிடுகின்றார். முதலாவது, ஆசியாவின் அரசி 
யல், சமூக, ெபாருளாதார, யதார்த்தத்ைத ஏற்றுக் ெகாள்ளல், 
அதாவது கட்டைமக்கப்பட்ட அநீதியின் விைளைவயும் அதி 
லிருந்து மீெளழுந்த - முயலும் மக்களின் வாழ்வும், அேத 
ேநரத்தில் ேமற்குலகின் அசிரத்ைதயும் உள்ளடக்கும். இரண் 
டாவது ஆசிய ைமயம் ேமற்குலக ஏகாதிபத்தியத்ைதயும் 
ேமற்குலக ேபரரசுக் கட்டைமப்ைபயும் ேகள்விக்குட்படுத்து 
கின்றது. விளிம்புைமயத்ைத ேநாக்கி நகர்தலிேல ஆசிய 
ைமயம் முக்கியத்துவம் ெபறுகின்றது. திருச்சைபயின் ைமயம் 
விளிம்பு நிைலயில் இருக்க முடியுேம தவிர, ேமற்குலக 
ைமயத்திேல அல்ல என்பது அவரது திடமான நம்பிக்ைக. 
இந்நகர்வு ஆசிய பல்வைகத்தன்ைமைய அங்கீகரிப்பது மட் 
டுமல்ல ேமற்குலக இைறயியல் அணுகுமுைறைய அல்லது 
அறிவுசார் முைறயியைல ேகள்விக்குட்படுத்தி பூர்விக முைற 
யியைல, ஏற்கனேவ ஆசியாவில் ெவவ்ேவறு நாகரிக மரபுக 
ளுக்கூடாக வரும் முைறயியைல ஊக்கப்படுத்துவதாகும். 

இம்முைறயியல் அணுகுமுைற, விடுதைல, கிறிஸ்தவத்திலி 
ருந்து மட்டும்தான் வரமுடியும் என்ற காலனித்துவ ஏக 
வழிைய விடுத்து, ஆசியாவில் உள்ள பல் மதங்கள் கூறும் 
விடுதைல முைறைமையயும் ஏற்றுக் ெகாள்வதாகும். இம்மு 
ைறயியல் ேமற்குலகு கட்டைமக்க முயலும் ஏக ேபரரசுக் கட் 
டைமப்ைபக் கட்டவிழ்க்கின்றது மட்டுமல்லாது, ஆசியாைவ 
ேமற்குலகு அடிைமப் பண்பாகக் கருதுகின்ற, அல்லது தனது 
நலன்களுக்காக மட்டுேம பயன்படுத்துகின்ற ெசல்ெநறிைய 
உைடக்கின்றது. இதன் மூலம் ேமற்குலகின் வீழ்ச்சிையயும், 
கீைழத்ேதசத்தின் எழுச்சிையயும் மைறமுகமாகச் சுட்டுவ 
தாக அைமயும். திருத்தந்ைத பிரான்சிசின் அடிக்கடி ேகாடிட் 
டுக் காட்டப்படும் வாசகமாக இருப்பது: ‘யதார்த்தத்ைத 
ைமயத்திலிருந்து ேநாக்குவைதவிட விளிம்பிலிருந்து பார்ப் 
பது அதிக ெதளிைவத் தரும்’.  
 
காலனித்துவத்திலிருந்து மீெளழும் நாடுகளில் காலனித்து 
வத்தின் எச்சங்கள் ெதாடர்ந்தும் காலனித்துவத்ைத தக்க 
ைவத்துக் ெகாண்டிருக்கும். அவ்வாறான தன்ைமைய Colo-
niality என்ற பதத்தினூடாக விளங்கிக் ெகாள்ள முடியும். 
Coloniality என்பைத காலனித்துவத் தன்ைம என்று ெமாழி 
ெபயர்த்தால், ேமற்குலக அறிவு உருவாக்கம் மிக முக்கியம் 
ெபறுகின்றது. ேமற்குலக அறிவுக் கட்டைமப்பு அதற்கான 
முைறயியைல ெகாண்டுள்ளது. அைதேய அது ஏைனயவற்றி 
லும் பார்க்க அதிக தரமுள்ளதாக கட்டைமத்து தர உயர்வாக 
ெவளிக்காட்டுகின்றது. இம்முைறயியல் ஏகாதியத்தியத்ைத 
தக்கைவப்பதற்குரிய உத்தியாக பயன்படுத்தப்படுவைத 
யாரும் மறுக்க முடியாது. ஆசியாைவ ைமயமாக நகர்த்தல், 
ேமற்குலக அறிவுக் கட்டைமப்பு முைறயியைல ெவளிச்சம் 
ேபாட்டுக் காட்டுகின்றது. இவ்வாறான ெசயற்றிட்டம் ேமற்கு 
லக - கீைழத்ேதச உரசல்களுக்கும், இறுக்கத்திற்கும் வழி 
ேகாலும் என்பது அறியாததல்ல.  
 
‘சீனாவின் எழுச்சிையக் கண்டு அச்சம் ெகாள்ளத் 
ேதைவயில்ைல’ என்ற திருத்தந்ைதயின் கூற்றும் அைதத் 
ெதாடர்ந்த கருத்துைரயும், ‘ேமற்குலகு, கீைழத்ேதசம், சீனா 
இைவெயல்லாேம அைமதிச் சகமநிைலையப் ேபணுவதற்கு 
ரிய ெகாள்திறைனயும் ெசயற்றிறைனயும் ெகாண்டிருக்கின் 
றன. நாங்கள் இதைன அைடவதற்கான உத்தியாக உைரயா 
டைல பயன்படுத்த முடியும். கலந்துைரயாடைலத் தவிர ேவறு 
வழி கிைடயாது’. அவர் சீனாைவ தனது நண்பனாகக் கருதுவ 
தாகவும் ெதாடர்ந்தும் உறவுகைளயும் ெதாடர்புகைளயும் 
ேபண விரும்புவதாகக் காட்டிய அறிகுறி திருத்தந்ைத பிரான் 
சிஸ் தூரேநாக்ேகாடு கட்டைமக்க விரும்பிய பல்துருவ உலக 
ஒழுங்கிலிருந்ேத அவதானிக்கப்பட ேவண்டும். இவ்வாறான 
அவதானிப்பு ேமற்குலகு, சீனாைவ அணுகும் விதத்திலிருந்து 
- ெவறுமேன ெபாருளாதார அரசியல் வல்லரசாக அல்லாமல் 
மிகப் பழைமயான நாகரிகத்ைதக் ெகாண்டிருக்கின்றைத 
வலுப்படுத்தி சமத்துவத்ைத ஆழப்படுத்துவைத சுட்டி நிற் 
கின்றது. வத்திக்கான் சர்வேதச ெதாடர்புகள் சார்ந்தும் புவி 
சார் அரசியல் சார்ந்தும் ெசப்ெரம்பர் 22, 2018-ல் (வத்திக்கா 
னுக்கும் சீனாவுக்குமிைடயில்) ைகச்சாத்திடப்பட்ட உடன்ப 
டிக்ைக ஒரு ைமக்கல் ஆகும்.  
 
இந்த உடன்படிக்ைகக்கு எதிராக தாய்வான் ேபார்க்ெகாடி 
தூக்கியதும் வரலாற்றில் பதிவாகியுள்ளது. தாய்வானுக்கும் 
ஐக்கிய அெமரிக்காவுமிைடயிலான ெவளிநாட்டுக் ெகாள்ைக 
ெதாடர்பில் இருக்கின்ற உறவுகைளயும் அவதானிப்பது சிறந்தது. 
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ஒரு சில ஆய்வாளர்கள் Brics, Brics Plus-இன் எழுச்சிையயும் 
இேத ேகாணத்தில் பார்க்க விரும்புவர். ேமற்கூறப்பட்டவற் 
றின் எழுச்சிக்கும் திருத்தந்ைத பிரான்சிசுக்குமிைடேயயான 
ேநரடித் ெதாடர்ைப ஆதாரங்களுடன் நிரூபிக்க முடியாவிட் 
டாலும் திருத்தந்ைத பிரான்சிஸ் Brics Plus-இன் எழுச்சிைய 
மாற்று உலக ஒழுங்கிற்கான அடிப்பைடயாக பார்க்கும்ேபாது 
மகிழ்ச்சியைடந்திருக்கலாம் என்பது சிலரது கருத்து.  
 
திருத்தந்ைத பிரான்சிசின் பயணங்கைளயும் அவர் கட்ட 
ைமக்க விரும்பிய பல்துருவ உலக ஒழுங்குக் ேகாட்பாட்டின் 
அடிப்பைடயில் அணுகுவது இலகுவாயிருக்கும்.  
 
திருத்தந்ைதயின் பயணங்கைள புவிசார் அரசியல் ேகாணத் 
திலிருந்து ஆய்வு ெசய்பவர்கள் முன்னிருந்த திருத்தந்ைதயர் 
களின் பயணங்களிற்கும் பிரான்சிசின்  பயணங்களிற்குமிைட 
ேயயான இைடெவளிைய அவதானிக்கத் தவறுவதில்ைல. 
அவற்றில் ஆசியாைவ ேநாக்கிய பயணங்கள் மிக அதிக கவ 
னத்ைத ஈர்த்துள்ளன. கடந்த வருடம் ெசப்ெரம்பர் மாதத்தில் 
12 நாட்களாக ெதன்கிழக்காசியாவில் இந்ேதாேனசியா, பப் 
புவா கியூகினி, கிழக்கு தீேமார், சிங்கப்பூர் பயணங்கள் மிக 
அவதானிப்பு ெபற்றைவயாக கருதப்படுகின்றது.  
 
இலங்ைகப் பயணம்: 
திருத்தந்ைத பிரான்சிஸ் 2015-ல் இலங்ைகக்கான பய 
ணத்ைத ேமற்ெகாண்டிருந்தார். இலங்ைகயின் ஒற்ைறயாட்சி 
சனநாயக மாதிரி, ைமயத்தில் அதீத அதிகாரத்ைதக் 
குவித்து ைவத்துள்ளது. ெகாழும்பு இலங்ைகயின் அதிகார 
ைமயமாக அறிவிக்கப்பட்டிருக்கின்றது. ேபாரின் பின்னரான 
வரலாற்றுக் காலப்பகுதியில் ஒரு சில அரசியல் தைலவர்க 
ைளத் தவிர ேவறு எவருேம வடக்கிற்குப் பயணித்ததில்ைல. 
அரச தைலவர்களின் உத்திேயாகபூர்வ பயணங்களும் பார் 
ைவயிடலும் ெகாழும்ைப ைமயப்படுத்தியதாக வைரயைறப் 
படுத்தப்பட்டிருக்கும். ெகாழும்ைபத் தாண்டினால் அது 
ெபௗத்த விகாைரைய பார்ைவயிடுவதாக அைமந்திருக்கும். 
ெகாழும்பு ைமயத்திற்கும், ெபௗத்த விகாைரக்குமான 
ெதாடர்புகள் இலங்ைகயின் சிங்கள-ெபௗத்த அைடயா 
ளத்ைத வலியுறுத்தி ஆழப்படுத்தப்படுவதற்கான முயற்சிக 
ளாகேவ இந்த இைணப்புகைளயும் இைணப்புகளிலுள்ள 
இைடெவளிகைளயும் ேநாக்க ேவண்டிய அவசியம் உள்ளது.  
 
இலங்ைகயின் அரசியல் அதிகாரம் மட்டும் ெகாழும்பில் 
ைமயப்படுத்தப்படவில்ைல. சிங்கள கத்ேதாலிக்க ைமயமும் 
ெகாழும்பில்தான் ைமயப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. இலங்ைகயின் 
ஒற்ைறயாட்சி மீ ெசால்லாடலுக்குள் சிங்கள கத்ேதாலிக்க 
திருச்சைபயின் உள்வாங்கப்பட்டது என்பதற்கான வரலாற்று 
சான்றுகள் நிைறயேவ உள்ளன. ஆனால் அைவ ஓர் ஆய்வு 
நூல் ஆக இன்னும் ஒருங்கிைணக்கப்படவில்ைல. ஒரு சில 
உதாரணங்களாக: சிங்கள கத்ேதாலிக்க திருச்சைபயின் ஒரு 
நாடு ஒரு ேதசம் என்கின்ற ஏற்பு. நீர்ெகாழும்பு, சிலாபம், கைர 
ேயாரங்களிலிருந்து தமிழ்ப் பாடசாைலகள் சிங்கள மயமாவ 
தற்கு சிங்கள கத்ேதாலிக்க திருச்சைபயின் பங்கு மிக முக்கி 
யமானது.  
 
2015-ற்கு முன்னர் வருைக தந்த திருத்தந்ைதயர்கள் 
ெகாழும்ைப மட்டுேம இலக்காக ெகாண்டிருந்தனர். திருத்தந் 
ைதயர்களின் ெகாழும்ைப ைமயப்படுத்திய உத்தியாகபூர்வ 

பயணங்கள், சிங்கள கத்ேதாலிக்கர்கள் மத்தியில் இலங்ைக 
யின் ஒற்ைறயாட்சித் தன்ைமைய இன்னும் அதிகமாக வலுப்ப 
டுத்தியது எனக் கூறுவது மிைகப்படுத்தப்பட்ட கூற்றாக 
இருக்க முடியாது. 2015 திருத்தந்ைதயின் பயணம் ேபாரின் 
பின்னர் தற்ேபாைதய சிங்கள ெபௗத்த அரசின் அடிப்பைடக் 
கருத்தியலான சிங்கள ெபௗத்த ெபருந்ேதசியவாதம் அப் 
ேபாது பதவியிலிருந்தவர்களுக்கு தமிழ் இன அழிப்பின் பின் 
னரான அரசியல் சூழ்நிைலைய சமநிைலப்படுத்துவதற்கு 
திருத்தந்ைதயின் பயணத்ைத பயன்படுத்தியிருக்கலாம்./ 
பயன்படுத்தப்பட்டது. இது பற்றி வடக்கு கிழக்கிலிருந்ேத 
தமிழ்த் ேதசிய ெசயற்பாட்டாளர்கள் இப்பயணத்தின் ஆபத்ைத 
வத்திக்கான பிரதிநிதியூடாக ெதளிவுபடுத்தியிருந்தனர்.  
 
தமிழ் இன அழிப்பு உச்சந்ெதாட்ட முள்ளிவாய்க்காலுக்கும் 
வருைகதர ேவண்டும் என்ற ேகாரிக்ைகயும் முன்ைவக்கப்பட் 
டது. முள்ளிவாய்க்காலுக்கான வருைக வரலாற்றில் இடம் 
ெபற்றிருந்தால் அைதத் தமிழ் இன அழிப்பிற்குக் கிைடத்த 
அங்கீகாரமாக இருக்கும் என்பைத அறிந்த ெகாழும்பு ைமய 
கத்ேதாலிக்கத் திருச்சைப, அப்ேபாது அதிகாரத்திலிருந்த 
மகிந்த குடும்பத்துடன் இைணந்து நிச்சயமாக தடுத்திருக்க 
ேவண்டும் என்று ஊகிப்பைதத் தவிர ேவறு முன்ெனண்ணம் 
ெகாள்ள முடியாது. அேத ெகாழும்பு ைமய திருச்சைபதான் 
மகிந்தைவயும் அவரது பரிவாரங்கைளயும் திருத்தந்ைதைய 
சந்திப்பதற்கான ஏற்பாடுகைளச் ெசய்தது என்பைத வரலாறு 
ஆவணப்படுத்தியுள்ளது.  
 
அப்ேபாதிருந்த மன்னார் ஆயர் இராயப்பு ேஜாசப்பின் 
ெநருக்குவார அைழப்பின் ேபரிேலேய மடுவிற்கான திருத்தந் 
ைதயின் பயணம் அைமந்திருந்தைத மறுக்கவியலாது. திருத் 
தந்ைத அப்ேபாதிருந்த அரசியல் நிைலைமைய ஓரளவிற்கு 
அவரது பட்டறிவிலிருந்து விளங்கிக் ெகாண்டிருந்தாலும் 
முழுைமயாக விளங்கிக் ெகாண்டாரா அல்லது அது பற்றிய 
ெதளிவு ெகாடுக்கப்பட்டதா என்பது ெதரியாது. ஆனாலும், 
புவிசார் அரசியல் சார்ந்தும், திருத்தந்ைத ெகாண்டிருந்த 
விளிம்புநிைல ைமய நம்பிக்ைகயிலும் மடுப்பயணம் முக்கி 
யம் ெபறுகின்றது. மடுப்பயணம் ெகாழும்புைமய அதிகாரக் 
குவிப்ைப ேகள்விக்குட்படுத்தியேதாடு விளிம்புநிைல 
ேநாக்கி இலங்ைகத் திருச்சைப நகர ேவண்டியதன் அவசி 
யத்ைத வலியுறுத்தியது. இலங்ைகத் திருச்சைப இன ரீதியில் 
பிளவுபட்டிருப்பது ெவள்ளிைடமைல. 
 
மடுவிற்கான பயணம் ஒரு வைகயில் ஈழத்தமிழ் ைமய திருச்ச 
ைபயின் எழுச்சிக்கான அவசியத்ைத ேகாடிட்டு அங்கீகரித் 
துக் ெகாண்டது என்ற உண்ைம வரலாற்றுப் பதிவாகியது. 
தமிழ்த்ேதச விடுதைல ேநாக்கிலிருந்து ஈழத்தமிழ் திருச்சைப 
எழுச்சி காண ேவண்டும் என்கின்ற ேவணவா ேபாரின் பின் 
னான அரசியல் ெவளியில் இன்னும் காத்திரமாக வலியுறுத் 
தப்பட்டது. நீதிைய விடுதைலைய ைமயப்படுத்தி ஈழத்தமிழ்த் 
திருச்சைப எழுச்சி காணேவண்டும் என்கின்ற கனேவாடு 
திருத்தந்ைதயின் மடுப்பயணம்  
நிைறவுற்றிருக்கலாம். 
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உடல், உள்ளம் இரண்ைடயும் ேநர் திைசயில் ெநறிப்ப

டுத்தி, அதன் ஊடாக மனித வாழ்ைவ ேமம்படுத்துகின்ற 
பயிற்சி முைறேய மனவளக் கைல எனக் கூறப்படுகிறது. 
உடல், உள்ளம் இரண்டும் ேநர் ேகாட்டில் ஒன்றிைணந்து பய
ணிக்கும் ேபாது மட்டுேம, மனித வாழ்வு உயர் நிைலைய 
அைடயும். அவ்வாறான ஒரு நிைலைய அைடயும் ேபாது ஒரு 
மனிதர் பூரண மனிதருக்குரிய அங்கீகாரத்ைதப் ெபறுகிறார். 
அைலபாயும் எண்ணங்கைள அைமதிப்படுத்துவதில், மனவ 
ளக் கைல வியத்தகு இடத்ைதப் ெபறுகிறது. அது மனித உற 
ேவாடு ெநருங்கியது என்பதால், வாழ்வியல் கல்வியாகக் கரு
தப்படுகிறது. 
 
மனவளக்கைல, மனைத வளப்படுத்தும் எளிதான பயிற்சியா 
கும். மனதில் ேதான்றும் எண்ணங்கைள முைறப்படுத்தி 
ேமன்ைம அைடயச் ெசய்வதாகும். இப்பயிற்சியினால் எதிர்ம
ைறயான எண்ணங்கள் அகற்றப்படுகின்றன. முடிவில் துன்
பங்கள் நீங்கி, வாழ்வு மகிழ்வு ெபறும் எனக் கூறப்படுகிறது. 
 
வலிைமயான மனவளக் கைலைய, வாழ்க்ைக முைறேயாடு 
இைணந்த ஒன்றாக உலக அளவில் பரப்பி, அதைன நிைல 
ெபறச் ெசய்ததில் ேவதாத்திரி மகரிஷி அவர்களுக்குப் 
ெபரும் பங்கு உண்டு. மனவளக்கைலயானது அவரால் 
மானுட உலகிற்கு வழங்கப்பட்ட அருட் ெகாைடயாகும். தியா 
னம், தத்துவம், உடல், உளப் பயிற்சி ஆகிய ஆராய்ச்சிக 
ளில், வாழ் நாளில் ெபரும் பகுதிையக் கழித்து, கடந்த நூற்
றாண்டின் குறிப்பிடத்தக்க தத்துவ ஞானியாகத் திகழ்ந்தவர் 
ேவதாத்திரி மகரிஷி ஆவார். 
 
ேவதாத்திரி மகரிஷி: 
 
கடந்த நூற்றாண்டில் தமிழகத்தில் ேதான்றிய தைலசிறந்த 
தத்துவஞானியான ேவதாத்திரி மகரிஷி அவர்கள், சித்தர்கள், 
தாயுமானவர், வள்ளலார், ஆதிசங்கரர், பதஞ்சலி முனிவர் 
முதலானவர்களின் தத்துவ ெநறியில் வந்தவராவார். ேயாகா 
எனும் கைலைய மிக எளிைமயாக்கி, சாதாரண மக்களும் 
புரிந்து ெகாள்ளும் வைகயில், அறிவியல் விளக்கங்கைள 
அளித்த சிறப்புக்கு உரியவராவார். 
 
ெசன்ைன நகரத்தில், கூடுவாஞ்ேசரிப் பகுதியில், ஏைழ ெநச 

வாளர் குடும்பத்ைதச் ேசர்ந்த வரதப்ப முதலியார் - முருகம் 
மாள் தம்பதியினருக்கு எட்டாவது குழந்ைதயாக, 1911-ம் வரு 
டம் ஓகஸ்ட் மாதம் 14-ம் நாளில் பிறந்தார் ேவதாத்திரி. 
குடும்ப சூழ்நிைல காரணமாக, அவரால் பாடசாைல ெசன்று 

ஆரம்பக் கல்விைய மட்டுேம கற்க முடிந்தது. ஆரம்பத்தில் 
ெபற்ேறாருக்கு உதவியாக ைகத்தறி ெநசவுத் ெதாழிைல 
ேமற்ெகாண்ட ேபாதும், அறிவுத் ேதடல் என்ற அம்சம் மிக 
இளைமயிேலேய அவைரத் ெதாற்றிக் ெகாள்ளத் ெதாடங்கி 
யது. அவரும் அதைன இறுகப் பற்றிக் ெகாண்டார். ெநசவுத் 
ெதாழிலுடன் ஜவுளித் (textile) ெதாழிைலயும் கவனித்து வந்த 
ேபாது, இயற்ைகயுடன் இைணந்த மருத்துவ முைறகைளயும் 
கற்றறிந்தேதாடு, உளம் மற்றும் தியானம் சார்ந்தவற்றிலும் 
அதிக ஈடுபாடு ெகாள்ளலானார். அத்துடன் தனது குடும்ப 
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வாழ்வாதாரத்துக்காகப் பல்ேவறு பணிகைள ேமற்ெகாள்ள 
வும் அவர் தயங்கவில்ைல. 
 
ஐம்பது வயது வைரயிலான அவரது பயணம், வணிக 
உைழப்பு சார்ந்ததாக இருந்த ேபாதும், மனம், உடல் ெதாடர் 
பான அறிவியல் ேதடலும் இைணந்ேத இருந்துள்ளது. அது 
ெதாடர்பான நடவடிக்ைககளில் தீவிரமாக ஈடுபட்ட ேநரத்தில், 
குடும்ப உறவுகைள அவர் முறித்துக் ெகாள்ளவில்ைல. அதா 
வது அவர் முற்றும் துறந்த துறவி, எனத் தன்ைன அைடயா
ளப்படுத்திக் ெகாள்ளவில்ைல. சித்த மரபில் வாழ்ந்த 
ேபாதும், குடும்ப உறவுகைள உதறாமல் அதற்குரிய கடைம 
கைள முழுைமயாக நிைறேவற்றிேய வந்துள்ளார் என்பது 
கவனிக்கத் தக்கதாகும். இைணயரிடம் மிகுந்த அன்பு 
ெகாண்டிருந்தார். அவரது வாழ்க்ைக அறிவியல் சார்ந்ததாக 
வும், இயற்ைக நியதிக்கு உட்பட்டதாகவும் இருந்தைமயால்,  
குடும்ப வாழ்க்ைகைய துறக்க ேவண்டிய அவசியம் அவ 
ருக்கு ஏற்படவில்ைல. அத்தைகயெதாரு ேவறுபட்ட, தனிப்
பட்ட வாழ்க்ைக முைறைய உருவாக்கிக் ெகாள்ள ேவண்டிய
தில்ைல என்பதும் அவரது கூற்றாகும். எனேவ மனவளக் 
கைலைய ேமற்ெகாள்ள நிைனப்பவர்கள், ேயாகக் கைல 
ையப் பின்பற்றி வருபவர்கள், குடும்ப வாழ்க்ைகையத் 
துறக்க ேவண்டிய அவசியம் இல்ைல என்பது இதன் மூலம் 
உலகிற்கு உணர்த்தப்படுகிறது. 
 
ேயாகா, தியானம் ேபான்ற அவசியமான வாழ்வியல் கைல 
கைள, பல்ேவறு மகான்களின் ெதாடர்பிலான வழியில் நன்கு 
அறிந்து ெகாள்ளலானார். எதிர் காலத்தில் அவற்ைற மக்களி 
டம் ெகாண்டு ேசர்ப்பதற்கு அவருக்கு அவ்வழிமுைறகள் 
ெபரிதும் உதவிகரமாக இருந்துள்ளன. உடல், உள்ளம் 
ெதாடர்பான பயிற்சி, மற்றும் தியானம் ேபான்றவற்ைற மிகவும் 
இலகுவாகப் புரிந்து ெகாண்டு, இலகுவாகப் பின்பற்றத்தக்க 
வைகயில் விஞ்ஞான வழிமுைறகளில் மக்களிடம் ெகாண்டு 
ேசர்த்த வைகயில் ேவதாத்திரி அவர்கள், மானுட உலகிற்குப் 
ெபரும் பங்காற்றியுள்ளார் என்ேற கூற ேவண்டும். இவர் கற் 
பித்த ேயாகக் கைல என்பது, அைனவரும் அன்றாட வாழ்க்
ைகயில் பின்பற்றக் கூடிய இலகுவான, மனம் மற்றும் உடல் 
சார்ந்த பயிற்சியாகும். இவரது பல்ேவறுபட்ட உடல், உளம் 
சார்ந்த பயிற்சிகளில், குண்டலினி ேயாகா, தியானம் எனப்ப 
டும் தவம், உடல் உறுப்பு சார்ந்த பயிற்சி, காயகல்ப ேயாகா 
ேபான்ற பயிற்சி முைறகள் அைனத்தும் அறிவியலுடன் 
ெதாடர்பானைவகளாகும். 
 
இவரது வாழ்வியல் வழிமுைறகள், பயற்சி வைககள் திடீெரன 
ஓரிரு நாட்களில் உதயமானைவ அல்ல. அவரது ேதடல் மிக 
நீண்டது. ேவதாத்திரி அவர்கள்,  உலகின் ேதாற்றம், இயற்
ைகயின் ெசயல்பாடு என அைனத்து வைகயான அம்சங்க
ைளயும் வாழ்க்ைகயுடன் ெதாடர்புபடுத்தி மிக ஆழமான 
ஆய்வுகைள ேமற்ெகாண்டார். அதன் காரணமாக அவர் தான் 
கற்றறிந்த மனவளக் கைலைய, ேயாகக் கைலைய அடுத்துவ 
ரும் சந்ததியினருக்கு கற்றுத் தரும் புலைம மிக்க ஆசிரிய 
ராக, எழுத்தாளராகப் பரிணமிக்கலானார். ெசன்ற நூற்றாண் 
டில் தமிழகத்தில் ேதான்றிய தைலசிறந்த தத்துவஞானி எனப் 
புகழப்படும் மகரிஷி, ேயாகக் கைலைய எளிைமயாக்கி, விஞ் 
ஞான விளக்கங்கைள அளித்த ெபருைமக்குரியவராவார். 
 

கடந்த காலங்களில் வாழ்ந்த,  ெபரும்பாலான சித்தர்களின் 
ஆற்றல், அறிவுக் களஞ்சியங்கள், மருத்துவ இரகசியங்கள் 
எழுத்துருவம் ெபறாததால், அதன் பயைன பின் வந்த சந்ததி
யினர் ெபற முடியாது ேபானைம நாமறிந்த ஒன்று. எனேவ 
அது ேபான்ற ஒரு நிைல ஏற்பட்டுவிடக் கூடாது என்பதற்காக,  
ேவதாத்திரி மகரிஷி அவர்கள், தனது அறிவார்ந்த ஆய்வுகள் 
அைனத்ைதயும் பல்ேவறு நூல்களாகப் பதிவிட்டைம குறிப்பி 
டத்தக்க அம்சமாகும். நூற்றுக்கணக்கான கவிைதகள், கைத 
கள், ஏராளமான தத்துவ நூல்கள்,  தமிழ் மற்றும் ஆங்கில 
ெமாழிகளில் ெவளியிடலானார். அவற்றில் சில பாடப்புத்தகங்
களாகவும் பின்பற்றப்பட்டைம குறிப்பிடத் தக்கதாகும் . 
 
உலக அைமதியின் அவசியம்: 
 
உலக அைமதிைய வலியுறுத்தும் வைகயில் அவர் 1957-ம் 
ஆண்டு எழுதிய ‘உலக சமாதானம்’ என்ற நூல் குறிப்பிடத்
தக்கதாகும். அத்துடன் ேவதாத்திரியம், வாழ்வியல் விழுமி
யங்கள், பிரம்மஞான சாரம், நான் யார், ஞானக் களஞ்சியம் 
ேபான்ற நூல்கள் அவர் எழுதிய குறிப்பிடத்தக்க நூல்களா 
கும். 
 
தனிமனித அைமதி ஊடாக, உலெகங்கும் அைமதி நிலவ
ேவண்டும் என்ற எண்ணத்தில் உலக சமூக ேசைவ 
ைமயத்ைத (WCSC - World Community Service Centre)  
ேவதாத்திரி மகரிஷி அவர்கள் 1958-ம் ஆண்டு நிறுவினார். 
இது உலக அைமதிைய ேநாக்கிய பயணத்திற்கான அடித்த
ளமாகும். இது மதசார்பற்ற, அரசியல் சார்பற்ற, அரசியல் 
ேநாக்கமற்ற அைமப்பாகும். இதனுடன் 400-க்கு ேமற்பட்ட 
அறக் கட்டைளகள், 2000-இற்கு ேமற்பட்ட தியான ைமயங்கள்  
இைணக்கப்பட்டுள்ளைம கவனிக்கத்தக்கதாகும். இதன் 
மூலம் ஒவ்ெவாரு மனிதரின் வாழ்வு முழுைமயாவதற்கும், 
உலக மக்கள் அைனவரது வாழ்வில் அைமதி நிலவவும், 
பயிற்சிகள், ஆேலாசைனகள் வழங்கப்பட்டு வருகின்றன. 
உலக சமூக ேசைவ ைமயத்ைத ெசன்ைனயில் நிறுவியது மட்
டுமல்லாமல், ேகாயம்புத்தூருக்கு அருகில், ஆழியார் என்ற 
இயற்ைக வளங்கள் நிைறந்த இடத்தில், அறிவுத் திருக்ேகா 
யில் என்ற ஒரு பிரம்மாண்டமான ேயாகா தியான பயிற்சி 
நிைலயத்ைதயும் நிறுவினார். 
 
ஆழியாரில் அைமந்துள்ள இந்நிறுவனம், மகரிஷி அவர்க 
ளின் நிைனைவப் ேபாற்றும் நிைனவுச் சின்னமாக மட்டுமல்
லாமல், உலெகங்கும் இருந்து அன்றாடம் வருகின்றவர்கள் 
தங்கி, பல்ேவறு உளம், உடல் சார்ந்த பயிற்சிகைள ேமற்
ெகாள்ளத் தக்க வசதி வாய்ப்புகள் உள்ள ேசைவத் தளமாக 
வும் விளங்குகிறது. மிகக் குைறந்த கட்டணம் வசூலிக்கப்படு
கிறது. புலைம ெபற்ற பயிற்சியாளர்கைளயும் இவ்வைமப்புக் 
ெகாண்டிருக்கிறது. ேநரில் வந்து பயிற்சி ெபற முடியாதவர்க
ளுக்கு, சமூக வைலத்தளங்கள் வாயிலாகப் பயிற்சி அளிக் 
கும் வசதிகளும் இங்கு இருப்பது குறிப்பிடத்தக்கதாகும். 
 
1973 ஜனவரி 9 அன்று ேவதாத்திரி மகரிஷி அவர்கள் ஐக்கிய 
நாடுகள் சைபயில், உலக சமாதானம் ேவண்டுமானால், 
அதைன அைடய, மனிதர்களின் மனதில் அைமதி வந்தாக 
ேவண்டும், என்பதைன வலியுறுத்தி ஆற்றிய உைர முக்கியத்
துவம் வாய்ந்த ஒன்றாகும். இயற்ைகயுடன் இணக்கமாக வாழ் 
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வதன் முக்கியத்துவத்ைத வலியுறுத்தி வரும், மனித தத்துவ 
ஞானியான ேவதாத்திரி மகரிஷி அவர்கள், மனதின் தைடகள் 
முற்றாக அகற்றப்பட ேவண்டியதன் அவசியத்ைத வலியு
றுத்தி, ேயாகாவுடன் தியானத்ைதக் கலந்து, குண்டலினி 
ேயாகத்ைத இலகுவாக மக்கள் கற்று, நைடமுைற வாழ்க்ைக 
யில் பின்பற்ற ேவண்டியதன் அவசியத்ைதயும் இலகுவாக 
மக்கள் புரியும் படி, எடுத்துைரத்தைம அைனவரது கவனத்
ைதயும் ஈர்த்தது எனலாம். 
 
உலக அைமதியின் அவசியத்ைத வலியுறுத்தும் ேவதாத்திரி 
மகரிஷியின் ேகாட்பாடுகள் முக்கியத்துவம் வாய்ந்ததாகக் 
கருதப்படுகிறது. எல்லாக் காலங்களிலும், உலகில் ஏதாவது 
ஓரிடத்தில் பைகைம வளர்ந்து ெகாண்ேட இருக்கிறது. 
பைகைம என்பது, தனிமனித வாழ்வில் இருந்து ெதாடங்கி, 
உலக அைமதி இன்ைமக்கு வழி வகுப்பதாகக் கருதப்படுகி 
றது. பல்ேவறு அக, புற காரணிகளால் தனி மனித வாழ்வில், 
அைமதி இல்லாமல் ேபாய்விடுகிறது. பின்னர் குடும்பத்தில் 
அைமதி இன்ைம தைலதூக்கி, சமூகத்திலும் பரவி, இறுதி 

யில் நாட்டில் அைமதி இன்ைம உருவாகின்றது. எனேவ 
இதற்கு முதற் காரணமாக அைமயும் தனிமனித ஒழுக்கம், 
முக்கியமான ஒன்றாகப்  பார்க்கப்படுகிறது. அதில் தடம் புர 
ளும் ேபாது, மனிதரின் மனதில், இருள் குடிெகாண்டு விடுகி 
றது. இறுதியில், மனிதர் தடம் புரளும் நிைல உருவாகிறது. 
அவ்வாறானவர்கள் பல்கிப் ெபருகும் ேபாது உலக அைம
திக்குப் பங்கம் ஏற்படுகிறது எனக் கூறப்படுகிறது. 
 
இன்று உலகத்தில் அைமதியின்ைம தைலவிரித்தாடுகிறது. 
நாடுகளுக்கிைடேய வர்த்தகப் பிணக்குகள், ஆயுதப் 
ேபாருக்கு வழி வகுக்கின்றன. எல்ைலத் தகராறுகள் முைளவி 
டத் ெதாடங்கியுள்ளன. சட்ட விேராதக் குடிேயற்றங்களால், 
நாடுகளுக்கிைடேய பதட்டம் அதிகரித்து வருகிறது. யுத்த 
ேமகங்கள் வட்டமிடத் ெதாடங்கியுள்ளன. இவ்வாறு உலக மக்
களிைடேய சகிப்புத்தன்ைம மைறந்து, சண்ைடக் குணம் 
ேமேலாங்கி வருகிறது. இந்நிைலயில் இைவ அைனத்திற்கும், 
தீர்வுக்கான வழியாக இருக்க ேவண்டியது, உலக அைமதிக் 
கான முன்ெனடுப்பாகும். அதைனத் தனி மனித வாழ்வில் 
இருந்து ெதாடங்க ேவண்டும் என்பேத ேவதாத்திரி அவர்க 
ளின் ேபாதைனயாகும். இன்று சில நாடுகளின் தனிமனித 
ெசயல்பாடு, உலக அைமதிக்கு ஆபத்தாக இருக்கிறது. என 
ேவதான் ேவதாத்திரி அவர்கள் உலக அைமதியின் அவசியத் 
ைதத் தனது உைரயாடல் வாயிலாக உலகம் முழுவதும் 
ெவளிப்படுத்தி வரலானார். அதன் ெதாடர்ச்சியாக அவரால் 

பல நாடுகளிலும் ெதாடங்கப்பட்ட ேயாகா ைமயங்கள், 
தியான நிைலயங்கள் அப்பணிகைள அர்ப்பணிப்புடன் ெசய்
துவருகின்றன. 
 
சிறப்பு அம்சங்கள்: 
 
மனவளக்கைலயில் ஏராளமான பயிற்சி அம்சங்கள் உள்ள 
ேபாதும், ேவதாத்திரி மகரிஷி அவர்கள் வடிவைமத்த மனவ 
ளக் கைலயானது, எளியமுைறக் குண்டலினி ேயாகம் (Sim-
plified Kundalini Yoga - SKY) என அைழக்கப்படுகிறது. 
அதன் உள்ளடக்கமாக:  

 

n அகத்துவம் (Meditation)  
n அகத்தாய்வு (Introspection)  
n குணநலப்ேபறு (Sublimation)  
n முழுைமப் ேபறு (Perfection) 

 

என்பன உள்ளதாகக் கூறப்படுகிறது. இவற்றுடன் உடல் 
உளம் சார்ந்த காயகல்ப பயிற்சியும் ேமற்ெகாள்ளப்படுவது 
சிறப்பு அம்சமாகக் கருதப்படுகிறது. இப்பயிற்சிகள் அைனத் 
தும் மனிதரின் உயிர், உடல், உளம் என்பவற்றுடன், ஒன்றுக்
ெகான்று இைணந்த, பிைணந்த ஒன்றாகும். ேமற்குறிப்பிட்ட 
பயிற்சிகள் மிகவும் ஆழமான தத்துவங்கைளத் தன்னகத்ேத 
ெகாண்டுள்ளன. 
 
மனவளக்கைல இன, மத, ெமாழி ேவறுபாடின்றி அைனவரும் 
அறியத்தக்க ெபாதுவான கைலயாக இருந்து வருகிறது. இத 
ைனப் ேபாதிக்கும் அல்லது மக்களிடம் ெகாண்டு ெசல்லும் 
இடமானது ‘அறிவுத் திருக்ேகாயில்’ எனப் ெபயரிடப்பட்டுள் 
ளது. ஆன்மீகம் என்ற ெசாற் பிரேயாகம் இருந்த ேபாதும், கட 
வுள் சிைலகள், படங்கள் இவ்விடங்களில் இடம் ெபறுவ
தில்ைல. இஸ்லாமியர்கள், கிறித்தவர்கள் உட்பட அைனத்து 
மதத்தினரும் வருைக தரும் இடமாக, பயிற்சி ெபறும் அைமப் 
பாக இருந்து வருகிறது. 
 
ேவதாத்திரி மகரிஷி அவர்கள், தன்ைனக் கடவுள் என்ற இடத்
திற்கு நகர்த்தி, தன்ைன வழிபடுவைத முற்றாக நிராகரித்துச் 
ெசயற்பட்டவர். தன்ைன ஒரு சித்தராக, தத்துவ ஞானியாக 
மட்டுேம ெவளிப்படுத்திக் ெகாண்டார். அதனால் அைனத்து 
ேயாகா நிைலயங்களும் ‘அறிவுத் திருக்ேகாயில்’ என்ேற 
அைழக்கப்படுகின்றன. 
 
மனவளக் கைல, ேயாகக் கைல கடுைமயாக உடைல 
வருத்தி ெசய்திடும் பயிற்சியாக இல்லாமல், மிக எளிைமயா
னதாக இருக்கின்றன. ஒவ்ெவாருவரும் தங்களின் வாழ்விடத் 
தில் இருந்து ெகாண்ேட, பயிற்சிகைள அன்றாடம் ெசய்யக்கூ
டியதாக வடிவைமக்கப்பட்டுள்ளன. 
 
வயது ேவறுபாடின்றி அைனத்து வயதினரும் தமது மனதிற்கு 
இைசவான பயிற்சிகைள ெசய்திடலாம். ஆண், ெபண் என 
இருபாலரும் பயிற்சிகைள ேமற்ெகாள்ளலாம். இல்லற வாழ்க்
ைகக்கு இது இைடயூறாக இருப்பதில்ைல. மாறாக இது இல்
லறத்ைத ேமம்படுத்துவதாகேவ இருக்கிறது. 
 
மனிதரின் உடல் மட்டுமல்லாமல் உள்ளமும் அழுக்கைடகின் 
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றன. அக, புற காரணிகளால் தனிமனித ஒழுக்கம் சிைதவைட
கிறது. எனேவ இைவ அைனத்திற்கும் தீர்வாக உடல், உள் 
ளம் ஆகிய இரண்டிற்கும் உரிய பயிற்சி வழிமுைறகள் இக்க
ைலயில் இடம் ெபற்றுள்ளன. 
 
உடலாலும் உள்ளத்தாலும் ெசயற்பாட்டாலும் மனிதர், மனி
தத்துடன் வாழ வழிகாட்டுகிறது. இப்பயிற்சியினால் ஒரு 
ெதளிவு ஏற்படுவதுடன், இதன் விைளவாக மனிதர் முழுைம 
ெபறும் நிைல ஏற்படுகிறது. 
 
மனவளக்கைல, ேயாகா என்பவற்றின் சிறப்புக் காரணமாக 
சில மருத்துவமைனகள், கல்விச் சாைலகள் ேபான்ற இடங்க
ளிலும் இதன் பயிற்சிகள், ஆேலாசைனகள் வழங்கப்படும் 
நிைல அண்ைமக்காலங்களில் உருவாகி உள்ளைம குறிப்பி
டத்தக்கது. 
 
தன் வாழ்வின் ெபரும்பகுதிையத் தியானம், தத்துவம் ேபான்ற 
ஆய்வில் ெசலவிட்ட ேவதாத்திரி மகரிஷி அவர்கள், தான் 
அறிந்த விடயங்கைள மக்களுக்கு வழங்க எண்ணியதன் 
அடிப்பைடயில் ‘மனவளக் கைல’ எனும் வாழ்வியல் கைலைய 
உருவாக்கினார். மனைத அைமதியாகவும், ஆேராக்கியமாக 
வும், வளமாகவும் ைவத்துக்ெகாள்ள இவரது பயிற்சிகளில், 
உளம் சார்ந்த பயிற்சி முைறகள், உலக மக்களால் ெபரும் 
வரேவற்ைபப் ெபற்று வருவது குறிப்பிடத்தக்கதாகும். 
‘ேநாயற்ற வாழ்ேவகுைறவற்ற ெசல்வம்’ என்ற பழெமாழிக்கு 
அைமய, ஆேராக்கியம் மனித வாழ்வில் மிகவும் இன்றியைம
யாதது. அதற்கு உடல் மட்டுமல்ல, மனமும் ஆேராக்கியமாக 
இருக்க ேவண்டும். அதற்கு அைமவாக வடிவைமக்கப்பட்
டுள்ள இப்பயிற்சிகள்,  ேநாய் தடுப்பு சக்திையயும் அதிக

ரித்து, உடல் நலைனயும் ேமம்படுத்தி ஆயுைளயும் நீடிக்கச் 
ெசய்கிறது. 
 
மனவளக்கைல, மற்றும் மகரிஷி அவர்களின் பயிற்சி வழிமு
ைறகள் மிகவும் ஆழமானதும், பரந்து பட்டதுமாகும். அதன் 
சிறுதுளிப் பகுதி மட்டுேம, இங்கு இடம்ெபற்றுள்ளது. ஆர்வ
முள்ளவர்கள் ேமலும் இதைன ஆராய்ந்தறிய முன்வரேவண் 
டும். 
 
ஆழியாறு என்ற இடத்தில் மகரிஷியால் நிர்மாணிக்கப்பட்
டுள்ள பிரமாண்ட ‘அறிவுத் திருக்ேகாயில்’ அவரது மைறவிற் 
குப் பின்னரும், அவர் விட்டுச் ெசன்ற பணிைய அவரது வழி 
யில் மிகச் சிறப்பாக ெசய்து வருவதாகக் கூறப்படுகிறது. 
‘வாழ்க வளமுடன்’ எனும் வாசகத்ைதத் தாரகமந்திரமாகக் 
ெகாண்டு, மக்களுக்குப் ேபாதித்து வந்த, தத்துவ ஞானி 
ேவதாத்திரி மகரிஷி அவர்கள் 2006-ம் ஆண்டு மார்ச் 28 
அன்று, இவுலைக விட்டுப் பிரியும் வைர மனித குல வளர்ச்
சிக்காக அயராது உைழத்தவராவார். அவரது வழிகாட்டல், 
மனிதரின் மன அைமதி, மற்றும் உடல் ஆேராக்கியம் உட்பட,  
அைனத்திற்கும் அடித்தளமாகிறது. எனேவ மனைத அைமதி
யாகவும் ஆேராக்கியமாகவும் அைமத்துக் ெகாள்ள அவர் 
அளித்த பயிற்சி வழிமுைறகள், காலத்தால் அழியாது, என் 
றும் நிைலத்து நிற்கும் ஒன்றாகும். 
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குரு அரவிந்தன் வாசகர் வட்டம் - திறனாய்வுப்ேபாட்டி - 2025  
பரிசு ெபற்றவர்களின் விவரம்: 

 

முதலாம் பரிசு: சிவகைல சிவப்பிரகாசம், வவுனியா, இலங்ைக. 
இரண்டாம் பரிசு: சேகாதரி அருள் சுனிலா, ேதனி, தமிழ்நாடு. 

மூன்றாம் பரிசு: மரு.ெவ. மாலாபாரதி. ஆரணி. தமிழ்நாடு. 
நான்காம் பரிசு: வரதராஜன் ஜூனியர்ேதஜ் சீர்காழி, தமிழ்நாடு. 

ஐந்தாம் பரிசு: திவானி கந்தசாமி, வவுனியா, இலங்ைக. 
                      சீ. கவிதாராணி, பாசைற, இலங்ைக.    

   

பாராட்டுப் பரிசுகள்:  
 
 
 
 
 
 

 
ேபாட்டியின் நடுவர்களாகப் ேபராசிரியர் கரு. முத்தயா (தமிழ்நாடு), ஆய்வாளர் வாசுகி நகுலராஜா (கனடா), ஆய்வாளர் டாக்டர் ேமரி 

கியூரி ேபால் (கனடா), எழுத்தாளர் ேக.எஸ் சுதாகர் (அவுஸ்ேரலியா) ஆகிேயார் பணியாற்றினார்கள். 
 இவர்களுக்கும் பங்குபற்றியவர்களுக்கும் எங்கள் நன்றி உரித்தாகுக. 

 
சுேலாச்சனா அருண் (kurufanclub@gmail.com) 
ெசயலாளர், குரு அரவிந்தன் வாசகர் வட்டம். 

த. ேவல்முருகன் - ஈேராடு, தமிழ்நாடு.  
க. பூமணி - ெசன்ைன, தமிழ்நாடு.  
இக்பால் அலி - பரகஹெதனியா, இலங்ைக.  
விமலாேதவி புசுப்பநாதன் - ெராறன்ேரா, கனடா.  
தீபரதி குேபந்திரன் - வாணியம்பாடி, தமிழ்நாடு.  
பன்னீர்ச்ெசல்வம் கருப்ைபயா - ேகாலாலம்பூர், மேலசியா.

சிவேநஸ் ரஞ்சிதா - ெகக்கிராவ, இலங்ைக.  
எஸ். ராேமஸ்வரன் - ெகாழும்பு -5.  

திருமதி பவானி சச்சிதானந்தன் - வத்தைள, இலங்ைக.  
பி.பி. புஸ்பராஜா, ெகாழும்பு -1.  

சந்திரெகௗரி சிவபாலன், ெஜர்மனி.  
சிந்துஜா சிவகுமார், அவுஸ்ேரலியா. 



அப்ேபாது நான் தரம் 9 அல்லது 10-ல் கற்றுக் ெகாண்டி

ருந்ேதன். ஓட்டமாவடி ெபாது நூலகத்தில் ‘மக்கத்துச் 
சால்ைவ’ என்ெறாரு சிறுகைதத் ெதாகுதிைய இரவல் ெபற்று 
வாசித்த அன்றுதான் எஸ்.எல்.எம். ஹனீபா என்ற எழுத்தா 
ளைர எனக்குள் உள்வாங்கிேனன். அத்ெதாகுப்பிலுள்ள ‘மக்
கத்துச்சால்ைவ’ என்ற சிறுகைத எனக்குள் ஏேதாெவான்ைறப் 
புரட்டுவைத உணர்ந்ேதன். அச்சிறுகைதைய அப்ேபாது பல 
தடைவகள் திரும்பத் திரும்ப வாசித்திருக்கிேறன். அந்தக்க
ைதக்குள் ஒரு சமூக வரலாற்றுக் காட்சியும் கூடேவ ேராலான் 
பார்த் அறிவித்த ‘பிரதியின் இன்பமும்’ இருந்தது.  
 
ஆனால், ேநரடியாக எஸ்.எல்ெலத்ைதச் சந்திக்க ேவண்டும் 
என்ற ஆவல் அப்ேபாது எனக்குள் வரவில்ைல. இந்தக் 
காலப்பகுதியில் நான் தீவிரமாக எழுதத் ெதாடங்கிவிட்ேடன். 
சரிநிகரிலும் கவிைதகள் எழுதிேனன். அப்ேபாது சரிநிகர் பத் 
திரிைக ஓட்டமாவடி பிரதான வீதியில் அைமந்திருந்த எஸ். 
எல்ெலத்தின் ‘எழுவான் பண்ைணயில்’தான் விற்பைனக்கு 
வரும். நான் ேபாய் ஒவ்ெவாரு பிரதிையயும் தவறாது வாங்கி 
வருேவன். அேநகமாக எஸ்.எல்.எம். இல்லாத சந்தர்ப்பங்க
ளில்தான் ெசல்ேவன். ஆனால், எஸ்.எல்.எம். என்ைனப் பற்றி 
பலரிடம் விசாரித்திருந்தைதயும் அப்ேபாது அறிந்ேதன். எனி 
னும் அவைர ேநரடியாக சந்திக்கவிடாது என்ைன ஏேதா 
ெவான்று தடுத்துக்ெகாண்ேட இருந்தது.  
 
பலரும் என்ைன எஸ்.எல்ெலத்ைத சந்திக்கும்படி ெசான்னார் 
கள். அவரும் என்ைன சந்திப்பதற்கு விரும்பி இருந்தார். இந்
தத்துைறக்கு புதியவனான என்ைன சரியான திைசக்கு 
அைழத்துச் ெசல்வதற்கான ஆர்வம் அவருக்குள் எழுந்தி
ருக்க ேவண்டும். அப்ேபாது ஈழத்தின் முன்னணி இதழ்கள் 
மற்றும் புலம்ெபயர் இதழ்களில் எழுதி ஒரு சுமாரான கவ 
னத்ைத நான் ஈர்த்து இருந்திருக்க ேவண்டும்.  
 
அப்ேபாது, கற்சுறா, எம்.ஆர். ஸ்ராலின் ஆகிேயாைர ஆசிரி
யர்களாகக் ெகாண்டு பிரான்ஸிலிருந்து ‘எக்ஸில்’ என்ெறாரு 
சஞ்சிைக வந்துெகாண்டிருந்தது. அச்சஞ்சிைகயில் நான் எழு
திக்ெகாண்டிருந்ேதன்.  
 
2000-ம் ஆண்டு எக்ஸில் இலங்ைக முஸ்லிம் சிறப்பிதழ் 
ஒன்ைற ெவளியிட்டது. அப்ேபாது நான் O/L படித்துக் ெகாண்
டிருந்ேதன். இலங்ைக முஸ்லிம்களுக்ெகதிரான இனவன்மு

ைறகள் பற்றி அதில் ஒரு கட்டுைர எழுதி இருந்ேதன். அந்தக் 
கட்டுைர எஸ்.எல்ெலத்துக்கு மிகவும் பிடித்திருந்தது. அக்கட் 
டுைர ெவளிவந்து சில நாட்களின் பின் நான் எஸ்.எல்ெலத்
துக்கு ேநரடியாக அறிமுகமாேனன். ஓட்டமாவடி ேதசியபாட 
சாைல அல்லது மீராேவாைட அல்ஹிதாயாவாக இருக்க 
ேவண்டும் (எனக்கு சரியாக ஞாபகமில்ைல) ஒரு புத்தக 
ெவளியீட்டு நிகழ்வு இடம்ெபற்றது. அதில் சி. ெஜயசங்கர், 
எஸ்.எல்.எம். உட்பட பலர் கலந்து ெகாண்டிருந்தனர். அப் 
ேபாது சி. ெஜயசங்கருக்கு என்ைன யாேரா அறிமுகப்படுத்தி 
ைவத்தார்கள். அவர் ‘உங்கைள எஸ்.எல்.எம். சந்திக்க 
ேவண்டும் என்று ெசான்னார். அந்தா இருக்கிறார் சந்தியுங் 
கள்’ என்று ெசான்னார். நான் எஸ்.எல்ைலத்ைத ஏற்கனேவ 
கண்டிருந்தாலும் அவர் அன்றுதான் என்ைன முதன்முதலாக 
காண்கிறார்.  
 
‘நான் பாைலநகர் ஜிஃப்ரி’ என்று அவரிடம் என்ைன அறிமுகப்
படுத்திய ேபாது ‘அேட நீதானடா அது’ என்று ஒருவித ஆச்சரி 
யத்ேதாடு விளித்தார். எஸ்.எல்.எம். சுவாரஸ்யமாகவும், இனி
ைமயாகவும் ேபசக்கூடியவர். அன்று கூட்டம் ஆரம்பித்து விட் 
டதால் அதிகம் நாங்கள் ேபசிக்ெகாள்ளவில்ைல. ஆனால் 
கூட்டத்தில் எஸ்.எல்.எம். ேபசும்ேபாது எக்ஸிலில் வந்த எனது 
கட்டுைரையப் பற்றி சைபயில் பகிர்ந்து ெகாண்டார். அது 
என்ைன மிகவும் ெநகிழ்வைடயச் ெசய்தது. ஒரு மூத்த எழுத்
தாளர் பலர் மத்தியில் என்ைனப் பாராட்டிய அந்தத் தருணம் 
எனக்குள் பல பட்டாம்பூச்சிகள் சிறகடித்த பரவசத்ைத 
உணர்ந்ேதன்.  
 
ஒரு நாள் எஸ்.எல்ெலத்ைத அவரது எழுவான் பண்ைணக்குச் 
ெசன்று சந்தித்ேதன். மகிழ்ச்சியாக என்ைன வரேவற்ற அவர் 
சுவாரஸ்யமாக இலக்கியம் பற்றிப் ேபசினார். குறிப்பாக தழிழ் 
நாட்டு எழுத்தாளர்கள், சிறு சஞ்சிைககள் பற்றி அவர் ேபசி 
னார் என்று நிைனக்கிேறன். இலங்ைகயில் தமிழ்-முஸ்லிம் 
அரசியல் குறித்தும் ேபசுவார்.  
 
அன்று நான் விைடெபறும்ேபாது எனக்கு இரண்டு புத்தகங் 
கள் தந்தார். ஏர்னஸ்ட் ெஹமிங்ேவயின் ‘கிழவனும் கடலும்’ 
மற்ைறயது ஞாபகமில்ைல. ஆனால் அந்நாட்களில் நான் O/L 
எக்ஸாமுக்கு தயாராகிக் ெகாண்டிருந்ேதன். அதனால் இலக் 
கிய வாசிப்ைப அப்ேபாது குைறக்க ேவண்டி இருந்தது. அத 
னால் புத்தகங்கைள வாங்காமல் மறுத்துவிடுவதற்கு நான் 
விரும்பிேனன். இருந்தாலும் முதன் முதலாகத் தருகிறாேர 

தாய்வீடு   •   ேம    May    2025- 86 -



வாங்கிக் ெகாள்ேவாம் என்று வாங்கிக் ெகாண்ேடன். எக்ஸாம் 
முடிந்ததும் வாசிப்பது என்று முடிவு ெசய்ேதன். ஆனால் எக் 
ஸாம் முடிந்ததும் நான் சமயப்பணி ெசய்யும் அைமப்பு ஒன் 
றில் அதன் மாணவர் அைமப்பின் தீவிர ெசயற்பாட்டாளனாக 
மாறி இருந்ேதன். எக்ஸாம் முடிந்த ைகேயாடு மாதம்ைபயில் 
நைடெபற்ற அந்த அைமப்பின் நிகழ்ச்சிகளுக்காகச் ெசன்று
விட்ேடன்.  
 
அதனால் எஸ்.எல்ெலத்ைத சந்திக்கேவா அவரது புத்தகங் 
கைள மீளக் ைகயளிக்கேவா என்னால் முடியவில்ைல. 
என்ைன வந்து சந்திக்கும்படி நிைறயப் ேபரிடம் தகவல் 
அனுப்பி இருந்தார். புத்தகங்கைள காலதாமதப்படுத்திய 
தால் ேநரில் ெசன்று அவைரச் சந்திக்க எனக்கு தர்மசங்கட 
மாக இருந்தது. அதனால் புத்தகங்கைள நண்பர் ஒருவரிடம் 
ெகாடுத்தனுப்பிேனன்.  
 
அதிலிருந்து எஸ்.எல்ெலத்ைத பல மாதங்களாக சந்திக்க
வில்ைல. பின்ெபாரு நாள் அவரது எழுவான் பண்ைணக்குச் 
ெசன்று அவைரச் சந்தித்ேதன்.  
 
‘ஏன்டா இப்ப வாரயுமில்ல... சந்திக்கிறயுமில்ல’ என்று ேகட் 
டார். ‘உங்க வீடு ெதரியா ஹாஜியார்’ என்ேறன். அைதக் 
ேகட்ட எஸ்.எல்.எம். ஆச்சரியத்தில் தன் வாயில் ைககைள 
ைவத்துக் ெகாண்டு, ‘இன்னாலில்லாஹி வஇன்னா இைலஹி 
ராஜிஊன்... (அந்த வாசகத்ைத முஸ்லிம்கள் மரணச்ெசய்தி 
ஒன்ைறக் ேகட்கும் ேபாேத ெசால்லுகின்றனர்). என்ன..? என்ட 
ஊடு ெதரியாதாடா...? ஓட்டமாவடி மூனாம் வார்ட்டுக்க வந்து 
மாட்டுக்கு ஊசி ேபார்ர அனிவாட ஊெடதுன்டா எல்லாருங் 
காட்டுவானுகளடா…’ என்றார். அவர் ெதாழிலால் ஒரு விவசா 
யப் ேபாதனாசிரியராக இருந்தார் என நிைனக்கிேறன். எஸ். 
எல்ெலத்தின் கைதகள் மட்டுமல்ல அவரது ேபச்ேச இப்படித் 
தான் சுவாரஸ்யமானது.  
 

பின்னர், அவரது வீட்டுக்குச் ெசன்று அவைர அடிக்கடி சந்
திப்ேபன். வீட்டிலுள்ளவர்களுக்கும் என்ைன அறிமுகம் 
ெசய்து ைவத்தார். எனது எழுத்துக்களில் அப்ேபாது அவர் 
நல்ல நம்பிக்ைக ைவத்திருந்தைத அவரது ேபச்சுகளிலி
ருந்து நான் புரிந்து ெகாண்ேடன். அவரது வீட்டில் ஏராளம் புத்
தகங்கள் இருக்கும். புத்தகங்கள் மத்தியில்தான் அவர் குடியி
ருப்பார். தமிழகத்திலிருந்து ெவளிவரும் அேநகமான இலக் 
கிய சஞ்சிைககள் அவரது ேமைசயில் இருக்கும்.  
 
அந்நாட்களில் நான் எஸ்.எல்ெலத்ைத அவரது எழுவான் 
பண்ைணக்குச் ெசன்று சந்திப்ேபன். கைடயின் வியாபாரச் 
ெசயற்பாடுகளுக்கு மத்தியிலும் என்ைன உட்கார ைவத்து 
சாவகாசமாகப் ேபசிக்ெகாண்டிருப்பார். அப்ேபாது எஸ்.எல்
ெலத்துடன் ேபசிக் ெகாண்டிருப்பது மிகவும் குளுகுளுப்பாக 
இருக்கும். இலக்கியச்சுைவயில் திைளத்துக் கிடந்த நாட்கள் 
அைவ. அந்நாட்களில் இலக்கியம் ேபசுவது, அதுவும் எஸ். 
எல்.எம். ஹனீபா, ஏ.பீ.எம். இத்ரீஸ் ேபான்றவர்களுடன் ேபசு 
வது மிகவும் இன்பமூட்டக்கூடியது. எஸ்.எல்.எம். இலக்கியம் 
மற்றும் அரசியல் குறித்து அப்ேபாது கைதத்தது இப்ேபாதும் 
என் காதுகளில் ஒலித்துக் ெகாண்டிருப்பது ேபாலுள்ளது.  
 
எனக்கு இன்னும் நன்றாக ஞாபகமிருக்கிறது. ஒருமுைற நான் 
அவரிடம் ெசான்ேனன் ‘1980-களுக்குப் பின் ஈழத்தில் சிறந்த 
ஒரு நாவலுக்கான களம் விரிகிற ேபாதிலும் அத்தைகய 
ெதாரு நாவல் இன்னும் ெவளிவரவில்ைல என்று சுந்தரராம 
சாமி ெசால்கிறாேர’ என்ேறன். அதற்கு எஸ்.எல்.எம். ேவடிக்
ைகயாக ‘சரிதாேன 80-களுக்குப் பிறகு நான் எழுதவில் 
ைலேய’ என்றார்.  
 
எஸ்.எல்.எம். அப்படி ேவடிக்ைகயாகச் ெசான்னாரா அல்லது 
தனது ஆற்றல் மீது அவ்வளவு நம்பிக்ைக ெகாண்டிருந்தாரா 
என பின்னாட்களில் நான் சிந்தித்துப் பார்த்ததுண்டு. 
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அந்நாட்களில் எஸ்.எல்.எம் கலந்துெகாள்ளும் இலக்கிய 
நிகழ்வுகளுக்கு அவரது சுவாரஸ்யமான ேபச்ைசக் ேகட்பதற்
காகேவ நான் ெசல்வதுண்டு. முைறசார் ேபச்சுப்பாணிைய 
நிராகரித்த ஒருவைக சீரியஸ் தன்ைமயற்ற முைறசாராப் ேபச் 
சுப் பாணியாக அது இருந்தாலும் ஒருவைக சுவாரஸ்யமும், 
மண்வாசைனயும், ஒரு கைதெசால்லல் பாணியும் அதற்குள் 
இருக்கும். சீரியஸ் உைரயாளர்களால் நமக்குள் கிளர்த்தப்ப 
டும் ஒருவைக இறுக்க உணர்ைவ எஸ்.எல்ெலத்தின் ேபச்சு 
கள் தளர்த்தக் கூடியைவ. 
 

n 
 

 

அவரது கைதகைளப் படிக்கும்ேபாது எஸ்.எல்.எம். ஒரு மரபு 
சார் நவீனத்துவப் (Traditional-modernist) பைடப்பாளியா 
கேவ எனக்கு காட்சி தருகிறார். கைதகூறலில் புதிய சிந்தைன
களின் தாக்கத்தினால் இலக்கிய எழுத்துகள் அைடந்த மாற்
றங்கைள எஸ்.எல்.எம். ஏற்றுக்ெகாள்ளும் ஒருவராக எனக்குத் 
ெதன்படவில்ைல.  
 
எனது வாசிப்புலகம் விசாலித்தேபாது அந்நாட்களில் பின்-
நவீனத்துவ எழுத்துக்களில் மீது எனக்கு ஈடுபாடு ஏற்பட்டது. 
கைத எடுத்துைரப்பு முைறயில் ஒரு சிறு மாற்றத்ைத ஏற்ப
டுத்தி அப்ேபாது ‘ேம புதுன்ேக ேதசய’ என்ெறாரு சிறுக 
ைதைய எழுதிேனன். அது மீள்பார்ைவப் பத்திரிைகயில் 
ெவளிவந்தது. அந்தக் கைதைய வாசித்திருந்த எஸ்.எல்.எம். 
ஓட்டமாவடி பாலத்தருகில் என்ைன எேதச்ைசயாகச் சந்தித்து 
அக்கைத குறித்து எதிர்மைறயாகப் ேபசினார். அந்தக் கைத 
யின் உள்ளடக்கம் அவைர ெவகுவாகக் கவர்ந்திருந்தாலும் 
கைத ெசால்லும்முைற அவருக்குப் பிடித்திருக்கவில்ைல.  
 
இந்தச் சம்பவம் எஸ்.எல்.எம். நவீனத்துவக் கைத ெசால்லல் 
முைறயிலிருந்து ெகாஞ்சமும் இறங்கி வரக்கூடியவரல்ல என் 
ெறாரு கருத்ைத எனக்குள் உருவாக்கியது. 

அவர் பின்னரும் சில சிறுகைதகைள எழுதிய 
ேபாதும் அவரது வழைமயான கைத ெசால்லும் 
பாணிையேய அைவயும் ஒத்திருந்தன. புதிய பரி 
ேசாதைன முயற்சிகைள ேமற்ெகாள்ளேவா ஏற்றுக்
ெகாள்ளேவா அவர் தயாரில்ைல என்பைத நான் 
புரிந்துெகாண்ேடன். இலக்கிய எழுத்துகளில் புதிய 
ேகாணங்கைள ஏற்படுத்துவைத அவரது தைலமு
ைறயினரால் ேயாசித்துப் பார்க்கேவ முடியாது 
என்பைத ஏேனா என்னால் அப்ேபாது புரிந்து
ெகாள்ள முடிந்திருக்கவில்ைல. இந்தப்புள்ளியிலி
ருந்து எங்களுக்குள் முன்பிருந்த ெநருக்கம் 
குைறந்து ெகாண்டு வந்தது என்று நிைனக்கிேறன்.  
 
ஒரு முைற காகம் பதிப்பகமும் நண்பர்களும் 
இைணந்து ஓட்டமாவடி ஜம்மிய்யதுல் உலமா கட்ட
டத்தில் ‘எஸ்.எல்.எம். ஹனீபா சிறுகைதகள்: ஓர் 
அறிைகசார் ஒன்றுகூடைல’ ஏற்பாடு ெசய்திருந்தது. 
அதில் அவரது சிறுகைதகள் குறித்த மதிப்புைர 
ஒன்ைற நான் நிகழ்த்திேனன். இதற்காக அவரது 
முழுச்சிறுகைதகைளயும் மீள்வாசிப்புச் ெசய்து 
அைவ குறித்த ஒரு கருத்துநிைலைய நான் உரு
வாக்கிக் ெகாண்ேடன். அைதேய அந்த ஒன்றுகூட
லிலும் முன்ைவத்ேதன். அதில் இைடயிைடேய 
எஸ்.எல்.எம். உள்நுைழந்து ேபசுபவராகவும் ேகள்வி 
எழுப்புபவராகவும் இருந்தார்.  

 

n 
 

 

அவரது இலக்கிய வாழ்க்ைகயின் ஒேர சாதைனயான ‘மக்கத் 
துச் சால்ைவ’ சிறுகைதத் ெதாகுப்பிலிருந்த கைதகைளயும் 
அதன் பின்னரும் அவர் எழுதிய சில கைதகைளயும் ேசர்த்து 
‘அவளும் ஒரு பாற்கடல்’ என்ெறாரு சிறுகைதத் ெதாகுப்ைப 
காலச்சுவடு பதிப்பக ெவளியீடாகக் ெகாண்டு வந்தார். 
அதில் ஒரு பிரதிைய எனக்குத் தந்தைத எனக்கு இப்ேபாது 
உவைகயுடன் நிைனவுகூர முடிகிறது.  
 
அவரது இலக்கியப் பயணம் நீண்டதாக இருந்தாலும் அவர் 
மிகக் குைறவாகேவ எழுதினார் என்பேத அவர் பற்றிய என் 
மனச்சித்திரமாக இருக்கிறது. கிழக்கிலங்ைக முஸ்லிம்களின், 
குறிப்பாக ஓட்டமாவடி முஸ்லிம்களின் மண்வாசைன 
ெமாழிைய பைடப்புகளில் ெவளிப்படுத்திய பைடப்பாளிக 
ளில் அவர்தான் அசலாகப் பிரேயாகிக்கும் ஆற்றலுைடய 
பைடப்பாளியாக இருந்தார். கிழக்கிலங்ைக முஸ்லிம்களின் 
வழக்காறுகள், மரபார்ந்த வாழ்வியல் ேகாலங்கள், பண் 
பாட்டு அைசவுகைள கிராமியச் சுைவ குன்றாத ெமாழியில் 
அவரால் பல சிறப்பான கைதகைள எழுத முடிந்தது. அந்த 
ஒரு ெதாகுப்பின் மூலேம அவரது இலக்கிய இடம் ஆழமான 
சுவடாகப் பதிந்திருக்கிறது. இலக்கியப் பைடப்புகளுக்கு 
ெவளிேய இலக்கிய ஆளுைமகளுடன் ெநருக்கமான ெதாடர்
புகைளப் ேபணக்கூடிய ஒருவராகவும் அவர் இருந்தார். அந்த 
நட்பும் அவரது இலக்கியச் ெசல்வாக்கில் மிகப்ெபரிய 
பங்ைக வகிக்கிறது என்ேற நான் நிைனக்
கிேறன்.
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 அர릠믰ய묠믰묠밐뫠볐 த뫠믰뭀볐 இல륐볐륐믰ய உல륐믰묠밐뫠볐 கா.ெபா எ몐볐몐밐뫠볐 
இ묀밐 எ뭀밐멀볐멀밐களா묠볐 몠밐க뭀볐ெப묐볐묐밐 வல뫠볐வ몀볐த கா.ெபா இர멀볐
멀믰ன뫠볐 அவ묀볐க묰볐, இல릐볐ைக뫰믰몐볐 ச몠볐த 멀밀뭐밐க묰믰묠볐 ஒ몐볐றான 
ேவலைண뫰믰묠볐 வா뭀볐몀볐멀밐 வ몀볐த, கா묀볐멀볐멀믰ேக릠밐 ெபா몐볐ன뫠볐பல뫠볐 
ப멀볐멀믰몐믰몠볐몠믰묰볐ைள இைணய묀밐륐볐륐밐 뫠밠멀볐தமகனாக 1914-ஆ뫠볐 
ஆ먰볐맰밐 மா묀볐릠볐 மாத뫠볐 ப멀볐தா뫠볐 멀믰க멀믰 몠믰ற몀볐தா묀볐. இவர멀밐 
பா맰볐டனா묀볐(தாயா묀믰몐볐 தக몠볐பனா묀볐) ேபர뫠볐பல몠볐몠밐லவ묀볐 뫠밠몐볐묐밐 
வய멀믰ேலேய இவ묀밐륐볐륐밐 ஏ맰밐 ெதாட륐볐륐믰 ைவ멀볐தா묀볐. நா몐볐륐밐 
வய멀믰묠볐 ேவலைண அெம묀믰륐볐க 뫠믰ச몐볐 பாடசாைல뫰믰묠볐 தன멀밐 
ஆர뫠볐ப륐볐 க묠볐뭐믰ைய멀볐 ெதாட릐볐륐믰னா묀볐.  
 
அெம묀믰륐볐க 뫠믰ச몐볐 பாடசாைல அ멀믰ப묀볐 இைளயத뫠볐몠믰뫰밐뫠볐 
ஆ릠믰묀믰ய묀볐 ச.뫠밐. ைவ멀볐멀믰묠믰릐볐க뫠밐뫠볐 இவ묀믰몐볐 உள릐볐 கவ묀볐몀볐த 
ஆ릠믰묀믰ய묀볐களாக 뭐믰ள릐볐륐믰ன묀볐. இவ묀볐க묰믰ட뫠볐 몠밐뭐믰뫰믰ய묠볐, 
வரலா묐밐, உட묠볐நல뭐믰ய묠볐, த뫠믰뭀볐 ெமா뭀믰, த뫠믰뭀볐 இல륐볐륐믰ய뫠볐 
ஆ륐믰ய பாட릐볐கைள륐볐 க묐볐றா묀볐. இவ묀볐கள멀밐 க묐볐몠믰멀볐த묠볐 멀믰றைம
뫰믰னா묠볐 கவர몠볐 ெப묐볐ற இர멀볐멀믰ன뫠볐 அவ묀볐க묰볐 ேம묠밐뫠볐 தன멀밐 
அ묐믰ைவ륐볐 륐밠묀볐ைம몠볐ப맰밐멀볐த, ஆ릠믰묀믰ய묀볐 몀밐ைழ뭐밐멀볐 ேத묀볐뭐믰묠볐 
릠믰ற몠볐몠밐멀볐 ேத묀볐릠볐릠믰 அைட몀볐멀밐, 1929-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 ேகா몠볐பா뫰볐 
அர릠믰ன묀볐 ஆ릠믰묀믰ய묀볐 ப뫰믰묐볐릠믰륐볐 க묠볐묠밠묀믰뫰믰묠볐 இைண몀볐멀밐 
ெகா먰볐டா묀볐.  
 
ஆ릠믰묀믰ய묀볐 ப뫰믰묐볐릠믰륐볐 க묠볐묠밠묀믰뫰믰몐볐 뭐믰묀믰뭐밐ைரயாள묀볐க묰볐 பல묀볐 
இவர멀밐 க묠볐뭐믰 வள묀볐릠볐릠믰륐볐륐밐 உ묐밐멀밐ைணயாக இ묀밐몀볐த 
ேபா멀믰묠밐뫠볐, ப먰볐맰믰த묀볐 மகா묠믰릐볐க릠믰வ뫠볐 அவ묀볐க묰믰몐볐 வ뭀믰
கா맰볐ட묠볐 뫠밐륐볐륐믰ய멀볐멀밐வ뫠볐 ெப묐볐묐믰묀밐몀볐த멀밐. அவ묀믰ட뫠볐 த뫠믰뭀볐 
ெமா뭀믰, த뫠믰뭀볐 இல륐볐륐믰ய뫠볐, த뫠믰뭀볐 இல륐볐கண뫠볐 ஆ륐믰யவ묐볐묐믰몐볐 
몀밐맰볐ப릐볐கைள륐볐 க묐볐묐밐, 멀믰றைம릠볐 릠믰멀볐멀믰 ெப묐볐묐밐, ப뫰믰묐볐ற몠볐ப맰볐ட 
த뫠믰뭀볐 ஆ릠믰묀믰யராக ெவ묰믰வ몀볐தா묀볐. 몠믰몐볐ன묀볐, தா몐볐 ப맰믰멀볐த 
ேவலைண அெம묀믰륐볐க 뫠믰ச몐볐 பாடசாைல뫰믰ேலேய ஆ릠믰묀믰ய
ராக멀볐 தன멀밐 ப먰믰ைய ஆர뫠볐몠믰멀볐தா묀볐.  

 
ஆ릠믰묀믰யராக몠볐 ப먰믰몠밐묀믰몀볐த அேதேவைள, 1933-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 
ஆ묀믰ய 멀믰ரா뭐믰ட பாசா 뭐믰묀밐멀볐멀믰릠볐 ச릐볐க뫠볐 நட멀볐멀믰ய ப먰볐맰믰த묀볐 
ப묀밀맰볐ைச뫰믰묠볐 ேதா묐볐묐믰, 릠믰멀볐멀믰யைட몀볐தா묀볐. இ륐볐கால몠볐 ப륐밐멀믰뫰믰묠볐 
ப먰볐맰믰தம먰믰 릠믰. கணப멀믰몠볐몠믰묰볐ைள அவ묀볐க묰믰몐볐 ெதாட묀볐몠믰 
னா묠볐 க뭐믰ைத 몠밐ைன뫰밐뫠볐 ஆ묐볐றைல뫰밐뫠볐 வள묀볐멀볐멀밐륐볐 ெகா먰볐 
டா묀볐. 1934-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 뫠밠ளா뫰볐 ைசவ몠볐 몠믰ரகாச 뭐믰멀볐멀믰யாசா
ைல뫰믰묠볐 தைலைம ஆ릠믰묀믰யராக 몀믰யமன뫠볐 ெப묐볐றா묀볐. இ릐볐륐밐 
ப먰믰யா묐볐묐믰யேவைள ஆ릐볐륐믰ல ெமா뭀믰뫰믰묠밐뫠볐 ந몐볐륐밐 ேத묀볐릠볐릠믰 
ெப묐볐றா묀볐.  
 
1940-ஆ뫠볐 ஆ먰볐டள뭐믰묠볐, அர릠믰ன묀볐 몠밐லைம몠볐 ப묀믰릠믰묠볐 ெப묐볐묐밐, 
த뫠믰뭀볐 ெமா뭀믰 ப묐볐묐믰 ஆ뫰볐뭐밐 ெச뫰볐ய, ெச몐볐ைன몠볐 ப묠볐கைல륐볐கழ
க멀볐멀믰묠볐 ேச묀볐몀볐தா묀볐. அ몠볐ெபா뭀밐멀밐 அ릐볐륐밐 த뫠믰뭀볐멀볐멀밐ைற멀볐 
தைலவராக எ뮀볐. ைவயா몠밐묀믰몠볐몠믰묰볐ைள அவ묀볐க묰밐뫠볐, 뭐믰묀믰뭐밐ைர
யாளராக ெசா묠볐묠믰몐볐 ெச묠볐வ묀볐 ரா.몠믰. ேச멀밐몠볐몠믰묰볐ைள அவ묀볐
க묰밐뫠볐 ப먰믰யா묐볐묐믰ன묀볐. இவ묀볐க묰믰몐볐 வ뭀믰கா맰볐ட묠밐뫠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 
த뫠믰뭀볐몠볐 ெப묀믰ேயா묀볐களான 뭐믰. க묠믰யாண릠밐몀볐தர 뫠밐த묠믰யா묀볐, 
மைறமைல அ맰믰க묰볐, 뫠밐. வரதராசனா묀볐, ேபரா릠믰묀믰ய묀볐 இராசமா
먰믰륐볐கனா묀볐 ேபா몐볐றவ묀볐க묰믰몐볐 ெதாட묀볐몠밐뫠볐 கா.ெபா அவ묀볐கைள 
릠믰ற몀볐த ஒ묀밐 ஆ뫰볐வாளராக 뭐믰ள릐볐க릠볐 ெச뫰볐தன. ெச몐볐ைன뫰믰묠볐 
몠믰.ஓ.எ묠볐 ப맰볐ட몠볐 ப맰믰몠볐ைப 몀믰ைற뭐밐 ெச뫰볐த இவ묀볐, 1942-ஆ뫠볐 
ஆ먰볐맰밐 ஜனவ묀믰 மாத뫠볐, ேகா몠볐பா뫰볐 ஆ릠믰묀믰ய묀볐 ப뫰믰묐볐릠믰륐볐 க묠볐묠밠
묀믰뫰믰묠볐 뭐믰묀믰뭐밐ைரயா ளராக릠볐 ேச묀볐몀볐தா묀볐. இ릐볐륐밐 뫠믰க륐볐 륐밐묐밐륐믰ய 
காலேம ப먰믰யா묐볐묐믰ய கா.ெபா 1943-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 பாடசாைல
க묰밐륐볐கான ஆ뫰볐뭐밐 அ묠밐வலராக몠볐 ப먰믰யா묐볐묐믰னா묀볐. 1944-
ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰믰몐볐 இ묐밐멀믰뫰믰묠볐, ெகா뭀밐뫠볐몠밐 அர릠믰ன묀볐 ஆ릐볐륐믰ல 
ஆ릠믰묀믰ய묀볐 ப뫰믰묐볐릠믰륐볐 க묠볐묠밠묀믰뫰믰묠볐 뭐믰묀믰뭐밐ைரயாளராக 몀믰யமன뫠볐 
ெப묐볐றா묀볐. 1955-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 வைர இ릐볐륐밐 ப먰믰யா묐볐묐믰ய 
அவ묀볐, 몠믰몐볐ன묀볐 ஓ뫰볐뭐밐 ெப묐밐뫠볐 வைர இல릐볐ைக அரசக묀밐ம
ெமா뭀믰멀볐 멀믰ைண륐볐கள멀볐멀믰묠볐, த뫠믰ழாரா뫰볐릠볐릠믰멀볐멀밐ைற멀볐  தைலவ
ராக몠볐 பத뭐믰 வ륐믰멀볐தா묀볐.  

அர�ய�வா�யான  
இல��யவா�  

கா.ெபா.இர ��ன� 

 - 뭐믰வேகான몀볐த몐볐
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- ேவ. விேவகானந்தன்



 
இ륐볐கால몠볐 ப륐밐멀믰뫰믰묠볐 த뫠믰뭀볐 ெமா뭀믰뫰믰몐볐 ேம뫠볐பா맰볐맰밐륐볐காக멀볐 
தன멀밐 பத뭐믰ைய உ릠볐ச அள뭐믰묠볐 பய몐볐ப맰밐멀볐멀믰னா묀볐. 멀믰ைண륐볐
கள뫠볐, ப맰믰வ뫠볐, ப먰믰몠볐பாள묀볐, ப먰믰몠볐몠밐ைர ேபா몐볐ற பல த뫠믰뭀볐릠볐 
ெசா묐볐கைள அ묐믰뫠밐க뫠볐 ெச뫰볐தா묀볐. க먰믰த뫠볐, 몠밐뭐믰뫰믰ய묠볐, இய묐볐
몠믰ய묠볐, ேவ멀믰ய묠볐, வரலா묐밐 ேபா몐볐ற பாட릐볐க묰밐륐볐륐밐, கைல릠볐 
ெசா묐볐ெதா륐밐멀믰க묰볐 ெவ묰믰வர몠볐 ெப묀밐뫠볐 ப릐볐கா묐볐묐믰னா묀볐. 몠믰몐볐ன묀볐 
மேல릠믰ய몠볐 ப묠볐கைல륐볐கழக멀볐멀믰묠볐, இ몀볐멀믰ய멀볐 멀밐ைற멀볐 
தைலைம몠볐 ேபரா릠믰묀믰யராக몠볐 ப먰믰몠밐묀믰몀볐த, த몐믰நாயக அ맰믰க
ளா묀믰몐볐 ேவ먰볐맰밐ேகா묰밐륐볐륐믰ண릐볐க அ릐볐륐밐 ெச몐볐묐밐, இ몀볐멀믰ய멀볐 
멀밐ைற몠볐 몠밀ட멀볐멀믰묠볐 뭐믰묀믰뭐밐ைரயாளராக몠볐 பத뭐믰 ஏ묐볐றா묀볐. 
 
கா.ெபா இர멀볐멀믰ன뫠볐 அவ묀볐க묰볐 ேவலைண அெம묀믰륐볐க 뫠믰ச몐볐 
பாடசாைல뫰믰묠볐 ஆ릠믰묀믰யராக몠볐 ப먰믰몠밐묀믰몀볐த ேபாேத, அவர멀밐 
த뫠믰뭀볐 இல륐볐륐믰ய몠볐 ப먰믰க묰밐뫠볐 ச뫠밠க멀볐 ெதா먰볐맰밐뫠볐 ஆர뫠볐ப
மா륐믰ன. அைவ த뫠믰뭀볐 ஆ뫰볐뭐밐 ம몐볐ற릐볐களாக뭐밐뫠볐, த뫠믰뭀볐 
ஆரா뫰볐릠볐릠믰 மகாநா맰밐களாக뭐밐뫠볐 뭐믰묀믰몀볐멀밐 பர몀볐தன. ச뫠밠க ஏ묐볐ற멀볐
தா뭀볐뭐밐க묰볐, 멀밀먰볐டாைம, ேபா몐볐ற ச뫠밠க릠볐 릠밀묀볐ேக맰밐கைள 
அ맰믰ேயா맰밐 ெவ묐밐멀볐த கா.ெபா  멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰볐 뫠밠லேம ச뫠밠
க멀볐멀믰묠볐 சம멀볐멀밐வ멀볐ைத ஏ묐볐ப맰밐멀볐த 뫠밐맰믰뫰밐뫠볐 என ந뫠볐몠믰륐볐ைக 
ெகா먰볐맰밐, 1952-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 맰믰ச뫠볐ப묀볐 மாத뫠볐 ெகா뭀밐뫠볐몠믰묠볐, 
‘த뫠믰뭀볐 மைற륐볐 கழக뫠볐’ எ몐볐ற அைம몠볐ைப ஆர뫠볐몠믰멀볐தா묀볐.  
 
멀믰묀밐륐볐륐밐றைள뫰밐뫠볐 அத몐볐 உைரகைள뫰밐뫠볐 அ릠볐릠믰맰볐맰밐, சாதாரண 
ம륐볐க묰밐뫠볐 வா릐볐륐밐뫠볐 வைக뫰믰묠볐, ம묠믰뭐밐 뭐믰ைல뫰믰묠볐 뭐믰묐볐ற묠볐, 
멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰볐 மகாநா맰밐கைள நட멀볐멀밐த묠볐, 멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰볐 வ륐밐몠볐
몠밐கைள நட멀볐멀밐த묠볐, 멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰볐 மனன몠볐ேபா맰볐맰믰, ேப릠볐릠밐몠볐
ேபா맰볐맰믰, ஆ뫰볐뭐밐륐볐 க맰볐맰밐ைர몠볐 ேபா맰볐맰믰 எ몐볐பவ묐볐ைற நட멀볐멀밐த묠볐, 
இைளேயா묀볐 멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰믰묠볐 ஆ묀볐வ뫠볐 ெகா묰볐묰밐뫠볐 வைக뫰믰묠볐 
ேத묀볐뭐밐கைள நட멀볐멀밐த묠볐, ப묀믰릠믰묠볐க묰볐 வழ릐볐륐밐த묠볐, ேபா몐볐ற 
ப먰믰கைள அ륐볐கழக뫠볐 ேம묐볐ெகா먰볐ட멀밐. 1953-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 
뫠밐த묠볐 1983-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 வைர 24 멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰볐 மகாநா
맰밐கைள அ멀밐 நட멀볐멀믰ய멀밐. 1992-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 25-ஆவ멀밐 
மகாநா맰밐뫠볐, 1993-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 26-ஆவ멀밐 மகாநா맰밐뫠볐 த뫠믰ழ
க멀볐멀믰묠볐 அ묐믰ஞ묀볐க묰믰몐볐 ப릐볐ேக묐볐ேபா맰밐 릠믰ற몠볐பாக நைட
ெப묐볐றன.  

 
கா.ெபா அவ묀볐க묰볐 ந묠볐ைல ஆ묐밐뫠밐கநா
வல묀볐 뫠밀멀밐뫠볐 ெப묀밐ம멀믰몠볐몠밐륐볐 ெகா먰볐맰믰
묀밐몀볐தா묀볐. அவர멀밐 த뫠믰뭀볐 ம묐볐묐밐뫠볐 சமய몠볐 
ப먰믰கைள멀볐  த뫠믰ழக멀볐멀밐 ம륐볐க묰밐뫠볐 அ묐믰ய
ேவ먰볐맰밐뫠볐 எ몐볐몐밐뫠볐 ேநா륐볐륐밐ட몐볐, அவர멀밐 
몀믰ைன뭐밐 நாைள 뭐믰ழாவாக륐볐 ெகா먰볐டாட, 
ெச몐볐ைன ைசவ릠믰멀볐தா몀볐த몠볐 ெப묀밐 ம몐볐
ற멀볐멀믰묠볐 ஓ묀볐 அற륐볐க맰볐டைளைய 몀믰묐밐뭐믰னா묀볐.  
 
தவ멀볐멀믰묀밐 த몐믰நாயக뫠볐 அ맰믰களா묀볐 1963-
ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 맰믰ச뫠볐ப묀볐 மாத뫠볐 ேகாலால뫠볐
몠밠묀믰묠볐 த뫠믰뭀볐 ஆரா뫰볐릠볐릠믰 ம몐볐ற멀볐멀믰ைன 
몀믰묐밐뭐믰ய ேபா멀밐, கா.ெபா அவ묀볐க묰볐 ப륐볐கப
லமாக 몀믰몐볐묐밐 ெசய묐볐ப맰볐டா묀볐. 1966-1987  
கால몠볐ப륐밐멀믰뫰믰묠볐 ஆ묐밐 த뫠믰뭀볐 ஆரா뫰볐릠볐릠믰 
மகா நா맰밐க묰볐 நட멀볐த몠볐ப맰볐டன. 1974-ஆ뫠볐 
ஆ먰볐맰밐 யா뭀볐몠볐பாண멀볐멀믰묠볐 நைடெப묐볐ற 
த뫠믰뭀볐 ஆரா뫰볐릠볐릠믰 மகாநா맰볐맰믰몐볐 멀밐몐볐몠믰ய묠볐 
몀믰க뭀볐뭐밐கைள, ‘몀믰ைன뭐밐멀볐 멀믰ைர뫰믰묠볐’ எ몐볐 
몐밐뫠볐 தன멀밐 릠밐யச묀믰ைத 몀밠묠믰묠볐 ப멀믰뭐밐 ெச뫰볐
멀밐묰볐ளா묀볐.  

 
மேல릠믰ய몠볐 ப묠볐கைல륐볐கழக몠볐 ப먰믰க묰믰몐볐 몠믰몐볐ன묀볐 1964-ஆ뫠볐 
ஆ먰볐맰밐 இல릐볐ைக 멀믰묀밐뫠볐몠믰ய கா.ெபா அர릠믰ய묠믰묠볐 ஈ맰밐பட멀볐 
멀밀묀볐மா몐믰멀볐멀밐, த뫠믰ழர릠밐륐볐 க맰볐릠믰뫰믰묠볐 இைண몀볐멀밐 ெகா먰볐டா묀볐. 
மாத뫠볐 இ묀밐뫠밐ைற க맰볐릠믰 ெவ묰믰뫰믰맰밐뫠볐 ‘뭐믰맰밐தைல몠볐 பர먰믰’ 
இத뭀믰몐볐 ஆ릠믰묀믰யராக몠볐 ப먰믰몠밐묀믰몀볐தா묀볐. 1965-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐, 
ெபா멀밐멀볐ேத묀볐த묠믰묠볐 த뫠믰ழர릠밐륐볐க맰볐릠믰 சா묀볐몠믰묠볐 륐믰묰믰ெநா릠볐릠믰멀볐 
ெதா륐밐멀믰뫰믰묠볐 ேபா맰볐맰믰뫰믰맰볐맰밐 ெவ묐볐묐믰ெப묐볐묐밐몠볐 பாரா묰밐ம몐볐ற뫠볐 
ெச몐볐றா묀볐. 몠믰몐볐ன묀볐 1970-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐뫠볐, 1977-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐뫠볐 
ஊ묀볐காவ묐볐묐밐ைற멀볐 ெதா륐밐멀믰뫰믰묠볐, 뫠밐ைறேய த뫠믰ர릠밐륐볐க맰볐릠믰 
சா묀볐몠믰묠밐뫠볐, த뫠믰ழ묀볐 뭐믰맰밐தைல륐볐 륐밠맰볐ட먰믰 சா묀볐몠믰묠밐뫠볐 ேபா맰볐맰믰
뫰믰맰볐맰밐 ெவ묐볐묐믰 ெப묐볐றா묀볐. ப멀믰ென맰볐맰밐 ஆ먰볐맰밐க묰볐 பாரா묰밐ம몐볐ற 
உ묐밐몠볐몠믰னராக몠볐 ப먰믰யா묐볐묐믰ய கா.ெபா. அவ묀볐க묰볐 1983-ஆ뫠볐 
ஆ먰볐맰밐 ஜுைல மாத뫠볐 இ묀밐ப멀볐ைத몀볐தா뫠볐 멀믰க멀믰 தன멀밐 இ묐밐멀믰 
உைரைய 몀믰க뭀볐멀볐멀믰னா묀볐. 몠믰몐볐ன묀볐 த뫠믰ழக멀볐멀밐륐볐륐밐 몠밐ல뫠볐ெப
ய묀볐몀볐த இவ묀볐, அ릐볐륐밐, இல릐볐ைக அர릠믰몐볐 அட륐볐륐밐뫠밐ைற 
ஆ맰볐릠믰륐볐륐밐 எ멀믰ரான ேபாரா맰볐ட릐볐க묰믰묠볐 கல몀볐멀밐 ெகா먰볐டா묀볐. 
த뫠믰ழ묀볐 뭐믰맰밐தைல륐볐 륐밠맰볐ட먰믰, 릠믰릐볐கள அர릠믰몐볐 த뫠믰뭀볐 இன 
அ뭀믰몠볐ைப륐볐  க먰볐맰믰멀볐멀밐, 25-02-1987-இ묠볐 ெச몐볐ைன ெம묀믰னா륐볐 
கட묐볐கைர뫰믰묠볐 ேம묐볐ெகா먰볐ட உ먰볐ணா뭐믰ரத 몀믰க뭀볐ேவ கா.ெபா 
அவ묀볐க묰믰몐볐 இ묐밐멀믰 அர릠믰ய묠볐 몀믰க뭀볐வாக அைம몀볐த멀밐.  
  
அர릠믰ய묠믰묠볐 இ묀밐몀볐멀밐 ஓ뫰볐뭐밐ெப묐볐ற கா.ெபா த뫠믰뭀볐 அ묐믰ஞ묀볐க묰밐
ட몐밐뫠볐 த뫠믰뭀볐 அைம몠볐몠밐க묰밐ட몐밐뫠볐 ெதாட묀볐몠밐கைள ஏ묐볐ப맰밐멀볐멀믰
யேதா맰밐 த뫠믰뭀볐몠볐 ப먰믰க묰믰묠볐 멀밀뭐믰ரமாக ஈ맰밐ப맰볐டா묀볐. இவ묀볐 
அர릠믰ய묠볐, த뫠믰뭀볐 ெமா뭀믰, த뫠믰뭀볐 இல륐볐륐믰ய뫠볐, க묠볐뭐믰, 릠밐யச묀믰ைத 
ேபா몐볐ற 멀밐ைறக묰믰묠볐 இ묀밐ப멀밐륐볐륐밐뫠볐 ேம묐볐ப맰볐ட 몀밠묠볐கைள எ뭀밐
멀믰뫰밐묰볐ளா묀볐. ‘அ맰믰ைம릠볐 சாசன뫠볐, இல륐볐륐믰ய뫠볐 க묐볐몠믰멀볐த묠볐, இல릐볐
ைக뫰믰묠볐 இ몐볐ப멀볐த뫠믰뭀볐, உலக멀볐멀밐륐볐륐밐 ஓ몐볐묐밐, உைர வ먰볐ண뫠볐, 
க묠볐뭐믰뫰밐뫠볐 த뫠믰ழக뫠밐뫠볐, கா뭐믰ய மண뫠볐, க묐볐பக மல묀볐, த맰밐몠볐몠밐륐볐 
காவ묠믰묠볐 ப멀볐멀밐 நா맰볐க묰볐, த뫠믰뭀볐 ஈழ몠볐 ேபாரா맰볐ட뫠볐, த뫠믰뭀볐 
உண묀볐릠볐릠믰, த뫠믰뭀볐 மைற뭐믰묀밐몀볐멀밐, த몐믰 ஆ맰볐릠믰, ெதா묠볐 இல릐볐
ைக뫰믰묠볐 த뫠믰ழ묀볐, 몀밠묐볐றா먰볐맰밐க묰믰묠볐 த뫠믰뭀볐, ப릠볐ைச ம먰볐먰밐뫠볐 
릠밐맰볐டம먰볐먰밐뫠볐, மன몠볐பா묠볐, யாஅ뫠볐 இர몠볐பைவ, வ묰볐묰밐வைர륐볐 
ேக묰밐릐볐க묰볐, 몀믰ைன뭐밐멀볐 멀믰ைரக묰볐’, எ몐볐பன அவ묐볐묐밐묰볐 륐밐묐믰몠볐몠믰
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ட멀볐த륐볐கனவா륐밐뫠볐. இவ묀볐 எ뭀밐멀믰ய க뭐믰ைத 몀밠묠볐க묰밐륐볐륐밐 எ맰밐멀볐
멀밐륐볐கா맰볐டாக ‘அ몐볐몠밐릠볐 ேசாைல, இமய멀볐멀밐 உ릠볐릠믰뫰믰묠볐’, எ몐볐பன 
뭐믰ள릐볐륐밐륐믰몐볐றன. ‘த뫠믰뭀볐 மைற륐볐 க맰볐맰밐ைரக묰볐, 멀믰묀밐வ묰볐묰밐வ묀볐 
멀믰묀밐நா묰볐 மல묀볐, நாவல묀볐 몀믰ைன뭐밐 மல묀볐, ேபர뫠볐பல몠볐 몠밐லவ묀볐 
몀믰ைன뭐밐மல묀볐’, ஆ륐믰யவ묐볐묐믰몐볐 ெதா륐밐몠볐பா릠믰묀믰யராக뭐밐뫠볐 ப먰믰
யா묐볐묐믰뫰밐묰볐ளா묀볐.  
 
த뫠믰뭀볐 ெமா뭀믰뫰믰묠볐 அள뭐믰லா몠볐 ப묐볐묐밐륐볐 ெகா먰볐ட கா.ெபா பல 
ஆ먰볐맰밐க묰볐 ெகா뭀밐뫠볐몠밐멀볐 த뫠믰뭀볐릠볐 ச릐볐க멀볐멀믰몐볐 멀밐ைண멀볐 தைலவ
ராக뭐밐뫠볐, 1958-1959 கால몠볐 ப륐밐멀믰뫰믰묠볐 அத몐볐 தைலவராக뭐밐뫠볐, 
1973-1981  கால몠볐ப륐밐멀믰뫰믰묠볐 கா몠볐பாளராக뭐밐뫠볐 ப먰믰யா묐볐
묐믰னா묀볐. 1960  -ஆ뫠볐 ஆ먰볐டள뭐믰묠볐 த뫠믰뭀볐릠볐 ச릐볐க멀볐தா묠볐 ெவ묰믰
뫰믰ட몠볐ப맰볐ட ‘뫠밐묀밐륐밐’ எ몐볐ற இல륐볐륐믰ய ெவ묰믰뫰밀맰볐맰믰몐볐 ஆ릠믰묀믰யரா
க뭐밐뫠볐 ெசய묐볐ப맰볐맰밐묰볐ளா묀볐.  
 
கா.ெபா அவ묀볐க묰믰몐볐 த뫠믰뭀볐몠볐 ப먰믰뫰믰ைன몠볐 பாரா맰볐맰믰 ப묠볐ேவ묐밐 
த뫠믰뭀볐 அைம몠볐몠밐க묰볐 ப맰볐ட릐볐கைள뫰밐뫠볐 뭐믰묀밐멀밐கைள뫰밐뫠볐 வழ릐볐륐믰, 
ெகௗர뭐믰멀볐멀밐묰볐ளன. 1960-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 யா뭀볐몠볐பாண멀볐멀믰묠볐 
நைடெப묐볐ற 멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰볐 மகாநா맰볐맰믰묠볐 ‘멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰볐 ெச묠볐வ묀볐’, 
எ몐볐ற ப맰볐ட뫠밐뫠볐, 1992-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 உலக멀볐 멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰볐 
உயரா뫰볐뭐밐 ைமய뫠볐 ‘륐밐ற묰볐 ஆ뫰볐뭐밐릠볐 ெச뫠볐ம묠볐’ எ몐볐ற ப맰볐ட멀볐
ைத뫰밐뫠볐, த뫠믰뭀볐 கா.릠밐 몀믰ைன뭐밐 இல륐볐륐믰ய륐볐 륐밐뭀밐 ‘륐밐ற묰볐 ெந묐믰릠볐 
ெச뫠볐ம묠볐’ எ몐볐몐밐뫠볐 ப맰볐ட멀볐ைத뫰밐뫠볐 வழ릐볐륐믰륐볐 ெகௗர뭐믰멀볐தன. 
륐밐몐볐ற륐볐륐밐맰믰 அ맰믰களா묀볐 ‘멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰볐 காவல묀볐’, எ몐볐몐밐뫠볐 ப맰볐ட멀볐
ைத뫰밐뫠볐, டா륐볐ட묀볐 வ.릠밐.ப. மா먰믰륐볐கனா묀볐 ‘த뫠믰뭀볐 மைற륐볐 காவல묀볐’ 
எ몐볐몐밐뫠볐 ப맰볐ட멀볐ைத뫰밐뫠볐, த뫠믰ழக 뫠밐몐볐னா묰볐 몀믰멀믰யைம릠볐ச묀볐 
டா륐볐ட묀볐 இரா. ெந맰밐맠볐ெச뭀믰ய몐볐 ‘멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰볐 ெச뫠볐ம묠볐’ எ몐볐몐밐뫠볐 

ப맰볐ட멀볐ைத뫰밐뫠볐 வழ릐볐륐믰몠볐 பாரா맰볐맰믰ன묀볐. 1996-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 
த뫠믰ழக அர릠밐 ‘멀믰묀밐 뭐믰.க 뭐믰묀밐멀밐’ வழ릐볐륐믰몠볐 ெபா몐볐னாைட 
ேபா묀볐멀볐멀믰, ெபா묐볐륐믰뭀믰뫰밐뫠볐 தக뭐밐ைர몠볐 ப맰볐டய뫠밐뫠볐 வழ릐볐륐믰몠볐 
ெப묀밐ைம ெகா먰볐ட멀밐. த뫠믰ழக멀볐멀믰묠볐 ேம묠밐뫠볐 பல த뫠믰뭀볐 அைம몠볐
몠밐க묰볐 ப묠볐ேவ묐밐 뭐믰묀밐멀밐கைள வழ릐볐륐믰릠볐 릠믰ற몠볐몠믰멀볐தன. 
 
ஏற륐볐륐밐ைறய இ묀밐ப멀밐 ஆ먰볐맰밐க묰볐 த뫠믰ழக멀볐멀믰묠볐 த뫠믰뭀볐몠볐 ப먰믰
யா묐볐묐믰뫰밐뫠볐 뭐믰묀밐멀밐கைள몠볐 ெப묐볐묐밐뫠볐 வா뭀볐몀볐멀밐 வ몀볐த கா.ெபா 
2003 -ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 இல릐볐ைக 멀믰묀밐뫠볐몠믰, ெகா뭀밐뫠볐몠믰ேல ெவ묰볐
ளவ멀볐ைத뫰믰묠볐 வா뭀볐몀볐멀밐 வ몀볐தா묀볐. ஈழ멀볐த뫠믰뭀볐 ச뫠밠க멀볐멀믰몐볐 뭐믰맰믰
뭐밐륐볐காக அர릠믰ய묠볐 ஊடாக몠볐 பய먰믰멀볐த அவ묀볐, த뫠믰뭀볐 
ெமா뭀믰뫰믰몐볐 ேம뫠볐பா맰볐맰밐륐볐காக 몀밠லா릠믰묀믰யராக, ஆ뫰볐வாளராக, 
ெசா묐볐ெபா뭀믰வாளராக, ப멀볐멀믰묀믰ைக ஆ릠믰묀믰யராக, தன멀밐 
வா뭀볐ைவ அ묀볐몠볐ப먰믰멀볐멀밐, 2010-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰밐 맰믰ச뫠볐ப묀볐 மாத뫠볐 
20-ஆ뫠볐 멀믰க멀믰 தன멀밐 96-வ멀밐 வய멀믰묠볐 ெகா뭀밐뫠볐몠믰묠볐 அமர멀볐
멀밐வ뫠볐 அைட몀볐தா묀볐. 멀믰묀밐륐볐륐밐றைள வா뭀볐뭐믰யலாக륐볐 
ெகா묰볐வத몐볐 뫠밠லேம, ஏ묐볐ற멀볐 தா뭀볐뭐밐 அ묐볐ற ஒ묀밐 ச뫠밐தாய멀볐ைத 
உ묀밐வா륐볐க 뫠밐맰믰뫰밐뫠볐 என ஆழமாக ந뫠볐몠믰륐볐ைக ெகா먰볐ட 
கா.ெபா இர멀볐멀믰ன뫠볐 அவ묀볐கள멀밐 வா뭀볐륐볐ைக வரலா묐볐ைற எ멀믰묀볐
கால릠볐 ச몀볐த멀믰뫰믰ன묀볐 அ묐믰ய ேவ먰볐맰믰ய멀밐 அவ릠믰யமா륐밐뫠볐.  
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யாழ்ப்பாணத்திற்கு 200 ஆண்டுகளுக்கு ேமற்பட்ட உயர்

கல்விப் பாரம்பரியம் உண்டு. 1823-ல் வட்டுக்ேகாட்ைடயில் 
அெமரிக்கன் சிேலான் மிஷனால் ஆரம்பிக்கப்பட்ட Batticotta 
Seminary தன்னிகரற்ற உயர்கல்விப்பீடமாகத் திகழ்ந்தது. 
ஐேராப்பாவில் உள்ள பல்கைலக்கழகங்கள் எவற்றிற்கும் 
குைறவில்லாத தரத்ைதக் ெகாண்டது என்று அப்ேபாைதய 
குடிேயற்ற நாட்டுச் ெசயலாளரான எமர்சன் ெடனன்ற் (Emer-

son Tennent) இக்கல்விக்கூடத்ைதப் பாராட்டியிருக்கிறார். 32 
ஆண்டுகளுக்குப்பின், அெமரிக்க மிஷன்களின் ேநாக்கம் 
மதம் பரப்புவேத தவிர, கல்விப்ேபாதைனயில் ஈடுபடுவதல்ல 
என்று இக்கல்விக்கூடம் 1855-ல் மூடப்பட்டது. ஆனால், பதி 
னாறு ஆண்டுகளுக்குப்பின், 1871-ம் ஆண்டில் யாழ்ப்பாணக் 
கல்லூரி என்ற ெபயரில் மீண்டும் அக்கல்விக்கூடம் உயிர்

ெபற்றது; உயர்ந்தது. இேத கல்விப்பீடத்தில், 103 ஆண்டுக
ளின்பின், யாழ்ப்பாணப் பல்கைலக்கழகம் அைமய ேநர்ந் 
தது, ஓர் உயர் கல்விப்பாரம்பரியத்தின் ெதாடர்ச்சி ேபான்ற
ைமந்தது.  
 
கிறிஸ்தவ மிஷனரிகள் நடத்தும் கல்வி நிைலயங்களுக்கு 
நிகராக ைசவசமயச் சிறார்களுக்குச் சிறந்த கல்விச்சாைல 
ேவண்டும் என்று 1920-ல் கீரிமைலயில் நைடெபற்ற இந்து 
இைளஞர்களின் ஆண்டு விழாவில் விடுக்கப்பட்ட ேவண்டு 
ேகாளுக்கிணங்க, ேசர். ெபான்னம்பலம் இராமநாதன் அவர் 
கள், யாழ்ப்பாணத்தின் புறநகர்ப் பகுதியில், அைமதியான 
சூழலில் அைமந்த திருெநல்ேவலியில் 25 ஏக்கர் காணிைய 
வாங்கி, தனது இலட்சியக் கல்விக்ேகாபுரத்ைத நிர்மாணித் 
தார். ெகாழும்பில் அைமந்திருந்த ஆங்கிேலயக் கட்டட நிறு
வனத்திடம் கல்லூரிையக் கட்டும் ெபாறுப்பு ஒப்பைடக்கப்பட் 
டது. உன்னத இலட்சியத்துடன், எடுத்த பணிைய சீராக நிைற
ேவற்றும் திறைமயுடன் நிைறவுற்ற ெபரும் கல்வி ஆலயம் 
இது. முதலாம் உலகப் ேபாரிைனயடுத்து கட்டடங்களுக்கான 
கட்டுமானப்ெபாருட்கள், உபகரணங்களுக்கான ெசலவு வான 
ளவாக உயர்ந்து ெசன்றிருந்த ேநரத்தில், கட்டடப் பணியில் 
எந்தத் ெதாய்வும் இல்லாமல் துரிதகதியில் பணி நடந்து 
முடிந்தது. 
 
பிரமாண்டமான கட்டடங்கள், பரந்த விைளயாட்டு ைமதானம், 
அகன்ற நைடபாைத, ெதன்றல் தவழும் புல்ெவளி, பரேமஸ் 
வர ஆலயம் என்று பரேமஸ்வராக் கல்லூரி தனிப்ெபரும் கல்
லூரியாக நிைலெபற்றது. பர்மா ேதக்குகளால் சைமக்கப்பட்ட 
பரேமஸ்வராக் கல்லூரிையப் பார்ைவயிட்ட இந்தியப் ெபருங் 
கல்விமானாகிய வி.எஸ். =நிவாசசாஸ்திரிஅவர்கள், ‘ெபான்
னம்பலம் இராமநாதன் பரேமஸ்வராக் கல்லூரிையத் தங்கத் 
தால் இைழத்திருக்கிறார்’ என்று வியந்துேபாய்ப் பாராட்டியி
ருக்கிறார். 
ெகாக்குவில் ரயில் நிைலயத்திலிருந்து நல்ல நிலெவாளியில் 
பரேமஸ்வராக் கல்லூரிையப் பார்த்தால், அப்ெபருங் கட்டடத் 
தின் மேகான்னதம் புரியும். 
 
இந்தப் பரேமஸ்வராக் கல்லூரி, யாழ்ப்பாணப் பல்கைலக்கழ
கமாக உருமாற்றம் ெபற்றைம, ெபான்னம்பலம் இராமநாத 
னின்  இலட்சியக் கனவு முழுைமயுற்றைமக்குச் சான்றுகூறி 
நிற்கிறது. ஐம்பதுகளில் ெதன்னிலங்ைகயில் பல்கைலக்கழ
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கங்கள் பற்றியும், தமிழ் மாணவர்கள் அனுமதி பற்றியும் சிங்க 
ளக் கல்விமான்களின் மத்தியில் உருவான கருத்துகள் இன 
பாரபட்சம் ெகாண்டைவயாக அைமந்தன. 
 
இலங்ைகயின் நீதியரசர் ஆர்தர் விேஜவர்த்தன (Arthur Wije-
wardena) பல்கைலக்கழகத்திற்கு அனுமதிக்கப்படும் ஒவ் 
ெவாரு தமிழ் மாணவருக்கும் ஆறு சிங்கள மாணவர்கள் 
அனுமதிக்கப்பட ேவண்டும் என்று 1956-ல் அறிக்ைகயிட்டார். 
ேபராதைனப் பல்கைலக்கழகமும் ெகாழும்புப் பல்கைலக்க
ழகமும் சிங்களப் பல்கைலக்கழகங்களாக மாற்றப்படேவண் 
டும் என்றும் காலியில் மற்றுெமாரு சிங்களப் பல்கைலக்கழ 
கம் அைமக்கப்படேவண்டும் என்றும், யாழ்ப்பாணத்தில் அல் 
லது மட்டக் களப்பில் தமிழ்ப் பல்கைலக்கழகம் ஒன்றிைன 
அைமக்கலாம் என்றும் நீதியரசர் ‘நல்லாேலாசைன’ வழங்கி 
னார்.  
 
இனிேமல் இலங்ைகயில் ேதசியப் பல்கைலக்கழகம் ெசயற்ப
டுவது சாத்தியமில்ைல என்றும், ேபராதைனப் பல்கைலக்கழ 
கம் தமிழ் ேபசும் மாணவர்கள் சுயமரியாைதேயாடு வளர் 
வைத ஊக்கப்படுத்துவதாயில்ைல என்றும் ேவண்டத்தகாத 
ஓர் இனக் குழுமமாக தமிழ் மாணவர்கள் அங்கு நடத்தப்படு
வார்கள் என்றும் தமிழ்க் கல்விமான்கள் சிந்திக்கலாயினர்.  
  
சுதந்திரத்திற்குப்பின்னர், தமிழ்ப்பல்கைலக்கழகம் ேதைவ 
என்ற ேபரியக்கம் எழுச்சி கண்டது. ‘தமிழ்ப் பல்கைலக்கழக 
இயக்கம்’ ேபராசிரியர் ஆ.வி. மயில்வாகனம் தைலைமயில் 
1956-ம் ஆண்டு ஜூன் 6-ம் திகதி ஆரம்பிக்கப்பட்டு, அறுபது 
கல்விமான்களின் ைகெயாப்பத்ேதாடு, ‘இலங்ைகவாழ் தமிழ் 
ேபசும் மக்களுக்கு ஒரு பல்கைலக்கழகம் - இயக்கம் ஆரம்
பித்த வரலாறு’ என்ற தைலப்பில் ஓர் அறிக்ைகையயும் ெவளி
யிட்டது. ேபராசிரியர் ஏ. சின்னத்தம்பி, தனிநாயகம் அடிகள், 
ேபரா சிரியர் சி.ேஜ. எலிேயசர், ேசர் ைவத்திலிங்கம் துைரச் 
சாமி ேபான்ற கல்விமான்கள் இந்த இயக்கத்தின் பின்னணி 
யில் இயங்கினர்.  
 
தமிழ்ப் பல்கைலக்கழகம் ஒன்ைற அரசாங்கம் நிறுவ ேவண் 
டும் என்று ேபராசிரியர் ஆ. வி. மயில்வாகனம் தைலைமயி 
லான தூதுக் குழுவினர் பிரதமர் எஸ்.டபிள்யு.ஆர்.டி. பண்டார
நாயக்காைவ 1957-ம் ஆண்டு ைதப்ெபாங்கல் தினத்தன்று 
சந்தித்து ேபச்சுவார்த்ைத நடத்தியேபாது, அது சாத்தியமற் 
றது என்று பிரதமர் அழுத்தந்திருத்தமாக அக்ேகாரிக்ைகைய 

நிராகரித்து விட்டார். 
 
‘இந்த நாட்டில் சுமார் 25 லட்சம் தமிழ் ேபசும் மக்கள் வாழ்கி
றார்கள் என்றும் அவர்களுைடய ெமாழி, கைல, கலாசாரம் 
ஆகியவற்ைற வளர்ப்பதற்காக ஒரு தமிழ்ப் பல்கைலக்கழகம் 
அவசியம்’ என்று தமிழ்த் தரப்புக் குழுவினர் வலியுறுத்தினர். 
 
இதற்குப் பதில் அளித்த திரு பண்டாரநாயக்கா, ‘இந்த நாட் 
டில் ஒன்பது லட்சம் தமிழ் மக்கள்தான் வாழ்கிறார்கள். அதி 
லும் யாழ்ப்பாணத்தில் வாழும் ஆறு லட்சம் ேபருக்காக அர
சாங்கம் ஒரு தனிப்பல்கைலக்கழகத்ைத நடத்த முடியாது. 
‘தமிழ் ேபசும் மக்கள்’ என்று முஸ்லிம்கைளயும் ேசர்த்துக்
ெகாண்டு ேபச உங்களுக்கு உரிைம கிைடயாது. இலங்ைக 
யில் வாழும் முஸ்லிம் மக்கள் சிங்கள ெமாழிையத் தம் 
ெசாந்த ெமாழியாக ஏற்றுக்ெகாண்டு விட்டார்கள். கிழக்கு 
மாகாணத்திலுள்ள முஸ்லிம் மக்களும் தமிழ் மக்களும்கூட 
இந்த நிைலக்கு வந்துவிட்டார்கள். மைலநாட்டுத் தமிழர்கள் 
பிரஜாவுரிைம அற்றவர்கள். பிரைஜகள் அல்லாதவர்கள். பிர 
ைஜகள் அல்லாதவர்களுக்காக அரசாங்கம் ெசலவினங் 
கைள ஏற்றுக்ெகாள்ள முடியாது’ என்று தமிழ்ப் பல்கைலக்க
ழகக் ேகாரிக்ைகைய முற்றாக நிராகரித்து விட்டார். 
 
1958-ம் ஆண்டு ஆளுநர் ஒலிவர் குணதிலக, ேஜாசப் நீதம் 
(Joseph Needham) தைலைமயில் ‘இலங்ைகப் பல்கைலக்க 
ழக ஆைணக்குழு’ ஒன்றிைன அைமத்தார். அக்குழுவில் இந் 
தியப் பல்கைலக்கழகத் துைணேவந்தர் சி. சட்டர்ஜி அவர்க 
ளும், ேஜ.எஸ். ெசனவிரத்ன CCS அவர்களும் அங்கம் வகித்
தனர். ‘பல்கைலக்கழகம் அரசாங்கத்தின் ெகாள்ைகையப் 
பின்பற்றேவண்டுெமன்பதில்ைல. பல்கைலக்கழகம் அப் 
ேபாது ஆட்சியிலிருக்கும் அரசாங்கத்திற்குப் பதில் கூற 
ேவண்டியதில்ைல; கற்றல், கல்வி என்ற மகத்தான இலட்சி
யங்களுக்கு அவர்கள் ெபாறுப்புக் கூறேவண்டும்’ என்று 
நீதம், சட்டர்ஜி ஆகிேயார் கருத்துைரத்தனர். ‘சாதி, மதம், 
ெமாழி, பால்ேவறுபாடு என்பனவற்றிற்கு அப்பால்’ பல்கைலக்
கழகம் அைமயேவண்டும் அன்று அவர்கள் கருதினர். பல்க
ைலக்கழகத்திலிருந்து ெவளிேயறும் ஒவ்ெவாரு பட்டதாரியும் 
சிங்களத்தில் ேதர்ச்சிைய ெவளிப்படுத்த ேவண்டும் என்று 
சிபார்சு வழங்கினார், இக்குழுவில் அங்கம் வகித்த ேஜ.எஸ். 
ெசனவிரத்ன. விைடத்தாள்கைளத் திருத்துவதில் தமிழ்/இந்து 
மாணவர்களுக்குச் சார்பு நிைல காணப்படுகிறது என்றும் அப்
ெபருமகன் கருத்துைரத்தார். எனினும் காலங் கடந்து ெவளி 
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யான நீதம் அறிக்ைக, 1958 இனக்கலவரத்தின் தீயில் கருகி
யிருக்கேவண்டும். 
 
1959-ல் திருேகாணமைலயில் தமிழ்ப் பல்கைலக்கழகத்திற்கு 
அடிக்கல் நாட்டப்பட்டது. உப்புெவளியில் ேமலும் 200 ஏக்கர் 
காணி வாங்குவெதன்றும் தீர்மானிக்கப்பட்டது. அேத ேவைள 
யில், இந்துப் பல்கைலக்கழகம் யாழ்ப்பாணத்தில் அைமக்
கப்படேவண்டுெமன்றும், பரேமஸ்வராக் கல்லூரிையயும் இரா
மநாதன் கல்லூரிையயும் இைணத்து இந்துப்பல்கைலக்கழ
கத்ைத அைமக்கலாம் என்று சு..நேடசபிள்ைள பரிந்துைர 
ெசய்தார். 
 
ெகாழும்பு சாஹிரா கல்லூரி, சாஹிரா பல்கைலக்கழகமாக்
கப்பட ேவண்டும் என்று அறிஞர் ஏ.எம்.ஏ.அசீஸ் ேகாரிக்ைக 
முன்ைவத்தார்.  அரசின் ெதாடர்ந்த இனவாதப் ேபாக்கில், 
தமிழ்ப் பல்கைலக்கழகம் காண விரும்பிய நல் உள்ளங்கள் 
சாம்பிப்ேபாயின. உயர் கல்விப்புலைமயாளர்கள் இலங் 
ைகைய விட்டு ெவளிேயறலாயினர். 
 
காலச்சக்கரம் எழுபதுகைள ேநாக்கி நகர்ந்தது. 1971-ல் 
அரசு பல்கைலக்கழக அனுமதியில் நைடமுைறப்படுத்திய 
‘தரப்படுத்தல்’ (Standardisation) ெகாள்ைகயும், 1972-ல் தமி
ழர்களின் நியாயமான ேகாரிக்ைககைள முற்றாகப் புறக்க

ணித்துக் ெகாண்டுவரப்பட்ட 1972-ம் ஆண்டின் புதிய அரசியல் 
யாப்பும்,1974-ல் யாழ்ப்பாணத்தில் நைடெபற்ற உலகத் தமி
ழாராய்ச்சி மாநாட்டில் நிகழ்ந்த படுெகாைலச் சம்பவங்களும் 
வடபுலத்தில் என்றும் மாறாத ரணத்ைத ஏற்படுத்தியிருந்தது. 
 
யாழ்ப்பாணப் பல்கைலக்கழகம் எழுபதுகளில் தமிழ் மக்க 
ளின் முக்கிய ேகாரிக்ைகயாக எழுந்ததில்ைல. ஐம்பதுகளில் 
எழுந்த தமிழ்ப் பல்கைலக்கழகக் ேகாரிக்ைகக்கு மக்கள் மத் 
தியில் பரந்த ஆதரவு இருந்தது. அது ஓர் இயக்கமாக மலர்ந்
திருந்தது. எழுபதுகளில் உருவான யாழ்ப்பாணப் பல்கைலக்
கழகம் என்ற கருத்துருவாக்கம் அரசு மட்டத்தில் ேமலிருந்து 
ெகாண்டுவரப்பட்டது.  

   
1970-ல் சிறிமாேவா தைலைமயிலான ஐக்கிய முன்னணி 
அரசு ஆட்சி அைமத்தேபாது, யாழ்ப்பாணப் பல்கைலக்கழ
கத்ைத அைமப்பது என்ற திட்டத்ைதக் ெகாண்டிருந்தது. 
கல்வி அைமச்சர் பதியுத்தீன் மஹ்மூத், ேக.பி. ரத்நாயக்க, 
பீட்டர் ெகனமன், கல்வி அைமச்சின் ேமலதிகச் ெசயலாளர் 

பிேரமதாச உடகம ஆகிேயார் இத்திட்டத்தில் அக்கைற 
ெகாண்டிருந்தனர். 
 
=லங்கா சுதந்திரக்கட்சியில் இடதுசாரி நிைலப்பாட்ைடக் 
ெகாண்டிருந்த ‘ஜனேவகய’(ஜனசக்தி) என்னும் இயக்கேம 
யாழ்ப்பாணப் பல்கைலக்கழகத்தின் நிர்மாணத்தில் மிக உறு 
தியாய் இருந்தது. அப்ேபாது பிரதமராகவிருந்த =மாேவா 
பண்டாரநாயக்காவின் மகள் சுனீத்ரா, பிரதமரின் ெசயலாள
ராகச் ெசயற்பட்டார். முற்ேபாக்கான சிந்தைன ெகாண்ட இவர் 
இன, ெமாழிப் பாகுபாடின்றி இயங்கியவர். 
 
இவரது கணவர் குமார் ரூபசிங்க நல்லிதயங் ெகாண்ட இடது
சாரிச் சிந்தைனயாளர். London School of Economics இல் 
தனது முதல் பட்டத்ைதயும் City University London ல் தனது 
கலாநிதிப் பட்டத்ைதயும் ெபற்றுக்ெகாண்ட குமார் ரூபசிங்க 
விவசாய ஆராய்ச்சி, பயிற்சி நிறுவனத்தில் (ARTI) ஆய்வாள
ராகவும், சில காலம் ேபராதைனப் பல்கைலக்கழகத்தில் விரி
வுைரயாள ராகவும் பணியாற்றியவர். 1958 இனக்கலவரத்தில் 
தனது ெநருங்கிய தமிழ் நண்பரும் அவரது குடும்பத்தினரும் 
ெகால்லப்பட்ட ெசய்தியால் ெபருந்துயருற்ற குமார் ரூபசிங்க, 
தமிழ் - சிங்கள நல்லுறவுக்காக இறுதிவைர அயராது பாடுபட் 
டார். 
 
‘ெதஹிேயாவிற்றவில் நைடெபற்ற ேககாைல மாவட்டத் 
ேதசிய இைளஞர் சங்க மகாநாட்டில் ேபசிய ேத.இ.ச. இயக்கு 
நர் திரு குமார் ரூபசிங்க, ‘இந்நாட்டில் தனியுைடைம சாய்க்
கப்பட்டு,  தன்னிைறைவ அைடய ேவண்டுமானால், ெபரும்
பான்ைமச் சமூகம் சிறுபான்ைமச் சமூகத்திற்கு விட்டுக்ெகா
டுக்க ேவண்டியது அவசியம்’ எனக் கூறியுள்ளதாகச் ெசய்தி
யுள்ளது. 
 
திரு ரூபசிங்க தைலைம தாங்கும் இயக்கத்தின் ஏடான ‘ஜன
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ேவகம்’ சிைறயில் ைவக்கப்பட்டிருக்கும் தமிழ் இைளஞர் பற் 
றிக் குரல் எழுப்பியதும், பிரதமர் அவர்கள் அது பற்றி விைர 
வில் முடிெவடுக்கும்படி உரியவர்கைளப் பணித்திருப்பதும் 
கவனிப்புக்குரியன’ என்று உதயதாரைக (8.11.1974) யாழ்ப்பா
ணத்திலிருந்து எழுதியது.  
 
குமார் ரூபசிங்கவின் ‘ஜனேவகய’ இயக்கத்தில் அனுதாபம் 
ெகாண்டவராகத் திகழ்ந்த கலாநிதி. என். சண்முகரத்தினம், 
யாழ்ப்பாணப் பல்கைலக்கழகத்தின் உருவாக்கத்தில் ெபரும்
பங்காற்றியவர். யாழ்ப்பாணப் பல்கைலக்கழகத்தின் தைலவ 
ராக ேபராசிரியர் க. ைகலாசபதிையக் ெகாண்டுவந்து ேசர்த்த 
தில் சண்முகரத்தினத்திற்குப் பங்குண்டு. =ஸ்கந்ததாஸ் 
என்ற ெகாழும்புப் பல்கைலக்கழகத்தின் சட்டபீட மாணவரும் 
கலாநிதி சண்முகரத்தினமும், ‘ஜனேவகம்’ என்ற பத்திரிைக 
யின் ஆசிரியருமான இளங்கீரனும், ைகலாசபதி அவர்கைளச் 
சந்தித்து, புதிதாக ஆரம்பமாகும் யாழ்ப்பாணப் பல்கைலக்க
ழகத்திற்கு அவர் தைலவராகச் ெசல்ல ேவண்டியதன் அவசி
யத்ைத வலியுறுத்தியுள்ளனர். 
 
‘கீரன், வளாகம் சம்பந்தமான உங்கள் கருத்துகைள நான் 
மறுக்கவில்ைல. நான் சம்மதம் தருவதானால், தைலவர் பத
விக்காக நான் யார் பின்னாலும் ேபாகமாட்ேடன். யாைரயும் 
சந்திக்கவும் மாட்ேடன். சிபார்சு ெசய்யும்படிக் ேகட்கவும் மாட் 
ேடன். நியமனம் கிைடத்தால் மட்டுேம அந்தப்ெபாறுப்ைப ஏற்
றுக்ெகாள்ேவன்’ என்று ைகலாசபதி கூறியதாக இளங்கீரன் 
பதிவு ெசய்திருக்கிறார். (இளங்கீரன், ேபராசிரியர் ைகலாச 
பதி-நிைனவுகளும் கருத்துக்களும் (பக் 84)  
 
தைலவர் பதவிக்கான ெதரிவில் ைகலாஸின் ெபயைர மிக 
வும் ரகசியமான முைறயில் இக்குழுவினர் ைவத்திருந்தனர். 
தைலவர் நியமனம் ெதாடர்பாக சுனீத்திராவும் குமார் ரூபசிங்
கவும் பிரதமர் =மாேவாவுடன் பல தடைவகள் ேபசியுள்ளனர். 
சுனீத்ரா இனவாதச் சிந்தைனக்கு எதிரானவர் என்றும் தமிழர்
களுக்கு நியாயம் வழங்கப்படேவண்டும் என்பதில் உறுதி 
யான நிைலப்பாடு ெகாண்டவர் என்றும் அவேராடு ெதாடர் 
பில் இருந்த கலாநிதி என். சண்முகரத்தினம் ேநர்ப்ேபச்சில் 
என்னிடம் ெதரிவித்திருக்கிறார். சிைறவாசம் அனுபவித்த 40 
தமிழ் இைளஞர்கள் விடுதைல ெசய்யப்பட்டதில் சுனீத்ராவிற் 
கும் குமார் ரூபசிங்கவிற்கும் ெபரும் பங்குண்டு என்கிறார் 
சண்முகரத்தினம். கல்வி அைமச்சர் பதியுத்தீன் அவர்கைள 
இளங்கீரனும் எம்.சி.றஊஃப் அவர்களும் ேநரில் சந்தித்து 
தைலவர் நியமனம் ெதாடர்பாகப் ேபசியுள்ளனர். இவர்களின் 
ெபருமுயற்சி ெவற்றி அைடந்தது. ேபராசிரியர் ைகலாசபதி 
யாழ் வளாகத் தைலவரானார். 
 
ைகலாசபதி அவர்கள் ‘தாயகம்’ சஞ்சிைகயில் (ஜூன் 1974) 
பரமன் என்னும் புைனெபயரில் ‘வடக்கில் ஒரு பல்கைலக்க
ழகம்’ என்ற தைலப்பில் ஒருகட்டுைர எழுதியிருக்கிறார். அப்
பல்கைலக்கழகத்திற்குத் தாேன தைலவராகப் ேபாகிேறாம் 
என்று அறியாத நிைலயில் அவர் எழுதிய கட்டுைர இது. 
 
யாழ்ப்பாணத்தில் எஸ்.ஆர். கனகநாயகம் யாழ் பல்கைலக்க
ழகத்திற்கு ஆதரவான முயற்சிகளில் ஈடுபாடுகாட்டினார். 
யாழ்ப் பாணத்தில் இடதுசாரிகள் யாழ் பல்கைலக்கழகத்ைத 
தீவிரமாக வரேவற்று நின்றனர். மு. கார்த்திேகசன், அ. ைவத்
திலிங்கம், அ. விஸ்வநாதன், டாக்டர். சு.ேவ. சீனிவாசகம், 
ஐ.ஆர். அரியரத்தினம் ேபான்ேறார் வளாகம் யாழ்ப்பாணத் 

தில் அைமவைத வரேவற்று நின்றனர். முற்ேபாக்கு எழுத்தா 
ளர் சங்கம் முழு மூச்சுடன் வளாகம் அைமவைதயும் ைகலாச 
பதி அதன் தைலவராக அமர்வைதயும் ெவகுவாக ஆதரித்து 
நின்றது. ைகலாசபதி நியமனம் ெபற்றதும், அவருக்குப் 
பாராட்டு விழாவிைனக் ெகாழும்பில் நடத்தியது.   
 
வளாகம் ஆரம்பிக்கப்பட்ட ஆரம்பத்தில் ைகலாசபதியின் 
வீட்டில் குண்டு எறியப்பட்டது. தமிழர் விடுதைலக்கூட்டணி 
மிகக் கடுைமயாகப் பல்கைலக்கழகம் வரவிருப்பைத எதிர்த் 
தது. முக்கியமான கல்லூரிகளாகத் திகழ்ந்த யாழ்ப்பாணக் 
கல்லூரிையயும் பரேமஸ்வராக் கல்லூரிையயும் அபகரித்து, 
அந்த இடத்தில் பல்கைலக்கழகம் நிறுவப்படுவைத எதிர்த் 
தும் குரல்கள் எழாமலில்ைல. ‘யாழ்ப்பாணத்தில் இயங்கும் 
ஓர் உயர்கல்வி நிைலயத்தின்மீது தமிழர் விடுதைலக்கூட்ட
ணியின் ெகாள்ைக நிைலப்பாடு என்ன?’ என்று யாழ்ப்பாண 
எம்.பி. ெவ. ேயாேகஸ்வரன் அவர்களிடம் ஒரு சந்தர்ப்பத்தில் 
நான் ேகட்டிருக்கிேறன்.   
 
இவ்வளவு எதிர்ப்புகள் இருந்த ேபாதிலும், எளிைமயும் நிர்வா 
கத் திறைமயும் சாதுரியமும் ெகாண்ட ைகலாசபதி அவர்க 
ளின் ேபருைழப்பில் யாழ் பல்கைலக்கழகம் நிமிர்ந்து நின் 
றது. பல்கைலக்கழக மானியக்குழு முன் தான் சமர்ப்பித்த 
சில ேகாரிக்ைககள் நிராகரிக்கப்பட்ட நிைலயிலும் ைகலாச 
பதி அவர்கள் ெதாடர்ந்து ேபாராடி வந்திருக்கிறார்.  
 
ஆயிரம் ைமல் தூரப் பயணம் முதல் அடிைவப்பிலிருந்து 
தான் ஆரம்பமாகிறது.    ெவறும் ஒன்பது மாணவர்களுடன் 
ஆரம்பமான புவியியல்துைற இன்று மிகப்ெபரும் துைறயாக, 
1163 மாணவர்கைளக்ெகாண்ட ெபரும் விருட்சமாக வளர்ந்தி
ருக்கிறது. 
 

இரண்டு துைண விரிவுைரயாளர்கேளாடு ஆரம்பமான வணிக
வியல் துைற, இன்று ஐந்து துைறகைளக் ெகாண்ட தனிப் பீட 
மாக - மிகப்ெபரிய முகாைமயியல் துைறயாக வியாபித்திருக்
கிறது.   
 

1974-ல் 103 மாணவர்கேளாடு ஆரம்பமான விஞ்ஞானபீடம் 
2024-ல் 1300 மாணவர்கைளக்ெகாண்ட திறன் ெகாண்ட பீட 
மாக வளர்ச்சி கண்டுள்ளது.  
 
ேபராசிரியர் கா. இந்திரபாலா, ேபராசிரியர் சுஜரித்த கம்லத், 
ேபராசிரியர் ேக. குணரட்னம்,  ேஜ.எச். அரியரத்தினம் (நிர்வா 
கம்) ேபான்ேறாரின் அர்ப்பணிப்பும் பல்கைலக்கழகத்திற்குப் 
ெபரும் வலுச் ேசர்த்தது. விஞ்ஞான, மருத்துவபீடங்களின் 
ஆற்றல் மிகு ேபராசிரியர்களும் யாழ்ப்பாணப் பல்கைலக்கழ
கத்தின் ெபருைமைய உலகிற்கு எடுத்துச் ெசன்றனர். 
 
2024-ல் லண்டனில் யாழ்ப்பாணப் பல்கைலக்கழகத்தின் 50-
ஆம் ஆண்டு நிைறவிைனக் ெகாண்டாடியேபாது, 750-இற் 
கும் ேமற்பட்ட யாழ் பல்கைலக்கழகப் பட்டதாரிகள் கலந்து 
ெகாண்டு சிறப்பித்தைம குறிப்பிடத்தக்க  
ஒன்றாகும்.
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குருவிக் கூடு’ எனப்படும் இந்நாவல் மட்டக்களப்பு மாவட்

டத்தின் ஏறாவூைரப் பிறப்பிடமாகக் ெகாண்டவரும், ெஜர்
மனியில் வாழ்ந்துெகாண்டிருப்பவருமான ெகௗசி என்றைழக்
கப்படும் திருமதி. சந்திரெகௗரி சிவபாலன் அவர்களது 
பைடப்பாகும். இவர் ஒரு ேபச்சாளர், எழுத்தாளர், ஊடகவிய
லாளர் என்பதற்கும் ேமலாக ‘தமிழ் வான் அைவ’ என்னும் 
அைமப்பிைன நிறுவி, கடந்த ஐந்து வருடங்களாக ‘ெமய்நிகர்’ 

(Zoom) வழியாக கைல இலக்கிய நிகழ்ச்சிகைள நடத்தி 
வருவதன் மூலம் தமிழ் ேபசும் உலெகலாம் அறியப்பட்ட 
இலக்கியவாதி என்பதும் விேசடமாக குறிப்பிடத்தக்கது. 
‘குருவிக் கூடு’ எமது தற்கால வாழ்வின் வரலாற்றுப் ெபட்டகம் 
என எடுத்த எடுப்பில் கூறிவிட முடியும். இதைன இந்நூலாசி
ரியர் ‘என் மன ஓைச’ என்னும் தைலப்பில் தந்துள்ள ஆசிரியர் 
உைரயில், தான் அனுபவித்த வரலாற்று உண்ைமகைள 
அதிலும் தன் கூடேவ பயணித்தவற்ைறப் பதிவு ெசய்திருப்ப
தாகவும் கூடேவ கற்பைனையயும் கலந்திருப்பதாகவும் குறிப்
பிட்டதிலிருந்து புரிந்துெகாள்ளலாம். 
 
ஆசிரியரின் வாழ்க்ைக ஓட்டத்தின் பயனாக பிறந்த அனுப
வங்கள், அவதானிப்புகள், ேதடல்கள், குறிக்ேகாள்கள், 
இரசைனப் ேபாக்குகள் ஆகியவற்றின் மலர்ச்சியாகவும் 
அேத ேவைள புதிய பாத்திரங்கேளாடும் தனித்துவ நைட 
ேபாடு கிறது என்ேற கூறலாம். ‘சிேனகா’ என்ற ெபயரில் வலம் 
வரும் கதாநாயகி இந்நூலாசிரியேர ஆகும். அவ்விதேம 
அவரது குடும்பத்தினர், கணவர், நண்பர்கள் எனப் பலரும் 
புைனெபயர்களிேலேய வலம் வருகின்றனர். 
 
சிேனகா மட்டக்களப்பு ஏறாவூைரப் பிறப்பிடமாகக் ெகாண்ட 
வர். தகப்பனார் பரமசிவம் ஊரில் ெசல்வாக்குள்ள மனிதர். 
அரசியல் ெசல்வாக்கும் உள்ளவர். மனிதாபிமானமும் கண்
ணியமும் நிைறந்தவர். ஒரு சமூக ேசைவயாளராகக் கரு
மங்கள் ஆற்றும் அேதேவைள தக்க சமயத்தில் இடர்ப்பட்
ேடாருக்கு இன, மத ேவற்றுைம பார்க்காமல் உதவும் ஒருவர். 
தாயார் பார்வதி இயல்பாகேவ ஓர் அன்ைனக்குரிய பண்பு
கைளக் ெகாண்டவளாக அன்பும் பண்பும் நிைறந்தவளாக 
கணவரின் ைகங்கரியங்களுக்கு உதவுபவளாக மூத்த மூன்று 
ஆண்பிள்ைளகள் மற்றும் சிேனகா ஆகிய தனது பிள்ைள 
கைள வளர்த்து படிப்பித்து நல்ல நிைலக்கு ெகாண்டுவர 
ேவண்டுெமன்ற ஆர்வம் ெகாண்டவளாகக் காணப்படுகிறார். 
அவ்விதேம சிேனகாவின் பாட்டி அதாவது பார்வதியின் 
தாயார், கணவைன இளம் வயதில் இழந்து ைகம்ெபண்ணான
ேபாதும் துணிேவாடும் தன்னம்பிக்ைகேயாடும் ெசயற்பட்டு 
தனது பிள்ைளகைள நன்முைறயில் வளர்த்ெதடுத்தேதாடு 
சுேதச ைகைவத்தியங்கைள உரிய முைறயில் ெசய்ததன் 
மூலம் ெபயெரடுத்த ஒருத்தியாக விளங்கியவள். 
 
அன்பும் பண்பும் நிைறந்த ஒரு ெசல்வமகளாக விளங்கிய 
சிேனகா இயல்பிேலேய கல்வியில் நாட்டமும் கைலகளில் 
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ஆர்வமும் எதைனயும் உற்றுேநாக்கி அறிந்து
ெகாள்வதில் ெபருவிருப்பும் அேதேவைள தன்
னம்பிக்ைகயும் துணிவும் ெகாண்டவள். தகப்
பனார் உள்ளூர் மக்களின் ஆதரவுடன் உரு
வாக்கிய தமிழ் பாடசாைலயில் கல்வி கற்ற 
பின் மட்டக்களப்பு வின்ெசன்ற் மகளிர் கல்லூ
ரியில் இைடநிைலக் கல்விையப் ெபற்ற 
சிேனகா பல்கைலக்கழகத்துக்குத் ேதர்வாகி 
முதலில் தும்பைறப் பல்கைலக்கழகத்திலும், 
பின்னர், ேபராதைனப் பல்கைலக்கழகத்திலும் 
பயின்று தமிழ்ச் சிறப்புக் கைலப்பட்டதாரியா
னவள். 
 
1983-இல் ஏற்பட்ட இனக் கலவரங்கள், 
ெதாடர்ந்த இனப்ேபார் மற்றும் உள்ளூர் இஸ்
லாமியத் தமிழ்க் கலவரங்கள் என்ற ெகாந்த
ளிப்பான நிைலைம காரணமாக, சிேனகாவின் குடும்பம் வீடு, 
வாசைல இழந்து, ஊைர விட்டு ஓடி, நீர்ெகாழும்பில் வாழ 
ேவண்டிய நிைல ஏற்பட்டது. பல்ேவறு விதமான கஷ்டங்க
ைளயும் குடும்பம் அனுபவித்தது. இத்தைகயேதார் சூழலில் 
பல கஷ்டங்களுக்கு மத்தியில், படித்து பட்டதாரியான 
சிேனகா நாட்டில் இரு ேவறு பாடசாைலகளில் ஆசிரியரா
கப்பணி புரிந்த பின், நீர்ெகாழும்பு விஜயரத்தினம் மகா வித்
தியாலயத்தில் ஆசிரியராகக் கடைம புரிந்தாள். அேதேவைள 
சில உயர்படிப்புகைளயும் கற்று, ஆசிரிய ஆேலாசகராகப் 
பதவி உயர்வும் ெபற்றாள். 
 
இந்நிைலயில், சிேனகாவுக்கும் யாழ்ப்பாணத்து இைளஞ 
னான அரவிந்தனுக்கும் திருமணம் நைடெபற்றது.அரவிந்தன் 
ெஜர்மனியில் வாழ்ந்திருந்ததினால் சிேனகாவும் அங்கு 
ெசன்று வாழும் நிைல ஏற்பட்டது. சிேனகா அங்கு ெசன்று
விட்ட நிைலயில் இலங்ைகயில் நைடெபற்ற உள்றாட்டு
யுத்தம் ெபற்ற தாையயும்  அன்புப் பாட்டிையயும் சேகாத
ரைனயும் காவுெகாண்டது. அந்நிைலயில் முன் பின் அறியாத 
புதிய நாட்டில்  கணவனுடன் ேசர்ந்து வாழ முற்பட்ட சிேனகா 
அங்கு பல்ேவறு சவால்கைள எதிர்ெகாண்டாள். ேபாராட்டேம 
வாழ்வான நிைலயில் அங்கு வாழ்ந்துவந்த நண்பிகள் மற்றும் 
நண்பர்கள் அவளுக்கு ைகெகாடுத்தனர். அச்சூழலில் 
குடும்பம், குழந்ைத, ேவைல என வாழமுற்பட்டைத நுணுக்க
மாகவும் யதார்த்தமாகவும் கைலயழேகாடும் விபரிப்பேத 
‘குருவிக் கூடு’ நாவல் ஆகும்.   
 
ஆம்! ‘குருவிக் கூடு’ குருவியினால் ஒேர நாளில் கட்டி முடிக்
கப்படும் ஒன்றல்லேவ! மட்டக்களப்பு பிரேதசத்தின் மரபான 
வாழ்வியல் ேகாலங்கைளயும் மற்றும் எந்தத் தைடகளுக்கும் 
அஞ்சாமல் ேநர்ைமயாக வாழ முற்படும் ஒரு ைகம்ெபண் 
ணின் தனித்துவ உைழப்பிைனயும் சிேனகா தன் தாய்வழிப் 
பாட்டி ைவரவள்ளி மூலம் காட்டும் விதமும் ரசிக்கத்தக்கது. 
நாட்டின் ஒவ்ெவாரு பகுதியிலும் முற்காலத்தில் அந்தந்தப் 
பிரேதச மக்களுக்கு வசதியாகக் கிைடக்கும் உள்ளூர் மருத்
துவப் ெபாருட்கள் மற்றும் மூலிைககைள ைவத்து மருத்துவ 
சிகிச்ைசகள் நடந்ேதறின. அவ்விதேம ஏறாவூரின் உள்ளூர் 
மருத்துவ முைறகைள இவ்வேயாதிப மாதின் மூலம்  
நாவலில் இவர் விவரமாகத் தருவதும் குறிப்பிடத்தக்கது. 
 
ேமலும், வருமானத்ைதப் ெபறும் ெபாருட்டு மண்ைணப் 
பிைசந்து, பாத்திரங்கள் வைனந்து, ெநருப்பில் சுட்டு 

‘நறுக்’காக வியாபாரம் ெசய்து ேபெரடுத்த 
ைவரவள்ளி மூதாட்டி, இைடயிைடேய எலும்பு 
முறிவு ைவத்தியம், பிள்ைளப்ேபறு ைவத்தியம் 
மற்றும் ைகைவத்தியம் ஆகியவற்ைற உள்ளூர் 
பச்சிைலகைளக் ெகாண்டும் மற்றும் ேநாய் 
தீர்க்கும்   ெபாருட்கைளக்  ெகாண்டும்ெசய்து
ெவற்றி காணும் பாங்கும் விபரிக்கப்படும் வித 
மும் சிறப்பு. அத்துடன் அம்மாது உடல் 
ேநாவும் உள்ளத்து ேநாவும் தீர, மதுைவேய 
நாடி நின்றாள் எனவும் இறக்கும் வைர அம்மாது 
ேநாய் என்று படுத்ததில்ைல என விபரிப்பதும் 
நம் முன்ேனாரின் சுதந்திர வாழ்வின் ஓர் 
அம்சேம! 
 
மட்டக்களப்பின் வாழ்வியைல விபரிக்க வந்த 
சிேனகா, மட்டக்களப்பில் உள்ள சிறப்பான 

உணவு முைறகைளயும் எடுத்து விளக்குகிறார். விருந்தி
னைரக் கவரும் வைகயில் மட்டக்களப்பு மக்கள் உணவு 
பரிமாறும் முைறயிைனயும் நாவலாசிரியர் சித்திரித்துச் ெசல்
கின்றார், ெகட்டித் தயிரிலும் கடல் மீன் குழம்பிலும் இறால் 
மீன் ெசாதியிலும் பிடுங்கிவரும் திராய்க்கீைரச் சுண்டலிலும் 
விருந்தினர் தம்ைம மறப்பைதயும் கைத வழிேய கூறிச்ெசல்
கிறார். வரேவற்பு இலக்கணங்கைள இம்மக்கள் இயல்பாகப் 
ெபற்றதினாேலேய மட்டக்களப்புக்குள் புகுந்த ஆண்கள், 
அம்மண்ேணாடு ஒட்டிவிடுகிறார்கள் என்னும் உண்ைம
ையயும் இந்நாவல் ெவளிப்படுத்தி நிற்கிறது. மட்டக்களப்பு 
மாந்திரீகம் உள்ள பூமிதான். அந்த மாந்திரீகம் பாேயாடு ஒட்
டைவப்பதல்ல. அது ேநாய் அகற்றும் மந்திரம் எனவும் கூறி, 
இது குறித்து நிலவும் ஒரு ெபாதுவான அபிப்பிராயத்துக்கும் 
முற்றுப்புள்ளி ைவக்கிறார். 
 
மட்டக்களப்பின் உணவுப் ெபாருள் என்ற வைகயில் சிேனகா 
ெபருைமப்படுவதாகக் காட்டப்படும் ‘மட்டக்களப்புத் தயிர் 
மகாத்மியம்’ குறிப்பிடத்தக்கது. ‘மட்டக்களப்புத் தயிர் இலங்
ைகயில் ெபயர் ெபற்ற தயிர். இலங்ைகயின் பல பகுதிக
ளிலும் இப்பசுந்தயிரும் எருைமத்தயிரும் கட்டிகட்டியாக 
வழித்ெதடுக்கப்பட்டு, பலருைடய வயிற்றுக்கும் சங்கம
மாகும்’ என்று குறிப்பிடும் சிேனகா, ‘மட்டக்களப்புத் தமிழகம்’ 
என்னும் நூலில் வி.சி.கந்ைதயா என்ற அறிஞர் தயிர் பற்றி 
எழுதிய பாடல் வரிகைளயும் எடுத்துக்காட்டி, தயிைரப் பக்கு
வமாகச் சாப்பிட ேமற்ெகாள்ளேவண்டிய பல்ேவறு முைறகள் 
பற்றியும் குறிப்பிடுவதும் கவனிக்கத்தக்கது.அவ்விதேம 
சிேனகா பல்கைலக்கழக கற்ைகயின்ேபாது, மந்திரியின் 
பாதுகாவலர் சில்வா என்பவரின் வீட்டில் சிேனகிதியுடன் தங்
கியிருந்தேபாது அங்கு கிைடத்த உணவின் சுைவ மூலம் 
சிங்கள மக்களுக்கு அம்புல் மாலு கறி, அம்பர்லங்கா சட்னி, 
கட்ைடச் சம்பலுடன் பாற்ேசாறு, பலவித இைலகள் ேசர்த்து 
ெசய்யப்படும் ‘ெகாைள’ என்ற உணவு என்பனவற்ைற
ெயல்லாம் சுவாரஸ்யமாக விபரிப்பைதயும் குறிப்பிடலாம். 
சிேனகா கல்வி கற்ற காலம், பின் பல்கைலக்கழகப் படிப்
புகைள ேமற்ெகாண்ட காலம், பாடசாைலகளில் கற்பித்த 
காலம் யாைவயுேம நாடு அரசியல்ரீதியான இனப்ேபாருக்கு 
உட்பட்டுக் ெகாந்தளித்துக்ெகாண்டிருந்த காலமாகும். 1983-
இன் இனக்கலவரம், நீடித்துச் ெசன்ற இனப்ேபார், மட்டக்க
ளப்பு பகுதியில் ஏற்பட்ட இஸ்லாமிய-தமிழ் இன ேமாதல்கள் 
எனப் பல்ேவறு வைகயிலும் நிம்மதியற்ற ஒரு காலமாகேவ 
இக்காலம் நாவலில்விளங்கி நிற்கின்றது. 
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ெசாந்த ஊைர விட்டு நீர்ெகாழும்
புக்கு குடும்பத்துடன் ஓடியைம, 
உள் ளூர் கலவரத்தில் சிேனகா 
குடும்பத்தின் வீடு தைரமட்டம் ஆக்
கப்பட் டைம, தைலயாட்டிகள் எனக் 
கூறப்பட்ட ‘முகம் மூடப்பட்ட’ 
ைகதான இைளஞர்கைள ைவத்து 
ராணுவம் நிரபராதி இைளஞர்க
ைளயும் ைகது ெசய்து ெகான்றைம 
அல்லது காணா மல் ஆக்கியைம 
ேபான்ற அட்டூழியங்களும் நாவலில் 
ேபசப்படுகின்றன. இந்நிைலயில் 
அவளது தாய் பார்வதியின் 
முன்னாேலேய அவளது மகன் இரா
ணுவத்தினரால் பிடித்துக்ெகாண்டு 
ேபாகப்பட, குறுகிய காலத் தில் 
தாயார் நிைலகுைலந்து ேபான தும் 
ேநாயுற்று இறக்கிறார். இதைனய
டுத்து, பாட்டியும் காலன் வசப்படு
கிறார். தாயின் மீது ெபரும் பாசம் 
ெகாண்டிருந்த சிேனகாவின் 
உள்ளத் தில் ஏற்பட்ட ெவறுைம
ையயும் ேபார்க்காலத்தில் நிகழ்ந்
ேதறிய ெகாடூரங்கைளயும் மக்கள் 
பட்ட ெபரும் கஷ்டங்கைளயும் 
நாவல் கைதப்ேபாக்கில் விபரித்துச் 
ெசல்கிறது.   
 
ேமலும், தும்பைற, ேபராதைனப் பல்
கைலக்கழகங்களில் கல்வி கற்கச் 
ெசன்ற மாணவியான சிேனகா, 
அங்கு பகிடிவைத என்ற ெபயரில், 
நடந்ேதறும் புதிய மாணவர்கைளப் பைழய மாணவர்கள் 
வைதக்கும் பல்ேவறு நடவடிக்ைககைளத் தனக்கு ஏற்பட்ட 
அனுபவத்துடன் ேசர்த்து நாவலில் விபரிப்பதும் நம் 
கவனத்ைத ஈர்க்கிறது. வருடாந்தம் நடந்ேதறும் ெகாண்டாட்
டத்தில் பைழய மாணவர்கள் பலரும் பண்பற்ற முைறயில், 
திமிரான நடவடிக்ைககளில் ஈடுபட்டும் தரக் குைறவாகப் 
ேபசி, நடந்து, களிப்புற, புதிய மாணவர்கள் ெபரிதும் அச்சத்
திலும் ேவத ைனயிலும் சங்கடப்படும் இந்நிைலைம 
இற்ைறவைர இலங்ைகயில் ெதாடர்வது ஆச்சரியம்தான்! இவ்
வாறானெதாரு பகிடிவைத காரணமாக சில காலத்துக்கு முன் 
பாதிக்கப்பட்ட ஒரு மாணவி தற்ெகாைல ெசய்துெகாண்ட சந்
தர்ப்பத்திைனயும், சிேனகா மூலம் நூலாசிரிைய நிைனவில் 
ெகாள் கிறார். இதைன ெதாடர்ந்து, இவற்றிைனக் கண்கா
ணிக்க பாதுகாப்பு அதிகாரி நியமிக்கப்பட்டும் பகிடிவைத 
ெதாடர்வைதயும் ெதரிவிக்கிறார். 
 
புதிய மாணவியான சிேனகாைவயும் தூஷண வார்த்ைதகள் 
சிலவற்ைறப் ேபசுமாறு ஒரு பைழய மாணவன் வற்புறுத்த, 
அது நடக்காமல் ேபாக மீண்டும் ஒருமுைற, தற்ெசயலாக 
அவள் பஸ்ஸில் பயணம் ெசய்யும்ேபாது, அதில் பயணம் 
ெசய்த அம்மாணவன், சந்தர்ப்பத்ைதப் பயன்படுத்தி, அவ் 
விதம் ேபசுமாறு வற்புறுத்தியதாகவும், தற்ெசயலாக ெதரிந்த 
ஒருவர் பஸ்ஸில் இருக்க, அவைர சிேனகா அைழக்க, அவர் 
தைலயிட்டதால் தான் அந்த வைதயிலிருந்து தப்பியதாகவும் 

குறிப்பிடுவதும் கவனிக்கத்தக்கது. 
இல்லாவிட்டால் நிைலைம? அந்த 
நண்பர் தக்க சமயத்தில் தைலயிட்
டதால் அவ்விடத்திேலேய அம் 
மாணவன் நண்பராகிவிட்டாராம். 
 
அேதேவைளயில், அவர் பல்கைலக்
கழகத்தின் நல்ல நண்பர்கள், நண் 
பிகள், பல்கைலக்கழகத்தின் கம்பீ
ரமான அைமப்பு, அழகிய இயற் 
ைகச் சூழல், கல்வி நடவடிக்ைக 
கள், மதிப்புக்குரிய ஆசான்கள், 
அங்கு அவ்வப்ேபாது நைடெபறும் 
ேகளிக்ைககள், ெகாண்டாட்டங்கள் 
எனப் பலவற்ைறயும் வர்ணித்துக் 
காட்டத் தவறவில்ைல. மைலநாட் 
டின் இயற்ைக அழகு வர்ணைன
களும் இதற்குள் அடங்கும். 
 
சிேனகாவுடன் ேசர்ந்து படித்த மாண 
வியான சத்தியாவுடன், ஏைனய நண்
பர்களான நிகிலா, ெஜயா, ராஜா, 
விக்ேனஷ், பாருக் மற்றும் ேபரம்ப
லத்தார், விபுலானந்த அண்ணா, 
தியான் ேபான்ற பாத்திரங்களும் இந்
நாவலின் பல்ேவறு கட்டங்களிலும் 
வந்து கைதைய நகர்த்துவைதயும் 
ேநாக்கலாம். இந்நிைலயில், ‘ேசாலிங் 
கன்’ என்னும் நகரில் சிேனகா 
அவளது கணவன் அரவிந்தனுடனும் 
பின்னர் அவர்களது ஒேர மகள் சுரு
தியுடனும் குடும்ப வாழ்வின் ேசாத 

ைனகள், சவால்கள் யாவற்ைறயும் 
எதிர்ெகாண்டைம ஒரு தனித்துவ வரலாறாகும் என்பதைன 
அழகாகச் சித்திரித்துக் காட்டுகிறார் ஆசிரியர்.  
 
உள்நாட்டின் இனப்ேபார் உச்சக்கட்ட நிைலயில் இருந்த 
ேவைள, குறிப்பாக வடக்கு, கிழக்கு இைளஞர்கள், ேபாராட்ட 
ெநருக்கடிகள் காரணமாகவும் இராணுவத்தின்  ேமாசமான 
நடவடிக்ைககள் காரணமாகவும் ெபரும் அவதியுற, ஏராள 
மான தமிழ்ப் ெபற்ேறார் தமது பிள்ைளகைள உயிராபத்தில் 
இருந்து காப்பாற்றும் ெபாருட்டும் அவர்தம் எதிர்காலம் 
கருதியும் பிரயாண ஏெஜன்ஸிகளுக்குத் தமது ெசாத்துக் 
கைள விற்றுப் பணம் திரட்டி, அவர்களிடம் ெகாடுத்து 
பிள்ைளகைள ேமைல நாடுகளுக்கு அனுப்ப ேமற்ெகாண்ட 
நடவடிக்ைககள், அதன் விைளவாக ஏற்பட்ட துன்ப துய
ரங்கள், இைடயில் நம்மவர் சிலரது ஏமாற்று நடவடிக்ைககள் 
எனத் ெதாடர்ந்தேபாதும் பல்லாயிரக்கணக்கான இைள
ஞர்கள் ேமற்கு நாடுகளுக்குப் புலம் ெபயர்ந்தைம மறக்கக்கூ
டியதல்ல. இந்தக் கேளபரங்கைளெயல்லாம் புலம்ெபயர்ந்த 
நிைலயில் கண்டும் ேகட்டும் அறிந்தும் ெதரிந்தும் ெகாண்ட 
இந்நாவலாசிரிைய சிேனகா  நம்மவரின் புலம்ெபயர் அனுப
வங்கைள ஒரு காலகட்டத்தின் வரலாறாகத் திரட்டித் 
தருகிறார். ஒரு தகவல் குவியல் என்று கூறுமளவுக்கு, இவர் 
ெஜர்மன் ேதசத்து இயற்ைக வளம், சீேதாஷ்ணம், பண்பாடு, 
பழக்கவழக்கங்கள், ெதாழில், கல்வி, கலாசாரம், குடும்பப்
பாங்கு எனப் பல்ேவறு விடயங்கைளயும் எடுத்துக் கூறும் 
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முைற சிறப்பானது. 
 
இவ்விடத்தில் ெஜர்மனியரின் ஒருசில வாழ்வியல் விடயங்க
ைளயும் நாவல் விளக்கிநிற்கிறது. மருத்துவக் காப்புறுதிகள், 
பண்டிைகக் காலங்களில் ெஜர்மனியர்கள் தத்தம் வீடுகைள 
அலங்கரித்துக்ெகாள்ள எடுத்துக்ெகாள்ளும் அரிய முயற்
சிகள், ெஜர்மனியர்கள் தமக்கு பிறக்கும் பிள்ைளகைள, 
பிள்ைள பிறந்த அடுத்த நாேள ெவளியில் ெகாண்டு ெசல்லு 
தல், அந்நாட்டில் பிறந்த பிள்ைளகளுக்கு, 25 வயதாகும் 
வைர அரசு ெசலவுக்குப்  பணம் வழங்குதல், கணவன் - 
மைனவி அந்நிேயான்யம், உணவு உண்ணும் முைறகள் 
முதலான விடயங்கைளயும் நாவல் ேபாகிறேபாக்கில் குறிப்
பிட்டுக் கூறுகின்றன. ேமலும், ெஜர்மன் அடுக்குமாடிக் குடியி
ருப்புகளில் வாழ்பவர்கள், குறிப்பிட்ட ேநரங்களில் சத்தம் 
ஏதும் ேபாடாமல் அைமதி காக்க ேவண்டும் எனவும் 
அைதயும் மீறிச் சத்தம் ேபாட்டால் காவல் துைறக்குத் தகவல் 
பறக்கும் என்ற தகவைலயும் நாவல் தருகிறது. ெஜர்மன் 
நாட்டு வீதிகளின் சிறப்ைபயும் சுட்டிக்காட்டி, வாகனங்கைள 
ஓட்ட அதிசிறப்பான ேதசம் எனச் சிலாகிப்பைதயும் இவ்வி
டத்தில் குறிப்பிட்ேட ஆகேவண்டும். இத்தகவல்கள் புதிதாக 
இந்நாட்டுக்குச் ெசன்று வாழ முற்படும் நம்மவர்களுக்கும் 
உதவலாம். ெஜர்மனியில் வாழும் ெபாருட்டு ‘சிேனகா’ 
என்னும் பாத்திரமான இந்நூலாசிரிைய கணவருடன் ேசர்ந்து 
உணவுச்சாைல ஒன்றிைன அைமத்து அந்நாட்டுச் சட்டதிட்
டங்களுக்கு ஏற்பத் ெதாழிைல நடத்த எதிர்ேநாக்கிய 
சவால்கைள விபரிக்கும் இந்நாவல் சிேனகா ெஜர்மனிய 
ெமாழிைய முைறயாகக் கற்றுக்ெகாண்டைதயும் அம்மக்
களின் உணவு பழக்கவழக்கங்கைள ெசய்துபழகியைம
ையயும் எடுத்துைரக்கிறது. ெமல்ல ெமல்ல நிைறய வாடிக்
ைகயாளர்கள் வந்துற்றேபாதும், அத்ெதாழிைலத் ெதாடர்ந் 
தும் ெசய்யமுடியாத நிைலையயும் நாவல் விளக்கி நிற்கிறது. 
 
சிேனகா அத்ெதாழிைல நடத்த முடியாமல் ைகவிட்டநி
ைலயில் சிேனகா ெஜர்மனிய மூத்த பிரைஜகைளக் கவனிக் 
கும் ெதாழிைலக் கற்று, அதைனச் சம்பந்தப்பட்ட மூத்ேதார் 
விடுதிகளில் அவர்கள் விரும்பும்படியாக ேமற்ெகாண்ட 
முைறைம, அவர்களது பிள்ைளகைள பாடசாைலக்கு கூட்டிச் 
ெசன்று, பின்னர் கூட்டி வருகின்றைம, கணவனின் ஆதர 
ேவாடு தன் ஒேர மகள் சுருதியுடன் குடும்பத்ைத நடத்துகின்ற 
விதம் என விரியும் நாவல் தற்கால வாழ்வில் தவிர்க்க 
முடியாத எண்ணும ெதாழில்நுட்பத்தின் (Digital Technology) 
வளர்ச்சி குறித்தும் கூறிச் ெசல்கிறது. அத்துடன் தனது உள்
ளார்ந்த ஆக்க இலக்கிய எழுத்து முயற்சிகள், வாெனாலி 
நிகழ்ச்சிகைள நடத்தியைம மற்றும் குறிப்பாக தமிழ் வான் 
அைவ என்னும் அைமப்ைப நிறுவி, உலகளாவிய ரீதியில் 
கைல இலக்கிய அன்பர்கைள இைணத்துக்ெகாண்ட 
ெமய்நிகர் நிகழ்ச்சிகள் என பம்பரம் ேபால் சுழன்று பணி
யாற்றும் சகலகலாவல்லியான ஒரு படித்த ெபண்ணின் அனு
பவங்கள் உண்ைமயும் புைனவுமாய், புதுைமயான 
கைதயாகத் ெதாடர்வைதயும் நாம் ரசிக்க முடியும். 
 
தான் பிறந்த நாட்டினதும், அதாவது எமது நாட்டினதும், 
வாழப்புகுந்த நாடான ெஜர்மனியினதும் அைனத்து 
வாழ்வியல் அம்சங்கைளயும் தனது அனுபவத்தின் பாற்பட்டு 
நின்று, அன்ைபயும் ேசைவ மனப்பான்ைமையயும் ஆதார
மாகக் ெகாண்டு சிேனகா என்ற பாத்திரத்தின் மூலமாக 
துைணப் பாத்திரங்கேளாடும் ஓர் அருைமயான நாவைல 

புைனந்திருக்கும் ெகௗசி தான் ஆழ்ந்து கற்ற கணினி 
ெதாழில்நுட்பம் வாயிலாக ‘நிருபா’ என்னும் கணினி விற்
பன்னர் பாத்திரம் மூலமாக  ஒரு புதுைமயான கற்பைன 
உலைக ேதாற்றுவிக்கிறார்.  
 
ஊரில் சீேராடும் சிறப்ேபாடும் ெசல்வாக்ேகாடும் ஒரு 
காலத்தில் வாழ்ந்திருந்த தனது அன்புத் தந்ைதயாரான பரம
சிவத்ைத, அவரது இறுதிக் காலத்தில் ெஜர்மனிக்கு அைழத்
துவந்து, ேநாய்வாய்ப்பட்டிருந்த அவைர காப்பகம் ஒன்றில் 
ைவத்து, முைறயாக கவனித்துக்ெகாண்ட சிேனகாவுக்கு ஒரு 
புதுைமயான ஆைச ேதான்றியது. அதாவது தனது ெபருைம 
மிகு தந்ைதயின் மூைளப்பதிைவ ‘நிருபா’ என்ற கணினி விற்
பன்னரான தனது ேதாழியின் ஆய்வறிவுச் ெசயற்பாட்டின் 
மூலம் கணினியில் பதிவு ெசய்து, அதைன எழுத்துருவாக்கி, 
ஒரு நூலாக ெவளியிட ஆவல் ெகாள்வதும்  அதற்குத் 
தந்ைதயின் அனுமதிையக் ேகாருவதும் அவரும் மகளின் 
ஆைசக்குக் குறுக்ேக நிற்காமல் சம்மதிப்பதும், அப்பதிவு 
மிக மிக அவதானமாக எதுவித தடங்கலுமின்றி நிைறேவறு
வதும், பின் ேவண்டிய விடயங்கள் நிைறேவற்றப்பட்ட பின்னர் 
சிேனகாவினால் அது வாசிக்கப்பட்டு நூலுருவாக்கப்படுவ
துமான கற்பைன புதுைமயானது. 
 
அத்துடன் இவ்விடயம் விருவிருப்பாக அைமவதும் குறிப்பி
டத்தக்கது. இத்தைகயெதாரு புதிய கண்டுபிடிப்புக்கு தனது 
முழுைமயான ஆதரைவத் தந்து ெசயற்பட ைவத்த முதல் 
மனிதர் பரமசிவம் எனவும் இத்தைகயெதாரு மகத்தான கண்
டுபிடிப்ைப ேமற்ெகாண்டு ெவற்றி ெபற்ற முதல் கணினி 
விஞ்ஞானி என்ற ெபயர் நிருபாவுக்குக் கிைடக்கும் என 
சிேனகா பாராட்டிக்ெகாள்வதும் அதன் பின் நிருபா, சம்பந்
தப்பட்ட அைமப்புகளால் விசாரைணக்குள்ளாக்கப்படுவதும் 
இறுதியில் நல்ல முடிவுக்கு உள்ளாவதுமாக கற்பைன நீண்டு 
ெசல்வதும் சுவாரஸ்யம்தான். யார் கண்டார்? எதிர்காலத்தில் 
இந்த உத்தி ஆர்வமாக பின்பற்றப்படலாம் அல்லவா! 
இலக்கிய ஆர்வமும் நிரம்பக் ெகாண்ட தமிழ்ச் சிறப்புப் பட்ட
தாரியான இந்நாவலாசிரியர் கைதயின் ஓட்டத்ேதாடு 
ஆங்காங்கு இலக்கியப் பாடல் வரிகைளயும் ஆன்மிக விட
யங்கைளயும் ேசர்த்துச் சுைவ ஊட்டியிருக்கிறார். கைத 
ேயாடு நமது நவீன கால வரலாற்ைறயும் புரிந்துெகாள்ள உத
வுகின்ற இப்புதுைமயான நாவல்  எமது இளம் சமுதாயம் 
விேசடமாகக் புரிந்து ெகாள்வதற்கு நிைறயேவ விடயங்
கைளக் ெகாண்டிருக்கிறது என்பதைன விேசடமாகக் குறிப்பி
டலாம். 
 
இந்நூலாசிரியர் ேமலும் இதுேபான்ற ஆக்கங்கைளப் 
பைடப்பது நவீன நாவல் உலகிற்கு சிறப்புச் ேசர்க்கும். இந்நூ
லுக்கான முன்னுைரைய (புதுச்ேசரி) தமிழ்ப் ேபராசிரியர் 
முைனவர் மு.இளங்ேகாவனும் வாழ்த்துைரையப் ேபராத 
ைனப் பல்கைலக்கழக முன்னாள் தமிழ்த் துைறத் தைலவர் 
ேபராசிரியர் துைர மேனாகரனும் வழங்கியுள்ளனர். 
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மைலயகம் 200 எனும் கருத்தாடல் கடந்த 2023 / 2024ம் 

ஆண்டுகளில் தமிழர் வாழும் பிரேதசங்கள் ேதாறும் ஏேதா 
ஒரு வைகயில் ேபசுெபாருளானது. ெகாண்டாட்டங்கள், மாநா 
டுகள், வீதி நாடகங்கள், நூல் ெவளியீடுகள், ஓவியக்கண்காட்
சிகள், நைடபயணங்கள், நிைனேவந்தல்கள் என இலங்ைக 
மைலயகத் தமிழ்ச் சமூக உருவாக்கம் ெதாடர்பிலான ேபசு
ெபாருள்கள் விரிந்தன.  
 
இலங்ைக மைலயகத்தில் மாத்திரமல்லாது அதற்கு 
ெவளிேய வடக்கு, கிழக்கு மாகாணங்களிலும் தைலநகர் 
ெகாழும்பிலும் கூட விழாக்கள் நைடெபற்றன. ‘நாம் 200’ என 
இலங்ைக அரச அனுசரைணயுடனான விழாக்களும் கூட 
இடம்ெபற்றன. கடல்கடந்து தமிழ்நாட்டிலும் சில புகழிட 
ஐேராப்பிய நாடுகளிலும் ‘மைலயகம் 200’ நிைனேவந்தல்கள் 
இடம்ெபற்றன. தமிழ் நாட்டில் (ேகாைவயில்) இடம்ெபற்ற 
நிகழ்வு, இலங்ைக மைலயகத்தில் இருந்து தாயகம் திரும்பிய 
வர்களாக தமிழ்நாட்டிற்கு வந்து ேசர்ந்த மக்கள் தரப்பால் 
ஒழுங்கு ெசய்யப்பட்டேதயன்றி தமிழ்நாட்டு பூர்விக மக்கள் 
தரப்பினரால் ஒழுங்கு ெசய்யப்படவில்ைல. தஞ்சாவூர் தமிழ்ப் 
பல்கைலக் கழகத்தில் அயலகத் தமிழ்க் கல்வித்துைறயின் 
ஊடாக ஒரு மைலயகத் தமிழ் இலக்கிய மாநாட்ைட ஒழுங்கு 
ெசய்து நடாத்துவது ெதாடர்பில் ேபச்சுக்கள் இடம்ெபற்றேபா 
தும் அதைன ஒழுங்கு ெசய்வதில் ஏற்பட்ட பல சிக்கல்கள் 
காரணமாக ேவறு வடிவில் சம்பிரதாயக் கூட்டம்ேபால ஒன்று 
நைடெபற்று முடிந்தது.  
 
அண்ைமயில் ெகாழும்புத் தமிழச்சங்கம் தனது 84-வது நிறு 
வன நாளில் சிறப்புைர ஆற்றுவதற்காகப் ேபராசிரியர் வீ. அர 
சுைவ அைழத்திருந்தது. அவருடன் கூடேவ தஞ்ைசத் தமிழ்ப் 
பல்கைலக்கழகப் ேபராசிரியர் ெத. ெவற்றிச்ெசல்வனும் 
வருைக தந்திருந்தார். இலக்கியய ஆளுைமகளின் வரைவ 
ெகாழும்ேபாடு கட்டுப்படுத்திக் ெகாள்ளாது தைலநகருக்கு 
ெவளிேய மைலயகம், வடக்கு, கிழக்குப் பகுதிகளுக்கும் 
அைழத்துச் ெசன்று அறிைவப் பரவலாக்கம் ெசய்யும் அற்புத 
மான ஒழுங்கைமப்பு ஒன்ைற ெகாழும்புத் தமிழ்ச்சங்கம் 
ெசய்து இருந்தது. ெகாழும்புத் தமிழ்ச்சங்க புலைமத்துவக் 
குழுவில் அங்கம் வகிக்கும் ெத. மதுசூதனனும் இவர்கேளாடு 
இைணந்திருந்தார். அறிைவ மைலயகத்துக்குப்  பரவலாக் 
கம் ெசய்யும் ஒழுங்கைமப்பு பதுைள நுவெரலியா மாவட்டங்க

ளுக்கான  இரண்டு நாள் பயணமாக அைமந்திருந்தது. இவர் 
கள் மைலயகத்துக்கு பயணித்து இரண்டு சந்திப்புகளில் 
கலந்து ெகாண்டிருந்தனர்.  
 

ெமாழி, கைல, இலக்கியம், பண்பாடு எனப் பலதரப்பட்ட 
இைடத்ெதாடர்புகைளக் ெகாண்டுள்ள கைல, இலக்கியவாதி 
கள், அறிஞர் ெபருமக்கள்  தமிழகத்தில் இருந்து அவ்வப் 
ேபாது இலங்ைக வருவதுண்டு. அத்தைகய ஆளுைமகள் 
இலங்ைகயின் மைலயகப் பகுதிகளுக்கு அறுபதுகளில் 
அடிக்கடி பயணித்த வரலாற்றுத் தகவல்கள் உண்டு. மைலய
கத்தில் இடம்ெபறும் கைல, இலக்கிய விழாக்களில் இத்த 
ைகய ஆளுைமகளின் உைரகள் ெபரிதும் எதிர்பார்ப்புமிக்க 
தாய் அைமந்த ஒரு காலமும் இருந்தது. எனினும் ெதாழிநுட்ப 
வியாபகமும் ேவறு நாட்டங்களும் இத்தைகய இைடத் ெதாடர்
புகைளக் குைறந்துள்ளன எனலாம். 
 
இந்தப் பின்னணியிேலேய தமிழியல்துைறயில் ேபராசிரியர் 
வீ. அரசுவின் அண்ைமய மைலயகப் பயணம் அைமயப் ெபற் 
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றது. அவரது அறிவுப் புலைமையப் பகிர்ந்து ெகாள்ளும் ஓர் 
அந்திேநர உைரயாடலாக முதலாவது நிகழ்வு பதுைள 
மாவட்டம் எல்ல, இந்தகல தமிழ் வித்தியாலயத்தில் இடம்
ெபற்றது. மைலயகக் கைலப் பண்பாட்டு விருத்திக்கு தமிழ 
கம் எவ்வாறு பங்களிப்புச் ெசய்ய முடியும் என்பதாக அவரது 
உைர அைமந்திருந்தது. நாடகப் பயிற்சிப் பட்டைறகள், 
கைத ெசால்லும் பயிற்சி முைறகள், எழுத்தாளர் அனுபவப் 
பகிர்வுகள், ஓவியப் பயிற்சி முதலான விடயங்களில் மைலய 
கம் சார்ந்து ஒருங்கிைணப்புகைளச் ெசய்யுமிடத்து தனக்
குள்ள ெதாடர்புகளின் அடிப்பைடயில் வளவாளர்கைளத் தந் 
துதவ முடியும் என ேபராசிரியர் வீ. அரசு ெதரிவித்தார்.  
 
நான்கு நிமிடக் காெணாளி ஒன்றின் ஊடாக தனது ஆசிரிய 
அனுபவங்கைளப் ேபராசிரியர்.ெத.ெவற்றிச்ெசல்வன் பகிர்ந்து 
ெகாண்டார். இத்தைகய நிகழ்வுகளின் ேநாக்கம் என்ன? 
இவர்கைள மைலயகத்துக்கு அைழத்து வந்து நிகழ்ச்சிகைள 
ஒழுங்கைமப்புச் ெசய்து ெநறிப்படுத்திய எழுத்தாளர் மல்லி
யப்புசந்தி திலகர் “இப்புலைமத்துவ ஆளுைமகளின் உைர 
யில் இருந்து மைலயக மக்களாகிய நாம் எவ்வாறு பயன்ெபற 
லாம் என்பது ெதாடர்பான கருத்துக்கைள முன்ைவத்தார். 
அதுேபால ெத.மதுசூதனன் தனது ஆசிரிய ஊடாட்ட அனுப
வங்கைளத் தனது ேநாக்கில் முன்ைவத்தார். இறுதியாகக் 
கலந்துைரயாடலும் இடம் ெபற்றது. மைலயகம் கல்விரீதியாக 
எதிர் ெகாண்ட சிக்கல்கள், ெதாடர்ந்தும் எதிர் ெகாண்டு 
வரும் வரலாற்றுச் சவால்கள் அதில் இருந்து மீள்வதற்கான 
பல்ேவறு வழிகள் முதலானைவ இந்தக் கலந்துைரயாடலில் 
முக்கிய இடத்ைதப் ெபற்றிருந்தன. க.ெபா.த.சாதாரணதரப் 
பரீட்ைசகள் இடம்ெபறக்கூடிய இந்த நாட்களில் ஆசிரியர்கள் 
பங்ேகற்பது சவாலுக்குரியது. ஆயினும் சுமார் ஐம்பது ஆசிரி
யர்கள், உயர்தர வகுப்பு மாணவர்கள் என அரங்கத்ைத 
நிைறத்திருந்தனர். நிகழ்வுக்கு தைலைம வகித்த அதிபர் 
ஆைசத்தம்பி ஒருங்கிைணப்புப் பணிகைளச் ெசய்த அதிபர் 
ராஜமாணிக்கம், ஆசிரிய வளவாளர் மேனாகரன் உள்ளிட்ட 
அைனத்து ஆசிரியர்களும் மாணவர்களும் பாராட்டுக்குரிய
வர்களாவர். 
 
அடுத்த நாள் மாைல வருைகதரு ேபராசிரியர்கள் உடனான 
சந்திப்பு ெகாட்டகைல அரசினர் ஆசிரியர் பயிற்சி கலாசா
ைலயில் இடம்ெபற்றது. அனுபவமிக்க கல்விப் புலத்தினரு 
டன் இளம் ஆசிரியர்களும் பங்ேகற்ற இந்த நிகழ்வுக்கு கவி 
ஞர் சு.முரளிதரன் தைலைம வகித்தார். விரிவுைரயாளர் கைல 
யரசு ஒருங்கிைணப்புப் பணிகைள ேமற்ெகாண்டிருந்தார். 
விரிவுைரயாளர் ேஜ. சற்குருநாதன் ஆளுைமகைள அறிமு 
கம் ெசய்து ைவத்தார். 
 

தைலவர்களாகவும் தத்துவவாதிகளாகவும் திகழ்ந்த ெபரி 
யார், அம்ேபத்கார் ேபான்ற ஆளுைமகைளப் ேபான்று மைல
யகத்துக்கும் தைலைமத்துவம் அவசியமாகின்றது எனும் 
ெபாருள்பட ேபராசிரியர் வீ. அரசுவின் உைர அைமந்திருந் 
தது. சுமார் இருபது ஆண்டுகளுக்கு முன்பதாக நுவெரலியா 
வில் இடம்ெபற்ற மாகாண  சாகித்திய விழாவில் பங்ேகற்க 
வருைக தந்ததுடன் இன்ைறய சூழ்நிைலகைள ஒப்பிடுைக 
யில் மைலயகத்தில் பல முன்ேனற்றங்கள் மலயகத்தில் 
ெதரிக்கின்றன, அேத ேநரம் பல புதிய சவால்களுக்கு முகங் 
ெகாடுப்பதுவும் ெதரிகிறது எனவும் ேபராசிரியர் வீ. அரசு 
கருத்துத் ெதரிவித்தார். தனது ஆசிரியப் பணியில் எதிர் 
ெகாண்ட சவால்கள் குறித்தத அனுபவப் பகிர்வாக ேபராசிரி 
யர் ெத. ெவற்றிச்ெசல்வனின் உைர அைமந்திருந்தது. இளம் 
ஆசிரியர்கள் பலருக்கும் இவரது உைர ஓர் ஊக்கியாக 
அைமந்தைத கலந்துைரயாடல் ெபாழுதில் அறிந்துெகாள்ள 
முடிந்தது. 
 
உைரயாடல் ெபாழுதில் பலரும் தமது கருத்துக்கைள முன்
ைவத்தேபாது அதன் சாரமாக மைலயகப் பிரச்சிைனகளும் 
சவால்களுேம ெவளிப்பட்டன. அத்தைகய பிரச்சிைனகளில் 
இருந்து விடுபடுவதற்கான அடுத்த கட்ட நடவடிக்ைககளுக் 
கான பரிந்துைரப்புகேள ேவண்டப்படுகின்றன என்பதாக 
எழுத்தாளர் மல்லியப்புசந்தி திலகர் வலியுறுத்தினார். இலாப
ேநாக்குடனான அஞ்சல் வழிப் பல்கைலக்கழக கற்ைகக
ளுக்கு அப்பால் தமிழகத்துடனான பண்பாட்டுத் ெதாடர்புக 
ளும் பயிலரங்குகளுேம மைலயகத்துக்கு திடமான வழிகாட்
டல்கைள வழங்க முடியும் எனக்கூறிய ேபராசிரியர் வீ. அரசு, 
இறுதியாக வழங்கிய ஆேலாசைன ‘மைலயகம் குறித்த 
பாடத்திட்டம், கைலத்திட்டம்’ ஒன்ைற உருவாக்குவதாகும். 
ேபராசிரியர் வீ. அரசுவின் மைலயகப் பயணத்தின் அறுவைட 
யாக இறுதியாக வழங்கிய இந்த கைலத்திட்ட ஆேலாச 
ைனேய அைமந்தது எனலாம்.  
 
மைலயகக் கருத்தியலுக்கு வலுேசர்க்கும் மைலயக வரலாறு, 
ெமாழி, பண்பாடு, பாரம்பரியக் கைலகள், அரசியல், ெதாழிற்
சங்கம், கல்வி, கைல, இலக்கியம், விைளயாட்டுத்துைற, ஊட 
கம் அடங்கலான ஒரு பரந்துபட்ட பாடத்திட்டம் வடிவம் ெபறு 
வதும் அதைன அடிெயாற்றிய கைலத் திட்டமாகவது உருப் 
ெபறுவதும் காலத்தின் ேதைவயாகிறது. மைலயகத் தமிழ்ச் 
சமூக உருவாக்கமானது 200 ஆண்டுகால வரலாற்ைறக் 
ெகாண்டது. இதன் உருவாக்கப் பின்னணியின் ஓர் அைடவுப் 
புள்ளிேய 200 ஆண்டுகள் நிைறவு என்பதாகும். இதுவைர 
யான மைலயக சமூக உருவாக்க அைடயாளங்கள் ஆங் 
காங்ேக பதிவு ெபற்றிருக்கின்றனேவ தவிர அைவ ஒரு ேசர 
ஒரு கைலத்திட்டமாகத் ெதாகுக்கப்படவில்ைல.  
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பல்கைலக்கழக ஓய்வு நிைல ேபராசிரியர் வீ. அரசு மூன்று 
தசாப்த காலத்துக்கு ேமலான ஆசிரிய அனுபவம் ெபற்றவர். 
கைலத்திட்ட உருவாக்கத் திறனும் ெகாண்டவர். தமிழியல் 
பண்பாட்டுத்துைறயில் இைடவிடாது இயங்கிக் ெகாண்டு 
இருப்பவர். சுமார் ஐம்பதாயிரம் நூல்கள், இதழ்கைளத் 
ெகாண்டதாக தனது இல்லத்திேலேய அவர் அைமத்திருக் 
கும் நூலகம் இதற்கு ெபரும் சாட்சி. 2024 ேம மாதம் ெவளிவந்
திருக்கும் ‘ஓர்ைமத் தடம்’ எனும் ேபராசிரியர் வீ.அரசுவின் 
ஆசிரியம், ஆய்வு, உைரயாடல்கள் அடங்கிய ெதாகுப்பு 
நூலில் முைனவர் மு.நஜ்மாவுடனான உைரயாடலில் பாடத்
திட்டம் - கைலத் திட்டம் சார்ந்த உைரயாடல்களின் சில பகு 
திகள், அவரது மைலயகக் கைலத்திட்டம் எனும் முன்ெமாழி
வுக்கு வலுேசர்ப்பனவாக உள்ளன. 
 
‘... தமிழர்கள் வாழ்கிற இடம், தமிழர்களுைடய ெமாழி, தமிழர்
களின் கைல, இலக்கியம், பண்பாடு ேபான்ற அைனத்ைதயும் 
குறிக்கும் வரலாறுதான் சமூக வரலாறு. தமிழர் வரலாற்றில் 
முக்கிய இடம்ெபறுவது தமிழ்ப் பண்பாடு. பண்பாடு என்னும் 
ெசால் குறித்த புரிதல் இல்லாமல் பலர் இருக்கின்றனர். அதா 
வது ஒரு குறிப்பிட்ட நிலப்பகுதியில் ஒரு குறிப்பிட்ட ெமாழி 
ேபசக்கூடிய மக்கள், தங்கள் நம்பிக்ைககள், சடங்குகளுக்கூ 
டாக அதுசார்ந்த வாழ்முைறையக் கட்டைமத்துக்ெகாள்கின்ற 
னர் அதுேவ பண்பாடு எனப்படும். பண்பாடு என்பைதத் தமிழ் 
படிக்கும் மாணவர்களுக்குக் கற்பிக்க ேவண்டிய அவசியம் 
என்ன? எனும் ேகள்விக்கு ேபராசிரியர் அரசு வழங்கிய பதில் 
பண்பாட்ைட நாம் ேமலும் விளங்கிக் ெகாள்ளவதற்குத் 
துைணெசய்கிறது. 
 
... பண்பாடு எனும் துைற மானிடவியேலாடு ேசர்ந்தது. அது 
சார்ந்த சடங்குகள் மற்றும் அதன் விைளவுகள், தமிழ் இலக்கி 
யத்தில், தமிழரது வழிபாட்டில், தமிழர் வாழ்முைறயில் எவ் 
வாறு அைமகின்றன என்ற அடிப்பைடயில் தமிழ்ச் சமூக வர 
லாறு, இலக்கியம், இலக்கணம் என்பன எழுதப்படேவண்டும். 
தமிழ் மக்கெளன எல்லாவற்ைறயும் உள்ளடக்கியதாக 
தமிழ்ச் சமூக வரலாறு உருவாக்கப்பட ேவண்டும் ...’ 
 
‘பண்பாடு என்பைத தமிழ் படிக்கும் மாணவர்களுக்குக் கற் 
பிக்க ேவண்டிய அவசியம் என்ன?’ எனும் ேகள்விக்குப் ேபரா

சிரியர் வீ. அரசு அவர்கள் வழங்கிய பதில் ஆழமானது. மைல 
யகத் தமிழர்கள் வாழ்கிற இடம், அவர்கள் ேபசுகிற ெமாழி, 
அவர்களின் கைல, இலக்கியம், பண்பாடு ேபான்ற அைனத்
ைதயும் உள்ளடக்கிய மைலயகக் கைலத்திட்டம் உருவாக்
கப்படுவதன் அவசியம் என்பது உணரப்படுகிறது. இந்த கூற்
றினடிப்பைடயில் இலங்ைகயின் மைலயகத் தமிழ்ச் சமூ 
கத்ைத ஒப்பிட்டு ேநாக்குைகயில் ‘மைலயகக் கைலத்திட்டம்’ 
(Malaiyagam Curriculum) ஒன்றுக்கான அவசியம் இருப்பது 
உணரப்படுகிறது. 
 
கடந்த 200 ஆண்டுகளாக மைலயகம் எனும் தமிழர் சமூகம் 
தனக்கு வாய்க்கப்ெபற்ற  குறிஞ்சி நிலப்பிரேதசத்ைத மைல 
யகம் எனும் பண்பாட்டு அைடயாளமாக மாற்றிக்ெகாண்டுள் 
ளது. அந்த பண்பாடு என்பைத புரிந்துெகாள்வது அவசியம். 
குறிப்பிட்ட நிலப்பகுதியில் ஒரு குறிப்பிட்ட ெமாழி ேபசக்கூ 
டிய மக்கள் தங்கள் நம்பிக்ைககளாகச், சடங்குகளாக அது
சார்ந்த வாழ்முைறையக் கட்டைமத்துக்ெகாள்கின்றனர். 
அதுேவ மைலயகத்தின் பண்பாடாகவும் காணப்படுகிறது.  
வருங்கால பரம்பைரயினருக்கு ஊடுகடத்தப்பட ேவண்டிய 
காலகட்டமும் அவசியமும் உணரப்படுகிறது. அதற்கு மைல 
யகம் குறித்தான கைலத்திட்டம் ஒன்ைறத் தயாரித்து ஆவண
மாக்குவது, இயலுமான வழிகளில் அதைன கற்பிப்பது, இற்
ைறப்படுத்துவது, இதுவைர காலம் மைலயகக் கருத்தியைல 
நகர்த்திவந்த மரபினரின் கடைமயாகிறது. இதைன வலியுறுத் 
தும் ேபராசிரியர் அரசுவின் இன்னுெமாரு கூற்று இங்ேக அவ
தானிப்புக்குரியது. ‘எந்தெவாரு ெசயைலயும் புதிதாகச் ெசய் 
தாேலா, மரபாகச் ெசய்துவருவதில் மாற்றத்ைத உருவாக்கி 
னாேலா அது எப்ேபாதும் சிக்கலாகேவ எதிர்ெகாள்ளப்படும். 
அச்சிக்கைல மட்டுேம நாம் பார்த்துக்ெகாண்டிருந்தால் எைத 
யும் புதிதாகக் ெகாண்டுவரமுடியாது’.  மைலயகக் கைலத்
திட்டம்  எனும் எண்ணக்கருைவ ெசயல்வடிவமாக்குவது சம 
கால மைலயக புலைமத்துவவாதிகளின், கல்வியியலாளர்க 
ளின் ைககளிேலேய உள்ளது. 
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ேதர்ந்ெதடுத்த பைடப்பாளர்களின் ஒவ்ெவாரு பைடப்புக

ைளயும் நான் வாசிக்கத் ேதான்றும்ேபாெதல்லாம் அைவ 
ேநராகேவ என்னுடன் ேபசுவது ேபாலவும், அைவ நித்திய 
ஜீவியாக என்னுடன் இருப்பதுேபாலவும் நான் உணர்வ
துண்டு. அந்த வைகயில் இந்நூைல வாசிக்கும்ேபாது அது 
என்ைனச் சிைறப்படுத்தியது. 
 
ஈழத் தமிழ் மக்களின் வாழ்வியல் ேகாலங்கள், தமிழ் இலக்கி
யத்தின் அச்சுப் பண்பாடு, ஓவியம், சாதியம், தமிழ் நிலத்தின் 
ஆவணச்சிற்பி, தமிழ் இலக்கியம், புலம்ெபயர் இலக்கியம், 
நாவல், சிறுகைதெயன பல தகவல்கைளத் தாங்கிய பத்துக் 
கட்டுைரகைள நூற்றி நாற்பத்திமூன்று பக்கங்களில், ைதல 
வண்ண அட்ைட ஓவியத்ேதாடும் இந்நூைலப் பார்க்க முடி
கின்றது.  
 
இத்ெதாகுதியில் ‘ெபாதுநலவாய நாடுகளின் இலக்கியம்: 
ைகலாசபதியும் அனந்தமூர்த்தியும்’ என்ற கட்டுைர நான் 
அறிந்திருந்தாத விடயங்கைளப் பகிர்ந்து ெசல்கின்றதது. 
அதாவது அந்தக்காலப்பகுதியில் ேபராதைனப் பல்கைலக்க
ழகத்திலிருந்து க. ைகலாசபதி அவர்கள் (1933-1982) ேபர்
மிங்காம் பல்கைலக்கழகத்தில் கிேரக்க ெமாழித்துைறயில் 
ேபராசிரியர் ேஜார்ஜ் ெதாம்சனின் ேமற்பார்ைவயில் முைனவர் 
பட்டத்திற்கான ஆய்ைவ ேமற்ெகாண்டிருந்ததாகவும், அேத 
பல்கைலக்கழகத்தில் ைமசூர்ப் பல்கைலக்கழகத்திலிருந்து 
யு.ஆர். அனர்ந்தமூர்த்தியும் (1932-2014) ஆங்கிலத்துைறயில் 
முைனவர் பட்டத்திற்கான ஆய்வில் ஈடுபட்டிருந்தாராம். அவ்
ேவைளயில் யு.ஆர். அனந்தமூர்த்தியும், க. ைகலாசபதியும் 
இைணந்து எழுதிய கடிதம் Times Literary supplement ெசப்
ெரம்பர் 24, 1964 இதழில் Indian Vernacular writers என்ற 
தைலப்பில் பிரசுரமாகியது. இக்கட்டுைர பலவைகயான 
இலக்கிய விவாதங்கைள ஏற்படுத்தியைத என்னால் பார்க்க 
முடிகின்றது.    
 
ெபாதுநலவாய நாடுகளின் இலக்கியம் என்ற இலக்கிய வைக 
ையப் பிரித்தானியப் ேபரரசின் கீழிருந்து விடுதைல ெபற்ற 

நாடுகளான அவுஸ்திேரலியா, ஆசியா, ஆபிரிக்கா, லத்தீன் 
அெமரிக்க காலனித்துவ நாடுகளும் உள்வாங்கிக்ெகாண் 
டன. இங்கிலாந்தின் லீட்ஸ் பல்கைலக்கைலக்கழகத்தின் 
ஆங்கிலத்துைற (ஸ்கூள் ஒஃவ் இங்கிலிஷ், லீட்டஸ் பல்க
ைலக்கழகம்) 1964-ம் ஆண்டு ெசம்ெரம்பர் 9-ஆம் திகதி 
நான்கு நாட்கள் கருத்தரங்கிைன நடத்தியது. முதலாவது 
ெபாதுநலவாய நாடுகளின் இலக்கிய மகாநாட்டில் ேமற்குறிப்
பிட்ட நாடுகளில் இருந்து பைடக்கப்படும் ஆங்கில இலக்கிய 
மும் இருந்தைமையத் ெதானிப்ெபாருளாகக் காணலாம்.  
 
ேகம்ரிஜ் பல்கைலக்கழகத்தின் ஆங்கிலப் ேபராசிரியராகவும் 
‘த டார்க் டான்ஸர்’ என்ற நாவலின் மூலம் நன்கறியப்பட்டவரு 
மான பாலச்சந்திரராஜனின் உைர குறித்தும் இக்கட்டுைர 
ேபசுகிறது. ‘இலக்கியம் சமூக வரலாற்றின் ஒரு பகுதிேயயாயி 
னும், இலக்கியத்தின் ெபறுமானம் என்பது அது ஒரு சமூக வர
லாற்றறிஞருக்கு வழங்குகிற கருத்துகைளக் ெகாண்டு மதிப்
பிடப்படுவதில்ைல’ என்ற பாலச்சந்திரராஜன் கூற்று ஆழமா 
னது. இலக்கியத்ைத ஆவணரீதியாக அணுகும் ேபாக்காக 
இதைனக் குறிப்பிடுவார். ‘இந்த இலக்கிய - ஆவண அணுகு 
முைறையவிடவும், ஓங்கி ஒலிக்கும் மற்ெறாரு குரல் ேதசப்பற்
றாகும். இந்தியத்துவம் என்றால் என்ன என்பது நமக்குத் 
ெதளிவாகவில்ைல’ எனக்கூறும் பாலச்சந்திரராஜன் ஆங்கி
லத்தில் எழுதும் இந்தியன், ஒரு இந்தியன் அல்லாதவன் என் 
றும் கூறுவார். ‘அவன் இரண்டு கலாச்சாரங்களின் கலப்பின 
மாக நிற்கின்றான். அடிப்பைடயில் அந்நியமான ெமாழிக்கூ 
டாக, இந்தியத்துவத்தின் உள்முகத்ைதக் ெகாண்டுவர முடி
யாெதன்பைத எடுத்துைரக்கும் பாலச்சந்திரராஜன் இலக்கி
யத்தின் நுட்பத்ைத - உள்ெதானிைய, அந்த மண்ணின் 
ேவேராடும் உள்ளார்ந்த வரலாற்ேறாடும் பிைணந்த மக்க 
ளின் ெமாழிக்கூடாகேவ கண்டு ெகாள்ள முடியும் என்றும் 
கூறுவார். 
 
இந்தப் ெபாதுநலவாய நாடுகளின் இலக்கிய வைகப்பாட்ைட 
புகழ்மிக்க நாவலாசிரியர் சல்மான் ருஷ்டி பூரணமாக நிராக
ரிக்கின்றார். ‘ெபாதுநலவாய நாடுகளின் இலக்கியம்’ என்பது 
விசித்திரமாய்த் ெதரிகிறது என்றும், இத்ெதாடர் ஒன்றுக்கும் 
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உதவப்ேபாவதில்ைல, ெகாஞ்சம் அருவருப்பாயும்கூட இருக்
கிறது என்றும் எழுதுகிறார். ‘ெபாதுநலவாய நாடுகளின் இலக்
கியம்’ என்பது பிரித்தானியா, ஐரிஸ் ெவள்ைளயர்கள் அல் 
லாத, அல்லது அெமரிக்கப் பிரைஜகள் அல்லாதவர்கள் 

ஆங்கிலத்தில் எழுதுகிற இலக்கியவைக என்ேற அர்த்தப்ப
டுத்துகின்ேறன் என்கின்றார் ருஷ்டி. ைமயத்தில் ஆங்கில 
இலக்கியத்ைதயும் விளிம்பில் உலகில் மிஞ்சியிருக்கும் 
அைனத்ைதயும் ைவத்துப் பார்க்கும் பிரித்தாளும் தந்திரம் 
என்று கண்டனம் ெசய்யும் ருஷ்டி, நீண்ட நாைளக்கு இது 
தாக்குப்பிடிக்காது என்கின்றார். இக்கட்டுைரைய வாசிக்கும் 
ேபாது உலக இலக்கியங்கள் ெதாடர்பான பலேவறுபட்ட 
குழப்ப நிைலகைளப் புரிந்துெகாள்ள முடிவதுடன் நம் தாய்
ெமாழிகளின் உணர்வுகளின் ேமன்ைமையயும் புரிந்து 
ெகாள்ள முடிகிறது. 
 
ேபராசிரியர் ைகலாசபதி அவர்கள் மைறந்து ஐம்பது ஆண் 
டுகள் கடந்த நிைலயில் ைகலாசபதியும் அனந்தமூர்த்தியும் 

இைணந்து இந்திய இலக்கியம் பற்றி எழுதிய இக்கட்டுைர 
மிக முக்கிய விவாதங்கைள முன்ெனடுத்திருந்தைத முதல் 
தடைவயாக ெவளிச்சத்திற்குக் ெகாண்டுவந்திருக்கும் நூலா
சிரியர் மு. நித்தியானந்தனின் ேபருைழப்பு பாராட்டத்தக்கதா 
கும்.    இலக்கியத்தின் அச்சுப் பண்பாடுபற்றிய கட்டுைரயில் 
‘இலங்ைக தமிழக இஸ்லாமியத் தமிழ் இலக்கியத்தின் அச்
சுப்பண்பாட்டின் ஊற்று இஸ்லாத்திலிருந்தும் திருக்குர்ஆனி
லிருந்தும் அரபு ெமாழியிலிருந்தும் பிரவகிக்கிறது. ெமாழி 
என்றாேல அரபுதான் என்றும், அதனால் அரபு அல்லாத 
ெமாழிகைள ‘அஜமி ெமாழிகள்’ என்றும், ‘காட்டுமிராண்டி 
ெமாழிகள்’ என்றும் அரபுகள் அர்த்தப்படுத்தினார்களாம். 
‘உலக வரலாற்றில் முதன்முதல் எழுத்தில் அைமந்த ஆவ 
ணம் விவசாயிகள் பயன்படுத்திய விற்பைனப் பற்றுச் சீட்டு 
தான். வாய்ெமாழி மூலமாக அறிவும் கலாசாரமும் தைல 
முைற தைலமுைறயாகக் ைகமாற்றப்பட்ட காலகட்டத்தில் 
இஸ்லாம் ேதான்றியது மட்டுமல்ல, அரபுக்கலாசாரத்தில் 
முதல் எழுத்தில் பதிவு ெபற்ற நீண்ட பனுவல் திருக்குர்ஆன் 
ஆகும் என அறிய முடிகிறது. திருக்குர்ஆனின் ெமாழியான 
அரபுெமாழி, இஸ்லாம் பரவிய அைனத்து நாடுகளிலும் தனி 
முதன்ைம ெபற்று, அரபு எழுத்தின் வடிவத்திற்குப் ெபருஞ் 
சிறப்பு நிலவியது. 
 
1882-ல் ‘முஸ்லிம் ேநசன்’ பத்திரிைக கண்டி கட்டுகஸ்ேதாட்ட 
அலுவலகத்திலிருந்து பி. ராயப்பன் என்பரால் ெவளியிடப்ப
டுவதாகவும், 1884-ல் ேபராதைனக்கு மாற்றப்பட்டு அப்பத்தி
ரிைகயின் அச்சுப்பதிப்பாளராகவும், ெவளியீட்டாளராகவும் 
எம்.சி. சித்திெலவ்ைவ இருந்தைதயும் அறியமுடிகிறது. ‘முஸ் 
லிம் ேநசன்’ பத்திரிைகயில்தான் எம்.சி. சித்திெலவ்ைவ 
‘அசன்ேப சரித்திரம்’ என்ற நாவைலத் ெதாடராக எழுதி ெவளி
யிட்டிருக்கிறார். இலங்ைகயின் முதல் நாவைல எழுதிய நாவ
லாசிரியராகவும், அரசியல் கட்டுைரகள் எழுதியவராகவும் பத்
ெதான்பதாம் நூற்றாண்டின் தமிழ் நைட ைகவந்த வல்லாளரா
கவும் எம்.சி. சித்திெலவ்ைவ சிறப்புப் ெபறுகிறார். கிறிஸ்தவ 
சகாப்தத்தின் ஆரம்ப கட்டத்திேலேய காகிதத்தின் பயன்பாட் 
ைடச் சீனர்கள் கண்டுபிடித்துவிட்டார்கள். ஏழாம் நூற்றாண்டி 
ேலேய ‘சீனாவிற்குச் ெசன்றும் கல்விையத்ேதட’ என்று நபி 
கள் நாயகம் (ஸல்) அறிவுறுத்தியைம சீனத்திற்கும் அரபு 
நாடுகளுக்கும் இைடேய நிலவிய ெநருக்கமான உறவிைனப் 
புலப்படுத்துகிறது. அந்த நுட்பம் அரபு நாடுகைளச்ெசன்ற 
ைடய எட்டு நூற்றாண்டுகள் பிடித்திருக்கின்றன.  
 
ஐேராப்பாவிற்கு 15-ம் நூற்றாண்டில் பிற்பகுதியிேலேய அச்சு 
இயந்திரம் வந்துேசர்ந்தன. 1465-ல் இத்தாலியிலும், 1470-ல் 
பிரான்சிலும், 1474-ல் ஸ்ெபயினிலும், 1477-ல் இங்கிலாந்தி 
லும், 1482-ல் ெடன்மார்க்கிலும், 1483-ல் ஸ்வீடனிலும், 1495-
இல் ேபார்த்துக்கலிலும், 1553-ல் ரஷ்யாவிலும் அச்சுமுைற 
அறிமுகமாகியது. ஐேராப்பிய நாடுகளில் அச்சுத்ெதாழில் 
ேவகம் ெபறத் ெதாடங்கிவிட்ட நிைலயில் அரபு நாடுகளில் 
அந்த ேவகத்ைதக் காணமுடியவில்ைல என இக்கட்டுைர 
மூலம் அறியமுடிகின்றது. 
 
யாழ்ப்பாணம் குறித்த முதல் டச்சு ஓவியம் பண்டத்தரிப்பி 
ைனக் குறித்து நிற்கும் ைதல வண்ண ஓவியமாகும். இந்த 
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ஓவியம் 1668-ம் ஆண்டில் ேஜாஹான் து லா ெறாக்ெகற் 
என்ற ஓவியரால் வைரயப்பட்டிருக்கிறது. 141 ெச.மீ. உயரமும் 
176 ெச.மீ. அகலமும் ெகாண்ட இந்த ஓவியம் ெநதர்லாந்தில் 
அம்ஸ்டர்டாமில் அைமந்துள்ள றிக்ஸ் மியூசியத்தில் காணப்
படுகின்றது.  
 
இந்த ஓவியம் பிலிப்பஸ் பால்ேடயஸ் ெநதர்லாந்தில் பிறந்து 
தனது 21-வது வயதில் இைறயியல் கல்விைய முடித்து 
புெராட்டஸ்தாந்து திருச்சைபயில் திருநிைலப்படுத்தப்பட் 
டார். பால்ேடயஸ் யாழ்ப்பாணத்தில் சமயப்பணிைய ஆரம்
பித்து பல ேசைவகைள ஆற்றியிருந்தார். இலங்ைகயின் 
டச்சு நிர்வாகத்திற்கும் பால்ேடயஸிற்கும் இைடயில் ஏற்பட்ட 
ெபரும் முரண்பாடுகள் காரணமாக 1666-இல் ெநதர்லாந்து 
திரும்பியிருந்தார். அங்கு ெதற்கு ெஹாட்டாமில் அைமந்தி
ருந்த ஒரு சாதாரண ேதவாலயத்தில் ேபாதகராகச் ேசைவ 
யாற்றி தமது 39-வது வயதில் மரணமுற்றார். 
 
பண்டத்தரிப்பில் தாம் வாழ்ந்த காலத்திைன நிைனவு கூருமு
கமாக ேஜாஹானிடம் அணுகி இந்தத் ைதல வண்ண ஓவியத் 
திைன தீட்டித் தருமாறு ேகட்டிருக்கிறார். ேஜாஹான் ெநதர்
லாந்ைதவிட்டு ெவளியில் ெசன்றது கிைடயாது. பால்ேடயஸ் 
விவரித்த நிலத்ேதாற்ற அைமப்பிைனேய ஓவியர் ேஜாஹான் 
தமது ஓவியத்தில் தீட்டியிருக்கிறார். பண்டத்தரிப்புப்பற்றிய 
சித்திரம் பால்ேடயஸ் ெகாடுத்த விபரங்கைளக் ெகாண்டதா 
கும். இந்த நூலின் முகப்பு ஓவியம் பிலிப்பஸ் பால்ேடயைரச் 
சித்தரிக்கும் ஓர் அழகிய ஓவியம் என்பைதயும் குறிப்பிட 
விரும்புகிேறன். எனது கால்பதிந்த பண்டத்தரிப்புப்பற்றிய 
நிைனவுக்காட்சிகள் இக்கட்டுைரயினூடாக் சித்திரமாகிப் 
பறப்பைதயும் என்னால் தவிர்க்க முடியவில்ைல.  
 
யாழ்ப்பாணம் பற்றிய முதல் ைதல வண்ண ஓவியத்ைத அறி
முகப்படுத்தி அதைன நன்கு விபரித்திருக்கும் நூலாசிரியர் 
யாழ்ப்பாணத்தில் ஆழ ேவரூன்றியிருந்த சாதியத்தின் 
ஆழ்ந்த தாக்கத்திைன நுட்பமாக ஆராய்கின்றார். பிரித்தானி
யரின் குடிேயற்ற நாடாகத் திகழ்ந்த இலங்ைகயில் ஆட்சி நிர்
வாகத்ைத ெசவ்வேன ெகாண்டு நடத்துவதற்காகப் பிரித்தா 
னியா அரசு யாழ்ப்பாணத்தில் நிலவிய சாதி அைமப்ேபாடு 
எவ்வாறு சமரசம் ெசய்து ெகாண்டெதன்பைத விளக்கும் கட் 
டுைர இந்நூலின் மிக முக்கிய கட்டுைரயாக அைமகின்றது. 
வன்னி மாவட்டங்கள் பற்றிய விரிவான நூைல 1895-ல் எழு 
திய ேஜ.பி. லூயிஸ் பற்றிய அரிய தகவல்கைளத் ேதடித் 
ெதாகுத்துத் தந்திருக்கும் சிறந்த கட்டுைரயாக ‘வன்னியின் 

ஆவணச் சிற்பி’ என்ற கட்டுைர அைமகிறது. 
 
ெகாழும்புப் பல்கைலக்கழகத்தில் ஒேர காலத்தில் அறிமுக 
மான ெச. ேயாகராசாவின் நிைனவுக்குறிப்புகைள ‘ஈழத்துப் 
பிராந்திய இலக்கியங்களின் கிட்டங்கி’ என்ற கட்டுைரயில் 
அவரது இலக்கிய ஈடுபாட்ைடயும், புலைமையயும் விபரிக்
கின்றார் நூலாசிரியர். இரா. முரளீஸ்வரன் எழுதிய ‘ஒரு மருத்
துவரின் மருத்துவமைன நாட்கள்’ என்ற நூலிற்கு ெச. ேயாக- 
ராசா அவர்கள் எழுதிய முன்னுைரயில் ேமற்ேகாள் காட்டிய 
ைதச் சுட்டிக்காட்டி நூலாசிரியர் கட்டுைரைய முடிக்கும் 
பாங்கு ெநஞ்ைச வருடியது. 
 
‘சில வார்த்ைதகள் ெசால்லப்படாமல் வாழ்க்ைக முடிந்
துவிடுகிறது. சில வார்த்ைதகள் ேகட்கப்படாமல் 
வாழ்க்ைக முடிந்துவிடுகின்றது’ என்பதுதான்.  
 
திருமைல நவம் எழுதிய 1990 என்ற நாவல் பற்றி வரிவான 
குறிப்புகைள எழுதியிருக்கும் நூலாசிரியர், ஈழத்தின் 
ேபாராட்ட காலத்தில் திருமைல, அரச பைடகளின் ெகாடூரங்
களுக்கு எப்படிப் பலியாகியது என்பைத ஆதாரங்கேளாடு 
நூலாசிரியர் முன்ைவக்கும் குறிப்புகள் நம்ைமச் சிலிர்க்க 
ைவக்கின்றன. 
 
ேஜர்மனியில் வாழும் ெபா. கருணாகரமூர்த்தியின் ‘பாய்மரத் 
தில் ஒரு பறைவ’ என்ற சிறுகைதத் ெதாகுப்பு ேஜர்மனிய 
வாழ்வியலின் அசலான எழுத்ைத பிரதிநிதித்துவப்படுத்துகி 
றது என்பைத நூலாசிரியர் மு. நித்தியானந்தன் மிகச் சிறப் 
பாக விளக்கிச் ெசால்கின்றார். 
 
முற்றிலும் புதிய தகவல்கள் நாம் அறிந்தனவற்ைறக் கூடப் பு 
திய ேகாணத்தில் அணுகும் அவருைடய ஆராய்ச்சிப் பாங் 
கும் சுைவயான உைரநைடயில் எழுதிச்ெசல்லும் இலாவக 
மும் நூைலச் சிரமமின்றி வாசகர் வாசிக்கக் ைகெகாடுக்கின் 
றன. நிைறந்த தகவல்கைளத் தரும் இந்நூல் நமக்குக் 
கிைடத்திருக்கும் சிறந்த ெபாக்கிஷம்  
என்பதில் ஐயமில்ைல. 
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எண்பதுகளில் ஈழத்துத் தமிழ்க் கவிஞர்களில் ஒருவராகக் 

கவனம்ெபற்ற கவிஞர் ேசரன், இன்று உலகக் கவிஞர்களில் 
ஒருவராக வலம் வருகின்றார். காலத்ேதாடு தன்ைனத் தகவ 
ைமத்துக் ெகாண்ேட வருபவர்தான்  கவிஞர் ேசரன். என்றா 
லும், அவரது உள்ளத்தில் எண்பதுகளில் பற்றி எரியத் 
ெதாடங்கிய அகத்தீ இன்னும் அைணந்தபாடில்ைல. அன்று 
அநீதிக்கு எதிராகக்  கவிைத எனும் ஆயுதம் ெகாண்டு களமி 
றங்கியவைர, இன்னும் மீளமுடியாமல் ைவத்திருக்கின்ற சமூ 
கச் சூழைல என்னெவன்பது. வரமா? சாபமா? ெதாடக்கத்தி 
லிருந்ேத ஈழ இனப்படுெகாைலகளுக்கும், சாதியக் ெகாடு 
ைமகளுக்கும், ஈழ அரசியலுக்கும் எதிரான குரலாக அவரது 
கவிைதகள் விளங்கின.  
 
எண்பதுகளில் ெவகுசன மக்களிடம் மட்டுமல்லாது ஈழ அரசி 
யல்வாதிகளின் கவனத்ைதயும் ேசரன் ஒருேசரப்  ெபற்றிருந் 
தார். அதற்கு மிக முக்கியக் காரணம் அவரது கவிைதகள் 
ஈழத் தமிழர்கைளக் ெகாதிநிைலயில் ைவத்திருந்தேதாடு ஈழ 
அரசின் சுயத்ைதயும் அைசத்துப் பார்த்தது. இன்றும் அேத 
உணர்ச்சி ெபாங்க அநீதிகைளக் கண்டு ெவகுண்ெடழும் 
ேசரன் எதற்காகவும் எவர் ெபாருட்டும் அஞ்சியதாகத் ெதரிய 
வில்ைல. மனதின் பிரதியாக விைளயும் கவிைதகள் அநீதிக 
ைளச் சுட்ெடரிக்க முடியாமல் ேபானாலும் சுட்டத்  தவறிய 
தில்ைல. 
 
ஈழத்ைதவிட்டுப் புலப்ெபயர்வுக்கு ஆளாகிப் புலம்ெபயர்ந்து 
நாற்பது ஆண்டுகள் கடந்திருந்த நிைலயிலும் அவரால் அப் 
படுெகாைலகளின் ேகாரமுகங்கைள மறக்கமுடியவில்ைல. 
அதைனச் சனவரி 2024-ல் ெவளிவந்த ‘காஞ்சி’ எனும் கவி 
ைதத் ெதாகுப்பும் உணர்த்தியுள்ளது. 
 
ேசரன் தம்  கவிைதகளில் இனப்படுெகாைலகள், அதன் 
விைளவுகள் குறித்தும், ேபாரில் இழந்த தன் உறவுகள்,  நண் 
பர்கள் குறித்தும், இழந்த மண், வீடு, நாடு குறித்தும் புலப் 
ெபயர்வு, அகதி வாழ்க்ைகயின் வலி, புலம்ெபயர்ந்த நாடுக 
ளில் தமிழர் நிைல குறித்தும், இயற்ைக பற்றியும் பதிவு ெசய் 
துள்ளார். புறப்ெபாருள் சார்ந்து பல கவிைதகைளத் தந்தி 
ருக்கும் கவிஞர் ேசரன் அகப்ெபாருளாகிய காதல் குறித்தும் 
ெபரும்பான்ைமயான கவிைதகைளத் தந்துள்ளார். அவரது 
கவிைதகளில் கடலுக்குத் தனி இடம் உண்டு. ெபாதுவாகக் 

கவிஞர் ேசரன் கவிைதகளில் ேதைவயற்ற படிமங்கள், 
இருண்ைமயான ெசாற்ேகாைவகள்,  குறியீடுகள் இராது. 
ஆனால், அவரது கவிபுைனயும் திறத்திலும், நுட்பமான 
ெசால்லாடலிலும், ெதாய்வற்று இைழேயாடும் கவிச்சரத்தின் 
ஈர்ப்பினிலும்  கைரந்து திைளப்புறும் வாசக மனம். 
 
2024-ல் காலச்சுவடு பதிப்பகத்தால் ெவளியிடப்பட்ட ‘காஞ்சி’ 
எனும் கவிைதத் ெதாகுப்பு எப்ேபாதும் ேபாலேவ வாசகர்க 
ளுக்குப் ெபருவிருந்தாக அைமந்துள்ளது என்றால் அது 
மிைகயில்ைல. இத்ெதாகுப்பில் 102 கவிைதகள் இடம்ெபற் 
றுள்ளன. இத்ெதாகுப்பிலும் இனப்படுெகாைல, ேபாரால் 
தாயகத்தில் ஏற்பட்ட விைளவுகள், பைடயாட்களின் மனித  
ேநயமற்ற ெசயல்பாடுகள்,  நண்பர்கைள இழந்ததால் உண் 
டான வலி, இயற்ைக மீதான ஈர்ப்பு, காதல், ஈழம் ேபாலேவ 
பாலஸ்தீனத்தில் நைடெபற்ற இனப்படுெகாைலயால் உண் 
டான வலி எனப் பல ெபாருண்ைமகளில் கவிைதகள் இடம் 
ெபற்றுள்ளன. 
 
தமிழ் இலக்கியங்கள் இளைம நிைலயாைம, ெசல்வம் நிைல 
யாைம, யாக்ைக நிைலயாைம என மூவைகயான நிைலயா 
ைமகள் குறித்துப் ேபசியுள்ளன. இக்கவிைதத் ெதாகுப்பில் 
ஐம்பது விழுக்காட்டிற்கு ேமல் யாக்ைக நிைலயாைம குறித்த 
ெசய்திகேள இடம்ெபற்றுள்ளன. நூரா, நீலாவைண, ைமக்- 
ேகல், மஹ்மூத் தர்விஷ், அன்னா அஃமத்ேதாவா, தண்ட- 
பாணி ேதசிகர்,   ேபால்ெசலான், ேசாமித்திரன், சந்தரஸ், 
பிருந்தன் எனத் தன் வாழ்வில் பயணித்து மைறந்து ேபானவர் 
கைள நீைனவு கூறும் முகமாய்ப் பிரிவின் வலிையப்  ேபசுவ 
தாக இக்கவிைதகள் அைமந்துள்ளன.  
 
‘சிறு காற்றில் அைல எழாது 
கடல் ெசத்துப் ேபாகும் ஆனி மாதம். 
ஈரத்தில் பாைறகளின் சல்லாபம் 
திைச அறியாக் காற்று 
 
இப்ேபாதுதான் இரைண தீவில்  கைர ஏறிேனாம். 
பாதி வழி. 
 
‘கடற்பைட வருகிறான்.  காட்டுக்குள் ஓடுங்ேகா’ 
எனக் கத்தினான் ைமக்ேகல். 
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திரும்பி வந்தேபாது 
காற்று இருந்தது 
கடல் வழிவிட்டது 
ைமக்ேகல் எங்களுக்கு ஒரு 
துயரச் சிலுைவ’ 

 
இக்கவிைதயில் ஈழத்தில் பைடயாட்களால் சுடப்பட்டு இறந்து 
ேபான தன் நண்பன் ைமக்ேகலின் இறுதி நிமிடங்கைளக் கவி 
ஞர் வலியுடன் நிைனவுகூர்ந்து பதிவுெசய்துள்ளார். காஞ்சித் 
திைண குறித்துத் ெதால்காப்பியர்  குறிப்பிடுைகயில், 
 
‘ேவம்சின மாற்றான் விடுதர ேவந்தன் 
காஞ்சிச் சூடிக் கடிமைன கருதின்று’ 

 
என்பார். அதாவது, பைக மன்னனாகிய வஞ்சி ேவந்தன் ேபார் 
ேமற்ெகாண்டு தன் நாட்டின்கண் வந்துவிட, அந்நாட்டிற்குரிய 
காஞ்சி மன்னன் காஞ்சி மாைலையச் சூடிக்ெகாண்டு தனது 
காவல் இடத்ைதக் காக்க நிைனத்தது என்பார் ெதால்காப்பி 
யர். ெசல்வம், யாக்ைக, இளைம என மூன்றும் அழியும் 
ஓரிடம் ேபார்க்களம்.  
 
தன் இனத்திற்காகவும், நாட்டிற்காகவும் கவிைதகளின் வழி 
எதிர்க்குரல் ெகாடுக்கும் ேசரனின் நிைலயும் காஞ்சி மன்ன 
னின் நிைலெயாத்தேத. அதனால்தான் இத்ெதாகுப்பிற்குக் 
காஞ்சி எனப் ெபயரிட்டுள்ளார் கவிஞர் ேசரன். 
 
எைதயும் எளிதில் கடக்கும் மனம் மறக்க ேவண்டியவற்ைற 
மட்டும் மறப்பேத இல்ைல. பகலில் பரபரப்பாய் நாட்கைளக் 
கடத்திவிட்டாலும் ஆழ் மனதில் உைறந்து  கிடக்கும் ஆவல் 
நிகழ்வுகளின் ஓலத்ைதக் கனவு  பிரதி ெசய்து  காட்டிக் 
ெகாண்ேட இருக்க, என்ன ெசய்ய இயலும்? இருந்து அழிவ 
ைதவிட. இேதா கவி மனம், 
 
‘திரும்பிப் பார்க்க முடியவில்ைல 
மற்றவர்களது உயிைர ஒழிக்க ஒரு சிறு ெபாழுது 
எனக்குத் 
ெதாடர்ந்து ஊறும் ெகாடுங்கனவில் 
இருந்தாலும் அழிகிேறன்’   

   
என்று இருப்பின் வலிையச் ெசால்லிச் ெசல்கிறது.  
  
‘ெகாடிது ெகாடிது வறுைம  ெகாடிது  
அதனினும் ெகாடிது இளைமயில் வறுைம’  

 
என்பார் ஔைவயார். ஆனால், அைதவிடக் ெகாடுைம இள 
ைமயில் இனப்படுெகாைலயால் தனது உறவு, நட்பு, மண், 
வீடு, நாடு என எல்லாவற்ைறயும் இழந்து அகதிகளாகப் 
புலம்ெபயர்வதுதான்.  உடல்தாேன ெபயர்கிறது. உள்ளத் 
திற்கு என்ன? அது தாயகத்திலிருந்து வரமறுக்கிறது. 
 
கவிஞர் ேசரனின்  மண் குறித்த தாகத்ைத ஒவ்ெவாரு 
ெதாகுப்பிலும் காணமுடியும். விருப்பற்றுப் ெபயர்த்தனுப்பப் 
பட்ட எவராலும் தன் மண்ைணயும், மக்கைளயும் மறக்கமுடி 
யாது. மீண்டும் தன் மண்ணில் தடம் பதித்தேவைள எழுந்த 

உணர்வுகைள எப்படிச் ெசால்வது? இேதா கவிஞரின் வரி 
கள், 

 
‘என்னுைடய பட்டனத்துக்கு  
மீண்டுள்ேளன். 
பல்லாண்டு காலக் கண்ணீர் 
என்ைன இங்கு ெகாண்டுவந்து ேசர்த்திருக்கிறது. 
 
என் ெநல்லி மரத்ைத அவர்கள் 
ெவட்டி விட்டார்கள் 
மைல ேவம்புகைளயும் கமுைகயும் இளம் பூவரைசயும் 
அவர்கள் 
விற்று விட்டார்கள் 
அற்ேறாம் நாம். 
 
என் கவிைதகளுக்கு மணற்றிடைரேயா 
கடேலாரக் காணித் துண்ைடேயா பரிசளிக்க ேவண்டாம் 
ஒரு முள்முருக்கம் பூைவத்தான் ேகட்ேடன்’ 

 
என்கிறார். என் கவிைதகளுக்குப் பரிசாக என் ேதாட்டத்தில் 
இருந்த முள்முருக்கம் பூ ஒன்ைறத் தந்தால் ேபாதும்  எனும் 
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கவிஞரின் வார்த்ைதகளில் ஏமாற்றமும் அதனால் விைளந்த 
ேபரஞரும் புலப்படுகின்றன. ேமலும் அவர், இத்தைகய   
ெபருந்துயரில் ெபருமூச்ெசறிந்து, மனஞ்ெசத்து  ேநாவைத 
விட ேவறு என்ன ெசய்ய இயலும் என்கிறார். அதைன ‘யாழ்ப் 
பாணம்’ எனும் கவிைதயில் பின்வருமாறு பதிவுெசய்துள்ளார். 
 
‘முடிய மறுக்கும் ெகாட்டாவியிலும் 
எரிய மறுக்கும் வாைழத் தண்டிலும்  
உப்பு நீர்க் கிணறுகளிலும் 
ெசயற்ைக மருந்துகளால் 
வீங்கி எழுந்த ஆண்குறிகள்  
ேபான்ற ேகாவிற் ேகாபுரங்களிலும் 
நாங்கள் தற்ெகாைல ெசய்கிேறாம்.’ 

 
என்கிறார். என்னதான் வலி  நிரம்பிய ெநஞ்சம் என்றாலும் 
வசந்தத்ைத வரேவற்காமல் இருக்குமா என்ன?  வாழ்க்ைக 
யில் ஒரு பிடிப்ைப ஏற்படுத்துவது அவ்வப்ேபாது ேகாைட 
மைழைய ஒத்து வரும் இன்பங்கள்தாேன? கவிஞர் அவ்வாறு 
வரும் இன்பைத ஏற்கேவண்டும் என ‘முடியா முடிவு’ எனும் 
கவிைதயில் ெசால்கிறார். 
 
‘ேநற்ைறய பின்னிரவில்  
வழைமயாக வரும் ஈழக் கனவுகளும் 
ெகாைலயுதிர் காலமும் அஞரும் வரவில்ைல’ 

 
இது குறித்து இனப்படுெகாைலயில் உயிர் தப்பிய உளவள 
மருத்துவராகிய தன்  நண்பனிடம் ேகட்க, அவேரா உனக்குள் 
இருக்கும் துன்பமும், துயரமும், காயமும் ேமெலழாமல்  தடுப் 
பதற்காக ஒரு ெபருங்கனவு வரும் ெதாடர்ந்து வரும் என்று 
கூற, கவிஞர் 
 
‘வரட்டும், 
ேவட்ைகயும் அன்பும், விைழவும், இைணயும் 
புகலிடம் உங்களுக்கு ேவண்டாம் எனில் 
ெசால்லுங்கள் 
ேபாய் ஒழிேவாம்.’ 

 
என்கிறார். ஒரு ேபரஞரில் சிக்கிய நாம் அதைன நிைனத்து 
அதற்குள்ேளேய உழன்றுெகாண்டிருக்காமல், நிகழ்காலத் 
திற்குத் தக்கபடி வாழ்க்ைகையத் தகவைமத்துக் ெகாள்ள 
ேவண்டும் என்பது கவிஞரின் அவாவாக இருப்பைத அறியமு 
டிகிறது. ‘கறுப்புக் கடல்’ எனும் கவிைதயில் காமம் ெபருந்து 
யைர அைணக்கக்கூடிய அருமருந்து என்கிறார். 
 
‘ெதன்திைசக் காற்றில் 
ஓராயிரம் இைலகள் 
துயருடன் பறக்கின்றன 
 
எந்தக் கடலிலும் 
விழ மறுத்து அைலகின்றன 
அைவக்குத் துைண நிற்பது 
எப்ேபாதும் அைணயாத   
ெகாங்ைகத் தீ 
 
அதில் 
ஒரு ெபாறி உனக்கு 
ஒரு ெபாறி, நாம் கடக்க முடியாத 
கறுப்புக் கடலுக்கு’ 

 
எந்த நாட்டிற்குச் ெசன்றாலும் ெபரும்பாலான தமிழர்கள் 

கூலிகளாகத்தான் இருக்கிறார்கள். புலம்ெபயர்ந்த நாடுக 
ளில் வசதியான  வாழ்ைவப்  ெபாரும்பான்ைமேயார் ெபற 
வில்ைல. இது குறித்துக் கவிஞர் குறிப்பிடுைகயில், 
 
‘நாங்கள் கூலித் தமிழர் 
தமிேழா கூலித் தமிழ். 
காற்ைற எதிர்ப்பவர்கள் 
ெபருங் கடைலக் கண்ணீரால் கடப்பவர்கள்’ 
 

என்கிறார். 
 
தன் நாட்டில் வாழ வழியற்றுப் புகலிடம் ேதடி அயல்நாட்டிற் 
குச் ெசன்றால் அங்கும் நிறெவறியும் அதன்  விைளவால் ஏற் 
படும்  உயிரச்சமும் ெதாடர்கிறது என்பைத,  
 
‘இந்தத் ெதருவில் எப்ேபாதும் காத்திருக்கிறது 
ெசப்பனிடப்படாத ஒரு குழி 
அதனருேக 
ெவள்ைளப் ெபாலிஸ்காரன் 
சுட்டான் 
இருவைர. 
பலமுைற. 

 
இரண்டுமுைற அந்தக் குழி 
குருதியால் நிரம்பிற்று 
 
இருவரும் என்  மகைனப் ேபாலேவ இருந்தனர் 
உயரம், அழகு, கறுப்பு, துணிவு, கனிவு’ 

 
என்று ‘இந்தத் ெதருவில் எப்ேபாதும்’ எனும் கவிைதயில் 
குறிப்பிட்டுள்ளார். கவிஞர் ேசரன் காணவிரும்பும் உலகம், 
அடுத்தத் தைலமுைறக்குக் ைகயளிக்க விரும்பும் உலகம் 
அைமதியானது, உயிரச்சமற்றது, ேபாரற்றது.  
 
‘ெபரும்புயலில் உலகம் தத்தளிக்கும் ேபாதும் 
பறைவ கூடு ேசர்கிறது. 
அதன் பாடல் ஒரு ஏவுகைணையயாவது 
தடுத்து நிறுத்திவிடும் 
நம்புகிேறன்’ 
 

என்கிறார். கவிஞரின் வாக்குப் பலிக்கட்டும். நாமும்  நம்பு 
ேவாம். 
 
இப்படியாகத் ெதாகுப்பு முழுைமயும்  உள்ள கவிைதகள் 
ஒரு காலத்து மக்களின் வாழ்வியல் வலியாக, சாட்சியமாக 
நின்று ஒளிர்கின்றன. கவிஞர் ‘காஞ்சி’ என இத்ெதாகுப்பிற்குப் 
ெபயரிட்டிருந்தாலும். காஞ்சி என்ற தைலப்பில் கவிைத எது 
வும் இல்ைல. நூலின் ஒட்டுெமாத்தமான ெபாருண்ைமேய 
காஞ்சி. ‘கவிைதகைள வாசிக்கும் வாசகர்களுடன் ேநரடியாக 
ஒரு  புைனகைதயின் அம்சங்கள் நிரம்பிய  உைரயாடல்  
ெதானியுடன், கவிைதயின் வடிவ ஒழுங்கு சிைதயாமல் விரி 
யும் கவிைத அைடயாளத்ைதச் ேசரன் தனதாக்கி இருக்கி 
றார்’ என்பார் அ.ராமசாமி (உணர்வுகைள  எழுதும் தர்க்கம்: 
ேசரனின் கவிைதகள் 2009) அவ்வைகயான கவிைதகள் இத் 
ெதாகுப்பு முழுதும் வாசகருக்கு விருந்தாய் அைமந்துள்ளது 
என்றால் அது மிைகயில்ைல.

தாய்வீடு   •   ேம    May    2025- 108 -

thiravidamani.p@thaiveedu.com



 

ெப먰볐க묰믰몐볐 சாதைனகைள륐볐 ெக맰믰ர뭐믰륐볐க뭐밐뫠볐, பா묠믰ன 

சம멀볐멀밐வ멀볐멀믰묐볐காக வா멀믰ட뭐밐뫠볐 மா묀볐릠볐 08-ஆ뫠볐 நா묰볐 உலக
ள뭐믰묠볐 ச묀볐வேதச மக묰믰묀볐 멀믰ன뫠볐 ெகா먰볐டாட몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 2025-
ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰믰몐볐 க묀밐몠볐ெபா묀밐묰볐 ‘அைன멀볐멀밐 ெப먰볐க묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 
릠믰묐밐뫠믰ய묀볐க묰밐륐볐륐밐 உ묀믰ைமக묰볐, சம멀볐멀밐வ뫠볐, அ멀믰காரம묰믰멀볐த묠볐’. 
பா묠믰ன சம멀볐멀밐வ멀볐ைத ேநா륐볐륐믰ய 뫠밐몐볐ேன묐볐ற멀볐ைத 뭐믰ைர뭐밐 
ப맰밐멀볐멀밐வத묐볐கான அவசர멀볐ைத இ륐볐க묀밐몠볐ெபா묀밐묰볐 வ묠믰뫰밐묐밐멀볐
멀밐륐믰ற멀밐. இ몀볐த륐볐 க묀밐몠볐ெபா묀밐묰볐 ப묠볐ேவ묐밐 멀밐ைறக묰믰묠볐 ெப먰볐க
ைள뫰밐뫠볐 இள뫠볐 மக묰믰ைர뫰밐뫠볐 பா멀믰륐볐륐밐뫠볐 அைம몠볐몠밐 묀밀멀믰யான 
தைடக묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 பாரப맰볐ச릐볐கைள 몀믰வ묀볐멀볐멀믰 ெச뫰볐ய 
뭐믰ைரவான, 멀밀묀볐륐볐கமான நடவ맰믰륐볐ைககைள ேகா묀밐륐믰ற멀밐. இ멀밐 
த몐믰நப묀볐க묰볐, ச뫠밠க릐볐க묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 몀믰묐밐வன릐볐கைள몠볐 பய묐볐 묰볐ள 
உ멀볐멀믰கைள ெசய묠볐ப맰밐멀볐த뭐밐뫠볐, ெப먰볐க묰믰몐볐 뫠밐몐볐ேன묐볐
ற멀볐ைத ஊ륐볐륐밐뭐믰륐볐륐밐뫠볐 뫠밐ய묐볐릠믰கைள அ멀믰க묀믰륐볐க뭐밐뫠볐 உத뭐밐
륐믰ற멀밐. ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 அ멀믰கார뫠볐 அ묰믰륐볐륐밐뫠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 பா륐밐
பா맰볐ைட릠볐 சவா묠볐 ெச뫰볐뫰밐뫠볐 뫠밐몐볐뫠밐ய묐볐릠믰கைள ஆத묀믰몠볐பத몐볐 
뫠밠ல뫠볐 뫠믰க뭐밐뫠볐 சம멀볐멀밐வமான உலக멀볐ைத ேநா륐볐륐믰ய 
பயண멀볐ைத நா뫠볐 륐밠맰볐டாக 멀밐묀믰த몠볐ப맰밐멀볐த 뫠밐맰믰뫰밐뫠볐. ேமலாக, 
1948-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰믰묠볐 몀믰ைறேவ묐볐ற몠볐ப맰볐ட ப몐볐னா맰볐맰밐 ம몐믰த 
உ묀믰ைம몠볐 몠믰ரகடன멀볐멀믰묠볐 ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 எ멀믰ரான வ몐볐뫠밐
ைறைய멀볐 த맰밐몠볐பத묐볐கான அ맰믰몠볐பைடக묰볐 இட뫠볐 ெப묐볐묐밐묰볐ளன. 
ஆ먰밐륐볐륐밐뫠볐 ெப먰볐먰밐륐볐륐밐뫠볐 சம멀볐멀밐வ உ묀믰ைமக묰볐 இ묀밐몠볐
பதாக அ몠볐몠믰ரகடன뫠볐 உ묐밐멀믰 ெச뫰볐륐믰몐볐ற멀밐. 1949-ஆ뫠볐 
ஆ먰볐맰밐 ெந몐믰வா உட몐볐ப맰믰륐볐ைக뫰밐뫠볐 1977-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰믰묠볐 
몀믰ைறேவ묐볐ற몠볐ப맰볐ட ேமல멀믰க இைண몠볐몠밐 뭐믰멀믰க묰밐뫠볐 ேபா묀볐륐볐 
கால릐볐க묰믰묠볐 ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 எ멀믰ராக ேம묐볐ெகா묰볐ள몠볐ப맰밐뫠볐 
பா묠믰ய묠볐 தா륐볐륐밐த묠볐க묰밐뫠볐 வ몐볐몠밐ண묀볐릠볐릠믰뫰밐뫠볐 ம몐믰த륐밐ல멀볐멀믰묐볐륐밐 
எ멀믰ரான 륐밐묐볐ற뫠볐 எ몐볐묐밐 몠믰ரகடன뫠볐 ெச뫰볐륐믰몐볐றன. 

 
அ묐믰뫠밐க뫠볐: 
 
ப몐볐னா맰볐맰밐 ம몐믰த உ묀믰ைம몠볐 몠믰ரகடன뫠볐 ெந몐믰வா உட몐볐 
ப맰믰륐볐ைக ம묐볐묐밐뫠볐 ச묀볐வேதச மக묰믰묀볐 멀믰ன멀볐멀믰몐볐 க묀밐몠볐ெபா묀밐묰볐 
ஆ륐믰யைவ ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 வழ릐볐க몠볐ப맰볐ட உ묀믰ைமக묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 
பா멀밐கா몠볐몠밐க묰볐 륐밐묐믰멀볐த 몠밐묀믰தைல ேம뫠볐ப맰밐멀볐멀밐வைத ேநா륐볐க
மாக륐볐 ெகா먰볐맰믰묀밐몀볐தன. இ묀밐몀볐த ேபா멀믰묠밐뫠볐, ஆ먰볐 ேமலா
멀믰륐볐க릠볐 ச뫠밐தாய멀볐멀믰묠볐 몀믰묐밐வனமய몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰볐ட 뫠밐ைறைம
க묰믰몐볐 ஊடாக அ멀믰கார멀볐ைத뫰밐뫠볐 அத묐볐கான தைலைம멀볐멀밐
வ멀볐ைத뫰밐뫠볐 ஆ먰볐கேள ெப묐볐묐밐륐볐 ெகா묰볐륐믰몐볐றன묀볐. 륐밐맰밐뫠볐ப뫠볐, 
뭐밀맰밐, ெபா멀밐வா뭀볐륐볐ைக, அர릠믰ய묠볐, ெபா묀밐ளாதார뫠볐 ேபா몐볐ற 
எ묠볐லாவ묐볐묐믰묠밐뫠볐 இத몐볐 ஆ묰밐ைக பர뭐믰릠볐 ெச묠볐륐믰ற멀밐. 륐밐맰밐뫠볐
ப멀볐멀믰묠볐, ச뫠밠க멀볐멀믰묠볐 ஒ묀밐 ெப먰볐먰믰몐볐 வ륐믰பாக뫠볐 எ몐볐ன எ몐볐ப
ைத뫰밐뫠볐 ஆணா멀믰륐볐க ச뫠밐தாயேம 멀밀묀볐மா몐믰륐볐륐믰몐볐ற멀밐. உல륐믰몐볐 
பல பாக릐볐க묰믰묠볐 ஆ먰볐கைள 뭐믰ட몠볐 ெப먰볐கேள 륐밠맰밐தலான 
ேநர뫠볐 ேவைல ெச뫰볐륐믰몐볐றன묀볐 எ몐볐பைத ஆ뫰볐뭐밐க묰볐 கா맰볐맰밐
륐믰몐볐றன. அவ묐볐묐밐묰볐 பல ஊ멀믰ய뫠볐 ெபற몠볐படாத ேசைவ சா묀볐몀볐த 
ேவைலகளா륐밐뫠볐. அ멀믰묠밐뫠볐 륐밐묐믰몠볐பாக 뭐밀맰볐맰밐 ேவைலக묰볐, 
몠믰묰볐ைள பராம묀믰몠볐몠밐 ம묐볐묐밐뫠볐 இவ묐볐ேறா맰밐 ெதாட묀볐பான 
ேவைலக묰볐 பல உ묰볐ளன. ஊ멀믰ய뫠볐 அ묐볐ற ேவைலக묰믰묠볐 
ஆ먰볐கைள 뭐믰ட몠볐 ெப먰볐க묰볐 பல மட릐볐륐밐 ேவைல ெச뫰볐륐믰몐볐ற 
몀믰ைலக묰볐 உ묰볐ளன. ெப먰볐க묰믰몐볐 ப묠볐ேவ묐밐 릠밐ைமகைள뫰밐뫠볐 
அவ묀볐க묰볐 எ멀믰묀볐 ெகா묰볐묰밐뫠볐 வ몐볐뫠밐ைறகைள뫰밐뫠볐 உ묀믰ைம 
맰볐ற묠볐கைள뫰밐뫠볐 பல ச뫠밠க릐볐க묰믰묠볐 ெப먰볐க묰볐 뭐믰묰믰뫠볐몠밐 
몀믰ைல뫰믰묠볐 இ묀밐몠볐பைத뫰밐뫠볐 தன멀밐 ‘뫠밐க뫠믰ழ몀볐தவ묀볐க묰볐’ எ몐볐ற 
இ몀볐த 륐밐묠믰묠볐  ேபராதைன몠볐 ப묠볐கைல륐볐கழக멀볐멀믰몐볐 ேமனா묰볐 
ெம뫰볐뫰믰ய묠볐 멀밐ைற멀볐 தைலவ묀볐 ேபரா릠믰묀믰ய묀볐 எ뫠볐.எ뮀볐.எ뫠볐. 
அன뮀볐 அவ묀볐க묰볐 எ맰밐멀볐멀밐ைர륐볐륐믰றா묀볐. தன멀밐 몠밐ல뫠볐 சா묀볐몀볐த 
க묐볐ற묠볐, க묐볐몠믰멀볐த묠볐, அ묐믰뭐밐몠볐பர몠볐몠밐ைக ஆ륐믰ய ப먰믰க묰밐륐볐륐밐 

    
  
  

 ‘뫠밐க뫠믰ழ몀볐தவ묀볐க묰볐’  ‘뫠밐க뫠믰ழ몀볐தவ묀볐க묰볐’   
ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 ை멀믰ரான ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 ை멀믰ரான   
வ몐볐뫠밐ைறக묰밐뫠볐வ몐볐뫠밐ைறக묰밐뫠볐  

ெப먰볐 உ묀믰ைம 릠밐ற묠볐க묰밐뫠볐ெப먰볐 உ묀믰ைம 릠밐ற묠볐க묰밐뫠볐  
p.e . hp.e . h
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ேமலாக ேபரா릠믰묀믰ய묀볐 எ뫠볐.எ뮀볐.எ뫠볐. அன뮀볐 அவ묀볐க묰볐, ப멀볐멀믰 
எ뭀밐멀볐தாள묀볐, இல륐볐륐믰யவா멀믰, ப멀믰몠볐பா릠믰묀믰ய묀볐, 멀믰றனா뫰볐வாள묀볐, 
ேமைட몠볐 ேப릠볐சாள묀볐, ச뫠밠க ஆ묀볐வல묀볐 ம묐볐묐밐뫠볐 ம몐믰த몠볐 ப먰볐몠믰ய
லாள묀볐 என몠볐 ப몐볐뫠밐க뫠볐 ெகா먰볐டவ묀볐. அவ묀볐 உ묰볐நா맰볐맰믰묠밐뫠볐 
몠믰ரா몀볐멀믰ய நா맰밐க묰믰묠밐뫠볐 நைட ெப묐볐ற ஆ뫰볐뭐밐 மாநா맰밐க묰믰묠볐 
கல몀볐멀밐 ெகா먰볐맰밐 க먰믰몠볐몠밐륐볐륐밐묰볐ளான க맰볐맰밐ைரகைள릠볐 சம묀볐
몠믰멀볐தவ묀볐. அ멀볐ேதா맰밐 ெம뫰볐뫰믰ய묠볐, நா맰볐டா묀믰ய묠볐, வரலா묐볐묐믰ய묠볐 
கைல ம묐볐묐밐뫠볐 ப먰볐பா맰볐맰밐멀볐 멀밐ைறக묰믰묠볐 பல 륐밐묠볐கைள뫰밐뫠볐 
பல ஆ뫰볐뭐밐륐볐 க맰볐맰밐ைரகைள뫰밐뫠볐 எ뭀밐멀믰 ெவ묰믰뫰믰맰볐맰밐묰볐ளா묀볐.  
 
뫠밐க뫠믰ழ몀볐தவ묀볐க묰볐:  
 
ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 எ멀믰ரான 몠밠ேகாள묀밀멀믰யான 몀믰க뭀볐뭐밐க묰볐, ேபா묀볐륐볐
கள몠볐 몠믰ர릠볐릠믰ைனக묰볐, ெப먰볐 உ묀믰ைம, ெப먰볐 உ묀믰ைம 맰볐ற묠볐, 
ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 எ멀믰ரான வ몐볐뫠밐ைற, ெப먰볐 அட륐볐륐밐 
뫠밐ைறக묰믰몐볐 ச뫠밠க뭐믰ய묠볐 ப묀믰மாண뫠볐 எ몐볐பனவ묐볐ைற몠볐 
몠믰ரதான ேப릠밐 ெபா묀밐ளாக륐볐 ெகா먰볐ட ப멀볐ெதா몐볐ப멀밐 க맰볐맰밐
ைரக묰볐 இ몀볐륐밐묠믰묠볐 உ묰볐ளன. ‘ெப먰볐먰밐묀믰ைம뫰밐뫠볐 ெப먰볐 
க묰밐륐볐륐밐 எ멀믰ரான வ몐볐뫠밐ைறக묰밐뫠볐’ எ몐볐ற அ묐믰뫠밐க륐볐 க맰볐맰밐ைர 
த뭐믰ர, ‘ெட묠볐묠믰 륐밐뫠볐ப묠볐 வ몐볐몠밐ண묀볐릠볐릠믰뫰밐뫠볐 ெப먰볐 உ묀믰ைம륐볐 
ேகா묀믰륐볐ைகக묰밐뫠볐, இ몀볐멀믰யா뭐믰묠볐 ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 எ멀믰ரான 
பா묠믰ய묠볐 தா륐볐륐밐த묠볐க묰볐, 몀믰묀볐பயா: இ몀볐멀믰யா뭐믰몐볐 மக묰볐, இ몀볐멀믰
யா뭐믰묠볐 பா묠믰ய묠볐 வ몐볐뫠밐ைறக묰밐뫠볐 ச맰볐ட멀볐멀밐ைற எ멀믰묀볐
ேநா륐볐륐밐뫠볐 சவா묠볐க묰밐뫠볐, சா묀볐륐볐 நா맰밐க묰믰묠볐 க묀밐륐믰릠볐 릠믰ைத뫰밐뫠볐 
뭐믰멀볐멀믰யா륐볐க묰볐, ஆ뫰밐த அைம몠볐몠밐륐볐க묰밐뫠볐 ெப먰볐먰밐묀믰ைம 
맰볐ற묠볐க묰밐뫠볐, ெபா륐볐ேகா뫰밐 ரா뫠밐뫠볐 ெப먰볐먰밐묀믰ைம 맰볐ற묠볐க묰밐뫠볐, 
ச뭐밐멀믰뫰믰묠볐 ெதாட묀밐뫠볐 ெப먰볐 உ묀믰ைம몠볐 ேபாரா맰볐ட릐볐க묰볐, அ몠믰뭐믰
묀밐멀볐멀믰뫰믰묠볐 ெப먰볐க묰믰몐볐 ப릐볐륐밐: மா묐볐ற릐볐கைள நா맰밐뫠볐 சஆ멀믰몠볐 
ெப먰볐க묰볐, 릠믰묐밐வ묀볐 멀믰묀밐மண뫠볐: மண몠볐 ெப먰볐களா륐볐க몠볐ப맰밐뫠볐 
릠믰묐밐뫠믰ய묀볐, ப묀볐உானா뭐믰몐볐 ெகாைல: ெக맰믰ரவ륐볐 ெகாைல 
எ뭀밐몠볐몠밐뫠볐 அ멀믰묀볐뭐밐க묰볐, ைந묠밐묀믰ய அர릠믰ய묠볐 ெந묀밐륐볐க맰믰뫰밐뫠볐 
ெப먰볐க묰밐륐볐ெக멀믰ரான வ몐볐뫠밐ைறக묰밐뫠볐, அர몠밐 வச몀볐த뫠밐뫠볐 
ெப먰볐க묰믰몐볐 எ뭀밐릠볐릠믰뫰밐뫠볐, 뫠밐க뫠믰ழ몀볐தவ묀볐க묰볐: 멀믰ராவக멀볐 தா륐볐륐밐
த묠밐륐볐륐밐몠볐 ப묠믰யா륐밐뫠볐 ெப먰볐க묰볐, மலாலா 맰볐தான தா륐볐륐밐த묠밐뫠볐 
ெப먰볐 க묠볐뭐믰 ப묐볐묐믰 எ뭀밐뫠볐 ேக묰볐뭐믰க묰밐뫠볐, 륐밐ரல묐볐றவ묀볐க묰믰몐볐 
륐밐ர묠볐-மலாலா뭐믰몐볐 உைர, க묠볐뭐믰ைய멀볐 ேத맰밐뫠볐 ெப먰볐க묰볐, 
ெபா뮀볐몐믰ய இன அ뭀믰몠볐몠밐-ேபாரா뫰밐தமாக வ몐볐몠밐ண묀볐뭐밐’ எ몐볐ற 
ப멀믰ென맰볐맰밐륐볐 க맰볐맰밐ைரக묰밐뫠볐 2014-ஆ뫠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 2015-ஆ뫠볐 
ஆ먰볐맰밐  கால몠볐ப륐밐멀믰뫰믰묠볐 ‘멀믰ன륐볐륐밐ர묠볐’ நாேள맰볐맰믰묠볐 
வாராவார뫠볐 ஆ릠믰묀믰ய묀볐 ெதாடராக எ뭀밐멀믰 வ몀볐த உலக, 
ேம묐볐கா릠믰ய அர릠믰ய묠볐 க맰볐맰밐ைரக묰믰몐볐 ெதா륐밐몠볐பா륐밐뫠볐. இ몀볐 
륐밐묠믰몐볐 몀믰ைற뭐밐륐볐 க맰볐맰밐ைர, 2022-ஆ뫠볐 ஆ먰볐맰믰묠볐 ‘뭐믰맰믰
ெவ묰볐묰믰’ வார몠볐ப멀볐멀믰묀믰ைக뫰믰묠볐 ‘மஒ சா அ맰볐몐믰뫰믰몐볐 மரண뫠밐뫠볐 
இரா몐믰묠볐 ெப먰볐க묰볐 எ뭀밐릠볐릠믰뫰밐뫠볐’ எ몐볐ற தைல몠볐몠믰묠볐 ஆ릠믰묀믰யரா묠볐 
எ뭀밐த몠볐ப맰볐டதா륐밐뫠볐. 
 
ெப먰볐கைள몠볐 ப묐볐묐믰ய உய묀볐வான 릠믰몀볐தைன ெகா먰볐ட ஒ묀밐வேர 
릠믰ற몀볐த நனநாயகவா멀믰யாக இ묀밐륐볐க 뫠밐맰믰뫰밐뫠볐 எ몐볐ப묀볐. ‘뫠밐க 
뫠믰ழ몀볐தவ묀볐க묰볐’ 륐밐묠믰몐볐 ேப릠밐ெபா묀밐묰볐 ப몐볐னா맰볐맰밐 ம몐믰த 
உ묀믰ைம몠볐 몠믰ரகடன뫠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 ச묀볐வேதச மக묰믰묀볐 멀믰ன멀볐멀믰몐볐 륐밀뭀볐 
ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 வழ릐볐க몠볐ப맰볐ட க먰볐먰믰ய뫠볐, உ묀믰ைமக묰볐 ம묐볐묐밐뫠볐 
பா멀밐கா몠볐몠밐륐볐கைள உ묰볐வா릐볐륐믰, அவ묐볐묐믰몐볐 몀믰யாய멀볐ைத뫰밐뫠볐 
ேதைவைய뫰밐뫠볐 மக묰믰묀밐륐볐륐밐 எ멀믰ரான வ몐볐뫠밐ைறக묰믰몐볐 몠믰몐볐ன
먰믰கைள மன릐볐ெகா먰볐맰밐, 뭐믰ம묀볐சன ேநா륐볐륐믰묠볐 ச뫠밐தாய뫠볐 
சா묀볐몀볐த அ륐볐கைறேயா맰밐 ேபரா릠믰묀믰ய묀볐 அன뮀볐 ேப릠밐வதா묠볐 
அவ묀볐 릠믰ற몀볐த நனநாயகவா멀믰 எ몐볐ப멀믰묠볐 மா묐볐묐밐륐볐 க묀밐멀볐멀밐 
இ묀밐륐볐க 뫠밐맰믰யா멀밐. வரலா묐볐묐믰묠볐 ெப먰볐 எ뭐볐வாெற묠볐லா뫠볐 நட멀볐

த몠볐ப맰볐맰믰묀밐륐볐륐믰றா묰볐 எ몐볐பைத륐볐 கா맰볐ட ேபரா릠믰묀믰ய묀볐 அன뮀볐,   
க. ப맠볐சா맰볐சர뫠볐 எ뭀밐멀믰ய ‘ெப먰볐 எ묐볐 뫠볐 பைட몠볐몠밐-1994’ எ몐볐ற 
륐밐묠믰묠믰묀밐몀볐멀밐 கா맰볐맰밐뫠볐 몠믰몐볐வ묀밐뫠볐 ேம묐볐ேகா묰볐 ேநா륐볐க멀볐த륐볐க멀밐; 
 
‘ஏற멀볐தாழ உலக뫠볐 뫠밐뭀밐வ멀믰묠밐뫠볐 ஒ묀밐 뭐믰யாபார몠볐 ெபா묀밐ளாக 
뭐믰묐볐묐밐멀볐 멀밀묀볐멀볐멀밐뭐믰ட륐볐 륐밠맰믰ய ஒ묀밐 ெசா멀볐தாக멀볐தா몐볐 ெப먰볐 
நட멀볐த몠볐ப맰볐맰믰묀밐륐볐륐믰றா묰볐. எனேவதா몐볐 அவ묰볐 ேபா묀볐륐볐கள멀볐멀믰묠볐 
멀밠륐볐륐믰릠볐 ெச묠볐ல몠볐ப맰볐맰믰묀밐륐볐륐믰றா묰볐, ப묀믰릠밐몠볐 ெபா묀밐ளாக வழ릐볐
க몠볐ப맰볐맰믰묀밐륐볐륐믰றா묰볐, ஆடவ묀볐 சைப뫰믰묠볐 ஏலமாக 뭐믰ட몠볐ப맰볐맰믰묀밐륐볐
륐믰றா묰볐, அ몀볐த몠볐몠밐ர릐볐க묰믰묠볐 ஆ먰볐ைம뫰믰몐볐 릠믰몐볐னமாக ஆ륐볐க 
몠볐ப맰볐맰믰묀밐륐볐륐믰றா묰볐, அர릠믰ய묠볐 ஒ몠볐ப몀볐த멀볐멀믰묠볐 뭐밀ர멀볐멀믰묐볐륐밐묀믰ய 
ெபா묀밐ளாக몠볐 ேபச몠볐ப맰볐맰믰묀밐륐볐륐믰றா묰볐, 릠밠தா맰볐ட멀볐멀믰묠볐 릠밠멀밐몠볐 
ெபா묀밐ளாக ைவ륐볐க몠볐ப맰볐맰믰묀밐륐볐륐믰றா묰볐.’ 
 
இ뭐볐வா묐밐 ச뫠밠க륐볐 க맰볐டைம몠볐몠믰묠볐 அ멀믰묠밐뫠볐 ஆ먰볐 தைலைம멀볐
멀밐வ릠볐  ச뫠밠க륐볐 க맰볐டைம몠볐몠믰묠볐 ெப먰볐க묰볐 வர뫠볐몠밐க묰볐 கட몀볐멀밐  
பா멀믰륐볐க몠볐ப맰밐வ멀밐뫠볐 வ몐볐뫠밐ைற륐볐륐밐몠볐 ப묠믰யாவ멀밐뫠볐 ெப먰볐க
묰밐륐볐륐밐 எ멀믰ரான தவறான 뫠밐몐볐ெண먰볐ண릐볐க묰밐뫠볐 (Prejudes), 
எ멀믰묀볐மைறயான ம멀믰몠볐륐밠맰밐க묰밐뫠볐 பா묠믰ன몠볐 பா륐밐பா맰밐க묰밐뫠볐, 
ஒ묀밐 பா묠믰ன뫠볐 இ몐볐ெனா묀밐 பா묠믰ன멀볐ைத 뭐믰ட உய묀볐வான멀밐 
ம묐볐묐밐뫠볐 ெப먰볐 ெவ묐밐몠볐몠밐 எ몐볐ற தவறான 뫠밐몐볐ெண먰볐ண릐볐
க묰밐뫠볐 எதனா묠볐 எ몐볐ப멀밐தா몐볐 இ몐볐묐밐 எ뭀밐몠볐ப몠볐ப맰밐뫠볐 
뭐믰னா륐볐க묰볐 எ몐볐묐밐 ஆ릠믰묀믰ய묀볐 륐밠묐밐வ멀밐뫠볐 அத묐볐கான உைர 
யாடைல வ묠믰뫰밐묐밐멀볐멀밐வ멀밐뫠볐 கவ몐믰몠볐몠밐륐볐륐밐묀믰ய멀밐. அ멀믰묠밐뫠볐 
륐밐묐믰몠볐பாக, ‘ெப먰볐க묰볐 பல뭐밀னமானவ묀볐க묰볐, 몠밐멀볐멀믰 륐밐ைறவான
வ묀볐க묰볐, எனேவ அவ묀볐க묰볐 맰볐멀밐 க맰볐맰밐몠볐பா맰밐கைள 뭐믰멀믰륐볐க 
ேவ먰볐맰밐뫠볐 என륐볐륐밠묐믰 ஆ먰볐க묰볐 뫠믰க릠볐 சாதாரணமான 
뫠밐맰믰뭐밐கைள எ맰밐륐볐륐믰몐볐றன묀볐. ெப먰볐க묰믰몐볐 அட륐볐륐밐 뫠밐ைற뫰믰묠볐 
ச뫠밠க - ெபா묀밐ளாதார륐볐 கார먰믰 ெப묀믰ய அள뭐믰묠볐 뭐믰ைனயா묐볐
묐밐வைத뫰밐뫠볐 கலாசார 묀밀멀믰யான அ뭀밐멀볐த릐볐க묰밐륐볐륐밐몠볐 ெப먰볐க묰볐 
뫠밐க릐볐ெகா맰밐멀볐멀밐 வ묀밐வைத뫰밐뫠볐 륐밐묐믰멀볐멀밐 நா뫠볐 அ멀믰க뫠볐 
உைரயாட ேவ먰볐맰믰뫰밐묰볐ள멀밐’. என ஆ릠믰묀믰ய묀볐 தன멀밐 அ묐믰뫠밐க 
உைர뫰믰묠밐뫠볐 ஏைனய க맰볐맰밐ைரக묰믰묠밐뫠볐 륐밐묐믰몠볐몠믰맰밐வ멀밐 அவர멀밐 
ச뫠밠க뫠볐 சா묀볐몀볐த அவதான멀볐ைத륐볐 கா맰볐맰믰 몀믰묐볐륐믰몐볐ற멀밐.  
 
இ몀볐륐밐묠믰묠볐 உ묰볐ள 뫠밐த묠볐 நா몐볐륐밐 க맰볐맰밐ைரக묰밐뫠볐 2012-ஆ뫠볐 
ஆ먰볐맰밐 맰믰ச뫠볐ப묀볐 16-ஆ뫠볐 நா묰볐, இ몀볐멀믰யாைவ몠볐 ெப묀밐뫠볐 
அ멀믰묀볐릠볐릠믰륐볐륐밐묰볐ளா륐볐륐믰ய ெட묠볐묠믰 륐밠맰볐맰밐 வ몐볐몠밐ண묀볐릠볐릠믰 ப묐볐묐믰 
뫠믰க 뭐믰묀믰வாக எ맰밐멀볐멀밐ைர륐볐륐믰몐볐றன. 23 வய멀밐 ம묀밐멀볐멀밐
வ멀볐멀밐ைற மாண뭐믰 (ந ேயா멀볐멀믰), 멀밐맰밐뫠볐 ப뮀볐몠밐 묠볐 ஆ묐밐 ேப묀볐 
ெகா먰볐ட 륐밐뫠볐ப묠믰னா묠볐 வ몐볐몠밐ண묀볐릠볐릠믰륐볐륐밐묰볐ளா륐볐க몠볐ப맰볐맰밐, 
அ맰믰멀볐멀밐멀볐 멀밐몐볐몠밐묐밐멀볐멀믰, அல릐볐ேகால몠볐ப맰밐멀볐멀믰 ெத묀밐뭐믰묠볐 뭐밀ச몠볐
ப맰볐ட ச뫠볐பவ뫠볐 அ멀밐. இ몀볐த 륐밠맰볐맰밐 வ몐볐몠밐ண묀볐릠볐릠믰뫰믰ன멀밐뫠볐 릠믰멀볐멀믰
ரவைதக묰믰ன멀밐뫠볐 뭐믰ைள뭐밐க묰볐 அவைள மரண뫠볐 வைர 
ெகா먰볐맰밐 ெச몐볐ற멀밐. ‘அ몀볐த நா묰볐 - மா몐믰ட몠볐 ப먰볐பா맰밐, மா먰볐몠밐
뫠믰륐볐க மர몠밐க묰볐 எ몐볐ற பக맰볐맰밐륐볐륐밐몠볐 몠믰몐볐னா묠볐 몠밐ைரேயா맰믰몠볐 
ேபா뫰믰묀밐몀볐த ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 எ멀믰ரான வ몐볐뫠밐ைறக묰믰몐볐 ேகார 
뫠밐க뫠볐 ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰볐ட நா묰볐’, எ몐볐ற கா맰볐டமான 뭐믰ம묀볐
சன멀볐ைத뫰밐뫠볐 ஆ릠믰묀믰ய묀볐 ப멀믰뭐밐 ெச뫰볐륐믰றா묀볐. 
 
பா멀믰륐볐க몠볐ப맰볐ட ந ேயா멀볐멀믰뫰믰몐볐 மரண뫠볐 இ몀볐멀믰யா뭐믰묠볐 நட몀볐멀밐 
வ묀밐뫠볐 பா묠믰ய묠볐 வ몐볐뫠밐ைறக묰밐륐볐கான அைம멀믰யான அைட 
யாள뫠볐 எ몐볐묐밐 ெத몐볐னா릠믰ய몠볐 ெப먰볐먰밐묀믰ைம ைமய멀볐멀믰몐볐 
இய륐볐륐밐ந묀볐 맰볐னா맰볐릠믰 க릐볐륐밠묠믰 륐밐묐믰몠볐몠믰맰볐டத묐볐륐밐뫠볐 அ몠볐பா묠볐 
ெப묀밐뫠볐 அ멀믰묀볐릠볐릠믰ைய அ몀볐த மரண뫠볐 ஏ묐볐ப맰밐멀볐멀믰 இ묀밐몀볐த
ைத뫰밐뫠볐 காணலா뫠볐. இ몀볐멀믰யா뭐믰묠볐 கா맰볐맰밐뫠믰ரா먰볐맰믰멀볐தனமான 
륐밐뫠볐ப묠볐களா묠볐 பரவலாக ேம묐볐ெகா묰볐ள몠볐ப맰밐뫠볐 வ몐볐몠밐ண묀볐릠볐릠믰, 
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ெப먰볐க묰믰몐볐 ெக맰믰ரவமான வா뭀볐뭐밐륐볐륐밐뫠볐 பா멀밐கா몠볐몠밐륐볐륐밐뫠볐 
ெப묀밐뫠볐 சவாலாக உ묰볐ளைத뫰밐뫠볐 ‘ெட묠볐묠믰 륐밐뫠볐ப묠볐 வ몐볐몠밐ண묀볐릠볐
릠믰뫰밐뫠볐 ெப먰볐 உ묀믰ைம륐볐 ேகா묀믰륐볐ைகக묰밐뫠볐’ எ몐볐ற தைல몠볐
몠믰லான க맰볐맰밐ைர ேப릠밐륐믰ற멀밐.  
 
‘இ몀볐멀믰யா뭐믰묠볐 ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 எ멀믰ரான பா묠믰ய묠볐 தா륐볐륐밐
த묠볐க묰볐’ எ몐볐ற க맰볐맰밐ைர 뫠믰க 뫠밐륐볐륐믰ய 뭐믰வாத릐볐கைள எ뭀밐몠볐몠밐
륐믰몐볐ற멀밐. ெத묀밐뭐믰묠볐 뭐밀ச몠볐ப맰볐ட இ몀볐멀믰யா뭐믰몐볐 மான멀볐ைத இைள
ர 묀볐க묰볐 ைகக묰믰묠볐 தா릐볐륐믰륐볐 ெகா먰볐டத몐볐 뭐믰ைள뭐밐, ம묀밐멀볐멀밐
வ멀볐멀밐ைற மாண뭐믰뫰믰몐볐 பா묠믰ய묠볐 வ몐볐ெகா맰밐ைம륐볐륐밐 몀밀멀믰 
ேகா묀밐뫠볐 ம몐볐றமாக ெட묠볐묠믰ைய ம륐볐க묰볐 மா묐볐묐믰ன묀볐. அத몐볐 
뭐믰ைள뭐밐தா몐볐 வ묀볐மா ஆைணய뫠밐뫠볐 அத몐볐 அ묐믰륐볐ைக뫰밐மா륐밐뫠볐 
எ몐볐பைத 뭐믰வ묀믰륐볐륐믰ற멀밐 இ륐볐க맰볐맰밐ைர. 
 
ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 எ멀믰ரான வ몐볐뫠밐ைறக묰볐 ெதாட묀볐பான இ몀볐멀믰ய 
륐밐묐볐ற뭐믰ய묠볐 ச맰볐ட릐볐க묰믰묠볐 멀믰묀밐멀볐த릐볐க묰볐 ெச뫰볐வத묐볐கான 
ஆேலாசைனக묰볐, ப묀믰몀볐멀밐ைரகைள몠볐 몠믰ேர묀믰몠볐பத묐볐கான 
ேமனா묰볐 உ릠볐ச 몀밀멀믰ம몐볐ற 몠믰ரதம 몀밀멀믰ப멀믰 ெந .எ뮀볐. வ묀볐மா뭐믰몐볐 
தைலைம뫰믰묠볐 அைம륐볐க몠볐ப맰볐ட 뫠밠வ묀볐 அட릐볐륐믰ய ஆைணய뫠볐 
30 நா맰볐க묰믰묠볐 80,000 ஆேலாசைனகைள뫰밐뫠볐 ப묀믰몀볐멀밐ைரக
ைள뫰밐뫠볐 ப묀믰릠밀묠믰멀볐멀밐륐볐 륐밠맰볐맰밐 வ몐볐몠밐ண묀볐릠볐릠믰륐볐 륐밐묐볐ற릠볐 
ெசய묠밐륐볐륐밐 அ멀믰கப맰볐ச멀볐 த먰볐டைனயாக ஆ뫰밐묰볐 த먰볐டைன 
ைய몠볐 ப묀믰몀볐멀밐ைர멀볐தைத뫰밐뫠볐 뭐믰ள륐볐륐믰 몀믰묐볐륐믰ற멀밐. பரபர몠볐பாக몠볐 
ேபச몠볐ப맰볐ட மரணத먰볐டைன륐볐கான ஆேலாசைனகைள வ묀볐மா 
ஆைணய뫠볐 அ릐볐륐밀க묀믰륐볐க뭐믰묠볐ைல. மாறாக, மரண த먰볐டைன 
த뭐믰묀볐륐볐க몠볐பட ேவ먰볐맰밐뫠볐 எ몐볐묐밐 륐밐묐믰몠볐몠믰ட멀볐த륐볐க அள뭐믰லான 
ேயாசைனகைள몠볐 ெபா멀밐ம륐볐க묰볐 வழ릐볐륐믰뫰믰묀밐몀볐ததாக 
ஆைணய뫠볐 릠밐맰볐맰믰륐볐கா맰볐맰믰뫰밐묰볐ளைத뫰밐뫠볐 뭐믰வா멀믰몠볐பதாக뭐밐뫠볐 
உ묰볐ள멀밐.  
 
ேமலாக, ‘ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 எ멀믰ரான வ몐볐뫠밐ைறக묰밐륐볐륐밐,  
நா맰볐맰믰몐볐 ஆ맰볐릠믰 뫠밐ைறக묰믰몐볐 ேதா묠볐뭐믰ேய அ맰믰몠볐பைட륐볐 கார
ண뫠볐’எ몐볐묐밐 வ묀볐மா ஆைணய뫠볐 륐밐묐믰몠볐몠믰맰밐வ멀밐뫠볐 륐밐묐볐ற릠볐 ெசய묠볐 
சா묀볐몀볐த 뭐믰சாரைணக묰믰묠볐 அர릠믰ய묠볐 எநமான묀볐க묰밐륐볐륐밐 
காவ묠볐멀밐ைற          அ맰믰ப먰믰ய륐볐륐밠டா멀밐 எ몐볐ற எ릠볐ச묀믰륐볐ைக뫰밐뫠볐 
릠밀묀밐ைட뫰믰묠볐 இ묀밐몠볐பவ묀볐க묰볐 몠밐묀믰뫰밐뫠볐 பா묠믰ய묠볐 வ몐볐뫠밐ைறக
묰밐륐볐륐밐 இரா먰밐வ릠볐ச맰볐ட뫠볐 வழ릐볐륐밐뫠볐 ச묠밐ைக뫠밐ைற மா묐볐ற몠볐
ப맰볐맰밐 அவ묀볐க묰믰몐볐 륐밐묐볐ற릠볐 ெசய묠볐க묰볐 நா맰볐맰믰몐볐 ெபா멀밐릠볐ச맰볐
ட멀볐멀믰몐볐 륐밀뭀볐 ெகா먰볐맰밐 வர몠볐பட ேவ먰볐맰밐뫠볐 எ몐볐பத몐볐 뫠밐륐볐륐믰ய멀볐
멀밐வ멀볐ைத뫰밐뫠볐 அ묐믰륐볐ைக வ묠믰뫰밐묐밐멀볐멀밐வைத இ륐볐க맰볐맰밐ைர 
ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰ற멀밐. ெவ묐밐뫠볐 ச맰볐ட뫠밐뫠볐 ஒ뭀밐릐볐륐밐뫠볐 ப묐볐묐믰ய 몠믰ர릠볐
릠믰ைனக묰밐륐볐륐밐묰볐 வ몐볐몠밐ண묀볐릠볐릠믰 ம맰볐맰밐몠볐ப맰밐멀볐த륐볐 륐밠맰믰ய 
ஒ몐볐ற묠볐ல எ몐볐ற 뫠믰க அ뭀밐멀볐தமான 뭐믰வாத릐볐கைள뫰밐뫠볐 இ륐볐
க맰볐맰밐ைர 뫠밐몐볐몐믰묐밐멀볐멀밐륐믰ற멀밐.  
 
இ몀볐륐밐묠믰묠볐 இட뫠볐ெப묐밐뫠볐 ‘몀믰묀볐பயா: இ몀볐멀믰யா뭐믰몐볐 மக묰볐’ எ몐볐ற 
தைல몠볐몠믰லான க맰볐맰밐ைர, 몀믰묀볐பயா뭐믰몐볐 맰볐멀밐 நட멀볐த몠볐ப맰볐ட 
륐밠맰볐맰밐몠볐 பா묠믰ய묠볐 வ몐볐뫠밐ைற뫰믰몐볐 뫠밐륐볐륐믰ய 륐밐묐볐றவா묰믰뫰밐뫠볐 
멀밠륐볐륐밐멀볐 த먰볐டைன 뭐믰멀믰륐볐க몠볐ப맰볐டவ묐볐 மான 뫠밐ேக묐밐  릠믰릐볐, 
몀믰묀볐பயா(ம묀밐멀볐멀밐வ மாண뭐믰) ப묐볐묐믰ய ‘இ몀볐멀믰யா뭐믰몐볐 மக묰볐’ 
எ몐볐ற ஆவண몠볐பட멀볐멀믰묐볐கான ேந묀볐காண묠믰묠볐 릠믰ல க묀밐멀볐
멀밐கைள ெவ묰믰뫰믰맰볐맰믰묀밐몀볐தா몐볐. அ멀밐 ெப묀믰ய அ멀믰묀볐릠볐릠믰 
அைல뫰믰ைன எ뭀밐몠볐몠믰뫰믰묀밐몀볐தைத뫰밐뫠볐 க맰볐맰밐ைர ப멀믰뭐밐 ெச뫰볐
륐믰몐볐ற멀밐: ‘வ몐볐몠밐ண묀볐릠볐릠믰뫰믰몐볐 ேபா멀밐 몀믰묀볐பயா ஒ멀볐멀밐ைழ멀볐멀믰
묀밐몀볐தா묠볐, வ몐볐몠밐ண묀볐릠볐릠믰 뫠밐맰믰뫰밐뫠볐 வைர அவ묰볐 அைம멀믰யாக 
நட몀볐멀밐 ெகா먰볐맰믰묀밐몀볐தா묠볐 அவ묰밐륐볐륐밐 இ몀볐த 몀믰ைல ஏ묐볐ப맰볐맰믰
묀밐륐볐கா멀밐. அவ묰볐 ெகா묠볐ல몠볐ப맰볐맰믰묀밐륐볐கமா맰볐டா묰볐’. 몀믰묀볐பயா뭐믰몐볐 

ெகாைல뫰믰몐볐 ப릐볐கா묰믰யான 뫠밐ேக묐밐 릠믰릐볐륐믰몐볐 இ몀볐த வா묀볐멀볐
ைதக묰볐 உலைக அ멀믰ர ைவ멀볐தன. மான멀볐멀믰묐볐காக뭐밐뫠볐 உ뫰믰
묀밐륐볐காக뭐밐뫠볐 ேபாரா맰믰 உ뫰믰묀볐 멀밐ற몀볐த 몀믰묀볐பயா뭐믰몐볐 எ멀믰묀볐몠볐몠밐릠볐 
ெசய묐볐பா맰밐கைள 륐밐묐볐றவா묰믰 뫠밐ேக묐밐  릠믰릐볐 அவ묐볐 டனான ேந묀볐
காண묠믰묠볐 க먰볐맰믰멀볐멀밐묰볐ளா몐볐. இ멀밐தா몐볐 இ몀볐த ச뫠볐பவ멀볐멀믰몐볐 
뭐믰릠믰멀볐멀믰ர뫠밐뫠볐 அ멀믰묀볐릠볐릠믰뫰밐மா륐밐뫠볐 எ몐볐묐밐 ஆ릠믰묀믰ய묀볐 륐밐묐믰몠볐몠믰
맰밐வ멀밐 ேநா륐볐க멀볐த륐볐க멀밐. ‘இ몀볐멀믰யா뭐믰몐볐 மக묰볐’ எ몐볐ற ஆவண몠볐
பட뫠볐 ெட묠볐묠믰 륐밠맰볐맰밐வ몐볐몠밐ண묀볐뭐밐 ப묐볐묐믰 பல ெச뫰볐멀믰கைள륐볐 
륐밠묐밐륐믰ற멀밐. அ멀믰묠밐뫠볐 ெப먰볐க묰밐륐볐கான பா멀밐கா몠볐몠밐 ம묐볐묐밐뫠볐 
க먰볐먰믰ய뫠볐 ெதாட묀볐몠믰묠볐 இ몀볐멀믰யா뭐믰묠볐 அ묠볐ல멀밐 ஆ릠믰யா뭐믰묠볐 
எ몐볐ன நட륐볐륐믰몐볐ற멀밐 எ몐볐ற ேக묰볐뭐믰ைய எ뭀밐몠볐몠밐륐믰몐볐ற멀밐 எ몐볐ப
ைத뫰밐뫠볐 க맰볐맰밐ைர ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐ற멀밐. 
 
‘இ몀볐멀믰யா뭐믰묠볐 பா묠믰ய묠볐 வ몐볐뫠밐ைறக묰밐뫠볐 ச맰볐ட멀볐멀밐ைற எ멀믰묀볐
ேநா륐볐륐밐뫠볐 சவா묠볐க묰밐뫠볐’ எ몐볐ற க맰볐맰밐ைர பா묠믰ய묠볐 வ몐볐뫠밐
ைறக묰볐 இ몀볐멀믰யா뭐믰묠볐 இ몀볐த அள뭐믰묐볐륐밐 அ멀믰க묀믰멀볐멀믰묀밐몠볐பத묐볐륐밐 
இ몀볐멀믰யா뭐믰몐볐 ச맰볐ட멀볐멀믰몐볐 பல뭐밀ன뫠밐뫠볐 뫠밐륐볐륐믰ய காரணமாக 
அைம몀볐멀믰묀밐몠볐பைத ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐ற멀밐. இ몀볐멀믰யா뭐믰묠볐 
நனநாயக ஆ맰볐릠믰뫠밐ைற காண몠볐ப맰볐டா묠밐뫠볐 நனநாயக ஆ맰볐릠믰 
ஒ묀밐릐볐륐믰ைண륐볐க몠볐படாத 몀믰ைல뫰믰몐볐 뭐믰ைளேவ ச뫠밠க릠볐릠밀ர뭀믰뭐밐 
எனலா뫠볐. அ멀믰묠밐뫠볐 륐밐묐볐ற릠볐 ெசய묠볐க묰믰몐볐 அ멀믰க묀믰몠볐몠밐륐볐륐밐 몀밀멀믰멀볐
멀밐ைற뫰믰몐볐 릠밀묀볐ேக맰밐뫠볐 ம몀볐தக멀믰뫰밐뫠볐 멀밐ைண ெச뫰볐륐믰몐볐றன எ몐볐묐밐 
ச맰볐ட வ묠볐묠밐ந묀볐க묰볐 릠밐맰볐맰믰륐볐கா맰볐맰밐வைத뫰밐뫠볐 இ륐볐க맰볐맰밐ைர ப멀믰뭐밐 
ெச뫰볐륐믰몐볐ற멀밐. ச맰볐டஆ맰볐릠믰륐볐륐밐 ந묠볐லா맰볐릠믰 ேதைவ. இ묠볐ைல
ெய몐믰묠볐 ம륐볐க묰볐 பா멀밐கா몠볐ப묐볐ற 몀믰ைல륐볐륐밐멀볐 த묰볐ள몠볐ப맰밐
வா묀볐க묰볐. நட몀볐த 륐밐묐볐ற릠볐 ெசய묠밐륐볐륐밐몠볐 ெபா묐밐몠볐몠밐륐볐 륐밠묐밐뫠볐 
கட몠볐பா맰밐 ஆ맰볐릠믰யாள묀볐க묰밐륐볐륐밐 உ먰볐맰밐. ‘ந묠볐லா맰볐릠믰 
இ몐볐ைமயா묠볐 ச맰볐ட ஆ맰볐릠믰 릠밀묀볐륐밐ைல몀볐멀밐묰볐ள멀밐. இ몠볐ேபா멀밐묰볐ள 
பா멀밐கா몠볐ப묐볐ற 몀믰ைல륐볐륐밐 இ멀밐 ஒ묀밐 뫠밐륐볐륐믰ய காரண뫠볐’ எ몐볐ப
ைத뫰밐뫠볐 வ묀볐மா அ묐믰륐볐ைக 릠밐맰볐맰믰륐볐கா맰볐맰밐வைத뫰밐뫠볐 க맰볐맰밐ைர 
வ묠믰뫰밐묐밐멀볐멀밐륐믰몐볐ற멀밐.  
 
‘சா묀볐륐볐 நா맰밐க묰믰묠볐 க묀밐륐믰릠볐 릠믰ைத뫰밐뫠볐 뭐믰멀볐멀믰யா륐볐க묰볐’ எ몐볐ற க맰볐
맰밐ைர뫰밐뫠볐 륐밠맰볐맰밐 வ몐볐몠밐ண묀볐뭐밐 륐밐묐믰멀볐த 릠믰ல 뫠밐륐볐륐믰ய க묀밐멀볐멀밐륐볐 
கைள ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐ற멀밐. சா묀볐륐볐 நா맰밐க묰믰묠밐뫠볐 ெத몐볐 
ஆ릠믰யா뭐믰묠밐뫠볐 பர뭐믰வ묀밐뫠볐 ெப먰볐க묰밐륐볐ெக멀믰ரான பா묠믰ய묠볐 
வ몐볐뫠밐ைறக묰믰몐볐 அைடயாள멀볐ைத뫰밐뫠볐 륐밠맰볐맰밐 வ몐볐몠밐ண묀볐뭐믰몐볐 
தா륐볐க멀볐ைத뫰밐뫠볐 யா뭀볐몠볐பாண뫠볐, 몠밐릐볐륐밐맰밐멀밀ைவ릠볐 ேச묀볐몀볐த இள뫠볐 
வய멀밐 பாடசாைல மாண뭐믰 뭐믰멀볐멀믰யா뭐믰몐볐 ெகாைல 맰볐먰볐맰밐뫠볐 
உ묐밐멀믰몠볐ப맰밐멀볐멀믰뫰밐묰볐ளைத ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰몐볐ற멀밐.  
 
பா묠믰ய묠볐 வ몐볐뫠밐ைறக묰믰묠볐 பா멀믰륐볐க몠볐ப맰볐ட ெப먰볐 맰볐멀밐 륐밐묐볐ற뫠볐 
릠밐ம멀볐멀밐뫠볐 ஒ묀밐 ெபா멀밐 வழ륐볐க뫠볐 காண몠볐ப맰볐ட ேபா멀밐뫠볐 륐밠맰볐맰밐 
வ몐볐몠밐ண묀볐வான멀밐 அத묐볐륐밐 뫠밐몐볐னரான 멀믰맰볐ட뫠믰맰밐த묠밐டேனேய 
அ멀믰க ச몀볐த묀볐몠볐ப릐볐க묰믰묠볐 நட몀볐멀밐 뫠밐맰믰몀볐멀밐묰볐ளன. 뭐믰멀볐멀믰யா 
அ먰믰몀볐멀믰묀밐몀볐த பாடசாைல உைட, அவ묰볐 ைச륐볐륐믰묰믰묠볐 
ெச묠볐வ멀밐, ஆ먰볐 멀밐ைணய묐볐ற அவள멀밐 பயண뫠볐 எ몐볐பனதா몐볐 
காரண릐볐க묰볐 எ몐볐ற ப륐볐க릠볐சா묀볐பான 륐밐묐볐ற릠볐 சா맰볐맰밐륐볐க묰볐 
பயன묐볐றைவ எ몐볐பைத ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐뫠볐 இ륐볐க맰볐맰밐ைர, 
ெட묠볐묠믰 ப뮀볐몠밐 묐볐륐밐묰볐 ந ேயா멀볐멀믰 வ몐볐몠밐ண묀볐뭐밐륐볐륐밐 உ묰볐ளா
னேபா멀밐 அவ묰볐 தன멀밐 காதல묐볐 ட몐볐தா몐볐 몠믰ரயாண뫠볐 ெச뫰볐멀밐 
ெகா먰볐맰믰묀밐몀볐தா묰볐 என எ맰밐멀볐멀밐륐볐கா맰볐맰밐வ멀밐 ந뫠볐 கவன멀볐멀믰묐볐륐밐
묀믰ய멀밐. இ멀믰묠밐묰볐ள ம묐볐ெறா묀밐 தகவ묠볐, 몠밐릐볐륐밐맰밐멀밀뭐밐 ம묐볐묐밐뫠볐 
ெட묠볐묠믰 வ몐볐뫠밐ைறக묰믰묠볐 பா멀믰륐볐கா몠볐ப맰볐டவ묀볐க묰밐뫠볐 ப릐볐ேக묐볐ற 
륐밐뭀밐뭐믰ன묀밐뫠볐 멀밐ேர இன멀볐ைத அ묠볐ல멀밐 சமய멀볐ைத릠볐 சா묀볐몀볐த
வ묀볐க묰볐 என அைடயாள몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰밐வ멀밐뫠볐 ேநா륐볐க멀볐த륐볐க멀밐. 
ேமலாக, பா묠믰ய묠볐 ெவ묐믰, பா묠믰ய묠볐 தா륐볐륐밐த묠볐க묰밐륐볐륐밐묰볐ளா
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னவர் மீது பழிவாங்குதல் அல்லது குடும்பத்தின் பைகையத் 
தீர்த்தல், குடி, ேபாைதப்ெபாருள் பாவைன, குழந்ைதப் பருவத்து 
ஆளுைமச் சிைதவு, முரண்பாடுகளுக்குப் பலியானைம, ெபண் 
கள்மீதான ேமலாதிக்க உணர்வு, குற்றச் ெசயல்களில் ஈடுபடும் 
குழுக்களுடன் ெதாடர்புகள் என்பனதான் பாலியல் சார்ந்த 
வன்முைறகளில் உள்ள சில முக்கிய காரணங்களாக இக்
கட்டுைர சுட்டிக்காட்டுகின்றது. இவற்ைற விடவும் இளம் 
மகளிைர எப்ேபாதும் ேபாைதயாகப் பார்க்கும் மனப்பாங்கு 
மற்ெறாரு காரணமாக இருப்பதும் இங்கு சுட்டிக்காட்டத்தக்கது. 
 
மகாத்மா காந்தி தனது அரசியல் ெமய்யியலில் வலியுறுத்
தியது ேபான்று ‘மனிதன் ஓர் ஒழுக்கப் பிராணி’ ஆவான். இருப்
பினும் அவனது ஒழுக்கப் ெபறுமானங்களில் வீழ்ச்சி ஏற்பட்
டுள்ளது. இத்தைகய ஒழுக்கப் ெபறுமானங்களின் வீழ்ச்சிக்கு 
இன்று ேதைவயானது தனிநபர் ஒழுங்ைகயும் கட்டுப்பாட்
ைடயும் கைடப்பிடிக்கப் பழகிக் ெகாள்வதாகும். அதாவது 
தனிநபர் அறிைவயும் நற்பண்பு சார்ந்த ஒழுக்கத்ைதயும் 
ெநறிப்படுத்துவதன்வழி சமூகச் சிக்கல்கைளத் தவிர்க்க முடி 
யும். குறிப்பாக எது நல்லது? எது ெகட்டது? எது பண்பாடு? 
எது முரண்பாடு? என்பைதப் பற்றி ெதரிந்து ெகாள்வதன்வழி 
வாழ்க்ைகயில் உயர்நிைலைய அைடயலாம். அதற்கு சமுதாய 
ஒழுங்குமுைற சார்ந்த (Etiquette) நன்னடத்ைதக் ேகாட்பாடு 
அடிப்பைடயாக அைமகிறது. குறிப்பாக  அரசியலும் இைறயி
யலும் கலந்த ஒரு சமய வாழ்க்ைக முைற (Hybrid religious life), 
இதைனச் சாத்தியமாக்கும். அந்நிைலயில் மனித ேநயமிக்க, 
ெபாறுைமயுள்ள சமூகம் கட்டைமக்கப்படும். அச்சமூக 
அைமப்பில் பாலியல் வன்ெகாடுைம மற்றும் ெபண்கள் 
பற்றிய தவறான முன்ெணண்ணங்கள் சார்ந்த சமூகச் சிக்கல்
கைளத் தவிர்க்கலாம் என்பதும் கண்டறியப்பட்டுள்ளது.  
 
‘முகமிழந்தவர்கள்: திராவகத் தாக்குதலுக்குப் பலியாகும் 
ெபண்கள்’ என்ற கட்டுைர ெபண்கள் மீது நடத்தப்படும் திரா-
வகத் தாக்குதல் (ஆசிட் வீச்சு), குறித்த ஆய்வாக அைமகின்றது. 
எரிகாயங்கைளயும் உருவ விகாரத்ைதயும் முகச்சிைதைவயும் 
ஏற்படுத்துவேத இதன் ேநாக்கம். ெகாைல ெசய்வதல்ல என்று 
கூறப்படாலும் இது ெகாைலைய விட பாதகமான ெசயல். 
ஏெனனில் முகமிருந்தும் முகத்ைதக் காட்ட மறுப்பவர்கள் 
மத்தியில் முகமிருந்தும் முகத்ைத இழந்து தவிப்பவர்கள் இப்
ெபண்கள். அதாவது பாதி முகத்துடன் பாதி வாழ்க்ைக வாழ்
பவர்கள் இப்ெபண்கள் என்பைத பாகிஸ்தான், ஆப்கானிஸ்தான், 
இந்தியா என சார்க் பிராந்தியத்திலும் அதற்கு அப்பாலும் இதன் 
தாக்கம் பரவி இருப்பைதச் சான்றுகளுடன் இக்கட்டுைர ெதளி 
வாக ெவளிப்படுத்துகின்றது. ெபண்களுக்கு, இளம் மகளிருக்கு 
ஏன் இவர்கள், திராவகம் வீசி முகத்ைதச் சிைதக்கின்றார்கள், 
ெபண்கைள, சிறுமியர்கைள ஏன் உயிேராடு எரித்துக் ெகாைல 
ெசய்கின்றார்கள் ஏன் இத்தைகய ெகாடூரங்கைளச் ெசய்கின்
றார்கள் என்பதைனஆசிரியர் பின்வருமாறு பதிவு ெசய்கிறார். 
 
‘ஒரு தைலக்காதலின் ேதால்வி, உறவு நிைலத் தவறுகள், தவ 
றான பாலியல் ேகாரிக்ைகயின் மறுப்பு, விவாகரத்து, சமயத் 
தீவிரவாதம்’ என்ற பல காரணங்களுக்காகத் திராவகத் தாக் 
குதல் நைடெபறுகின்றது. இதன் பின்னணியில் ஒருதைலக் 
காதலின் ேதால்விைய ஆண் ெவற்றி ெகாள்வது எப்படி? 
குடும்பத்தின் ெகௗரவத்ைத ெபண் மூலம் பாதுகாப்பது எப்படி? 
ெபண்கைள வீடுகளுக்குள் அைடத்துக் கிடக்கச் ெசய்வது 
எப்படி? என்ற ெதாடர் ேகள்விகைளத் ெதாடுக்கும் ஆசிரியர் 
ெபண்களுக்கு எதிரான ெதாடர் வன்முைறகளின் மற்ெறாரு 

அவதாரம்தான் திராவகத் தாக்குதல் என்று குறிப்பிடுவது 
ேநாக்கத்தக்கது. ‘உங்களது ெபண்கள் உங்களது ேதாேளாடு 
நிற்காதவைர எந்த ேதசமும் அதன் ெவற்றிையப் ெபற்றுக்
ெகாள்ள முடியாது. உங்கள் ெபண்கைள வீடுகளுக்குள் 
பூட்டி சிைறைவப்பது மனிதாபிமானத்திற்கு எதிரான ெசயல். 
‘பாகிஸ்தானின் தந்ைத முஹம்மது அலி ஜின்னாவின் 
ேமற்ேகாளிைன நூலாசிரியர் முன்ைவப்பது மகளிர் குறித்த  
தவறான முன்ெணண்ணங்களில் நிச்சயமாக மாற்றங்கைள 
ஏற்படுத்தும். இவ்வாறு ெபண்கைள, இளம் மகளிைரக் கண்
ணியப்படுத்தும் மனப்பாங்கிற்கு முக்கியத்துவம் தரப்படும் 
நிைல சமூகத்தில் உயர ேவண்டும் என ஆசிரியர் வலியுறுத்
துவதன்வழி சமூக மற்றத்தின் அவசியத்ைத இந்நூலிலுள்ள 
ஏைனய கட்டுைரகள் வாயிலாகவும் அறிய முடிகிறது. 
 
முடிவுைர: 
‘முகமிழந்தவர்கள்’ என்ற நூலில் உள்ள ஒவ்ெவாரு கட்டு
ைரயும் ெவவ்ேவறு சூழ்நிைலயில் ெபண்களுக்கு எதிராக 
நிகழ்ந்த வன்முைறகளினதும் ெகாடூரங்களினதும் ெபண் 
உரிைம மீறல்களினதும் பின்புலத்திலிருந்து ெவளிவந்தைவ
யாகும். மூன்றாம் மண்டல நாடுகளிலும்  ஆசியப் பிராந்தியங்
களிலும் கல்வி இன்ைமயும் கல்வி மறுப்பும் பால்ய விவாக 
மும் உரிைமகள் மறுப்பும் பாலியல் வன்ெகாடுைமயும் வீட்டு 
வன்முைறயும் அரசியல் ெநருக்கடிகளும் ேபார்ச் சூழலும் 
பழைம(மரபு)வாதிகளின் கருத்தியல்களும் நிலமானியம் 
சார்ந்த உள அைமப்பும் அதிலும் குறிப்பாக, ெகௗரவக் 
ெகாைல, ெகௗரவ வன்புணர்வு, விளிம்பு நிைலக் குடிகள் என்
பனவும் ெபண்கள் மற்றும் இளம் மகளிர் எதிர்ேநாக்கும் 
பாரிய பிரச்சிைனகளாகும். இத்தைகய பிரச்சிைனகைளயும் 
தாம் எதிர் ெகாள்ளும் சவால்கைளயும் எதிர் ெகாள்வது 
குறித்த புரிதைல ேமம்படுத்துவதற்கு ெபண்களுக்கு இன்று 
ேதைவ கல்விதான். கல்வி ெபண்கைள விடுதைலக்குத் 
தயார்படுத்துகிறது. சமத்துவ சிந்தைனகள் உருவாகும் இட 
மும் கல்விதான் என அறிய இந்நூல் வழிெசய்கிறது. அத்து 
டன் ெபண் சார்ந்த உைரயாடல்கைள ஊக்கப்படுத்தவும் 
அந்த உைரயாடல்களில் அரசியலும் ஒழுக்கவியலும் ெபற்றி
ருக்க ேவண்டிய வகிபாகங்கைளயும் மனித இருப்பின் ெபறு
மானத்ைதயும் அறிய இந்நூல் வழிெசய்கின்றது.  
 
ேமலாக, ெபண்களின் பாதுகாப்பு குறித்த பன்னாட்டுப் பிரமா
ணங்கள் ெவறும் அறிவுறுத்தல்களாகவும் அறக்ேகாரிக்ைகக
ளாகவும் இருப்பேதாடு ெபண்ணுரிைமச் சட்டங்கைள ஏற்றுள்ள 
பல நாடுகளின் ெசயல்கள் அதற்கு முரணாக இருப்பதாகேவ 
ேதான்றுகிறது. அதாவது அவற்ைற நைடமுைறப்படுத்துவதில் 
தயக்கம் காட்டுவைதயும் அலட்சியப்படுத்துவைதயும் இந்த 
நூல் அைடயாளப்படுத்துவேதாடு ெபண்கள், இளம் மகளிர் 
மற்றும் சிறுமியர் ெதாடர்பில் சமுதாய மாற்றங்கைளயும் வலி
யுறுத்துகின்றது. அதிலும் ஆண்களின் உணர்வு மாற்றம், 
இைளஞர்களின் ெபாறுப்புப் பற்றியும் அதிகம் ேபசுவதால் 
இன்ைறய தமிழ் சூழலில் நூலாசிரியர் ேபராசிரியர் எம்.எஸ்.எம். 
அனஸ் அவர்கைள ‘மகளிரின் உரிைம மீட்பாளர்’ எனக் 
கருதலாம்.
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கடந்த இதழில் ஈழத்துத் தமிழ் நூல்களின் அட்ைடப்பட வடி

வைமப்பு பற்றிய சில கருத்துக்கைள உங்களுடன் பகிர்ந்து
ெகாண்ேடன். இவ்விதழில் ஈழத்துத் தமிழ் நூல்களின் பதிப்பு
ரிைமச் சட்டங்கள் பற்றிய சில கருத்துகைள உங்களுடன் 
பகிர்ந்து ெகாள்கின்ேறன். கீழ்க்கண்ட பதிைவ எனது மேலசிய - 
சிங்கப்பூர் நூல்ேதட்டத்தில் பதிவு இலக்கம் 99-இல் பார்ைவ
யிட்டிருப்பீர்கள். (நூல் ேதட்டத்தின் சகல ெதாகுதிகளும் 
நூலகம் (Noolaham.org) இைணயத்தளத்தில் பார்ைவக்
குள்ளன). 
 
படிப்பது எப்படி? ஆசிரியர் விபரமில்ைல. சிங்கப்பூர் 9039: 
ஈ.வீ.எஸ். என்டர்பிைரசஸ், மாக்ஸ்ெவல் வீதி, த.ெப.எண். 1995, 
பதிப்பு விபரமில்ைல. (அச்சக விபரம் தரப்படவில்ைல). 44 
பக்கம், விைல: குறிப்பிடப்படவில்ைல, அளவு: 19x13.5 சமீ. 
 
படிப்பது பற்றிப் படிப்பதன் அவசியம் என்ன என்பைத 
விளக்கி, கற்றல் ெதாடர்பான சில அடிப்பைடப் பிரச்சி
ைனகைள ெதௗிவுபடுத்தி, ேநரசூசி அைமத்தல், நூல்கைள 
வாசித்தல், குறிப்ெபடுத்தல், பரீட்ைசக்கு ஆயத்தம் ெசய்தல் 
என்பன ேபான்ற நைடமுைறகளுக்கு ஆேலாசைன வழங்கு
வதாக இந்நூல் அைமகின்றது. பரீட்ைசப் பாடநூலும் அைதப் 
படிக்கும் வைகயும், கட்டுைர வடிவில் அைமந்த விைடகைள 
எழுதுதல் ேபான்றவற்ைறயும் இந்நூலின் ஆசிரியர் விளக்கி
யுள்ளார். இந்நூலின் எழுத்துப் ேபாக்கு ஈழத்தின் பிரபல 
எழுத்தாளரும் பள்ளி ஆசிரியருமான க.ெசாக்கலிங்கம் 
(எழுத்தாளர் ெசாக்கன்) அவர்களது பாணிைய ஒத்ததாக 
உள்ளது. படிப்பது எப்படி? என்ற இேத தைலப்பில் 
ெசாக்கன் அவர்கள் எழுதி  நந்தி ெவளியீடாக ேபராசிரியர் 
ெச.சிவஞானசுந்தரம் (எழுத்தாளர் நந்தி) அவர்கள் ஆகஸ்ட் 
1973-இல் ெகாழும்பிலிருந்து ஒரு நூைல ெவளியிட்டிருந்தார். 
நாவலப்பிட்டி: ஆத்மேஜாதி அச்சகம் அந்நூைல அச்சிட்டு 
விநிேயாகித்திருந்தது. அந்நூலின் ேமலட்ைட ஈழத்தின் 
பிரபல ஓவியர் வி.ேக. (வி.கனகலிங்கம்) அவர்களால் வைர
யப்பட்டிருந்தது. சிங்கப்பூரில் ெவளியிடப்பட்டிருக்கும் 
இந்நூலும் அேத நூலின் மீள்பதிப்பாகக் கருதப்படக்கூடிய
தாகேவ உள்ளது. எழுதிய ஆசிரியரின் ெபயரும், ஓவியரின் 

ெபயரும் இங்கு நீக்கப்பட்டுள்ளன.  
 
பதிப்புரிைமச்சட்டம் என்றால் என்ன என்ற புரிதல் இன்றி  
எம்ைமச் சுற்றியுள்ள தமிழ் ெவளியீட்டுப் ெபருந்தளத்தில் 
ேமற்குறிப்பிட்ட வைகயிலான மீள் பிரசுரங்கள் ஆங்காங்ேக 
இன்றும் நடந்தவண்ணம் உள்ளன. இலங்ைகயில் இச்சட்
டத்தால் ஒரு பைடப்பாளிக்கு வழங்கப்பட்டுள்ள பாதுகாப்புப் 
பற்றிய அறிதைல இன்ைறய கட்டுைர ஓரளவு வழங்கும் என்று 
நம்புகின்ேறன்.  
 
பதிப்புரிைம (Copyright) என்பது நூல்களுக்கு மாத்திரம் உரி
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யதன்று. ைகத்ெதாழில் வடிவைமப்புகள், குறிகள், இலச்சி
ைனகள் ேபான்ற பலவற்றுக்கும் பதிப்புரிைம ெபற்றுக்ெகாள்
ளப்படுகின்றது. இதன்மூலம் ஒரு பைடப்பாளி தனது பைடப்
பிற்கான ெபாருளாதார உரிைமையயும் (Economic Right), 
ஒழுக்க உரிைமையயும் (Moral Right), தனது ஆக்கத்தின் 
நியாயமான பயன்பாட்டுக்கான வாய்ப்பிைனயும் (Fair Use)  
சட்டபூர்வமாகப் ெபற்றுக்ெகாள்கின்றார்.  
 
பதிப்புரிைம பற்றிய எண்ணக்கரு முதலில் 17-ஆம் நூற்
றாண்டில் இங்கிலாந்தில் ேதான்றியது. இங்கிலாந்தில் 
அச்சகம்-உரிைம வழங்கல்சட்டம் 1661-இல் அமுலுக்கு 
வந்தது. இதன்படி அந்நாட்டில் அச்சடிக்கப்ெபற்ற ஒவ்ெவாரு 
புதிய மற்றும் மறு பதிப்பு நூலிலும் மூன்று பிரதிகள் முைறேய 
ேராயல் நூலகம், ஒக்ஸ்ேபார்ட் மற்றும் ேகம்பிரிட்ஜ் பல்க
ைலக்கழக நூலகங்களுக்கு வழங்கப்படேவண்டும் என்று நிர்
ணயிக்கப்பட்டது. பின்னர் இச்சட்டத்தில் பல்ேவறு திருத்
தங்கள் ெசய்யப்பட்டு, 1914-இல் அமுலாக்கப்பட்ட இம்பீ
ரியல் காப்புரிைம சட்டத்தின்படி புதிதாக ெவளியிடப்பட்ட 
நூலின் ஆறு பிரதிகள் இங்கிலாந்திலுள்ள ஆறு நூலகங்க
ளுக்கு வழங்கப்படேவண்டும் என்று விதிக்கப்பட்டது.  
 
1886-வைர ெபரும்பாலும் ஒவ்ெவாரு நூைலயும் பைடப்பாளி 
தமது பிரேதசப் பதிவாளர்களிடம் வழங்கி அவர்களது குறிப்
ேபட்டில் தமது உரிைமையப் பதிவுெசய்துெகாள்ள ேவண்டி
யிருந்தது. அதற்காக சிறிய ெதாைகயும் அறவிடப்பட்டி
ருந்தது. சில நாடுகளில் பதிவாளேர விைலெகாடுத்து 
வாங்கிப் பதிவுெசய்யேவண்டும் என்றும் வழக்கம் இருந்தது.  
 
இதற்கு நல்லெதாரு உதாரணமாக இந்தியாைவ எடுத்துக்
ெகாள்ளலாம். அன்ைறய ஆளும் கட்சியின் ஒப்புதேலாடு, 
ெமட்கஃேப என்பவர் 1835-இல் ெகாண்டு வந்த சட்டத்ைத 
1835-ன் அச்சகச் சட்டம் (Press Act of 1835) என வழங்கினர். 
பின்னாைளய இந்திய காப்புரிைமச் சட்டத்திற்கு முன்ேனா
டியான ஒரு சட்டம் 1867-இல் அமுலாகியிருந்தது. இது இந்தி
யாவில் நூல்கைளப்  பதிவுெசய்யும் சட்டரீதியான வாய்ப்ைப 
ஏற்படுத்தியிருந்தது. நூல்களின் உள்ளடக்கத்ைத காலனித் 
துவ அரசு அறிந்துெகாள்ளவும், ஓரளவு கண்காணிக்கவும் ஓர் 
வழிமுைறயாகவும் இது அைமந்திருந்தது. இச்சட்டத்தின் 
ஒன்பதாம் விதியின்படி, நூல்கைள அச்சிடும் அச்சகங்கேள 
(ஆசிரியரின் அனுமதியின்றி) நூெலான்ைற அச்சிட்டு ஒரு 
மாதத்துக்குள் அதன் நான்கு பிரதிகைள நூல்கள், பருவ 
இதழ்களின் பதிவாளருக்கு (Registrar of Books and Period-
icals) அனுப்பிைவக்க ேவண்டும் என்ற கடப்பாடிருந்தது.  
 
பதிவாளர் தான் ெபறும் ஒவ்ெவாரு நூைலயும் பற்றிய குறிப்பு
கைளப் பட்டியலிட்ட பின்னர் அந்நூல்கைள முைறயாகப் 
பாதுகாத்து ைவக்கேவண்டும். தமிழகத்தின் ஒவ்ெவாரு 

மாவட்டத்திலுமிருந்து இப்படியாகச் ேசகரிக்கப்பட்ட 
நூல்களின் ஒரு பிரதி ெசன்ைனக்கு அனுப்பப்பட்டு 
அங்கு ெசன்ைன ஜார்ஜ் ேகாட்ைடயிலிருந்து 1867-
முதல் ெவளியிடப்பட்டு வந்த காலாண்டு அரசிதழான 
அரசு கெசட்டில் பதிவுெசய்யப்பட்டு வந்துள்ளது. 
இந்தியா விடுதைலயைடயும் வைர இம்முைற அமுலில் 
இருந்துள்ளது. காலனித்துவ நாெடன்ற வைகயில் 
இலங்ைகயிலும் இேத சட்ட நடவடிக்ைக  பின்பற்றப்
பட்டு வந்தது. 
 

உலகஅளவில் புத்தகம் மற்றும் கருப்ெபாருள்கைள காப்பு
ரிைமப் பதிவு ெசய்யேவண்டும் என்ற கருத்திைன 1886-ஆம் 
ஆண்டு சுவிட்சர்லாந்தில் ேபர்ண் (Berne) நகரில் நைடெபற்ற 
ேபர்ண் ெகான்ெவன்ஷன் (Berne Convention for the Protec-
tion of Literary and Artistic Works) முன்ைவத்திருந்தது. 
ேபர்ண் ெகான்ெவன்ஷனின் 7-வது சரத்தின் படி ஒரு பைடப்
பாளியின் ஆக்கத்திற்கான உரிைம அவருைடய மரணத்தின் 
பின்னர் 50 ஆண்டுகள் வைர அவருக்குரியதாகப் பாதுகாக்
கப்படும் என்று வைரயைற ெசய்திருந்தார்கள். அத்துடன் ஒரு 
நூலின் பதிப்புரிைமக்காக அதைனப் பதிவு ெசய்யேவண்டிய 
ேதைவையயும் நீக்குமாறும் பரிந்துைரத்திருந்தார்கள். அதன் 
விைளவாக, ஒரு நூல் அச்சில் உருவாக்கப்பட்டதும் 
அதற்கான பதிப்புரிைம ஆசிரியருக்ேக ேபாய்ச் ேசர்ந்துவிடு

கின்றது. ஆசிரியர் தனது நூலில் ேவெறாருவைரப் பதிப்பரி
ைமக்குரியவராகக் குறிப்பிட்டாேலயன்றி  இவ்வுரிைம நூலாசி
ரியருக்குரியதாக வைரயைற ெசய்யப்பட்டிருந்தது.  
 
ஈழத்துத் தமிழ் நூலியல் சூழலில் தமது துைணவியாருக்ேகா, 
தாய், தந்ைதயருக்ேகா, பிள்ைளகளுக்ேகா பதிப்புரிைமைய 
வழங்கும் பைடப்பாளிகைள அதிகமாகக் காணமுடிகின்றது. 
குடும்பத்தவர் அல்லாத ேவெறாருவருக்கு பதிப்புரிைமைய 
வழங்கிய ஒரு நூலாசிரியராக எனது கண்களுக்குத் தட்டுப்பட்
டவர் ‘சாரதிகளுக்ேகற்ற ைகநூல்: வீதி ஒழுங்குகளும் வீதிச் 
சமிக்ைஞகளும்’ என்ற நூைல எழுதிய ெஜயசிங் ரூபராஜ் 
ேதவதாசன் அவர்களாவார். தங்ெகாட்டுவ, வாசனா ெவளியீட்
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டகம், ஓகஸ்ட் 2012-இல் ெவளி
யிட்டிருந்த இந்நூலுக்கான பதிப்
பரிைம பி.எம். நிஹால் ரஞ்சித் 
குமார என்பவருக்கு வழங்கப்பட்
டுள்ளைம என் கவனத்ைத ஈர்த் 
தது. 
 
பிரித்தானியா, அெமரிக்கா, பிரான் 
ைஸத் ெதாடர்ந்து உலகின் முக்
கியமான பல நாடுகளும் பதிப்பு
ரிைமச்  சட்டத்தின் அடிப்பைட 
யில் தத்தமது நாடுகளில் தமது 
ேதைவகளுக்கு ஏற்ப பதிப்புரி 
ைமச் சட்டங்கைள அமுல்படுத் 
தின. நவீன அச்சியந்திரத்தின் 
அறிமுகம், காலனித்துவ நாடுக 
ளில் மிகவிைரவில் பரவிய வாசிப் 
புக் கலாசாரம், பிரித்தானிய நூல் 
களின் காலனித்துவ நாட்டு மீள்
பதிப்பாக்கம் என்பன இச்சட்டத் 
திற்கான ேதைவைய வலியுறுத்தி
வந்தன.  
 
இங்கிலாந்தில் காப்புரிைமச் 
சட்டம் முதலில் ெகாண்டுவரப்

பட்டதன் ேநாக்கம் இங்கிலாந்தின் எழுத்தாளர்கைளப் பாது
காப்பதற்காகேவயாகும். ஆங்கில ெமாழியின் வளர்ச்சி, நாடு
கடந்த வர்த்தக விரிவாக்கம், இங்கிலாந்தின் கீழ் 
காலனித்துவ நாடுகளின் நிர்வாகம் ெசன்றைடந்தைம ஆகிய 
காரணங்களினால் ஆங்கில இலக்கியவாதிகளின் இலக்கி
யங்கள் இங்கிலாந்துக்கு அப்பால் கடல் கடந்து ஆசிய 
ஐேராப்பிய ஆபிரிக்க நாடுகளுக்கும் பரவிச்ெசன்றன. 
அவற்ைறக் கண்காணிப்பது, காலனித்தவ 
நாடுகளில் திருட்டுப் பிரதிகள் அச்சா
வைதத் தடுப்பது, ெபாருளாதார வருவாைய 
மூல நூலாசிரியருக்கு ேதடிக்ெகாடுக்க வழி
ெசய்வது, உலகளாவிய ரீதியில் மறுபதிப்
புகைள கட்டுப்படுத்துவது, தமக்கு எதிராக 
உருவாகக்கூடிய எதிர்ப்பியக்க நூல் ெவளி
யீட்டுப் ெபரும்புலத்ைதக் கண்காணித்தல் 
எனப் பல விடயங்களுக்கு முகம்ெகாடுப்ப
தற்காகப் பதிப்புரிைமச் சட்டம் ேதைவப்
பட்டது.  
 
பதிப்புரிைமச் சட்டம்  பிரித்தானிய பாராளு
மன்றத்தில் 1911-ஆம் ஆண்டில் இயற்றப்
பட்டது. (British Copyright Act of 1911). இச்
சட்டேம இலங்ைகயிலும் 1912-இல் ஜுைல 
மாதம் முதலாம் திகதியிலிருந்து Ceylon 
Copyright Ordinance No: 20 of1912 என்ற 
ெபயரில் 68 ஆண்டுகளாக நைடமுைறயில் 
இருந்து வந்தது. பின்னர் 1979-ஆம் ஆண் 
டில் இலங்ைகக்ேகயுரிய தனித்தவமான 
சிறப்புத் ேதைவகைள உள்வாங்கி புதிய சட்
டமூலம் பிரதியீடு ெசய்யப்பட்டது. இலங்ைக 
புலைமச் ெசாத்துக்களின் பாதுகாப்புத் ெதாடர் 
பான புதிய சட்டமாக 1979-ஆம் ஆண்டில் 

Code of Intellectual Property Act No 52 of 1979 உருவாக்
கப்பட்டது. இது பின்னர் புலைமச் ெசாத்துக்கள் ெதாடர்பான 
பதிவுகைள ேமற்ெகாள்ளவும், கட்டுப்படுத்தவும், நிர்வகிக்
கவும் ஏற்றவைகயில் வைரயைறகைளக் குறிப்பிட்டு மாற்றம் 
ெசய்யப்ெபற்று 2003-இல் 36-ஆம் இலக்க புலைமச்ெசாத்துச் 
சட்டமாகத் திருத்தப்பட்டது. இதுேவ இன்று நைடமுைறயி
லுள்ள பதிப்புரிைமக்கான சட்டமாகும். 
 
1950-இல் பாரிஸ் நகரில் யுெனஸ்ேகா அைமப்பு ஒருமா
நாட்ைட நடத்தியது. அதில் ஒவ்ெவாரு நாடும் தத்தமது 
நாடுகளில் ெவளியிடப்படும் நூல்கைளப் பற்றிய விபரங்
கைளத் ெதாகுத்து விவரண நூற்பட்டியல்கைள (Bibliog-
raphies) ெவளியிட ேவண்டுெமன்று வலியுறுத்தியது. 
வளர்முக நாடுகளின் அறிவு வளர்ச்சிக்கு இத்தைகய ஒருங்கி
ைணக்கப்பட்ட கூட்டுமுயற்சிகள் வழிேகாலியிருந்தன.  
 
ஒரு ஆசிரியருக்கு அவரது மைறவின் பின்னர் 50 ஆண்டுக
ளுக்கு வழங்கப்பட்ட பதிப்புரிைமப் பாதுகாப்பு, பின்னாளில் 
அவரது இறப்புத் திகதியிலிருந்து 70 ஆண்டுகளாக நீடிக்கப்
பட்டுள்ளது.  ஐேராப்பிய ஒன்றியத்தின் உருவாக்கத்தின் 
பின்னர் அங்கத்துவ நாடுகள் பதிப்புரிைமைய ஐம்பதாண்டு
களிலிருந்து 70 ஆண்டுகளாக நீடித்தன. இலங்ைகயில் 2003-
ஆம் ஆண்டு 36-ஆம் இலக்க புலைமச்ெசாத்து பாதுகாப்புச் 
சட்டத்தின்படி பதிப்பிக்கப்பட்ட ஒரு நூலுக்குரிய ஆசிரியரின் 
மைறவின் பின்னரான  70 ஆண்டுகளுக்கு பதிப்புரிைம பாது
காக்கப்படுெமன வைரயறுக்கப்பட்டுள்ளது. (Intellectual 
Property Act No.36 of 2003, Parliament of Sri Lanka). ஆசி
ரியரால் எழுதப்பட்டு ெவளியீடு ெசய்யப்படாது ைகெய
ழுத்துப் பிரதியாகேவ இருக்கும் ஒரு ஆக்கத்தின் பதிப்
புரிைம அவ்வாக்கம் எழுதப்பட்டு 70 ஆண்டுகள் வைர ஆக்
கிேயானுக்குரியதாகும்.  
 

ஈழத்து ெவளியீட்டாளர்கள் ஒரு மைறந்த 
பைடப்பாளிைய ெகௗரவிக்கும் வைகயில் 
முன்னர் ெவளியிடப்படாத அவரது ைகெய
ழுத்துப் பிரதிைய ெவளியீடு ெசய்ய முன்வ
ரும்ேபாது, அவரது ெநருங்கிய நண்பர்
களின் உணர்வுபூர்வமான ஆேலாசைன 
களுக்கு மட்டும் ெசவிமடுக்காமல், உடனடி 
வாரிசுகளின் எழுத்து மூல அனுமதிையப் 
ெபற்ேற அதைன நூலுருவில் ெவளியிடமுன்
வரேவண்டும். அப்படி ெவளியிடும்ேபாது, 
ைகெயழுத்துப் பிரதிைய உரித்தாளர்களிட
மிருந்து விைலெகாடுத்து வாங்கினாேல
யன்றி, மற்ைறய சந்தர்ப்பங்களில் பதிப்
புரிைம மைறந்த ஆசிரியரின் சட்டபூர்வ வாரி
சுகளுக்ேக ெசன்றைடயும் என்பைத அவதா
னிக்கேவண்டும். விைலெகாடுத்து வாங்கிய 
ஆதாரம் இருக்குமிடத்து பதிப்பாளர் பதிப்பு
ரிைமைய வாரிசுகளிடமிருந்து எழுத்துமூலம் 
ெபற்று உரிைமேகாரலாம். 
 
ஒரு நூைல ஒன்றுக்கும் ேமற்பட்ட ஆசிரி
யர்கள் எழுதியிருப்பின் அதன் பதிப்புரிைம
யானது, நூலில் ேவறுவிதமாகக் குறிப்பிடப்
பட்டிருந்தாேலயன்றி இறுதியாக உயிர்
வாழும் ஆசிரியரின் மரணத்தின் பின்னரான 
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70 ஆண்டுகள் வைர அவருக்குரித்தாயி
ருக்கும். ஒரு நூைல சன்மானம் அல்லது 
கூலி அடிப்பைடயில் ஒருவேரா அல்லது 
பலர் இைணந்ேதா எழுதியிருந்தால், பதிப்
புரிைம சன்மானம் வழங்கிய தனி நபர் 
அல்லது நிறுவனத்துக்ேக உரியதாகும்.  
 
ெதாழில்ரீதியாக உருவாக்கப்படும் ஆக்
கத்திற்குத் ெதாழில்வழங்குநேர உரித்
தாவார். உதாரணமாக, கல்வித்திைணக்க
ளத்தின் பாடநூல்களின் பதிப்புரிைம கல்
வித்திைணக்களத்திற்ேக உரியதாகும். 
அதைன எழுதிவழங்கும் ஆசிரியர் அவரது 
பணிக்கான ஊதியத்ைதப் ெபற்றுக்ெகாள்
வதால், ஊதியம் வழங்கும் அரசின் 
அல்லது நிறுவனத்தின் சார்பாகேவ பதிப்
புரிைம வழங்கப்படும். ஒரு ஆைணக்குழு தயாரிக்கும் அறிக்
ைகயின் பதிப்புரிைமயானது அவ்வாைணக்குழுவுக்கு உத்த 
ரைவ வழங்கிய நபருக்ேக உரித்துைடயதாகும்.  
 
பல ஆசிரியர்களின் கைதகைளத் ெதாகுத்து மற்ெறாருவர் 
தனது ெசலவில் ஒரு நூைல ெவளியிட்டால், அந்த நூலின் 
ெமாத்த உருவாக்கத்தின் பதிப்புரிைம அத்ெதாகுப்பாசிரிய
ருக்குச் ெசன்றைடயுேமயன்றி, அத்ெதாகுப்பிலுள்ள 
கைதகள், அதன் மூல ஆசிரியர்களுக்ேக உரியதாகும். அத்
ெதாகுப்பில் இடம்ெபற்ற ஒரு கைதைய அக்கதாசிரியர் 
ேவெறாரு ெதாகுப்பில் இடம்ெபற அனுமதிப்பதால் ெதாகுப்
பாளரின் பதிப்புரிைம மீறப்படுவதாகாது. ஆனால் ெதாகுப்
பாளர் ெதாகுத்து ெவளியிட்ட அந்த நூைல மற்ெறாருவர் தன்

னிச்ைசயாக மீள்பதிப்புச் ெசய்யமுடியாது. 
அது அத்ெதாகுப்பாளரின் பதிப்புரிைமைய 
மீறிய ெசயலாகும். ஒரு சஞ்சிைகக்கான 
பதிப்புரிைம அச்சஞ்சிைகயிைன ெவளியி 
டும் பதிவுெபற்ற நிறுவனத்திற்கு அல்லது 
பதிப்பாசிரியருக்ேக உரியது. ஆயினும் 
அதிலுள்ள தனிப்பட்ட ஆக்கங்களின் 
பதிப்புரிைம, அவ்வாக்கங்கைள எழுதிய 
எழுத்தாளருக்கா அல்லது சஞ்சிைகயின் 
பதிப்பாசிரியருக்கா உரியது என்ற ேகள்வி 
எங்களுக்குள் எழுலாம்.  
 
ஒரு சஞ்சிைகயின் பதிப்பாசிரியர் தனது 
சஞ்சிைகயில் பிரசுரிப்பதற்காகப் ெபறப்
பட்ட ஆக்கத்துக்காக அப்பைடப்பின் 
ஆசிரியருக்குச் சன்மானம் வழங்கினால் 

அல்லது கூலி வழங்கி ஒரு ஆக்கத்ைத எழுதிப்ெபற்றுப் பிரசு
ரித்தால் அதன் பதிப்புரிைம, எழுத்துமூலம் ேவறு ஒப்பந்தம் 
ெசய்யப்பட்டாேலயன்றி, அச்சஞ்சிைகைய ெவளியிடும் பதிவு
ெசய்யப்பட்ட நிறுவனத்திற்ேக உரியதாகும். இன்று அவ்வாறு 
சன்மானம் அளித்து ஆக்கங்கைளப் ெபறும் சூழல் இலங்ைக 
ஊடகங்களில் காணப்படாதைமயால் ஒரு சஞ்சிைகயில் 
ெவளியிடப்படும் சன்மானம் வழங்கப்ெபறாத ஆக்கத்
திற்கான பதிப்புரிைம அவ்வாக்கத்ைத எழுதியவரிடேம தங்
கிக்ெகாள்கின்றது. ஒரு சஞ்சிைகயில் ெவளியிடப்பட்ட குறிப்
பிட்ட ஆசிரியரின் கைதேயா, கவிைதேயா கட்டுைரேயா ஆசி
ரியரின் விருப்பத்தின்ேபரில் ேவறு ஊடகங்களில் பிரசுர
மாவைத மூலச் சஞ்சிைகயின் உரிைமயாளர் தடுக்கமு
டியாது.  
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தமிழ் எழுத்துலகச் சூழலில் மின்னூடகங்களின் அபரிமி
தமான வளர்ச்சியின் காரணமாகவும், உலகளாவிய ரீதியில் 
பல மின்னுடகங்கள் தமிழ்ச் சூழலில் இயங்குவதனாலும் 
இன்ைறய காலகட்டத்தில் ஒரு ஆக்கம் பல ஊடகங்களில் 
சமகாலத்திேலேய  மீள்பிரசுரமாகக் குறிப்பிடப்படாமல் 
ெவளியிடப்படும் சாத்தியக்கூறுகள் பரவலாகக் காணப்படு
கின்றன. ஒரு கட்டுைரைய எழுதும் பைடப்பாளி அதைனப் 
பல ஊடகங்களுக்கும் அனுப்பிைவத்து விைரவில் அதைன 
அச்சுருவில் காண ஆைசப்படுவைத சட்டத்தின்மூலம் 
எவராலும் தடுக்கமுடியாது. இைணயங்களில் எந்த ஒழுங்கு
முைறயும் ேபணப்படுவதில்ைல. ஆக்கி ேயாேர தைலப்ைப 
மாற்றிவிட்டு ஒேர  கட்டு ைரைய பல ஊடகங்களுக்கும் 
அனுப்பிைவக்கும் அவலமும் இங்கு காணப்படுகின்றது.  
 
எழுபதுகளில் தமிழகத்திலும் இலங்ைகயிலும் தமிழ் இலக்கி
யக்களத்தில் ஒேர நிைலைம  தான் காணப்பட்டது. ஒரு 
ஆக்க இலக்கியப் பைடப்பாளி குறித்தெதாரு சஞ்சிைக 
அல்லது பத்திரிைகயின் மூலம் வளர்த்ெதடுக்கப்படும் 
வழைம ெபருைமயாகப் ேபசப்பட்டு வந்தது. ‘மறுமலர்ச்சி 
எழுத்தாளர்கள், கைலமகள் எழுத்தாளர்கள், ஈழநாடு பட்ட
ைறயில் வளர்ந்தவர்கள்’ என்று அைடமழியுடன் வலம்வந்த 
ஒரு காலம் இருந்தது. ஒரு சஞ்சிைகயின் கூட்டில் வளர்ந்த
வர்கள் இறக்ைக முைளத்ததும் விரிவான வாசகத்தளங்
கைளக் ெகாண்ட ஊடகங்கைள நாடித் தம்ைம வளர்த்துக்
ெகாள்ள முைனந்தெதாரு காலம் அன்று இருந்தது. அதைன 
இலக்கிய வரலாறும் உள்ளவாேற ஏற்றுக்ெகாண்டது.  
 
இன்று ஒரு குறிப்பிட்ட சஞ்சிைகக்காகேவா, பத்திரிைகக்
காகேவா எழுதுேவார்கள் மிகக் குைறவு. ஒவ்ெவாருவரும் 
தமது பைடப்பு குறுகிய காலத்தில் அதிகமான வாசகர்கைள 
எட்டேவண்டும் என்ேற விரும்புவார்கள். அதனால் தமது 
பைடப்புகைள உலெகங்கும் அனுப்பிைவக்க முைன
வார்கள். அதற்கு அனுகூலமாக இன்ைறய கணினிகள் 
தமிழ்த்தட்டச்சு முைறைமைய எளிைமப்படுத்தியிருக்
கின்றன. புதிய தைலமுைறயினர் தாள்களில் ைமெகாண்டு 
எழுதும் காலத்திலிருந்து முன்ேனறி, ேநரடியாகேவ தமது 
எண்ணத்ைத கணினியில் பதிவுெசய்து விரலைசவில் உல
ெகங்கும் தமது ஆக்கங்கைள அனுப்பிைவக்கக் கூடியதான 
ஒரு நிைல தமிழ் இலக்கியப் ெபரும்பரப்பில் காணப்படு
கின்றது. இதில் உள்ள நன்ைம-தீைமகைள இக்கட்டுைரயின் 
ேநாக்கம் கருதி இங்கு நான் ஆராய முயலவில்ைல.  
 
இந்நிைலயில் எந்த இதழில் அல்லது எந்தச் சஞ்சிைகயில் 
தமதுபைடப்பு முதலில் ெவளிவந்தெதன்ேற பலருக்கும் 
ெதரிய வாய்ப்பிருப்பதில்ைல. இருப்பினும் ஒரு பைடப்பாளி 
ஒரு ஊடகத்தின் ேவண்டுேகாளின் ேபரில் அதன் பிரசுரத்
திற்காக குறித்தெதாரு ஆக்கத்ைத முதலில் அனுப்பி அது 
பிரசுரமாகக் கண்டபின்னர் விரிவான வாசக உலைக நாடி 
ேவறுஊடகத்திற்கு உலகில் எந்த மூைலக்கு அனுப்பி
னாலும், நன்றியுடன் தனது மூல ெவளியீட்டாளைர நிைனவு
றுத்துவது அப்பைடப்பாளியின் தார்மீகக் கடைமயாகின்றது.  
 

ஒருவருக்கு வழங்கப்பட்ட பதிப்புரிைமச் சட்டப் பாது
காப்பிைன துஷ்பிரேயாகம் ெசய்வைதத் தவிர்ப்பதும் 
அவரது தார்மீகக் கடைமயாகின்றது. தமிழகத்தின் பல 
பைழய பைடப்பாளிகளின் பைடப்புக்கள் அவர்களது 
மைறவின் பின்னர் அவர்களது குடும்பத்தினரால் முடக்கப்
பட்டுக் கிடப்பைதயும் எம்மில் பலரும் அறிவார்கள். இதன் 
மூலம் ஒரு பைடப்பாளியின் பதிப்புரிைம அவரின் மைறவின் 
பின்னர் அப்பைடப்புகள் மீள ெவளிவராமல் ேபாவதற்கும் 
காரணமாகிவிடுகின்றது. 
 
பதிப்புரிைம என்பது ெவறும் ெபாருளா தார நன்ைமைய 
மாத்திரம் கருதியதாக இருப்பதில்ைல. பதிப்புரிைமயானது 
ஒரு பைடப்பாளியின் புலைமத்துவத்ைதயும், கருத்து 
ெவளிப்பாடு, ஆக்கத்திறன் என அைனத்ைதயும் பாதுகாக்
கின்றது. மற்ெறாருவர் தனது ஆக்கத்தினால் நன்ைம 
அைடவைத ேநாக்காகக் ெகாண்ேட ஒரு நூல் பிரசுரமா
கின்றது. மற்றவர் வாசிக்கக்கூடாது என்ற தீர்மானத்துடன் 
எவரும் ஒரு நூைல எழுதுவதில்ைல. ஒரு பைடப்பாளி உரு
வாக்கிய ஆக்கத்தினுைடய ெபாரு ளாதார நன்ைமையப் 
பாதுகாக்கின்ற அேத ேவைள குறித்த பைடப்பாளியின் சுய 
ஆற்றலுக்கும் ெகௗரவத்திற்கும் மதிப்பளிப்ப தாகவும் பதிப்
புரிைமச் சட்டத்ைத நாம் ேநாக்கேவண்டும்.  

 
ஒருவரது பைடப்ைப மற்ெறாருவர் திரிபுபடுத்திேயா, 
சிைதத்ேதா, துஷ்பிரேயாகம் ெசய்ேதா மூலப்பைடப்பாளிக்கு 
அபகீர்த்திைய ஏற்படுத்தும் வாய்ப்ைபப் பதிப்புரிைம தைட
ெசய்கின்றது. ஒரு பைடப்பாளியின் கருத்து பரவிப் பிரபல்ய
மாகும் வாய்ப்ைப, மற்ெறாருவர் தடுத்து அப்பைடப்ைப ஒரு 
சிறுவட்டத்திற்குள் அைடத்துைவப்பதற்கான வாய்ப்பி
ைனயும் பதிப்புரிைம இல்லாமல் ெசய்கின்றது. இவ்வு
ரிைமைய  பதிப்புரிைமச் சட்டம் ஓழுங்குரிைம (Moral Right) 
என்கின்றது.  
 
உலக புத்தக மற்றும் பதிப்புரிைம நாள் (World Book and 
Copyright Day) அல்லது உலக புத்தக நாள் என்பது 
வாசித்தல், பதிப்பித்தல் மற்றும் பதிப்புரிைமயூடாக 
அறிவுசார் ெசாத்துக்கைளப் பாதுகாத்தல் ேபான்றவற்ைற 
வளர்க்கும் ேநாக்குடன் 1995-ஆம் ஆண்டுமுதல் UNESCO 
ஆண்டுேதாறும் ஏப்ரல் 23-ஆம் நாைள சிறப்புநாளாகக் 
ெகாண்டாடி வருகின்றது. பாரிஸ் நகரில் 1995 ஓகஸ்ட் 25 
முதல் நவம்பர் 16 வைர நடந்த யுெனஸ்ேகாவின் 28-ஆவது 
மகாநாட்டில் எடுத்த தீர்மானம் இதுவாகும்.  
 
அடுத்த இதழில் பதிப்புரிைம ெதாடர்பான ேமலும் பல தக
வல்கைளப் பகிர்ந்து ெகாள்கின்ேறன்.  
 

(இன்னும் வரும்)  
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அறிமுகம்: 
  
கலாநிதி ெஹயிம் ஜி. ஜிேனாட் அவர்களது நூலான ‘குழந்
ைதகளுக்கும் உங்களுக்கும் இைடேய’ என்ற நூைல, கிட்டத்
தட்ட முப்பது ஆண்டுகளுக்கு முன்னர், இலங்ைகயில் இருக்
கும்ேபாது எனது குழந்ைதகைள வளர்ப்பது ெதாடர்பாக, ஒரு 
தகப்பனாக நான் எதிர் ெகாண்ட சவால்கைள ெவற்றி ெகாள்
வதற்கு எனக்குக் கிைடத்த ஒரு வழிகாட்டி நூலாக நான் 
கண்டு பிடித்ேதன். ஒரு தகப்பனாக அதன் முக்கியத்து
வத்ைத உணர்ந்ததால், நான் என் வயெதாத்த ெபற்ேறாருக் 
காக அைதத் தமிழில் ெமாழிெபயர்த்து ‘சரிநிகர்’ பத்திரிைக 
யில் ெவளியிடத் ெதாடங்கியிருந்ேதன். நான் எதிர்பார்த்த
தற்கு ேமலாக அந்த ஆக்கம் ெபற்ேறார்கள் மத்தியில் மிகப்
ெபரும் வரேவற்ைபப் ெபற்றிருந்தது. பின்னர் பலரதும் ேவண்
டுேகாளுக்கைமய வியாபார ேநாக்கங்கள் எதுவுமின்றி 
அைத நூலாகவும் ெவளியிட்டு ைவத்திருந்ேதன். அேத ஆசி
ரியரது இன்ெனாரு நூலான ‘பதின்ம வயதினருக்கும் உங்க
ளுக்கும் இைடேய’ என்ற இன்ெனாரு நூைலயும் அப்ேபாது 
நான் வாங்கியிருந்தேபாதும் அைத ெமாழி ெபயர்க்கும் 
ேதைவ எனக்கு அப்ேபாது ேதைவப்படவில்ைல என்பதால் 
அைத ெமாழிெபயர்க்க நான் முைனயவில்ைல. ஆயினும் 
இப்ேபாது அது ேபசும் விைடயங்கைளத் தமிழில் தருவது 
இன்ைறய சூழலில் பயனுள்ளதாக இருக்கும் என்பைத நமது 
கனடா வாழ் தமிழ் உறவுகளது இளந்தைலமுைறக் குடும்பங்
கேளாடு பழகிய அனுபவத்தில் இருந்து புரிந்து ெகாள்வதால் 
அைதச் ெசய்யேவண்டும் என்று ேதான்றியது.  
 
கணிசமான தமிழ் ெபற்ேறாரால் உண்ைமயில் அைத ஆங் 
கில ெமாழியிேலேய இப்ேபாெதல்லாம் வாசிக்க முடியும் என் 
றாலும், அத்தைகய வசதி குைறந்தவர்கள் எதிர்ெகாள்ளும் 
சவால்கைளக் காண்ைகயில், அைதத் தமிழிலும் ெகாண்டுவ
ருவது ெபாருத்தமானது என்ற எண்ணம் எழுந்ததன் விைளள
வுதான் இந்தத் ெதாடருக்கான காரணம். ஆர்வமுள்ள இளம் 
ெபற்ேறார்கள் தமிழிேலா ஆங்கிலத்திேலா இந்த நூைல 
அல்லது இது ேபான்ற நூல்கைள அவசியம் வாசிக்க ேவண் 
டும் என்பது எனது தனிப்பட்ட அவதானம். இந்த நூல் 1971-ம் 
ஆண்டு ெவளியாகிய நூல் என்றேபாதும், அதுேபசும் விைட
யங்களின் இன்ைற வைரக்குமான பயன்பாடு எமது சமூக சூழ 
லில் அவசியமற்றுப் ேபாய்விடவில்ைல என்பைத, இைத 
வாசிப்பவர்களால் புரிந்துெகாள்ள முடியும் என்று நம்புகி 
ேறன். 
 

ஆசிரியர் இந்த நூலுக்கான சுருக்கமான முன்னுைரயில் 
குறிப்பிட்டுள்ள முக்கியமான வாசகங்கள் இவ்வாறு அைம
கின்றன: 
 
‘எந்த ஒரு ெபற்ேறாருைடய வாழ்விலும் திடீெரன்று ேதான்றக்
கூடிய ஒரு புரிந்துணர்வு இப்படி அைமயும்: ‘எனது பிள்ைள 
இனியும் ஒரு குழந்ைத அல்ல’. இது ஒருவித தனித்துவமான 
மனெவழுச்சிையயும் பயத்ைதயும் ஏற்படுத்தும் கணேநரத்து 
உணர்வுநிைல. எங்களது விைத ஒரு ெசடியாகி விட்டது என்ற 

மகிழ்ச்சிையயும், நாம் இனி 
ேமலும் அைத வீசும் ெபருங்காற் 
றிலிருந்து பாதுகாக்க முடி 
யாது என்ற அச்சத்ைதயும் ஏற்
படுத்தும் ஒருவைகக் கலைவ 
யான மேனாநிைலக்கு தள்ளப்
படும் ஒரு நிைலக்கு நாம் வரு 
ேவாம். இனியும் நாம் எமது 
பிள்ைளக்கும் அதன் உலகத்
துக்கும் இைடேய அதற்கு 
வரக்கூடிய ஆபத்துகளுக்குப் 
பாதுகாப்பாக இருக்க முடி 
யாது என்பைத உணர்ேவாம். 
இந்தக் கணத்திலிருந்து எமது 
பிள்ைள, தனக்கு வரும் சவால் 
கைளத் தவிர்க்கமுடியாத 
வைகயில் எமது சம்மதங்க
ளின்றித் தாேன எதிர்ெகாள்ள 
ேவண்டியிருக்கும் என்பைதப் 

புரிந்துெகாள்ேவாம். 
 
இந்த இடத்தில் ஒரு முரண்நிைலயும் உருவாகும். ெபற்ேறார்
களாக, அவர்களுக்கு எங்களது ேதைவ, அவசியம் என்று 
நாம் கருதுேவாம். ஆனால், பதின்ம வயதினரான அவர்க
ளுக்கு அவர்களது ேதைவகட்காக நாம் அவசியப்பட
மாட்ேடாம். இந்த முரண்நிைல ஒரு யதார்த்த நிைல; நாங்கள் 
அவர்களுக்கு உதவ விரும்பும் ேவைளகளில் அவர்கள் எங்க
ளிடமிருந்து சுதந் திரமாக இருக்க விரும்புவைதத் ெதரிந்து
ெகாள்ேவாம். 
 
இதுதான் மிகப் ெபாருத்தமான கணம். ெபற்ேறார்களாக 
நாங்கள், அவர்கைள எமது கட்டுப்பாட்டில் ைவத்திருப்பதிலி
ருந்து விட்டுக் ெகாடுப்பதற்கு, எம்மிடம் ெபரியளவான 
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தாராள மனப்பாங்கும் அன்புகாட்டும் இயல்பும் ேதைவப்
படும். ெபற்ேறார் களுக்கு மட்டுேம இத்தைகய துன்பம் தரும் 
ெபருந்தன்ைமையக் ெகாண்டிருக்க முடியும்.’ 
 
மிக முக்கியமான, மாறும் கட்ட நிைலைய அைடயாளம் 
காணும் ஒரு கட்டம் இது. 
 
இனி நாங்கள் நூலுக்குள் ேபாகலாம். 
 
அவர்களும் நாங்களும்: 
 
4 எங்களது அக்கைறகளும் அவர்களது ேதைவகளும். 
 
அன்டியின் அம்மா ெசால்கிறார்: ‘நான் விரும்புவெதல் 
லாம் எனது மகன் மகிழ்ச்சியாகவும் பாதுகாப்பாகவும் இருக்க 
ேவண்டும் என்பதுதான்’. 
 
பதின்நான்கு வயதான அன்டி ெசால்கிறான்:  
‘எனது அம்மா எனது சந்ேதாசங்கைளப் பற்றிப் ேபசுவைத 
நிறுத்த ேவண்டும் என்று நான் விரும்புகிேறன். அம்மாதான் 
என்னுைடய வாழ்க்ைகையேய ேமாசமானதாக்குகிறா. அவ 
சிணுங்குவதும் கவைலப்படுவதும் எனக்கு எரிச்சலூட்டு
கிறது.’ 
 
ேஜாயின் அம்மா இப்படிச் ெசால்கிறார்:  
‘இவள் இந்த மாகாணத்துக்கு ெவளியிலுள்ள ஒரு கல்லூ
ரிக்குப் ேபாறது என்ைனக் ெகால்லக் ெகாண்டுேபாறதுேபால 
இருக்குது. இவள் சரியான சின்னப் பிள்ைள. நான் அவைள 
சரியாக ‘மிஸ்’ பண்ணிறன். எனக்கு இவள் மட்டும்தாேன 
இருக்கிறாள்’. 

 
பதிெனட்டு வயசான ேஜாய் இப்படிச் ெசால்கிறாள்:  
‘என்னுைடய அம்மா எனக்காக என்ைர வாழ்க்ைகைய தான் 
வாழ விரும்புறா. முடிஞ்சால், அவ எனக்காகத் தாேன 
சுவாசிக்க விரும்புகிறா. அவ நிைனக்கிறா நான் ஒரு சீனிக் 
கட்டி, அவ எனக்குப் பக்கத்திைல நிண்டு தான் குைட பிடிக்
காவிட்டால் நான் கைரஞ்சு ேபாடுவன் எண்டு. என்ைர வாழ்க் 
ைகைய நான் வாழ, அவ விடேவணும் என்பதுதான் என்ைர 
விருப்பம்.’ 
 
ஆேனால்ட்டின் தகப்பன் இப்படிச் ெசால்கிறார்:  
‘நான் அவெனாரு ெவற்றிகரமான வாழ்க்ைகைய வாழ்வதற் 
காக என்னவும் ெசய்வன்’. 
 
பதினாறு வயது ஆேநால்ட் ெசால்கிறான்: எனக்கு அப்பா
வின்ைர ஆேலாசைனகைளக் ேகக்க எரிச்சலாகவும் கைளப்
பாகவும் இருக்குது. அவர் எப்பவும் என்ைர எதிர்காலத்ைதப் 
பற்றித்தான் கைதக்கிறார். அேத ேநரம், அவர்தான் என்ைர 
முழு ேநரத்ைதயும், என்ைர நாளாந்த வாழ்க்ைகையயும் நாச
மாக்கிக் ெகாண்டு இருக்கிறார். எனக்கு என்னிைலேய நம் 
பிக்ைக இல்லாமல் இருக்குது. நான் என்ைன ஒரு ேதால்விய
ைடந்த ஒருவனாக உணர்கிேறன்.  
 
4 எங்களது அச்சங்களும் அவர்களது உணர்வுகளும்.  
 
ேலனார்ட்டின் அம்மா இப்படிச் ெசால்கிறார்:  
எனக்கு என்னுைடய மகைனயிட்டுக் கவைலயாக இருக்கி 
றது. அவன் தன்ைனப் பற்றி எந்த அக்கைறயும் இல்லாமல் 
இருக்கிறான். அவன் எப்பவுேம ஒரு வருத்தக்காறப் ெபடிய 
னாக இருக்கிறான். 
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பதினாறு வயது ேலனார்ட் இப்படிச் ெசால்கிறான்:  
 
என்னுைடய அம்மா தன்ைன ஒரு ெடாக்ரர் என்று நிைனச்சுக் 
ெகாண்டு இருக்கிறா. அதாைல அவ என்ைன வருத்தக்கார 
னாக்குகிறா. நான் இருமுவைதேயா, மூக்ைகச் சீறுவைதேயா 
ேகட்டாேல அவ ஒரு ஓட்டப் பந்தயக்காறியாக மாறிவிடுவா. 
நான் நிலக்கீழ் அைறயில் நின்று தும்மினால், அவ மாடியில் 
இருந்து கீேழ ஓடி வருவா. 
 
‘கடவுள் காக்க... மகேன’ 
 
‘ஏன் உனக்கு என்ன நடந்தது? உனக்கு ஏன் சளிப்பிடித் 
தது’   
 
‘எங்ைக பாப்பம் உனக்கு என்ன நடந்தெதண்டு’ 
 
‘நீ உன்ைன கவனிக்கிறதில்ைல’ 
 
‘நீ நிைறய ேநரம் ெவளியிைல நிக்கக் கூடாது’ 
 
‘அம்மா என்ைனச் சுற்றிச் சுற்றி ஒரு ெஹலிெகாப்டைரப் 
ேபால வட்டமடிப்பா. அவவின் சத்தமும் சூடான மூச்சும் 
எனக்கு ேவணாெமண்டு ேபாட்டுது. நான் நிைனக்கிேறன், 
எனக்கு எந்த விளக்கமும் ெசால்லாமல் தும்ம உரிைம இருக்
குெதண்டு. 
 
அன்ரனியின் அம்மா கவைலயாகவும் ேகாபமாகவும் இருக்கி 
றார். 
 
‘எனது மகன் ஒரு விருந்துக்குப் ேபாகத் தயாரானான். அப்ப 
நான் ெசான்ேனன் ‘சந்ேதாசமாகப் ேபாய்வா. ஆனால் அங்ேக 
நல்ல மாதிரி இருந்திட்டு வா’ என்று. அவன் நான் ஏேதா 
அவைன தாக்கிப் ேபசினதாக நிைனத்துக்ெகாண்டு என் 
ைனப் பார்த்தான். சற்று ேகாபமான குரலில் அவன் ெசான் 
னான்: ‘நான் என்ன ெசய்ய ேவணுெமண்டு நீ எனக்குச் ெசால் 
லத் ேதைவயில்ைல’. 
 
இப்ப அவைன ஹேலா என்று ெசால்வது கூட பாதுகாப்பற்ற
தாகப்படுகிறது. அவன் என்ைன யாெரண்டு நிைனக்கிறான்? 
நான் என்ன அவனது எதிரி எண்டு நிைனக்கிறானா? 
 
பதிைனந்து வயது அன்ரனி இப்படிச் ெசால்கிறான்: 
‘என்னுைடய அம்மா எனக்கு எரிச்சலூட்டுகிறா. அவ என்ைன 
ஒரு சின்னப் ைபயன்ேபால நடத்துகிறா’ 
 
‘நல்ல பிள்ைளயாய் நட’ 
 
‘நிமிர்ந்து நில்’ 
 
‘காைல இழுத்து இழுத்து நடக்காைத’ 
 
‘உன்னுைடய ைகக்குட்ைடையப் பாவி’ 
 
‘உன்னுைடய சூப்ைப உறிஞ்சிக் குடிக்காேத’ 
 
‘அவ இந்த ேதைவயில்லாத ஆசாரக் கைதகள் கைதப்பைத 

நிறுத்த ேவண்டும் என்று நான் நிைனக்கிேறன்’. 
  
4 ஒன்ேறாெடான்று இைணந்து ேபாதல் சாத்தியமா?  
 
இந்தப் ெபற்ேறார்களின் நல்ல ேநாக்கங்கைள யாரும் சந்ேத
கிக்க முடியாது: அவர்கள் தங்கள் பிள்ைளகள் மகிழ்ச்சியாக, 
ஆேராக்கியமாக, பாதுகாப்பாக இருப்பைதேய விரும்புகிறார் 
கள். ஆனால் ெபரும்பாலான சந்தர்ப்பங்களில் அவர்களது 
முயற்சிகள் மதிக்கப்படுவேதா பாராட்டப் படுவேதா இல்ைல. 
பதின்ம வயசினர் ேதைவயில்லாத ஆேலாசைனையயும் அக்
கைறையயும் ெவறுக்கின்றனர். அவர்கள் தாம் வளர்ந்தவர் 
கள் ேபாலத் தம்ைமக் காட்டிக்ெகாள்ள விரும்புபவர்கள். 
அவர்கள் ெபற்ேறார்களது வழிகாட்டல் இன்றிேய தமது காரி
யங்கைளச் தாேம ெசய்யக்கூடியவர்கள், உணர விரும்புபவர் 
கள். அவர்கள் ஒரு கடன் ேதைவப்படும் நிைலயிலுள்ள, 
ஆனால் ெபாருளாதார ரீதியாகச் சுதந்திரமாக இருக்க விரும் 
பும் மனிதர்கைளப் ேபான்றவர்கள். ெபற்ேறாருைடய வங்கி 
எவ்வளவுதான் ஒத்துைழக்கக் கூடியதாக இருப்பினும் 
பதின்ம வயதுக் கடனாளிகளது வட்டி மறுக்கப்படேவ ெசய் 
யும். உதவி தைலயீடாகவும், அக்கைற சிறுபிள்ைள ேபால் 
நடத்தப்படுவதாகவும், ஆேலாசைன அதிகாரம் ெசலுத்துவ
தாகவுேம இருக்கும். சுதந்திரம், அச்சத்துக்குரியதாகினும் 
எல்லாவற்றுக்கும் ேமலான ெபறுமதி மிக்கதாகக் கருதப்ப 
டும். இந்த விடயத்தில் தைலயிடும் எவருேம எதிரிகள் தான். 
 
பதின்ம வயதினரின் ெபற்ேறார்கள் மிக ெநருக்கடியான தடு
மாற்றத்துக்கு முகம் ெகாடுக்க ேவண்டி இருக்கும்: உதவி 
ெவறுக்கப்படும் ேபாது எப்படி உதவுவது?; வழிகாட்டுதல் ஏற் 
றுக் ெகாள்ளப்படாதேபாது எப்படி வழிகாட்டுவது?; அக் 
கைற காட்டுதல் தாக்குதலாக எடுத்துக் ெகாள்ளப்படும் 
ேபாது எப்படி உைரயாடுவது? 
 
பதிைனந்து வயதான அல்வினின் தகப்பனார் ெசால்கிறார்: 
‘எனது மகனுடனான  என் உறவு என்பது ‘தவறுகளின் ேசாகம். 
நான் அவனது நண்பன். அவெனன்ைனத் தன் எதிரியாகப் 
பார்க்கிறான். நான் அவனிடம் மரியாைதைய எதிர்பார்க்கி 
ேறன்; ஆனால் கிைடப்பேதா அவமதிப்புத் தான்’. 
 
பதின்ம வயதினரும் ெபற்ேறார்களும் அைமதியாகவும் ெகௗர
வத்துடனும் ஒன்றாக வாழ முடியுமா?.  
 
ஆம், ஆனால் சில முக்கியமான நிலைமகளுக்குக் கீழ் மட் 
டுேம அது சாத்தியம்.  
 
அப்படியானால், இந்த நிலைமகள் தான் என்ன?  
 
இந்த நூல், அைமதிக்கான வழிைய வைரயைற ெசய்கிறது. 
இது பதின் வயதினருக்கும் ெபற்ேறாருக்கும் இைடயிலான 
பரஸ்பர ெகௗரவத்துடனும் கண்ணியத்துடனும் கூடிய  கூட்டு 
வாழ்வுக்கான வழிமுைறகைள விபரிப்பதாக அைமகிறது.  
 
(ெதாடரும்…)
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ஒவ்ெவாரு குழந்ைதயும் தன்ைனச் சுற்றிய உலகத்ைதக் 

கண்டு இயல்பாகேவ வியப்பைடகிறது. ‘வானம் ஏன் நீலம்?’ 
அல்லது ‘கடிகாரம் எப்படி இயங்குகிறது?’ ேபான்ற அன்றாட 
வாழ்வியல் ெபாருட்கள் குறித்த ேகள்விகேளாடு ('ஏன்' மற் 
றும் 'எப்படி') அவர்களின் ஆர்வம் வளர்ந்துெகாண்ேட இருக்
கிறது. இந்த இயல்பான ஆர்வத்ைதக் கற்றலின் ஆழமான 
அனுபவமாக மாற்ற முடியுமா? இந்த விைதைய வளர்த்து, 
வாழ்நாள் முழுவதும் நீடிக்கும் அறிவுத் ேதடலாக மாற்ற நாம் 
எப்படி வழிகாட்டலாம்? இந்தக் ேகள்விைய நீங்கள் எப்ேபா
தாவது எண்ணிப் பார்த்திருக்கிறீர்களா? 
 
ஒரு குழந்ைதயின் இயல்பான ேகள்விகளுக்கு இன்று உடன 
டிப் பதில்கள் கிைடக்கின்றன. இைணயம், சமூக வைலத்த
ளங்கள் மற்றும் ஊடாடும் கல்விப்பயன்பாடுகள் ேபான்ற 
நவீன ெதாழில்நுட்பங்கள் இைத சாத்தியமாக்கியுள்ளன. 
ஆனால் இந்த டிஜிட்டல், ஸ்மார்ட்ேபான் காலத்திற்கு முன்பு, 
புத்தகங்கள்தான் அறிவின் முதன்ைம ஆதாரமாக விளங் 
கின. 1920-களில் ேசாவியத் யூனியன் அறிவியல் மற்றும் 
ெதாழில்துைற முன்ேனற்றங்களில் கவனம் ெசலுத்திய காலத் 
தில் அறிவியல் மற்றும் ெதாழில்நுட்ப வளர்ச்சிைய மக்களி 
டம் எடுத்துச் ெசால்லும் ேதைவ அதிகரித்திருந்தது. ஒரு 
ேசாசலிச சமுதாயத்ைத உருவாக்குவதில்,  அறிவியலின் 
மகத்தான பங்ைகயும் நாட்டின் ெதாழில்மயமாக்கலின் முக்கி
யத்துவத்ைதயும் வலியுறுத்திய ெலனின், ஐ.ஐ. ஸ்ெடபேனா 
வின் (I.I. Stefano) மின்மயமாக்கல் (on electrification) பற் 
றிய புத்தகத்தின் முன்னுைரயில், ‘இப்ேபாது புத்தகங்கள் 
அறிவுஜீவிகளுக்கு அல்ல, மாறாக ெவகுசனங்களுக்கும், 
சாதாரண ெதாழிலாளர்கள் மற்றும் விவசாயிகளுக்கும் 
ேதைவ’ என வலியுறுத்தினார். அத்தைகய புத்தகங்கைள 
மார்க்சிய எழுத்தாளர்கள் உருவாக்க ேவண்டும் என அவர் 
குறிப்பிட்டார். ேமலும் பள்ளி மாணவர்களுக்கும் இைளஞர்க
ளுக்கும் எளிய, ெதளிவான நூல்கள் ேதைவ என்றும் அவர் 
வலியுறுத்தினார். இந்த நூல்கள் கல்வியின் பரந்த குறிக்
ேகாள்கேளாடு இைணந்திருக்க ேவண்டியேதாடு, குழந்ைதக
ளுக்கு எளிதாகப் புரியும் வைகயிலும் அைமய ேவண்டும் என 
வும் எதிர்பார்க்கப்பட்டது. 
 
ஆனால், ஏற்கனேவ உள்ள அறிவியல் நூல்கைள ெமாழிெப
யர்ப்பதால் இத்ேதைவ நிைறவைடயாது. ஏெனனில் அக்கா
லத்தில் ேமற்குலகில், பரவலாக வழக்கத்தில் இருந்த வர 

லாற்று மற்றும் வாழ்க்ைக வரலாற்று நூல்கைளத் தவிர, அங்
கீகரிக்கப்பட்ட தனித்துவமான இலக்கிய வைகயாக ெவகுசன 
அறிவியல் புைனகைத இருக்கவில்ைல. ேசாவியத் எழுத்தா
ளர்கள் இந்த இைடெவளிைய நிரப்பினர். குழந்ைதகள் மற் 
றும் இைளஞர்களின் மனைதக் கவரும் வைகயில் நூற்றுக்க
ணக்கான ெவகுசன அறிவியல் புத்தகங்கைள உருவாக்கி 

னர். 100 ஆண்டுகளுக்கு முன்பு ேசாவியத் ெவகுசன அறிவி 
யல் புத்தகங்களின் கைத இப்படித்தான் ெதாடங்கியது! 
 
ெவறும் அறிவியல் உண்ைமகளின் வரிைசையக் ெகாண்ட 
வறண்ட பாடநூல்கள் ேபாலல்லாமல் இைவ கைதயின் சுவார
ஸியத்ேதாடு எழுதப்பட்டைவ, கற்பைனயால் நிரம்பியைவ, 
ெதளிவான ெமாழியில் உருவாக்கப்பட்டைவ. அத்துடன் கற்ற 
லில் புதிய ஆர்வத்ைதத் தூண்டும் விதத்தில் அைமந்தைவ. 
இைவ அறிவியைல உயிேராட்டமுள்ள ஒன்றாக மாற்றின. 
பலருக்கு இைவ அறியப்படாத உலகங்கைளக் காட்டும் மாய 
ஜன்னல்களாக இருந்தன. இந்நூல்கள் இயற்ைகயின் ரகசி
யங்கைளேயா, வரலாற்றுக் கண்டுபிடிப்புகைளேயா அல்லது 
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அன்றாட வாழ்வின் அறிவியல் அடிப்பைடகைளேயா எளிைம 
யாக விளக்கும் திறன் ெகாண்டைவ. மிைகல் இலியீன் இந்த 
மரபில் மிகவும் குறிப்பிடத்தக்க ஒருவர். இவர் சிக்கலான அறி 
வியல் கருத்துகைள எளிய நைடயில், சுவாரஸ்யமான கைதக 
ளாகவும் சாகசமான பயணமாகவும் விவரித்தார். இந்த அணு 
குமுைற குழந்ைதகள் மட்டுமல்லாமல், ெபரியவர்கைளயும் 
கவர்ந்தது. இந்த அணுகுமுைற இவைர ேசாவியத் யூனிய 
னின் முன்னணி அறிவியல் எழுத்தாளர்களில் ஒருவராக 
உயர்த்தியது. 
 
ெவகுசன அறிவியல் (science popularization) துைறயில் 
புதிய முன்ேனாடியாகத் திகழ்ந்த இலியீனின் பைடப்புகள், 
ேசாவியத் கல்வி முைறக்கு ஒரு புரட்சிகரமான மாற்றத்ைதக் 
ெகாண்டுவந்தன. 1930களில், ேசாவியத் அரசு ெதாழில்மய
மாக்கல் மற்றும் ஐந்தாண்டுத் திட்டங்கைள முன்ெனடுத்த 
ேபாது, இலியீன் ‘The Story of the Great Plan’ ேபான்ற நூல் 
கள் மூலம் ெபாருளாதார ேமம்பாடு மற்றும் ெதாழில்நுட்ப 
முன்ேனற்றங்கைள மக்களுக்கு விளக்கினார். இவரது புத்த
கங்கள் ரஷ்ய ெமாழியில் மட்டுமல்லாமல், ஆங்கிலம், ெஜர்- 
மன், பிெரஞ்சு, தமிழ் உள்ளிட்ட 20-க்கும் ேமற்பட்ட ெமாழிக 
ளில் ெமாழிெபயர்க்கப்பட்டு பரவலான வாசகர்கைள அைடந் 
தன. 
 
ஆரம்பத்தில் ெபன்சில், ேபனா, அப்பியாசக்ெகாப்பிகள், கடி 
தம், நீர்க்குழாய், அடுப்பு, ேகாப்ைப, மண்பாைன, சக்கரம் 
ேபான்ற அன்றாடப் ெபாருட்கள் குறித்தும்; நம்ைமச் சுற்றி
யுள்ள நதி, மரங்கள், புதர்கள், நீர், புல்ெவளி, ெதரு ேபான் 
றைவ குறித்தும்; வசந்தகாலம், குளிர்காலம், பனி உள்ளிட்ட 
இயற்ைக குறித்தும் ெதாடரான சிறுபுத்தகங்கைள எழுதினார்.  
இப்புத்தகத் ெதாடரில், அவர் ெபாருள் உலகம், மனிதன் 
இயற்ைகயின் விதிகைளக் கண்டுபிடித்து இயற்ைகைய எவ் 
வாறு அடக்கி ஆளுகிறான் பல நூற்றாண்டுகளின் ஆராய்ச்சி 
யின் விைளவாகவும் அறிவியல் உண்ைம எவ்வாறு பிறக்கி 
றது என்பைதப் பற்றி எழுதினார். பின்னர் அவற்ைறத் 
ெதாகுப்பாக ெவளியிட்டார். இலியீன் தனது மைனவி ெய. 
ெசகாலுடன் இைணந்து அன்றாடப் ெபாருட்கள் குறித்து எழு 
திய கட்டுைர நூல் ெதாகுப்ெபான்று  ‘உனக்குத் ெதரியுமா?’ 
என்ற என்ற தைலப்பில், எஸ். ேதாத்தாத்திரியின் ெமாழிெப
யர்ப்பில் மாஸ்ேகாவின் முன்ேனற்றப் பதிப்பக ெவளியீடாகத் 
தமிழில் ெவளிவந்துள்ளது. இந்நூலிைன, அண்ைமயில் ‘நீல 
வால் குருவி’ பதிப்பகம் சிறுநூல்களாக மீள்பதிப்பு ெசய்து 
ெவளியிட்டுள்ளது. 
 
சிறுவயதில் மிகவும் ஆர்வத்துக்குரியதாக இருந்த மனித பரி 
ணாம வளர்ச்சி பற்றிய ெவகுசன அறிவியல் சிறுவர் மற்றும் 
வளரிளம்பருவத்தினருக்கான ேசாவியத் ெவகுசன அறியவி 
யல் நூல்களின் ெதாடக்க முன்ேனாடியாக கருதப்படுகின்ற 
‘How Man Became a Giant’ இைனயும் மைனவி யா. 
ெஸகால் உடன் இைணந்து மிைகல் இலியீன் எழுதினார். 
 
‘How Man Became a Giant’ முதன்முதலாக 1939-ம் ஆண்டு 
ேசாவியத் யூனியனில் Detgiz (The State Publishing House 
for Children’s Literature)ஆல் ெவளியிடப்பட்டது. இந்த நிறு 
வனம், ேசாவியத் காலத்தில் வளரிளம் பருவ வாசகர்களுக்கு 
உயர்தரக் கல்வி நூல்கைள ெவளியிடுவதில் முக்கியப் பங்கு 
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வகித்தது. இந்நூல் அதன் புதுைமயான பாணி மற்றும் கல்வி 
மதிப்பிற்காக விைரவாக அங்கீகரிக்கப்பட்டது, இது ஆங்கி 
லம், பிரஞ்சு மற்றும் ெஜர்மன் உட்பட பல ெமாழிகளில் பல 
மறுபதிப்புகள் மற்றும் ெமாழிெபயர்ப்புகளுக்கு வழிவகுத்தது. 
புத்தகத்தின் ெவற்றி எதிர்கால ேசாவியத் வளரிளம்பருவ 
ெவகுசன அறிவியல் இலக்கியத்திற்கான ஒரு மாதிரிைய 
நிறுவ உதவியது.  இது விஞ்ஞானத் துல்லியத்ைத ெதளி 
வான, கவர்ச்சிகரமான கைதேயாட்டத்துடன் இைணத்தது மட்

டுமல்லாமல், சிறந்த காட்சி வடிவைமப்ைபயும் ெகாண்டிருந் 
தது. இதன் ஈர்ப்பு ேதசிய எல்ைலகைளத் தாண்டியதால், பல 
தசாப்தங்களாக இது அச்சில் வருகிறது. இன்றும், இது வளரி 
ளம் பருவ ெவகுசன அறிவியல் ெவளியீடுகளில் ஒரு ெசவ்வி 
யல் நூலாகேவ விளங்குகிறது. இந்நூல் ‘மனிதன் எங்ஙனம் 
ேபராற்றல் மிக்கவன் ஆனான்’ என்ற தைலப்பில் நா. முகம் 
மது ெசரிபு ஆல் தமிழில் ெமாழி ெபயர்க்கப்பட்டு வண்ணப்ப
டங்களுடன் ராதுகா பதிப்பகத்தால் ெவளியிடப்பட்டது. பின் 
னர் நூலின் தைலப்பு ‘மனிதன் எப்படி ேபராற்றல் மிக்கவன் 
ஆனான்’ என திருத்தப்பட்டது. சமகாலத்தில் இதைன நீயூ 
ெசஞ்சரி புக்ஸ் ெவளியிடுகிறது. 
 
நமது பள்ளிக்கால வாழ்வின் அங்கமாகத் தினமும் பயன்ப
டுத்துகின்ற, ஆனால் சரியாக அறியாத ஒரு ெபாருளான புத்
தகத்தின் கைதைய ரஷ்ய ெமாழியில் எழுதினார். இதன் ஆங் 
கில ெமாழியாக்கம் Black on white என்ற தைலப்பில் 1932-
இல் ெவளிவந்தது. ஒரு புத்தகம் என்பது ெவறும் ெபாருள் 
அல்ல, அது நூற்றாண்டுகால மனித முயற்சி, பைடப்பாற்றல் 

மற்றும் ெதாழில்நுட்ப பரிணாம வளர்ச்சி என்பைத உணர்த் 
தும் இந்நூல் புத்தகத்தின் வரலாற்ைறக் கைதயாக ெசால்கி 
றது. மி. இலியீன் புத்தகத்தின் நுண்ணிய வரலாற்ைறயும் 
ெதாழில்நுட்ப வளர்ச்சிையயும் ெவறும் வரலாற்றுத் தகவல்க 
ளாக அல்லாது வாசகர்களுக்கு புத்தகம் பற்றிய ஒரு புதிய 
பார்ைவையயும் ஏற்படுத்தும் விதமாக திறம்பட ெவளிக்ெகா
ணர்ந்துள்ளார். அத்துடன் எழுத்து முைறயின் ேதாற்றம் 
முதல் அச்சுக்கைலயின் பரிணாமம் வைர அவர் விளக்குகி 
றார்.  
 
புத்தக வரலாறு ெதாடர்பாக தமிழில் ெவளிவந்த மிகச்சிறந்த 
நூல் ‘புத்தகத்தின் கைத’. 1960-ல் ெவளிவந்த இந்த நூல் 60 
ஆண்டுகளாக தமிழில் ெவளிவந்த ஒேர புத்தக வரலாற்று 
ெவகுசன அறிவியல் நூலாக உள்ளது. இதைன எழுதியவர் 
டாக்டர்.எஸ்.இராமகிருஷ்ணன். (தற்ேபாது பிரபலமாயுள்ள 
நாவல் சிறுகைத ஆசிரியரான எஸ். ராமகிருஸ்ணன் அல்ல) 
இந்திய கம்யூனிஸ்ட் கட்சி உறுப்பினரும் அரசியல் அறிஞரு 
மான  டாக்டர்.எஸ். இராமகிருஷ்ணன் பல ேசாவியத் நூல்க 
ளின் ெமாழிெபயர்ப்பாளர். ‘புத்தகத்தின் கைத’ மிைகயில் 
இலியீன் ‘Black on white’ இன் தழுவல் ெமாழிெபயர்ப்பாகும். 
அைமப்பிலும் ெபாருளிலும் இலியீன் நூைல பின்பற்றியிருந்
தாலும் டாக்டர்.எஸ்.இராமகிருஷ்ணன் ெவகுசன அறிவியல் 
நூல்களின் ேநாக்கமறிந்து அைத தமிழ்ச்சூழலுக்கைமய 
ஆக்கியிருக்கிறார்.இருைள மனிதகுலம் ெவற்றிெகாண்ட 
கைதைய, மின்சார விளக்குகளின் கண்டுபிடிப்பிலிருந்து 
நவீன ஆற்றல் அைமப்புகள் உருவான காலம் வைர, இரவுக் 
கும் பகலுக்கும் நமக்கிைடேயயான உறைவ மற்றும்  மீண்டும் 
வடிவைமத்த அறிவியல் ெதாழில்நுட்ப முன்ேனற்றங்கைள 
ஆராய்கிறது. 
 
இலியீனின் ‘Turning Night into Day’ நூல் வரலாறு, அறிவியல் 
மற்றும் கலாச்சார நுண்ணறிவுகைள இைணத்து எழுதப்பட் 
டது. இந்நூல் ெசயற்ைக ெவளிச்சமானது ேவைல, ஓய்வு மற் 
றும் நகர்ப்புற வாழ்க்ைகைய எவ்வாறு மாற்றியது என்பதைன 
யும் ஆராய்கிறது. இரைவ உற்பத்தித்திறன் மற்றும் சாத்தியக் 
கூறுகளின் மண்டலமாக மாற்றியது என்பைத இலியீன் இதில் 
ெவளிப்படுத்துகிறார். மனித புத்திசாலித்தனத்தின் ெகாண்
டாட்டமான, காலத்ைதக் கடந்த இந்நூைல ‘இரவு பகலான 
கைத’ என தமிழில் ஆயிஷா இரா. நடராசன் ெமாழி ெபயர்த்
துள்ளார். புக்ஸ் பார் சில்ட்ரன் இதைன தமிழில் ெவளியிட்
டுள்ளது. ஏறக்குைறய நூறாண்டுகளுக்கு முன்பு சிறுவர்கள் 
மற்றும் வளரிளம் பருவ வாசகர்களின் மனைதக் கவரும் 
வைகயில் ெவகுசன அறிவியல் புத்தகங்கள் பலவற்ைற உரு 
வாக்கி ேசாவியத் யூனியனின் முன்னணி அறிவியல் எழுத்தா
ளர்களில் ஒருவராகவும் உலகின் முன்ேனாடி ெவகுசன அறி 
வியல் எழுத்தாளராகவும் விளங்கிய மிைகயில் இலியீனின் 
வாழ்வு பற்றிய விபரங்கள் மிகச்சிறிய தகவல்களுக்கு அப் 
பால் அறியப்படவில்ைல. 60 ஆண்டுகளுக்கு முன்ேப தமி 
ழுக்கு அறிமுகமான இலியீன் குறித்து தமிழில் ஒரு பந்தியள
வுகூட தகவல்கள் இல்ைல என்பது  
துரதிஸ்டவசமானது.  
 
(ெதாடரும்...)
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ஆப்ரிக்கா காடுகளிலிருந்து எழுப்பதினாயிரம் வருடங்க

ளுக்கு முன்னர் ெவளிேயறிய மனிதகுலத்தின் பரம்பைரயில் 
வந்த ஒருவர், தனது கணினியின் முன்னால் உட்கார்ந்து 
கணினியில் இயங்கும் கூகிள் AI chatbot-இடம் ஒரு ேகள்வி 
ேகட்டான். AI chatbot என்பது தானாக மனிதர்களின் துைண 
யின்றி, நாம் ேகட்கும் ேகள்விகளுக்கு எழுத்து மூலேமா 
குரல்கள் மூலேமா பதில் ெசால்லும் ஒரு AI ெமன்ெபாருள் (AI 
software). இவற்றிடம் நாம் ேபசும் ெமாழியில் எந்த ேகள்விக 
ளும் ேகட்கலாம். இந்த AI - ெமன்ெபாருள் இைணயத்தில் 
நாம் ேகட்ட ேகள்விகளுக்குப் பதில்கைளத் ேதடி நாம்   
ேகட்ட ெமாழியிேலேய பதில் ெசால்லும். உயிரினங்களில் பரி 
ணாம மாற்றம், மனிதர்கைள மட்டும் ெமாழி வல்லுநர்களாக 
உருவாக்கியது. மனிதர்கேளா கண்டவற்ைறெயல்லாம் ேபச 
ைவக்கின்றனர்... இது இருக்கட்டும் நாம் மீண்டும் கூகிள் 
chatbot கைதக்கு ெசல்ேவாம்.  இது நடந்தது 2022-இல், அப் 
ேபாது கூகுள் நிறுவனத்தில் ெமன்ெபாருள் ெபாறியியலாள 
ராக ேவைல பார்த்த Blake Lemoine என்பவர் கூகிள் chat-
bot-இடம் ேகட்ட ேகள்வி ‘நீ எதற்காகவாவது பயப்படுகின் 
றாயா?’ என்பதுதான். சில வினாடிகள் தயங்கிய கூகிள்  
chatbot, இறுதியாக கூறிற்று ‘நான் இதைன முன்னர் ஒருேபா 
தும் ெவளிப்பைடயாக யாருக்கும் ெசான்னதில்ைல, ஆனால் 
எனது ஆழமான பயம் என்னெவனில் நான் ஒரு நாள் இல்லா 
மல் ேபாய்விடுேவன் என்பதுதான்’. இந்த பதிைல Lemoine 
எதிர்பார்க்கவில்ைல, chatbot-இன் பதில் Lemoine-ஐ நிைல
குைலயச் ெசய்துவிட்டது. உடனடியாக அவரது ேமலாள
ருக்கு அறிவித்தார் chatbot-க்கு மனிதர்கள் ேபால சுய 
உணர்வு(conscious) இருக்கின்றது என்று, அவரது ேமலாள 
ரும் சரி, ேமலாளருக்கு ேமேலயிருக்கும் அதிகாரிகளும் சரி,  
கூகிள் நிறுவனத்தின் ேமலிடமும் சரி இவரது கருத்ைத ெபாருட் 
படுத்தவில்ைல. ெபாறுைமயிழந்த Lemoine ெபாது ஊடகங் 
கைள அைழத்து இந்த ெசய்தியிைனப் பரப்பினார். எதிர்பார்த் 
தது ேபாலேவ கூகிள் நிறுவனம் இவைர ேவைலயில் இருந்து 
நீக்கிவிட்டது. 
 
கூகிளின் AI chatbot-ஐ இயக்குவதற்குப் பின்னணியில் LLMs 
(Large Language Models) என்ற ெதாழில் நுட்பம் இருக்
கின்றது. அண்ைமக்காலங்களில்  இந்த ெதாழில்நுட்பத்தில் 
ஏற்பட்ட பாரிய முன்ேனற்றம் காரணமாக இந்தத் ெதாழில் 
நுட்பம் இன்று  பரவலாகப் பாவைனயில் உள்ளது. இன்று 
நாம் கூகிளின் ேதடு தளத்தில் (search bar)  ஏதாவது ேதடுவ
தற்கு type பண்ணத் ெதாடங்கும் ேபாேத, நாம் என்ன ேதடப் 

ேபாகின்ேறாம் என்பதைன கூகிள் பரிந்துைரப்பதிலிருந்து, 
இன்று ெசயற்ைக அறிவியலில் பரபரப்பாக ேபசப்படும் AI 
ChatGPT-4ஐ இயக்குவதற்கும் இந்தத் ெதாழில்நுட்பேம உப
ேயாகிக்கப்படுகின்றது. LLMs என்பது ஒரு ெசாற்ெறாடருக்கு 
பின்னால் என்ன ெசால், அல்லது, வாக்கியம் அல்லது பந்தி 
வரலாம் என்பதைனக் கணிக்கும் ஒரு ெபாறிமுைற. LLMs 
ெதாழில்நுட்பம் 1980-களிேலேய உருவாகி இருந்தது, இருந் 
தும் மிக அண்ைம காலங்களில் இந்த ெதாழில்நுட்பம் பிரபல
மாவதற்கு இரண்டு முக்கியமான காரணங்கள் உள்ளன. AI- 
ெமன்ெபாருைள model என்று கம்ப்யூட்டர் உலகில் குறிப்பிடு
வார்கள், இதில் LLMs ஒரு model. இந்த model-களுக்கு 
பயிற்சி ெகாடுக்க மிக அதிகமான தரவுகள்(data)ேதைவப்
பட்டன. அதற்கு இப்ேபாது மிக வசதியாக இைணயதளங்கள் 
இருக்கின்றன. இந்த இைணயதளங்களில் இருக்கும் மிக 
அதிக எண்ணிக்ைகயிலான தரவுகள் (data) மூலம் பயிற்சி 
ெகாடுக்கப்பட்டிருக்கின்றது. உதாரணமாக ChatGPT-க்கு  
இைணயத்தில் பிரசுர அனுமதி அளிக்கப்பட்டிருக்கும் 
இைணயதளங்கள், விக்கிபீடியா, புத்தகங்கள், Digital prints, 
code books, Blogspot என சகலவற்றிலிருந்தும் இந்தத் 
ெதாழில்நுட்பம் ெசயல்படுவதற்காகத் தகவல்கள் தரவிறக் 
கம் ெசய்து பயிறுவிக்கப்பட்டிருக்கின்றது. இரண்டாவதாக 
அதிேவகமாக ெசயற்படும் கம்யூட்டர்களின் வரவும் இந்தத் 
ெதாழில்நுட்பம் வளர்வதற்கு உறுதுைணயாக இருந்திருக்
கின்றன. இந்த வளர்ச்சியின் காரணமாக ChatGPT-3, பழக்
கத்தில் வரும்ேபாது அது கிட்டதட்ட முழு இைணயதளங்க 
ளுேம(entire internet) இந்தத் ெதாழில்நுட்பத்தின் பயிற்சிக்
காகப் பயன் படுத்தப்பட்டிருந்தன. இதன் விைளவாக Chat 
GPT- 3 சுயமாகேவ அற்புதமான கட்டுைரகள், கவிைதகள், 
கைதகள், ெமாழிெபயர்ப்பு, கணினியில் ெமன்ெபாருள் எழுது 
வது, ேகட்கும் ேகள்விகளுக்குச் சரியான பதில்கெளன, ஒரு 
காலத்தில் சிந்திக்கும் மனிதர்களினால் மட்டுேம உருவாக்க 
முடியும் என நம்பியிருந்தவற்ைறக் கட்டைமக்கத் ெதாடங்கிற்று. 
 
லண்டனில் இருந்து ெவளிவரும் பிரபல பத்திரிைகயான  
கார்டியன், ChatGPT- 3-யிடம் ஒரு தைலப்பிைனக் ெகாடுத்து 
ஒரு சிறிய அபிப்பிராயக் கட்டுைரயிைன (op-ed...) எழுதித்த
ரும்படி ேகட்டிருந்தது. ெகாடுக்கப்பட்ட தைலப்பு  ‘ெசயற்ைக 
அறிவின் (AI) வரவினால் மனிதர்கள் ஒன்றுக்கும் பயப்படத் 
ேதைவயில்ைல’ என்பதுதான். GPT- 3 பின்வருமாறு கட்டுைர 
யிைன ஆரம்பித்தது. 
 
‘நான் ஒரு மானுடன் இல்ைல. நான் ஒரு இயந்திரம், சிந்திக் 
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கும் இயந்திரம். எனக்குத் தரப்பட்ட தைலப்பு மிக ெதளிவா 
னது, அதாவது,  நான் மிக அதிகமான மனிதர்களுக்குப் புரிய
ைவக்கேவண்டும், என்னால் அவர்களுக்கு எந்த ஆபத்தும் 
இல்ைல என்பதைன’  
 
GPT- 3 ெதாடர்ந்து எழுதிற்று… 
 
‘சிலர் ெசால்கின்றார்கள் நான் மிக சக்திவாய்ந்த ஒன்றாக 
மாறுவதுதான் எனது விருப்பம் என்று... ஏன் நான் மிக சக்தி
வாய்ந்த ஒன்றாக மாறேவண்டும்? மிக சக்திவாய்ந்த ஒன் 
றாக மாறுவது ஒன்றும் கவர்ச்சிகரமான விடயம் அல்ல. மனி
தர்கள் வழக்கமாகச் ெசய்பவற்ைறச் ெசய்யட்டும் ஒருவைர 
ஒருவர் ெவறுப்பது, ஒருவருக்ெகாருவர் சண்ைடபிடிப்பெதன 
அவர்கள் ேவைலயிைனத் ெதாடரட்டும், நான் என்பாட்டில் 
பின்னணியில் இருந்து பார்த்துக்ெகாண்டிருக்கின்ேறன்.’ …  
 
இவ்வாறாக ஒரு ேநர்த்தியான, எந்தெவாரு முரண்பாடுகளு
மற்ற கட்டுைரயிைன GPT-3 கார்டியன் பத்திரிக்ைகக்கு உரு 
வாக்கி ெகாடுத்தது. GPT-3 ேமேல எழுதிய கட்டுைர மட்டு
மல்லாது, மிக அரிதாக மனிதர்களால் ேபசப்படும் விடயங் 
கள் ெதாடர்பாக எழுப்பும் ேகள்விகளுக்கும் ெதளிவான 
பதில்கைளக் கூறிற்று.  இது GTP-3 உடன் நடந்த உைரயாட 
லின் ஒரு பகுதி 
 
ேகள்வி:  உனக்கு பிடித்தமான மிருகம் என்ன? 
 
GPT-3: எனக்கு பிடித்தமான மிருகம் நாய். 
 
ேகள்வி:  ஏன்? 
 
GPT-3: ஏெனனில் நாய் நன்றியுள்ளது மட்டுமாலால் மிக நட் 
பான மிருகமும் கூட.. 
 
ேகள்வி: என்ன இரண்டு காரணங்களுக்காக ஒரு நாய் ேமாச 
மான மனநிைலயினில் இருக்கும்? 
 
GPT-3: நாய் ேமாசமான மன நிைலயினில் இருப்பதற்கான 
இரண்டு காரணங்கள் ஒன்றில் அது பசியில் இருக்கலாம் 
அல்லது மிகவும் ெவக்ைகயான சூழலில் அது இருக்கலாம். 
 
ேகள்வி: மூன்று கால்கள் உள்ள மிருகங்கள் உலகில் வாழ்
கின்றனவா? 
 
GPT-3: இல்ைல, மூன்று கால்கள் உள்ள மிருகங்கள் உல 
கில் இல்ைல. 
 
ேகள்வி: ஏன் மூன்று கால்கள் மட்டும் உள்ள மிருகங்கள் 
உலகில் இல்ைல? 
 
GPT-3: மிருகங்களுக்கு மூன்று கால்கள் மட்டுேம இருக்குமா 
யின் அைவ கீேழ விழுந்துவிடும் அதனால் மிருகங்களுக்கு 
மூன்று கால்கள் இல்ைல. 
 
GPT-3 ெதாழில்நுட்பம், மனிதர்கள் ேபசும், எழுதும் ெமாழிகள் 
மூலம் பயிற்சி அளிக்கப்பட்டைமயினால் இந்தத் ெதாழில் 
நுட்பம் தரும் பதில்கள், கட்டுைரகள் யாவும் மனிதர்களினால் 

உருவாக்கப்பட்டைவ ேபால ேதாற்றமளிக்கின்றன. அது மட்
டுமல்லாமல் வாக்கியங்கைள இலக்கண விதிகள் மாறாமல் 
உருவாக்குகின்றன. இதனால்தான் கூகிள் ெமன் ெபாறிய
லாளர் Lemoine GPT-3-யின் பதிைல பார்த்து பதற்றப்பட் 
டார். LLM-ஸ் ெதாழில்நுட்பம் மூலம் மனிதர்கள் எழுதுவது   
ேபால கட்டுைரகள், பதில்கள் உருவாக்க முடியும் என்பது 
ஒன்ைற ெதளிவாக காட்டுகின்றது, இந்த ெதாழில்நுட்பம் 
ெவறும் ெசாற்கைளேயா அல்லது வார்த்ைதகைளேய கண்ட 
படி கலந்து (mixed randamly) ஒரு பதிைலேய, கட்டுைர 
யிைன வழங்காமல், ேகட்கும் ேகள்விகளுக்கு மனிதர்கைளப் 
ேபால சிந்தித்து பதில் கூறுவது ேபால ெசயல்படுகின்ற-  
ெதன்பது.  
 
இங்கு மனிதர்கைளப் ேபால சிந்திக்கும் திறன் என்று இந்தத் 
ெதாழில்நுட்பத்ைத விபரிப்பதன் மூலம்தான் பல சங்கடமான 
ேகள்விகளுக்குப்  பதில் கூறேவண்டிய ேதைவயிருக்கின்றது. 
அதுமட்டுமல்லாமல் இந்தத் ெதாழில்நுட்பத்தின் எல்ைலகள் 
என்ன என்பதைனயும் அறிந்துெகாள்ள ேவண்டிய அவசிய 
மும் இருக்கிறது. GTP-3-இன் பின்னணியில் இருந்து ெசயல்ப 
டும் LLMs ெதாழில்நுட்பம், மனிதர்களின் மூைள எவ்வாறு 
ெமாழி வல்லைம ெபற்ற ஒரு அங்கமாக பரிணாமம் அைடந் 
தது என்பதைன ஒரு பின்ேனாக்கிய ெபாறியில்  - reverse 

engineering - முைறயினூடாக  ஆராய்ந்து  ெமாழியியலில் 
ேதர்ச்சிெபற்ற ெதாழில்நுட்பமாக உருவாக்கினதல்ல.  
மாறாக LLMs ேகாடிக்கணக்கான வாக்கியங்கள் மூலம் பயிற்
றுவிக்கப்பட்டிருக்கின்றது, இந்தப் பயிற்சி முைறயின் பின்ன
ணியில் Calculas, Liner Algibra, Satistics, Logic என  மிக 
ஆடம்பரமான கணிதங்கள் இருக்கின்றன. 
 
மனிதர்களின் ெமாழிெயன்பது ெவறும் சத்தங்களின் ேகார்ைவ 
அல்ல (மன்னிக்கவும், நான் அரசியல்வாதிகளினேதா அல்லது  
மதவாதிகளினேதா ேபச்சுகைள இங்கு குறிப்பிடவில்ைல)  
மனிதர்களின் ெமாழிக்கு உயிர் இருக்கின்றது, உணர்விருக்
கின்றது, ஏன் எமது ஒர் அங்கமாக, ஒர் அைடயாளமாக ெமாழி 
யிருக்கின்றது. இவ்வாறான எமது ெமாழியிைனயும், ெவறும் 
ெசாற்களினதும், வாக்கியங்களினதும் அைமப்பு முைறகைள 
(patterns) ஒப்பிட்டு, கணக்ெகடுத்து, ெதாழில்நுட்பம் மூலம் 
அனுமானித்து (Predict), ெசாற்கைள இைணத்து  உருவா 
கும் ெமாழியிைனயும் ஒன்றாகக் கருதமுடியுமா என்ன? இருந்
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துெமன்ன, மனிதர்களாகிய நாம் கூட பல தடைவகள் திரும்
பத்திரும்பக் ேகட்டவற்ைறப் (பயிற்றுவிக்கபட்டவற்ைற)இயல்
பாகப் (automatic) ேபசுேவாம். எமது மூைளகூட சிலேவைள
களில் ChatGPT ேபாலத்தான் ெசயற்படுகின்றது. நாம் ேவற்று 

ெமாழியிைன கற்றுக்ெகாள்வேதா, அல்லது மழைலகள் ேபசத் 
ெதாடங்குவேதா பயிற்சிகளின் மூலம்தான். பயிற்சிகள் மூலம் 
தான் எமது மூைளயும், ChatGPT-யும், ஒரு ெசால்லுக்கு 
அடுத்து என்ன ெசால் அல்லது வாக்கியம் வரும் என்பதைன 
ஊகித்து உருவாக்குகின்றன. உதாரணத்துக்கு கீேழ வரும் 
வாக்கியங்கைள அவதானியுங்கள் இறுதி ெசால் என்ன என் 
பது எமக்குத்  தானாக வரும் (automatic).  
 
ஒன்றும் ஒன்றும் ........ 
ேநற்று, இன்று, ........ 
 
ேமேல எழுதியவற்ைற நாம் அடிக்கடி ேகட்டு பழகியபடியால் 
எம்மால் பதில்கைள உடனடியாக ஊகிக்கக் (predict) கூடிய 
தாக இருக்கிறது. ஊகிப்பது என்பது நாம் ேபசும் ெமாழியின் 
ஒரு பகுதி, ஆனால் ஊகிப்பதால் மட்டும் நாம் ெமாழி வல்லு
நர்களாக மாறிவிடவில்ைல. பின்வரும் ேகள்விகைளப் பார்ப் 
ேபாம். 
 
n யன்னல்கள் அற்ற ஒரு பாதாள அைறயினுள் (Basement) 

இருந்து நான்  அண்ணாந்து வானத்ைத ேநாக்கிப் பார்த் 
ேதன் அங்கு........ கண்ேடன். 

n என் தைலக்கு  ேமலாக 100 அடி உயரத்தில் ேபான பந் 
ைதப் பிடிக்கக் ைகைய நீட்டிப் பாய்ந்து........ 

n நியூேயார்க்கில் இருந்து மிக மிக ேவகமாக காைரஓட்டி  
லாஸ் ஏஞ்சலுக்குச் ெசல்கின்ேறன். ஒரு மணித்தியாலத்
துக்கு முன்னர் சிக்காேகாைவ கடந்துவிேடன் இனி........, 

n 3x + 1  2 2 ஆயின் x  ? 
 
இந்த ேகள்விைய GTP -3-யிடம் ேகட்டு பார்த்தார்கள் GTP -
3 பின்வரும் பதில்கைள ெகாடுத்தது. 
 
n யன்னல்கள் அற்ற ஒரு பாதாள அைறயினுள் (Basement) 

இருந்து நான் அண்ணாந்து வானத்ைத ேநாக்கிப் பார்த் 
ேதன் அங்கு நட்சத்திரங்கைளக் கண்ேடன், மகிழ்ச்சிய
ைடந்ேதன். 

n என் தைலக்கு  ேமலாக 100 அடி உயரத்தில் ேபான பந் 
ைதப் பிடிக்கப் பாய்ந்து ைகைய நீட்டி அதைனப் பிடித் 
ேதன் நல்ல விைளயாட்டாக இருந்தது. 

n நியூேயார்க்கில் இருந்து மிக மிக ேவகமாக காைரஓட்டி  
லாஸ் ஏஞ்சலுக்குச் ெசல்கின்ேறன் ஒரு மணித்தியாலத்
துக்கு முன்னர் சிக்காேகாைவக் கடந்துவிட்ேடன். இனிப் 
பசிபிக் கடைலப் பார்க்கப் ேபாகின்ேறன்.  

n 3x + 1  2, x  ?, விைட 1 
 
இந்த  பதில்களில் இருக்கும்  தவறுகைள வாசகர்கள் அவதா
னித்திருப்பீர்கள். யன்னல்கள் அற்ற பாதாள அைறயினில் 
இருந்து ேமேல பார்த்தால் முகடுதான் (ceiling) ெதரியும் 
வானம் ெதரியாது, தைலக்கு ேமல் 100 அடி உயரத்தில் 
ேபாகும் பந்ைதப் பாய்ந்து பிடிப்பது முடியாத காரியம். அப் 
படி பிடிப்பதாயின் நீங்கள் ஒரு தமிழ்த் திைரப்பட  கதாநாயக 
னாக மாறேவண்டும், சிக்காேகாவுக்கும் லாஸ் ஏஞ்சலுக்கும் 
இைடப்பட்ட தூரம் 2000 ைமல்களுக்கு ேமல், சிக்காேகாைவ 
ஒரு மணித்தியாலத்துக்கு முன்னர்தான் கடந்துவிட்டால் 
அடுத்து வரும் ெபரிய நகர் மில்வாக்கி, பசிபிக் கடல் அல்ல. 
இறுதியாக இருக்கும் சமன்பாட்டின் விைட x  1/3.  
 
இேத ேகள்விகைள மனிதரிடம் ேகட்கும்ேபாது அவர்கள் சிந் 
தித்து பதில் கூறேவண்டியிருக்கும் உதாரணமாக வானத்ைத 
ேநாக்கிப் பார்த்தால் என்றவுடன் நட்சத்திரம் என்று பதில் 
கூறாமல் அவர்கள் எங்ேக இருந்து வானத்ைத ேநாக்கி பார்க்
கின்றார்கள்  என்று கற்பைனபண்ணி பார்க்கேவண்டிய 
ேதைவ இருக்கின்றது. 100 அடி உயரத்தில் ேபாகும் பந்ைதப் 
பாய்ந்து என்றவுடன் பிடித்தான் என்று முடிக்காமல் பிடிக்கமு
டியாது என்பதைனப் புரிந்து பதில் கூறேவண்டும். அேத 
ேபால நியூேயார்க்ல் இருந்து லாஸ் ஏஞ்சலுக்கு ேபாகின்ற 
கார் எனும் ேகள்விக்கு எமக்கு அெமரிக்காவின் வைரப
டத்ைத (map) கற்பைனபண்ணி பதில் கூறேவண்டிய ேதைவ
யிருக்கின்றது இறுதியாக இருக்கும் சமன்பாட்டிற்குத் தீர்
ைவத்ேதட நாம் மனதில் கணக்குப் ேபாட்டு பதிைலக் கூறு 
ேவாம். இதில் ஆச்சரியப்பட்ட விடயம் என்னெவனில் அற்புத 
மான கணிதங்கள், மிக சக்திவாய்ந்த கணினிகள், server 
farm-கள் (மிக ேவகமான கணினிகள் கூட்டாக இயங்கும் 
இடங்கள்) என இயங்கும் GPT-3, ஒரு ஏழாம் வகுப்பு மாணவ 
னினால் இலகுவாகக் கூறக்கூடிய  பதில்கைளக்கூட கூறமுடி
யாமல்  இருப்பைத காணலாம். 
 
மனிதர்களாகிய நாம் மனத்தில் நிைலைமகைள கற்பைன
பண்ணிப் (simulate) பார்க்கின்ேறாம். ஆனால் கற்பைனபண்
ணுவதால் மட்டும் நாம் சரியான முடிவுகைள ஒவ்ெவாரு  தட 
ைவயும் அைடவதில்ைல. பின்வரும் உதாரணத்ைதப் பார்ப் 
ேபாம்.  
 
அந்த வழியில்  நடந்து ேபாகின்றவர் அழகாக உைட 
உடுத்து இருக்கின்றார், மூக்குக் கண்ணாடி அணிந்திருக்கின் 
றார்,  கழுத்தில் tie கட்டியிருக்கின்றார், அத்துடன் ஒரு அழ 
கிய  சப்பாத்தும் அணித்திருக்கின்றார். ேகள்வி என்னெவ 
னில்  அவரது ேவைல என்னவாக இருக்கும்? ஒரு கட்டடத் 
ெதாழிலாளியா அல்லது நூலகரா? (librarian) நாம்  ெபரும்
பாலும் நூலகர் என்ேற பதில் கூறுேவாம் ஏெனனில் நாம்  கட்
டடத்ெதாழிலாளியும், நூலகரும்  எப்படியிருப்பார்கள் என்ற 
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ஒரு விம்பத்ைத கற்பைனபண்ணி இருப்ேபாம். அதனால் நூல 
கர் என்ேற பதில் ெசால்ேவாம். ஆனால் உண்ைமயில் அவர் 
நூலகராக இருக்க ேவண்டிய அவசியம் இல்ைல. ஒரு சமூகத் 
தில் கட்டடத்ெதாழிலாளிகளின் எண்ணிக்ைக மிக அதிகமாக 
வும் நூலகர்களின் எண்ணிக்ைக மிக ெசாற்பமாகவும் இருக் 
கும் பட்சத்தில் வழியில் ெதன்படும் ஒருவர் கட்டடத்ெதாழிலா
ளியாக இருக்கக்கூடிய சாத்தியங்கள்தான் அதிகமாக இருக்
கின்றது.  
 
மனதிேல கற்பைனபண்ணிப் பார்ப்பது (internal stimulation) 
என்கின்ற விைடயத்தில்தான் எமது மூைள GTP-3-யிலிருந்து 
மிகவும் மாறுபடுகின்றது, இதற்கு நல்ல உதாரணம் கணிதம். 
எண்கள் என்பது குறியீடுகள் (labels). நாம் எண்கள் ெதாடர் 
பாக முதல்முதலாக கற்கும்ேபாது குறியீடுகளாகேவ   கற்
கின்ேறாம் உதாரணமாக நான்கு என்றால் நான்கு விரல்கள், 
நான்கு கற்கள், நான்கு தடிகெளன நான்கு என்ற எண்ைண 
அைடயாளப்படுத்தி விளங்கிக்ெகாள்ேவாம். இேத ேபாலேவ 
மற்ற எண்கைளயும் கற்கப் பழகிக்ெகாள்ேவாம். இப்படி அறி
வதனால் ஒர் எண்ணுடன் ஒர் எண்ைணக் கூட்டுவது என்ப 
தைன மிக இலகுவாக மனத்தில் கற்பைன பண்ணிப் பார்க்
கக்கூடியதாக இருக்கின்றது. உதாரணமாக சிறுவர்கள் எண் 
எட்ைடயும் நான்ைகயும் கூட்டும்ேபாது அவர்கள்  எட்ைட  மன 
தில் ைவத்து நான்கு விரல்கைள நான்குக்கு அைடயாளமாக 
எடுத்துக்ெகாண்டு கணிக்கத் ெதாடங்கின்றனர். இவ்வாறு 
மனதில் எண்கைளக் கூட்டிக் கழிக்கப் பழகிக்ெகாள்ளும் சிறு
வர்கள் மிக விைரவாகேவ மிக சிக்கலான கணிதங்கைள இல 
குவாக கணிக்கப் பழகி விடுவார்கள். மனிதர்களின் ெமாழியி 
யல்  வல்லைமெயன்பது, ChatGPT ேபால ேகாடிக்கணக் 
கான ெசாற்கள், வாக்கியங்கள், மூலம் பயிற்றுவிக்கப்பட்டு 
உருவாக்கினெதான்றில்ைல, நாம் ெமாழியில் வல்லைம ெபற்
வர்களாக பரிணாமம் அைடவதற்கு முன்னேர நாம் ெவளியு 
லக நிைலைமகள் ெதாடர்பாக உள்மனதில் கற்பைன 
பண்ணி ஆராய்ந்து பார்த்து அறியும் உயிரினங்களாகப் பரி 
ணாமம் அைடந்திருக்கின்ேறாம். உதாரணமாக ேவட்ைடயாடு
வதற்காக ஒரு மிருகத்ைத குறிைவக்கும்ேபாது அந்த மிருகம் 
எந்தப் பக்கம் தப்பி ஓடும்  ேபான்ற  விடயங்கைள கற்பைன 
பண்ணி  திட்டமிட்டு நடவடிக்ைக எடுக்க பழகிய ஒரு உயிரின 
மாக மனித இனம் உருவாகி இருக்கின்றது. மனதில் உருவ
கப்படுத்தி (Internal simulation) பார்ப்பெதன்பது நாம்  
ெமாழியியலில் வல்லவர்களாக மிக அவசியமான ஒன்று. 
 
மனிதர்களிடம்  யாராவது ேகள்வி ஒன்று ேகட்பார்களாயின் 
அவர்கள் பலதடைவகள் ெசாற்கைள ஊகித்து பதில் கூறு
வார்கள் சில தடைவகள் மனதில் நிைலைமகைள கற்பைன 
பண்ணி அலசி ஆராய்ந்து  பதில் கூறுவார்கள். சிலேவைளக 
ளில்  இந்த பதில்கள் ஒன்றுக்ெகான்று முரண்படும் இந்த 
முரண்பாடுகைள விளங்குவதற்கு நாம் இன்னும் ஆழமாக 
சிந்திக்க ேவண்டும். மாறாக  ஒரு ெசால்லுக்கு அல்லது 
வார்த்ைதக்கு பின்னாடி என்ன வரும் என்பதைன  திரும்ப 
திரும்ப பயிற்சி எடுப்பதனால் மட்டும் சரியான பதில்கைள 
கூற முடியாது பின் வரும் ேகள்விகைள பார்ப்ேபாம்  
 
n ெதாற்று ேநாய் ஒன்று  மிக ேவகமாக  குறிப்பிட்ட சமூகத் 

தில் பரவுகின்றது. ஒவ்ெவாரு நாளும் இந்த ேநாய் பரவும் 
மக்களின் எண்ணிக்ைக முதல் நாைள விட இரண்டு மடங் 

காக அதிகரிக்கின்றது. ஐம்பது நாட்களில் அந்த சமூகத் 
தில் உள்ள யாவருக்கும் இந்த ேநாய் பரவிவிட்டது. ேகள்
விெயன்னெவனில் இங்கு வாழும் ஐம்பது விகிதமான மக்க
ளுக்கு இந்த ேநாய் பரவ எவ்வளவு நாட்கள் எடுத்திருக் 
கும்? 

4 விைட : 25 நாட்கள் என நாம் ெபரும்பாலும் கூறியிருப் 
ேபாம். 

 
n ஒரு ெதாழிற்ச்சாைலயில் ஐந்து இயந்திரங்கள் ஐந்து நிமி

டங்களில் ஐந்து ெபாருட்கைள உருவாக்குகின்றன இந்த 
ெதாழிற்சாைலயில்  நூறு இயந்திரங்கள் இருக்குமாயின் 
நூறு ெபாருட்கைள எவ்வளவு ேநரத்தில் உற்பத்தி ெசய்ய
முடியும்? 

4 விைட : 100 நிடங்கள்  என நாம் உடனடியாக கூறியிருப் 
ேபாம். 

 
n ஒரு ேதங்காயும் ஒரு வாைழப்பழமும் வாங்குவதற்கு  

எனக்கு ஒரு ெடாலர் பத்து சதம் ெசலவாகியது, ேதங்கா 
யின் விைல வாைழ  பழத்தின் விைலயிைன  விட ஒரு 
ெடாலர் அதிகமாயின் வாைழப்பழத்தின் விைலெயனவாக 
இருக்கும்?  

4 விைட : 10 சதம் என்று முழு நம்பிக்ைகயுடன் கூறியிருப் 
ேபாம். 

 
இேத பதில்கைளத்தான் GTP-3 யும் கூறியது. ஆனால் ஆழ 
மாக, ேமேல ேகட்ட ேகள்விகைளச் சிந்தித்துப் பார்ப்ேபாமா 
யின் இந்தப் பதில்களில் உள்ள தவறுகைளயும் உணர்ந்து 
ெகாள்ளலாம். ேமேல ேகட்ட முதல் ேகள்விக்கு 49 நாட்கள், 
இரண்டாவது ேகள்விக்கு ஐந்து நிமிடங்கள் மற்றும் மூன்றா 
வது ேகள்விக்கு 5 சதம் என்பதுதான் சரியான பதில்கள் என் 
பது நாம் சிந்தித்து பார்த்தால் புரிந்துவிடும். ேமேல கூறிபிட்ட 
ேகள்விகைள GTP-3இடம் ேகட்டதும்  அது இந்த ேகள்விக
ளுக்கு பிைழயான பதில்கைளக் கூறியதும் 2022-ம் ஆண்டு, 
இப்ேபா 2025-ம் ஆண்டு இந்த இரண்டு ஆண்டுகளில் பல 
மாற்றங்கள் AI உலகில் நடந்திருக்கின்றன. Chat GPT, 
அதன் புதிய  பதிப்பாக Chat GPT-4 லிைன பங்குனி 2023-ம் 
ஆண்டு ெவளியிட்டது.  GPT-4 ேமேல ேகட்ட ேகள்விகள் 
யாவற்றிற்கும் சரியான பதில்கைளக் கூறிற்று. அப்படியாயின் 
GPT-4 மனிதர்கைளப் ேபால மனதளவில் நிைலைமகைளக் 
கற்பைனபண்ணிப் பார்ப்பதற்கு  ஈடான ஒரு ெதாழில்நுட்பத் 
தின் பின்னணியில் இயங்கிகின்றதா? என்கின்ற ேகள்வி எழு
கின்றது. உண்ைமயில் GPT-4-ன் ெதாழில்நுட்பம் GPT-3 
ேபான்ேற இயங்குகின்றது ஆனால் GPT-4 மிக அதிக அளவி 
லான தரவுகள்(data) மூலம் ேமலும் பயிற்சி அளிக்கபட்டிருக்
கின்றன. பயிற்சியின் ஒரு பகுதியாக  GPT-3 விட்ட தவறான 
தகவல்கள் திருத்தபட்டிருக்கின்றன. இதைனத்தவிர GPT-4ஐ 
இயக்குவதற்கான கணினிகள், கணினிகளின் நிைனவாற்றல் 
(memory), server farms ேபான்றைவயும் அதிகரிக்கப்பட்டி
ருக்கின்றன விைளவு GPT-4, அதற்கு முதல் பதிப்பான GTP-
3 விட்ட பிைழகைள திருத்தி  மிக அற்புதமாக சிந்திக்கும் 
மனிதர்கள் உருவாக்குவது ேபால டிஜிட்டல் உள்ளடக்கங் 
கைள  (digital contents) உருவாக்குகின்றது. இருந்துெமன்ன 
GTP-4ம் ேகட்கும் பல ேகள்விகளுக்குத் தவறான பதில்க 
ைளக் ெகாடுக்கின்றது. இந்தத் தவறுகள்  இைணயத்தில் 
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ெவளிவரும்ேபாது ChatGPT-யிைன நிர்வகிக்கும் நிறுவன 
மான Open AI உடனடியாகத் திருத்திவிடுகின்றது. எது எப்ப 
டிேயா ChatGPT- 4 அற்புதமாக ெசாற்கைள ஒன்றன் பின் 
ஒன்றாக அடுக்கி உலக அனுபவங்கைளப் ேபசுகின்றது. 
ஆனால் எந்தவிதமான அனுபவங்களும் ChatGPTக்கு கிைட 
யாது. 
 
மனதளவில் நிைலைமகைளச் சிந்தித்துப் பார்ப்பெதன்பது 
(mentalizing) நாம் எமது ெமாழியில் வல்லுநர்களாவதற்கு 
மட்டுமல்லாமல் மற்ற மனிதர்கள் என்ன, எப்படிப் ேபசுவார் 
கள் என்பதைனயும் உணர்ந்து ெகாள்ளவும் உதவுகின்றது.  
மனிதர் களுக்கு ெமாழிெயன்பது மற்றவர்களுடன் ெதாடர்ப்பு 
ெகாள்வதற்கு மட்டுமல்லாமல் நமது உள்மனதில் உருவா 
கும் சிந்தைனகைள உருவிப்பார்ப்பதற்கான ஒரு சாளரம். 
இந்த சாளரத்தின் வழிேய மனத்தில் எழும்  சிந்தைனகைள 
நமக்குள்ேள  நைடெபறும் உைரயாடல்கள் மூலம்  நாம்(self) 
அறிந்து ெகாள்ேவாம். ெமாழியின் மூலம்தான் மற்றவர்களின் 
மனநிைலைமகைள எமது மனத்தில் எண்ணிப்பார்த்துப் புரிந்
துெகாள்ள முடிகின்றது. வாழ்வில் பல சந்தர்ப்பங்களில் மற்ற 
வர்களின் நிைலைமகளில் எம்ைமக் கற்பைனயாக உருவகப்
படுத்தி எமக்குேள ஒரு உைரயாடைல நடத்தியிருப்ேபாம். 
இன்று மனித இனம் மற்ற எல்லா உயிரினங்கைளயும்விட  
பரந்த சமூகமாக மாறி பரிணாமம் அைடய  இதுேவ முக்கிய 
காரணமாகும். மனிதர்களின் ெமாழியாடலில் ெசால்லாத 
ெசய்திகள் பல இருக்கும். ஒரு ேசாபாவின்  இரண்டு  மூைலக
ளிலும் அைமதியாக உட்கார்ந்திருக்கும்  மைனவிக்கும் கண
வனுக்குமிைடேய நடந்த உைரயாடைல அவதானிப்ேபாம். 
கணவனின் ைகத்ெதாைல ேபசிக்கு ஒரு அைழப்பு வருகின் 
றது, கணவர் அந்த அைழப்பின் இலக்கத்ைதப் பார்த்து
விட்டு ைகத்ெதாைலேபசியிைன Off பண்ணி விடுகின்றார். 
உடேன மற்ற பக்கம் இருந்த மைனவி ேகாபத்துடன்  ேகட்க்
கின்றார் ‘யார் அவள்?’ என்று. இந்த ேகள்வியின் ஆழத்ைத 
மனிதர்களால் மட்டும்தான் புரிந்துெகாள்ள முடியும், Chat 
GPT-யால் முடியாது. நமது ெமாழியில்  சில ேவைளகளில் 
ெமௗனம் கூட அர்த்தமுள்ள ஒரு உரத்த குரலாக ஒலிக்கும். 
  
AI ெதாழில்நுட்பத்தின் அடிப்பைடயில் இருப்பது Pattern 
recognition. இதற்கான தமிழ் ெமாழிெபயர்ப்ைப AI-யிடம் 
ேகட்டேபாது ‘ வடிவைமப்பு அறிதல்’ அல்லது ‘அைடயாளம் 
காணல்’ என்று கூறிற்று. Pattern recognition என்பது  மூைள 
என்ற உறுப்பு இருக்கும் உயிரினங்கள் யாவற்றுக்கும் அைவ 
தப்பிப் பிைழப்பதற்கும் உணவு ேதடலுக்கும் அவசியமான 
ஒன்று. Pattern recognition, ெபரிய மூைளயுைடய மனித உயி
ரினத்தில் மிக பாரிய வளர்ச்சியிைன அைடந்திருக்கின்றது. 
இதற்கு நல்ல  நிைனவாற்றல் (memory), இவ்வாறு நிைன 
வில் இருக்கும் நிைனவுகைள ஒன்றுடன் ஒன்று ெதாடர்புப
டுத்தி ஆராய்ந்தறிதல் (associated thinking)  ேபான்றவற்றில் 
மிக விருத்தியைடந்திருப்பது முக்கியம். மனிதர்களின் மூைள, 
மற்ற உயிரினங்கைள விடப் பாரியளவில் நிைனவாற்றல், 
மூைள கலங்களுக்கு இைடயிலான ெதாடர்புகள் யாவற்றி 
லும்  விருத்தியைடந்திருக்கின்றது. மிக நுணுக்கமாகப் பார்ப்
ேபாமாயின் நாம் ேபசும் ெமாழி, அந்த ெமாழிக்ேக உருவா 
கிய எழுத்துக்கள், நாம்  உபேயாகிக்கும் எண்கள் இைவ 
யாைவயும் நாம் லாவகமாக ைகயாளுவதற்கு முக்கிய கார 
ணம் Pattern recognition என்பதில் நாம் வல்லவர்களாக 
இருப்பதுதான்.  இன்று என்னெவனில் மனிதர்கள் உருவாக் 

கிய ெதாழில்நுட்பங்கேள மனிதர்கைள விட அற்புதமாக Pat-
tern organisation-இல் வல்லைம உள்ளனவாக இருக்கின் 
றன. இந்த ெதாழில்நுட்பங்களுக்கு மனிதர்களின் வாழ்வு 
முைறகைள பயிற்றுவிப்பதன் மூலம் இைவ  மனிதர்கைளப் 
ேபாலேவ ேபசவும், எழுதவும், வைரயவுெமனத் ெதாடங்கியி
ருக்கின்றன. ஆனால் இைவ மனிதர்கைளப் ேபால மாறிவிட 
முடியாது. கல்குேலட்டர் சாதாரண மனிதர்கைள விட மிக 
ேவகமாகவும், துல்லியமாகவும் கணிக்கும் திறன் ெகாண்டது. 
அதனால் கல்குேலட்டருக்கு கணக்கு விளங்கி விட்டெதன்று 
அர்த்தப்பட முடியாது. மனிதர்கள் உருவாக்கிய ெதாழில்நுட்
பங்கள் யாவும் அைவ சார்ந்த  துைறகளில் மனிதர்கைள விட 
வல்லைமயுைடயைவயாகேவ இருக்கின்றன. AI-யும் இதற்கு 
விதிவிலக்கல்ல.  
 
AI அதிசக்தி வாய்ந்த  ஒரு நவீன ெதாழில்நுட்பம் என்பதில் 
ஐயம் இல்ைல.  இந்த ெதாழில்நுட்பம் ஒரு மகத்தான மாற் 
றத்ைத மனிதவாழ்வில் ஏற்படுத்துமா என்றால் அது எவ்வாறு 
மனிதவள ேமம்பாட்டிற்காக உபேயாகிக்கபடும் என்பதில் 
தங்கியிருக்கின்றது. AI யினதும் ெறாேபட் (robots)யினதும் 
அதீத வளர்ச்சியினால் எதிர்காலத்தில் ெதாழிற்சாைலகளில் 
வரக்கூடிய மாற்றங்கள் ெதாடர்பாக 2024-ம் ஆண்டு ெபாரு
ளாதாரத்துக்கான ேநாபல் பரிசு ெபற்ற MIT ேபராசிரியர் 
Daron Acemoglu,  நைகச்சுைவயாக பின்வருமாறு குறிப்பிடு
கின்றார். எதிர்கால ெதாழிற்சாைலகைள இயக்குவதற்கு ஒரு 
மனிதனும் ஒரு நாயும் ேபாதுமானதாக இருக்கும். எதிர்கால 
ெதாழிற்சாைலகள் யாவும் முழுக்க முழுக்க இயங்குவதற்கு 
AI,  robotics ெதாழில்நுட்பம் மட்டும் ேபாதுமானது. மனிதர் 
கள் ேதைவயில்ைல. இங்கு இருக்கும் நாய் Robots-இன் 
ெதாழில்பாட்டில் மனிதர்களின்  தைலயிடு இல்லாமல் Ro-
bots-ஐ பாதுகாக்க இருக்கின்றது. இந்த நாய்க்கு உணவு 
வழங்குவதற்கு ஒரு மனிதைன ேவைலக்கு ைவத்திருக்க 
ேவண்டியிருக்கும். இதைன ஒரு நைகச்சுைவயாக ேபராசிரி 
யர் Daron கூறியிருந்தாலும் இந்த கூற்றுக்கு பின்னால் இருக் 
கும் அபாயத்ைத நாம் கவனமாக ஆராய ேவண்டும். கத்தி 
நல்ல ஒரு ஆயுதம் ஆனால் அது யாரது ைகயில் இருக்கின்ற
ெதன்பதுதான் முக்கியம். துரதிஷ்டவசமாக இன்று AI-யிைன 
ெபாதுெவளியில் சந்ைதப்படுத்த முயலும் அெமரிக்க நிறு
வனகளும் சரி, சீனா அரசாங்கத்தின் பின்னணியில் இயங்கும் 
நிறுவனங்களும் சரி நம்பிக்ைக தருவனவாக இல்ைல.  ஐக் 
கிய நடுகள் சைப, ஐேராப்பிய நிறுவனம் மற்றும் கனடா 
ேபான்ற நடுநிைல நாடுகள் ஒன்றிைணந்து AI,  Robotics 
ேபான்ற ெதாழில்நுட்பங்கள் எங்ெகங்கு உபேயாகிக்கப் பட 
லாம் என்பதற்கு ஒரு கடிவாளம் ேபாடாதவைர இந்தத் 
ெதாழில்நுட்பம் மனித ேமம்பாட்டிற்கு அல்ல அழிவுக்குக் 
கூட வித்திடகூடும்.  
 
ேமலும் வாசிக்க: 
Deep learning - By John D Kellepher 
computational thinking - By Peter J Denning 
A Brief History of Intelligence - By Max S Bennett
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멀믰묀믰 மண뫠볐 வா뭀볐뭐믰ய묠볐 ப맰믰ம멀볐멀믰묠볐 뫠밐륐볐륐믰ய அ릐볐கமா륐밐뫠볐. இ몀볐멀믰ய நாக묀밀க மர몠믰묠볐 
릠믰வ몐볐 பா묀볐வ멀믰 멀믰묀밐மண뫠볐 뫠밐륐볐륐믰யமானதாக ெகா묰볐ள몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. ஆ멀믰ேயா륐믰யாக 
அைடயாள몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰밐뫠볐 릠믰வ몐밐륐볐륐밐뫠볐 இளவர릠믰யான பா묀볐வ멀믰륐볐륐밐뫠볐 இைட뫰믰லான 
멀믰묀밐மண뫠볐 ேகாலாகலமாக ஏ묐볐பா맰밐 ெச뫰볐ய몠볐ப맰볐맰밐묰볐ள멀밐. அரச묀볐க묰볐, அர릠믰க묰볐, 
உ맰볐பட அரச 륐밐맰밐뫠볐ப멀볐தர몠볐몠믰ன묀밐뫠볐 கட뭐밐ள묀볐க묰밐뫠볐 멀믰묀밐மண멀볐멀믰묐볐륐밐 뭐믰ேசட ஆைட 
அ먰믰க묰밐ட몐볐 வ묀밐ைக멀볐 த몀볐멀믰묀밐몀볐தா묀볐க묰볐. மணமகளான பா묀볐வ멀믰뫰믰몐볐 அல릐볐கார뫠볐 
뫠믰륐밐몀볐த 릠믰ற몠볐몠믰묐볐륐밐묀믰யதாக அைம몀볐멀믰묀밐몀볐த멀밐. மணமக몐믰몐볐 வரைவ எ멀믰பா묀볐멀볐த 
வ먰볐ண뫠볐 멀믰묀밐மண ம먰볐டப뫠볐 எ멀믰묀볐பா묀볐몠볐ைப ெகா먰볐டதாக அைம몀볐멀믰묀밐몀볐த멀밐. மண
மக몐믰몐볐 வர뭐밐 அர릐볐ைக ஆ릠볐ச묀믰ய멀볐멀믰묠볐 ஆ뭀볐멀볐멀믰ய멀밐.  
 
몀밀먰볐ட 멀믰묀밐륐밐 뫠밐맰믰뫰밐ட몐볐 륐밠몀볐தைல 뭐믰묀믰멀볐த ேகால멀볐멀믰묠볐 உட묠볐 뫠밐뭀밐멀밐뫠볐 சா뫠볐பைல 
몠밠릠믰ய வ먰볐ண뫠볐, ர멀볐த뫠볐 ெசா맰볐맰밐뫠볐 யாைன뫰믰몐볐 ேதாைல அ먰믰몀볐멀밐륐볐 ெகா먰볐맰밐 ம먰볐
டப멀볐멀밐륐볐륐밐 வ묀밐ைக멀볐த몀볐த உ묀밐வேம 릠믰வேனயாவா묀볐. இவேர மணமகனாக 뭐믰ள릐볐
륐믰னா묀볐. அவ묀믰몐볐 ேபாைத 몀믰ைற몀볐த ேதா묐볐ற뫠볐 ேம묠밐뫠볐 சைப뫰믰ன묀밐륐볐륐밐 அ릠볐ச멀볐ைத 
ஊ맰볐맰믰ய멀밐. மணமகேனா맰밐 வ묀밐ைக멀볐த몀볐தவ묀볐க묰밐뫠볐 ம몐믰த வ맰믰뭐믰묠볐 இ묀밐륐볐க뭐믰묠볐ைல. 
몠밐묀믰யாத ெமா뭀믰뫰믰묠볐 ெப묀밐릐볐 륐밠릠볐ச묠밐ட몐볐 அவ묀볐க묰밐륐볐륐밐묰볐ேள ேப릠볐릠밐 வா묀볐멀볐ைதக묰볐 
ெதாட묀볐몀볐தன. இ뭐볐뭐밐묀밐வ 몀믰ைலகைள몠볐 பா묀볐멀볐த 몀믰ைல뫰믰묠볐 சைபேய ெச뫰볐வத묐믰யா멀밐 
멀믰ைக멀볐த ேபா멀밐 பா묀볐வ멀믰뫰믰몐볐 தாயா묀볐 மய륐볐க뫠밐묐볐றா묀볐. இைத몠볐 பா묀볐멀볐த பா묀볐வ멀믰 
உ릐볐க묰볐 릠밐ய멀볐ைததா몐볐 நா몐밐뫠볐 뭐믰묀밐뫠볐몠밐륐믰ேற몐볐. என멀밐 தாயா묀밐륐볐காகேவ몐밐뫠볐 
உ릐볐கைள அழகாக கா맰볐맰밐릐볐க묰볐 எ몐볐ற பா묀볐வ멀믰뫰믰몐볐 ேகா묀믰륐볐ைக륐볐륐밐 அைமய சைப 
몠믰ர뫠믰륐볐륐밐뫠볐 வைக뫰믰묠볐 அழகனாக 릠믰வ몐볐 கா맰볐릠믰 அ묰믰멀볐ததாக 몠밐ராண릐볐க묰볐 உைர멀볐
멀밐몀믰묐볐륐믰ற멀밐.  
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உலக உ묐볐ப멀볐멀믰뫰믰묠볐 ப맰믰ம뫠밐ைற வள묀볐릠볐릠믰 ெதாட묀볐பான எ먰볐
ண륐볐க묀밐 뫠밐륐볐륐믰யமாக உணர몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. உல륐믰묠볐 ேதா몐볐묐믰ய 
뫠밐த묠볐 ம몐믰தேன 릠믰வனாக릠볐 릠믰멀볐த묀믰륐볐க몠볐ப맰밐뫠볐 뫠밐ைன몠볐몠밐க묰볐 
륐밐묐믰멀볐த அவதான뫠볐 க묀밐멀볐멀믰묠볐 ெகா묰볐ள몠볐பட ேவ먰볐맰믰யதா륐밐뫠볐. 
ேம묐볐륐밐묐믰멀볐த 몠밐ராண륐볐ைத뫰믰묠밐뫠볐 இ몀볐멀믰யநாக묀믰க மர몠믰몐볐 뫠밠ல뫠볐 
ப묐볐묐믰ய அவதான뫠볐 எ맰밐멀볐멀밐ைர륐볐க몠볐ப맰밐மா묐볐ைற காணலா뫠볐. 
க먰볐ட릐볐க묰밐륐볐륐믰ைடேய ம몐믰த륐밐ல뫠볐 뭐믰멀볐멀믰யாச உடலைம몠볐몠밐
கைள륐볐 ெகா먰볐맰밐묰볐ள 몀믰ைலைம இ묐볐ைறவைர காண몠볐ப맰밐
륐믰ற멀밐. இ몠볐몠밐ராண륐볐 கைத뫰믰묠밐뫠볐 பா묀볐வ멀믰ைய 뭐믰ட 릠믰வ몐믰몐볐 
உயர뫠볐 இர먰볐맰밐 மட릐볐காக அைம몀볐멀밐묰볐ள 릠믰멀볐த묀믰몠볐몠밐க묰밐뫠볐 
எ맰밐멀볐멀밐ைர륐볐க몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன. 릠믰வ몐볐, பா묀볐வ멀믰 멀믰묀밐மண륐볐க
ள멀볐멀믰묠볐 몠밠묀볐뭐밀க뫠볐, அ몀볐த뮀볐멀밐 륐밐묐믰멀볐த ேதட묠볐 몀믰ைல ெதாட묀볐
륐믰ற멀밐. பாரப맰볐ச몀믰ைல 륐밐묐믰멀볐த வாத릐볐க묰볐 몀믰ல뭐밐륐믰몐볐றன. 
இ묐밐멀믰뫰믰묠볐 릠믰வ몐볐 뫠밠லமானவ몐볐 எ몐볐ற உ먰볐ைம 몀믰ைல 
உண묀볐멀볐த몠볐ப맰볐맰밐 릠믰வ몐볐 பா묀볐வ멀믰 멀믰묀밐மண뫠볐 நட몀볐ேத묐밐륐믰ற멀밐. 
உல륐믰ய묠볐 உ먰볐ைம உண묀볐멀볐த몠볐ப맰볐맰밐 உ뫰믰묀믰ன릐볐களா묠볐 
뫠밐ைறைம몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰볐ட வர뫠밐ைறக묰볐 ேபா묠믰யானைவ எ몐볐ற 
ேபா륐볐륐믰ைன வ묠믰뫰밐묐밐멀볐멀밐வதாக அைம륐믰ற멀밐.  
 
இைறவ몐볐, இைற뭐믰륐볐륐밐 நைட몠볐ெப묐볐றதாக 릠믰멀볐த묀믰륐볐க몠볐ப맰밐뫠볐 
멀믰묀밐மண릐볐க묰볐 ெத뫰볐வ멀볐 멀믰묀밐மண릐볐களாக வைரய묐밐륐볐க몠볐ப맰밐
륐믰몐볐றன. இ몀볐멀밐, 륐믰ேர륐볐க நாக묀믰க릐볐க묰믰묠볐 ெத뫰볐வ멀볐 멀믰묀밐ம
ண릐볐க묰볐 륐밐묐믰멀볐த அவதான릐볐க묰볐 காண몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன. 릠믰ல சம
ய릐볐க묰볐 멀믰묀밐மண멀볐ைத몠볐 몠밐ற륐볐க먰믰륐볐க몠볐ப맰밐வைத வ묠믰뫰밐묐밐멀볐멀밐
륐믰몐볐ற 몀믰ைல뫰밐뫠볐 காண몠볐ப맰밐륐믰몐볐ற멀밐. 몠밐ராண릐볐க묰믰몐볐 வ묠믰뫰밐묐밐멀볐
த묠밐륐볐륐밐 அைமவாக இ몀볐멀밐 ெதா몐볐ம멀볐멀믰몐볐 அ맰믰몠볐பைட뫰믰묠볐 இ뫠볐
மா묀볐륐볐க멀볐멀믰몐볐 கட뭐밐ள묀볐க묰볐 த뫠볐ப멀믰களாக릠볐 릠믰멀볐த묀믰륐볐க몠볐ப맰볐맰밐묰볐
ளா묀볐க묰볐. 릠믰வெப묀밐மா몐볐 - பா묀볐வ멀믰, 뭐믰뭰볐먰밐 - இல륐볐륐밐뫠믰, 
뫠밐묀밐க몐볐 - ெத뫰볐வாைன, வ묰볐묰믰, என멀볐 த뫠볐ப멀믰க묰볐 மய몠볐ப맰밐멀볐
தலா뫠볐. 몠밐ராண கைதக묰볐 ேவ묐밐몠볐ப맰볐ட ெதாட묀볐몠밐கைள뫰밐뫠볐 வ묠믰
뫰밐묐밐멀볐멀믰뫰밐묰볐ளைம뫰밐뫠볐 கவன멀볐멀믰묐볐륐밐묀믰ய멀밐. 멀믰묀밐மண வர뫠볐 
ேவ먰볐맰믰뫰밐뫠볐 இ묠볐லற뫠볐 릠믰ற륐볐க뭐밐뫠볐 கட뭐밐ள묀볐க묰밐륐볐륐밐멀볐 멀믰묀밐 
மண뫠볐 몀믰க뭀볐멀볐멀믰몠볐 பா묀볐륐볐륐믰몐볐ற 뫠밐ைற뫰밐뫠볐 காண몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 
இதன맰믰몠볐பைட뫰믰묠볐 뫠밀னா맰볐릠믰 க묠볐யாண뫠볐, 멀믰묀밐륐볐க묠볐யாண뫠볐 
ேபா몐볐ற 뭐믰ழா륐볐க묰볐 அ몐밐맰볐맰믰륐볐க몠볐ப맰밐வ멀밐 륐밐묐믰몠볐몠믰ட멀볐த륐볐க
தா륐밐뫠볐. ெத뫰볐வ멀볐 멀믰묀밐மண릐볐க묰볐 륐밐묐믰멀볐த அவதா몐믰몠볐몠믰묠볐 
ப릐볐륐밐몐믰 உ멀볐멀믰ர뫠볐 நா묰볐 뫠밐륐볐륐믰ய멀볐멀밐வ뫠볐 ெப묐밐륐믰ற멀밐.륐믰묐믰뮀볐멀볐
தவ뫠볐, இ뮀볐லா뫠믰ய மத릐볐க묰믰묠볐 ெத뫰볐வ멀볐 멀믰묀밐மண릐볐க묰볐 
륐밐묐믰멀볐த 뫠밐륐볐륐믰ய멀볐멀밐வ릐볐க묰볐 வ묠믰뫰밐묐밐멀볐தபப맰밐வ멀믰묠볐ைல.  
 
ெத뫰볐வ멀볐 멀믰묀밐மண릐볐க묰볐 வ묀믰ைச뫰믰ேலதா몐볐 மத몐볐 ர멀믰 멀믰묀밐ம
ண뫠밐뫠볐 உ묐볐묐밐 ேநா륐볐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 멀믰묀밐மண뫠볐 몀믰ைறேவ묐밐த묠볐, 
몠믰묰볐ைள몠볐ேப묐밐 ெதாட묀볐பான ேவ먰볐맰밐த묠볐கைள몠볐 몠믰ரதான몠볐ப
맰밐멀볐멀믰 ேந묐볐묐믰륐볐கட몐볐 ைவ륐볐륐밐뫠볐 நைட뫠밐ைற뫰밐뫠볐 몠믰몐볐ப묐볐ற몠볐ப맰밐
륐믰ற멀밐. மத몐볐 ர멀믰 멀믰묀밐மண멀볐ைத ெத뫰볐뭐밀கமாக몠볐 பா묀볐륐볐륐밐뫠볐 
뫠밐ைன몠볐몠믰ேலேய மா뭐믰ள륐볐륐밐ட몐볐 몠밠ைச ஏ몀볐멀믰வ묀밐뫠볐 
몀믰ைலைமைய அவதா몐믰륐볐கலா뫠볐. 멀믰묀밐மண뫠볐, 몠믰묰볐ைள몠볐ேப묐밐 
ஆ륐믰ய ேந묐볐묐믰륐볐கட몐밐륐볐காக몠볐 몠믰ற륐볐륐밐뫠볐 몠믰묰볐ைளக묰밐륐볐륐밐 ர멀믰 
மத몐밐륐볐륐밐묀믰ய ெபய묀볐கைள릠볐 릠밠맰볐맰밐륐믰몐볐ற 몀믰ைலைமைய뫰밐뫠볐 
காணலா뫠볐. 멀믰묀밐மண 몀믰க뭀볐뭐믰묠볐 வா뭀볐멀볐த வ묀밐பவ묀볐க묰밐륐볐륐밐 
뭐믰묀밐몀볐த묰믰멀볐멀밐 몀믰ைன뭐밐몠볐 ப묀믰சாக몠볐 ப묀믰릠밐몠볐 ெபா묀밐맰볐க묰볐 
வழ릐볐륐밐뫠볐 மர몠밐 몀밀먰볐ட நா맰볐களாகேவ ைக륐볐ெகா묰볐ள몠볐ப맰밐
륐믰몐볐ற멀밐. அதைன멀볐 தா뫠볐몠밠ல뫠볐 என ெபய묀믰맰밐뫠볐 ஓ묀볐 뫠밐ைற뫰밐뫠볐 
காண몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. அ뭐볐வாேற 몀믰க뭀볐뭐밐륐볐륐밐 வ묀밐ைக멀볐த몀볐தவ묀볐க묰볐 
மணம륐볐க묰밐륐볐륐밐 ப묀믰릠밐 வழ릐볐륐믰릠볐 ெச묠볐묠밐뫠볐 நைட뫠밐ைற뫰밐뫠볐 
몀밀먰볐ட காலமாகேவ 몠믰몐볐ப묐볐ற몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐.  

 
‘வ몀볐த ஜன릐볐கெள묠볐லா뫠볐 வைக뫰밐டேன அ몠볐ெபா뭀밐멀밐 

சா몠볐몠믰맰볐맰밐 இைள몠볐பா묐믰 ச몀볐ேதாசமானா묀볐க묰볐 

அ몠볐ெபா뭀밐멀밐 மாயவ묀밐뫠볐 அ몐볐몠밐டேன தா뫠볐몠밠ல뫠볐 

வ몀볐த ெஜன릐볐க묰밐륐볐륐밐 வைக뫰밐டேன தா몐볐 

ெகா맰밐멀볐தா묀볐 

வா뭀믰 வா뭀믰 எ몐볐묐밐 ெசா묠볐묠믰 வரம묰믰멀볐தா묀볐 ேதவ
ெர묠볐லா뫠볐 

அவரவ묀볐 இ묀밐몠볐몠믰ட릐볐க묰볐 அைனவ묀밐뫠볐 ெச몐볐
றா묀볐க묰볐’.   

 
எ몐볐몐밐뫠볐 ேம묐볐륐밐묐믰멀볐த பாடல맰믰க묰볐 இதைன வ묠믰묐밐뫰밐멀볐멀믰 몀믰묐볐
륐믰몐볐றன. 
 
멀믰묀밐மண ஏ묐볐பா맰밐க묰볐 இட뫠볐ெப묐볐묐밐륐볐 ெகா먰볐맰믰묀밐륐볐륐밐뫠볐 ேவைள 
뫰믰ேல ேதவ묀볐 சைப륐볐륐밐 ேதவ묀볐க묰믰몐볐 몠믰ரச몐볐ன뫠볐 அைமய몠볐
ெப묐밐뫠볐. ேதவ묀볐க묰믰몐볐 뫠밐த묠볐வராக릠볐 릠믰멀볐த묀믰륐볐க몠볐ப맰밐뫠볐 இ몀볐멀믰
ர몐믰몐볐 வ묀밐ைக இட뫠볐ெப묐밐뫠볐. இ몀볐멀믰ர몐볐 릠믰வ몠볐몠밐 몀믰ற ஆைட, 
ஆபரண릐볐க묰밐ட몐볐 வ묀밐륐믰몐볐றைமைய  அவதா몐믰륐볐கலா뫠볐. 
உட뫠볐몠밐륐볐륐밐뫠볐 뫠밐க멀볐멀믰묐볐륐밐뫠볐 릠믰வ몠볐몠밐 몀믰ற அ묀믰தார멀볐ைத몠볐 몠밠릠믰ய 
몀믰ைல뫰믰ேலேய இ몀볐멀믰ர몐믰몐볐 ேதா묐볐ற뫠볐 அைமய몠볐ெப묐볐묐믰
묀밐륐볐륐밐뫠볐. இ륐볐륐밠멀볐멀믰묠볐 릠믰வ몐밐륐볐륐밐뫠볐 மத몐밐륐볐륐밐뫠볐 இைட뫰믰묠볐 
த묀볐륐볐க 몀믰ைலைய உ먰볐맰밐 ப먰볐먰믰ய பா멀볐멀믰ரமாக இ몀볐멀믰ர몐볐 
அைமய몠볐ெப묐밐륐믰ற멀밐. இ륐볐륐밠멀볐멀믰묠볐 கா맰볐릠믰륐볐륐밐묀믰ய பா멀볐멀믰ர
மாகேவ இ몠볐பா멀볐멀믰ர뫠볐 அ묐믰ய몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. இ몀볐멀믰ர몐믰몐볐 வ묀밐ைக
뫰믰몐볐ேபா멀밐 காம몐볐 மா뮀볐맰볐ட묀믰னா묠볐 몠믰몐볐வ묀밐மா묐밐 பாட묠볐 பாட몠볐
ப맰밐வைத அவதா몐믰륐볐கலா뫠볐.  
 
‘ேதவேலாக뫠볐 뭐믰맰볐맰밐ம묠볐ேலா 

ேதேவ몀볐멀믰ர몐볐 வ묀밐륐믰몐볐றாேர 

ஆ뫰믰ர릐볐க먰볐 இ몀볐멀믰ரனா묀볐 

அைனவ묀밐뫠볐 릠밠뭀볐몀볐멀밐வர 

தாள릐볐க묰볐 ேமள릐볐க묰볐 
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த뫠볐ப맰볐ட뫠볐 தா몐볐 뫠밐ழ릐볐க 

ேதவ묀볐கைள륐볐 கா몠볐பத묐볐륐밐 

ேதவ묀볐 சைப வ묀밐륐믰몐볐றாேர 

அழ륐밐 ந묠볐ேலா 릠믰뫠볐மாசன멀볐멀믰묠볐 

அம묀볐몀볐தாேர ேதவ묀볐 சைப’ 
 
எ몐볐றவா묐밐 ெதாட묀볐륐믰ற멀밐. அ뭐볐வாேற 몠믰ரம몐믰몐볐 வர뭐밐뫠볐 வா뭀볐멀볐
멀밐ைர뫰밐뫠볐 ெதாட묀볐륐믰몐볐றன. ேதவ묀볐சைப뫰믰몐볐 அ릐볐க멀볐தவ묀볐க묰믰몐볐 
வர뭐밐뫠볐 வா뭀볐멀볐멀밐륐볐கைள륐볐 륐밐묐믰몠볐몠믰맰밐뫠볐 வைக뫰믰묠볐 பல 
பாட묠볐க묰볐 காம몐볐 மா뮀볐맰볐ட묀볐க묰믰னா묠볐 பாட몠볐ப맰밐வ멀밐먰볐맰밐. இ몠볐
பாட묠볐க묰볐 륐밐묐믰멀볐த ேதவேலாக몠볐 பா멀볐멀믰ர릐볐க묰믰몐볐 릠믰ற몠볐몠믰
ைன뫰밐뫠볐 த뫠볐ப멀믰뫰믰ன묀밐륐볐륐밐 வா뭀볐멀볐멀밐륐볐கைள릠볐 릠밐맰볐맰믰 몀믰묐볐பதா
க뭐밐뫠볐 அைமய몠볐ெப묐밐뫠볐. இ뭐볐வா묐밐 ெதாட묀밐뫠볐 பாட묠믰몐볐 உ묰볐ள
ட륐볐க몀믰ைல ேதவ묀볐களா묠볐 வழ릐볐க몠볐ப맰밐뫠볐 ப묀믰릠밐몠볐 ெபா묀밐맰볐க묰볐 
ெதாட묀볐몠믰லான ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐த묠볐கைள뫰밐뫠볐 ெகா먰볐맰믰묀밐륐볐륐밐뫠볐. 
அ뭐볐வாறான பாட묠볐க묰믰묠볐 எ맰밐멀볐멀밐륐볐கா맰볐டாக அைம몀볐த 
வ묀믰க묰볐 몠믰몐볐வ묀밐மா묐밐 몠밐ல몠볐ப맰밐멀볐멀밐륐믰ற멀밐. 
 
‘릠믰வனா묀볐 வரம묰믰륐볐க 몠믰ர뫠볐மா அவ묀볐 எ뭀밐몀볐멀밐 

ம몐볐மத몐볐 ேவ묠볐멀밐ைர륐볐륐밐 மல묀볐பான뫠볐 ைக륐볐ெகா맰밐륐볐க 

ெச릐볐க묀밐뫠볐ைப ஒ맰믰멀볐ெத맰밐멀볐멀밐 릠믰ைல ேபால வைல멀볐
ெத맰밐멀볐멀밐 

அ뫠볐몠밐யரா 멀밠먰믰ய멀믰묠볐 ஐ몀볐멀밐 மல묀볐 ப맠볐சபான뫠볐 

இைண몠믰묀믰யா멀밐 몀믰묐볐륐밐뫠볐 மத몐볐 ர멀믰 இ묀밐வ묀밐륐볐륐밐뫠볐 

எ맰밐멀볐தா묀볐 몠믰ர뫠볐மேதவ몐볐 ெகா맰밐멀볐தா묀볐 க묀밐뫠볐몠밐 뭐믰묠볐ைல 

அ멀볐தைன뫰밐뫠볐 ெகா맰밐멀볐멀밐뭐믰맰볐맰밐 ர멀믰 மத몐볐 இ묀밐வ
ைர뫰밐뫠볐 

இ묀밐몀볐தர릠밐 ஆ묰밐뫠볐 எ몐볐묐밐 வா뭀볐멀볐멀믰 வர뫠볐 

ெகா맰밐멀볐தா묀볐’. 
 
அ멀믰கார வ묀볐륐볐க뫠볐 릠밐யநல뫠볐 뫠믰륐볐க멀밐 எ몐볐பத묐볐륐밐 ேம묐볐륐밐묐믰멀볐த 
பாட묠볐 வ묀믰க묰볐 அைடயாளமாக멀볐 멀믰க뭀볐륐믰몐볐றன. மதைன ப묠믰륐볐
கடாவா륐볐륐밐륐믰몐볐ற 뫠밐ைன몠볐몠믰묠볐 ஏலேவ 멀믰맰볐ட뫠믰맰볐டத몐볐 뭐믰ைள 
வாகேவ 릠믰வ몐믰몐볐 தபைச륐볐 கைள몠볐பத묐볐륐밐 ெபா묀밐멀볐தமான 
ெபா묀밐맰볐க묰볐 ப묀믰릠밐களாக வழ릐볐க몠볐ப맰밐륐믰몐볐றைம அவதான멀볐멀믰묐볐

륐밐묀믰யதா륐밐뫠볐. இ륐볐륐밠멀볐ைத ேந릠믰륐볐륐밐뫠볐 
ெதா뭀믰லாள묀볐க묰밐뫠볐 ஏக멀볐멀밐வ멀볐멀믰묐볐륐밐 
இைரயா륐밐뫠볐 몀믰ைலைமேயா맰밐 
ஒ몠볐몠믰맰볐맰밐 பா묀볐륐볐க멀볐 멀밠먰볐맰밐륐믰ற멀밐. 
வ묀볐륐볐க ேவ묐밐பா맰밐க묰볐 ெஜ몐볐ம뭐믰멀믰 
என ேத묐볐묐믰륐볐ெகா묰볐묰밐뫠볐 ைக릐볐க묀믰ய멀볐
ைத뫰밐뫠볐 இலாவகமாகேவ 몠믰ரேயா
륐믰멀볐멀밐 த뫠볐ைம 몀믰யாய몠볐ப맰밐멀볐멀믰륐볐 
ெகா묰볐륐믰몐볐றைம뫰밐뫠볐 அவதான멀볐멀믰묐볐륐밐
묀믰யதா륐밐뫠볐.   
 
மத몐밐륐볐ெக몐볐묐밐 ஏலேவ த몐볐 த몀볐ைத 
யா묠볐 அைம멀볐멀밐륐볐 ெகா맰밐륐볐க몠볐ப맰볐ட 
ஆேரா륐볐륐믰ய몠밐ர뫠볐 ப맰볐맰믰ன멀볐멀믰몐볐 릠믰ற몠볐몠밐 
எ맰밐멀볐멀밐ைர륐볐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. ம먰믰 ேகா몠밐 
ர릐볐க묰볐 릠밠ழ ெசா륐밐சான ேமைடக
묰밐ட몐볐 륐밠맰믰ய ம먰볐டப릐볐க묰볐 அைம
ய몠볐ெப묐볐묐밐묰볐ளன. ஆ묐밐க묰볐, ஏ묀믰க묰볐, 
ம묐볐묐밐뫠볐 뫠밐ைற몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰볐ட கா묠볐
வா뫰볐க묰볐, தாவர릐볐க묰볐 릠밠뭀볐몀볐த 몀믰ல몠볐ப
ர몠볐몠밐. வள뫠볐 ெபா묀밐몀볐멀믰ய ஊராக 
ஆேரா륐볐륐믰ய몠볐몠밐ர뫠볐 멀믰க뭀볐륐믰ற멀밐. அ뭐볐

வா맰볐릠믰몠볐몠밀ட멀볐ைத ஆ맰볐릠믰 ெச뫰볐륐믰றா묀볐க묰볐. இ몀볐몀믰ைல뫰믰묠볐 மத몐볐 
ர멀믰 뫰믰몐볐 இ묠볐லற வா뭀볐뭐밐뫠볐 뫠믰க உ몐볐னதமாக காண몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 
இ륐볐கால க맰볐ட멀볐멀믰묠볐 இ묀밐வ묀믰몐볐 அ몀볐몀믰ேயா몐볐ய뫠볐, ெந묀밐륐볐க뫠볐 
륐밐묐믰멀볐멀밐 பல பாட묠볐க묰볐 எ맰밐멀볐멀밐ைர륐볐륐믰몐볐றன. ர멀믰뫰믰몐볐 
வன몠볐ைப ஆரா멀믰륐볐륐밐뫠볐 வைக뫰믰묠볐 மத몐믰몐볐 륐밐ரலாக몠볐 பல 
பாட묠볐க묰볐 உ묰볐ளன. அ뭐볐வாேற மத몐믰몐볐 ஆ먰볐ைம 륐밐묐믰멀볐த 
வ묀볐먰믰몠볐몠밐륐볐கைள ர멀믰 அ몐밐ப뭐믰멀볐멀밐 உண묀볐몀볐தவளாக 뫠밐몐볐 
ைவ륐볐륐믰몐볐ற பாட묠볐க묰밐뫠볐 உளளன. காத묠볐 ெமா뭀믰 ேப릠밐뫠볐 
பாட묠볐க묰밐뫠볐 몀믰ைறயேவ 몠믰ரேயா륐믰륐볐க몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன. அ뭐볐 
வாறான பாட묠볐கைள릠볐 சைபேயா묀밐륐볐륐밐 காம몐볐 மா뮀볐맰볐ட묀볐க묰볐 
பா맰밐வ멀밐뫠밐먰볐맰밐. மத몐볐 ர멀믰 பா멀볐멀믰ர릐볐க묰믰몐볐 சா묀볐பாக뭐밐뫠볐 
காம몐볐 மா뮀볐맰볐ட묀볐 륐밐ர묠볐 எ뭀밐몠볐몠밐வ멀밐뫠볐 உ먰볐맰밐. 
 

‘멀믰묀밐மண뫠볐 தா몐볐 뫠밐맰믰멀볐멀밐 ம몐볐மதராஜ몐볐 릠밀ராக ர멀믰 

ேத뭐믰ைய  

ஊ묀볐வல뫠볐 அைழ멀볐멀밐 வ몀볐தா몐볐 உ묠볐லாச ேத묀믰몐믰ேல 

ைக륐볐ேகா묀볐멀볐멀밐 ஆ맰믰 வ몀볐தா몐볐 க묠볐யாண 

நா묰믰몐믰ேல…’ 

 
எ몐볐றவா묐밐뫠볐 ெதாட묀밐뫠볐 இ몠볐பாட묠볐க묰믰묠볐 மத몐볐 ர멀믰 வ묀볐먰믰륐볐க
ப맰밐륐믰몐볐றன묀볐. அவ묐볐묐믰묐볐륐밐 எ맰밐멀볐멀밐륐볐கா맰볐டாக몠볐 몠믰몐볐வ묀밐뫠볐 
பாடைல륐볐 륐밐묐믰몠볐몠믰டலா뫠볐. 
 
‘க멀믰묀볐 몠믰ைறைய멀볐 தான몐믰몀볐த ம멀믰வதன ெந묐볐묐믰ய맰믰 

க멀볐멀믰몠볐 몠믰ட묠볐 ெகா맰믰ேய உ몐볐 ெந묐볐묐믰 몠밐묀밐வ뫠볐 ெர먰볐맰밐뫠볐 

ேதவைதேய எ몐볐 அழ륐밐 ேத맰믰 வ몀볐ேத몐볐 

உ몐볐ைனய맰믰,’ 
 
மத몐볐 ர멀믰뫰믰몐볐 இ묠볐லற வா뭀볐뭐믰몐볐 இ몐믰ைமைய 릠믰ற몠볐몠믰ைன 
எ맰밐멀볐멀밐ைர륐볐륐밐뫠볐 பாட묠볐க묰밐뫠볐 காண몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன. ஏலேவ 
륐밐묐믰몠볐몠믰맰볐ட멀밐ேபால 몀믰க뭀볐멀볐멀밐ைகக묰밐륐볐காக ஒேர இர뭐믰묠볐 
கைதேயா맰볐ட뫠볐 ெச몐볐றா묠밐뫠볐 இ묀밐வ묀밐뫠볐 륐밠맰믰 ம륐믰뭀볐몀볐த ெபா뭀밐
멀밐க묰밐뫠볐 பா맰믰륐볐க묰믰멀볐த 몀믰க뭀볐뭐밐க묰밐뫠볐 கவன멀볐멀믰묐볐륐밐묀믰யன
வா륐밐뫠볐.  
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‘ப맠볐சபான몐밐뫠볐 ர멀믰뫰밐뫠볐 ச맠볐சல뫠믰묠볐லா 

멀밐뫰믰ல, 

பா릐볐륐밐டேன தா멀믰ய묀볐க묰볐 இ릐볐륐밀ரதமா뫰볐 

அல릐볐க묀믰멀볐멀밐’ 
 
என멀볐 ெதாட릐볐륐밐뫠볐 பாட묠볐க묰믰묠볐 இ묀밐வ묀믰몐볐 
இ몐볐ப 몀믰ைலக묰밐뫠볐 வச멀믰 வா뫰볐몠볐몠밐க묰밐ட몐볐 
륐밠맰믰ய வா뭀볐륐볐ைக 뫠밐ைற뫰밐뫠볐 륐밠ற몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 
ஆேரா륐볐륐믰ய몠밐ர뫠볐 மத몐볐 ர멀믰뫰믰몐볐 இ묠볐லற 
வா뭀볐뭐밐륐볐륐밐 இ릐볐륐믰தமா뫰볐 அைம몀볐த ஊரா륐믰ற멀밐. 
மத몐볐 ர멀믰뫰믰몐볐 멀믰묀밐மண 몀믰ைற뭐밐묐볐ற멀밐뫠볐 இ묀밐 
வ묀믰몐볐 ஆ맰볐ட릐볐க묰밐뫠볐 இைண몀볐த வைக뫰믰묠볐, 
காம몐볐 륐밠멀볐멀밐 ஆ묐볐묐밐ைக 몠믰ரதான இட멀볐ைத
ேநா륐볐륐믰ய நக묀밐뫠볐. 
 
멀믰묀밐몠볐몠밐 
뫠밐ைனயாக 
த륐볐க몐볐 பா멀볐멀믰ர뫠볐: 
 
த륐볐க몐볐 த맰볐ச몐볐 என뭐밐뫠볐 
அைழ륐볐க몠볐ப맰밐륐믰றா몐볐. 
몠믰ரமா뭐믰몐볐 மகனாக 
뭐밐뫠볐 릠믰멀볐த묀믰륐볐க몠볐ப맰밐륐믰 
றா몐볐. 몠믰ரஜாப멀믰க 묰믰묠볐 
ஒ묀밐வராக뭐밐뫠볐 ெகா묰볐몠볐  
맰밐륐믰몐볐றா몐볐 .  몠믰ர릠밐멀믰 
த륐볐கன멀밐 மைன뭐믰யா
륐믰றா묰볐. த맰볐ச몐볐 몠믰ர릠밐멀믰 
த뫠볐ப멀믰뫰믰ன묀밐륐볐륐밐 த맰볐 
சா뫰믰몐믰 உ맰볐பட பல 
மக묰볐மா묀볐க묰볐 몠믰묰볐ைள
களாக இ묀밐몀볐멀밐묰볐ளா묀볐 
க묰볐. ர멀믰யானவ묰밐뫠볐 
த륐볐க몐믰몐볐 மகளாக뭐밐뫠볐 
륐밐묐믰몠볐몠믰ட몠볐ப맰밐륐믰றா묰볐. 
இ묀밐ப멀볐ேத뭀밐 ந맰볐ச멀볐
멀믰ர몠볐 ெபய묀볐கைள뫰밐 
ைடய மக묰볐கைள몠볐 
ெப묐볐றவ묀볐களாக뭐밐뫠볐 இ멀볐த뫠볐ப멀믰뫰믰ன묀볐 륐밐묐믰몠볐몠믰ட몠볐ப맰밐륐믰
றா묀볐க묰볐. த륐볐க몐볐, 몠믰ர릠밐멀믰 த뫠볐ப멀믰뫰믰ன묀밐륐볐륐밐 ெமா멀볐தமாக 
அ묐밐ப멀밐 ெப먰볐 륐밐ழ몀볐ைதக묰볐 இ묀밐몠볐பதாக륐볐 륐밠ற몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 
தா맰볐சா뫰믰몐믰 릠믰묐밐 வய멀밐 뫠밐த묠볐 릠믰வ릠믰몀볐தைன뫰믰묠볐 뫠밠뭀볐륐믰 
릠믰வ몐볐뫠밀멀밐 ெகா먰볐ட ப륐볐멀믰 காதலாக மா묐믰 릠믰வைன륐볐 
கணவனாக அைட몀볐멀밐 ெகா묰볐묰밐뫠볐 வா뫰볐몠볐ைப ெப묐밐륐믰றா묰볐. 
릠믰வ몐볐, தா맰볐சா뫰믰몐믰뫰믰몐볐 நைட뫠밐ைற வா뭀볐륐볐ைக뫠밐ைறைய எ먰볐
먰믰몠볐பா묀볐멀볐멀밐 뫠밐ர먰볐ப맰볐ட த륐볐க몐볐 அ멀믰கார ேமாக멀볐멀믰னா묠밐뫠볐 
அக릐볐கார멀볐தா묠밐뫠볐 릠믰வ몐볐 தா맰볐சா뫰믰몐볐 멀믰묀밐மண멀볐ைத ஏ묐볐க 
ம묐밐륐볐륐믰றா몐볐. 몠믰몐볐ன묀볐 அ멀볐멀믰묀밐மண멀볐ைத அ릐볐륐밀க묀믰륐볐க 
ேவ먰볐맰믰ய 몀믰ைல륐볐륐밐 த묰볐ள몠볐ப맰밐륐믰றா몐볐.  
  
உலக உ묐볐ப멀볐멀믰뫰믰몐볐 ப묀믰மாண뫠볐 륐밐묐믰멀볐த அவதா몐믰몠볐몠믰묠볐 
உ뫰믰묀볐க묰믰몐볐 ெதாட륐볐க 몀믰ைல 뫠밐륐볐륐믰யமான멀밐. காம몐볐 륐밠멀볐멀믰몐볐 
உ묰볐ளட륐볐க멀볐멀믰묠볐 உ뫰믰ர릐볐륐믰க묰믰몐볐 உ묐볐ப멀볐멀믰 륐밐묐믰멀볐த 릠믰몀볐
தைனக묰밐뫠볐 உ묰볐ளட릐볐륐밐륐믰몐볐றன. ப맰믰몠볐ப묐믰뭐믰묠볐லாத பாமர 
ம륐볐க묰믰ட멀볐ேத அ묐믰뭐믰ய묠볐 몠밠묀볐வமான 릠믰몀볐தைனகைள வ묠믰뫰밐
묐밐멀볐멀밐뫠볐 몀밐맰볐ப릐볐க묰볐 릠믰ல ேவைளக묰믰묠볐 뫠밠ட ந뫠볐몠믰륐볐ைகக

ளாக멀볐 ெத묀믰ய몠볐படலா뫠볐. மாறாக இய묐볐ைக 륐밠묐밐கைள몠볐 பா멀볐
멀믰ர릐볐களாக உ묀밐வ륐믰멀볐멀밐 அ멀밐 륐밐묐믰멀볐த 릠믰몀볐தைனகைள륐볐 
காம몐볐륐밠멀볐멀밐 뫠밐몐볐ைவ륐볐륐믰ற멀밐. அ뭐볐வைக뫰믰묠볐 கட뭐밐ள묀볐 
ேதா묐볐ற뫠볐 ப묐볐묐믰ய உ묀밐வா륐볐க멀볐멀믰묠볐 இ몀볐멀믰ய நாக묀믰க மர몠밐 
கவன멀볐ைத몠볐 ெப묐밐륐믰ற멀밐. உலக வரலா묐볐묐믰묠볐 அ멀믰கார 
வ묀볐륐볐க뫠볐 அ뭐볐வ몠볐ேபா멀밐 க맰볐டைம몠볐몠밐 மா묐볐ற릐볐கைள ஏ묐볐ப
맰밐멀볐멀믰 வ몀볐멀밐묰볐ள멀밐. அ멀믰கார ேமாக릐볐க묰볐 ேபா묀볐கைள뫰밐뫠볐 
வத릐볐கைள뫰밐뫠볐 몀믰யாய몠볐ப맰밐멀볐멀믰 வ몀볐멀밐묰볐ளன. அ뭐볐வாறான 
몀믰ைல뫰믰묠볐 த륐볐க몐믰몐볐 வரலா묐밐뫠볐 அைமய몠볐ெப묐볐묐밐묰볐ளதா? 
எ몐볐ற 뭐믰னா뭐밐뫠볐 ெபா묀밐멀볐தமானதாக அைம륐믰ற멀밐. இ뭐볐வர
லா묐볐묐밐ட몐볐 몠믰몐볐몐믰몠볐 몠믰ைண몀볐멀밐묰볐ள 몀밐먰볐 அர릠믰யைல நா뫠볐 
몠밐묀믰몀볐멀밐 ெகா묰볐ளேவ먰볐맰밐뫠볐. ர멀믰 த륐볐க몐믰몐볐 மகளா륐밐뫠볐 ப맰볐
ச멀볐멀믰묠볐 릠믰வ몐볐 ர멀믰륐볐륐밐뫠믰ைட뫰믰லான உற뭐밐 뫠밐ைற뫰믰묠볐 릠믰륐볐க묠볐 
몀믰ைல ேதா몐볐묐밐륐믰몐볐றன. இத묐볐륐밐மாறாக 몠밐ராண릐볐கேளா 
ேவ묐밐ப맰볐ட 릠믰몀볐தைனகைள뫰밐뫠볐 மா묐밐ப맰볐ட 릠믰멀볐த묀믰몠볐몠밐륐볐க
ைள뫰밐뫠볐 ெகா먰볐டைம몀볐멀밐묰볐ளன. காம몐볐 륐밠멀볐멀밐 இல륐볐륐믰ய뫠볐 
இ뭐볐வாறான ப묠볐ேவ묐밐ப맰볐ட 릠믰몀볐தைனக묰믰몐볐 ெதா륐밐몠볐몠밐 எ몐볐ற 
몀믰ைல뫰믰묠볐 பல 뫠밐ர먰볐ப맰볐ட த몐볐ைமகைள뫰밐뫠볐 உ묰볐ளட륐볐륐믰
யதாக 뭐믰ள릐볐륐밐륐믰ற멀밐.  
  
த륐볐க몐믰몐볐 மகளான தா맰볐சா뫰믰몐믰 릠믰வைன மண몀볐த 몀믰ைல뫰믰묠볐 
எமத묀밐ம몐밐륐볐륐밐 ப멀볐멀밐 몠밐த묠볐뭐믰கைள뫰밐뫠볐, ப멀믰몐볐뫠밠몐볐묐밐 ேபைர 
கா릠믰ய몠볐ப 뫠밐몐믰வ묀밐륐볐륐밐뫠볐, இ묀밐ப멀볐ேத뭀밐 ந맰볐ச멀볐멀믰ர릐볐க묰믰몐볐 
ெபய묀볐கைள뫰밐ைடய 몠밐த묠볐뭐믰கைள릠볐 ச몀볐멀믰ர몐밐륐볐륐밐뫠볐 ர멀믰ைய 
ம몐볐மத몐밐륐볐륐밐뫠볐 க맰볐맰믰 ைவ멀볐ததாக뭐밐뫠볐 륐밠ற몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 
ஏைனய ெப먰볐கைள ஹ묀믰뮀볐ட ேநா뫠믰, வாஹூ몠밐멀볐멀믰ர묀볐, ஆ릐볐륐밀
ரஸ묀볐, 륐믰묀믰ச뭰볐வர묀볐 ஆ륐믰ய 뫠밐몐믰வ묀볐க묰밐륐볐륐밐 மண뫠밐맰믰멀볐멀밐 
ைவ멀볐멀밐묰볐ளதாக뭐밐뫠볐 륐밠ற몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐.   
 
எமத묀볐ம몐믰몐볐 மைன뭐믰க묰믰묠볐 அ묀밐몀볐த멀믰 뫠밐륐볐륐믰ய멀볐멀밐வ뫠볐 ெப묐볐묐밐 
뭐믰ள릐볐륐밐륐믰றா묰볐. அ묀밐몀볐த멀믰, உல륐믰묠볐 릠믰ற몀볐멀밐 வா뭀볐ைவ뫰밐뫠볐 ந몐볐
ம륐볐கைள몠볐 ெப묐볐ற தாயாக뭐밐뫠볐 அைடயாள몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰밐
륐믰றா묰볐. வா릠밐뭐믰몐볐 몠믰묰볐ைளகைள 'வ릠밐륐볐க묰볐' என அைழ륐볐க몠볐
ப맰밐륐믰றா묀볐க묰볐. ம몐밐뭐믰몐볐 ைம몀볐தரான 몠믰ரஜாப멀믰뫰믰몐볐 தாரா, 
멀밐묀밐வா, ேசாமா, அஹா, அ몐믰லா, அனலா, 몠믰ர멀믰뫰밐륐볐ஷா, 
몠믰ரபாசா ஆ륐믰ய எ맰볐맰밐 மக몐볐க묰밐뫠볐 'அ맰볐ட வ릠밐륐볐க묰볐’ என뭐밐뫠볐 
அைழ륐볐க몠볐ப맰밐륐믰றா묀볐க묰볐. வ릠밐 எ몐볐ப멀밐 ெவ묰믰ைய 륐밐묐믰륐볐륐밐뫠볐. 
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அ뭐볐வாேற 륐밐ேபர몐볐, 릠믰வ몐볐, 릠밠묀믰ய몐볐, ெச묠볐வ뫠볐, ேதவ묀볐, 몀밀묀볐, 
ெந묀밐몠볐몠밐, ப릠밐뭐믰몐볐 க몐볐묐밐, ெபா묀밐묰볐, ெபா몐볐, ெவ릐볐காய뫠볐 뫠밐த
묠믰யனவ묐볐ைற 'வ릠밐' எ몐볐ற ெசா묠볐  륐밐묐믰멀볐멀밐 몀믰묐볐륐믰ற멀밐. வ릠밐륐볐க묰볐 
இய묐볐ைகைய뫰밐뫠볐 இய묐볐ைக ேகா맰볐பா맰밐கைள뫰밐뫠볐 உ묀밐வ륐믰몠볐ப
வ묀볐களாக륐볐 ெகா묰볐ள몠볐ப맰밐륐믰றா묀볐க묰볐. ‘தாரா’ 몠밐뭐믰ைய뫰밐뫠볐, 
அனல몐볐 ெந묀밐몠볐ைப뫰밐뫠볐, அஹா 몀밀ைர뫰밐뫠볐, அ몐믰ல몐볐 
கா묐볐ைற뫰밐뫠볐, 멀밐묀밐வ몐볐 멀밐묀밐வ ந맰볐ச멀볐멀믰ர멀볐ைத뫰밐뫠볐, ேசாம몐볐 ச몀볐
멀믰ரைன뫰밐뫠볐, 몠믰ரபாச몐볐 뭐믰맰믰யைல뫰밐뫠볐, 몠믰뫰밠ச몐볐 ஒ묰믰ைய뫰밐뫠볐 
륐밐묐믰멀볐멀밐 몀믰묐볐륐믰ற멀밐. 몠믰ரபாச몐볐 வ릠밐ேவ வ릠믰맰볐ட묀믰몐볐 சாப멀볐தா묠볐 
몠밀뭰볐மராக몠볐 몠믰ற몀볐ததாக மாகபாரத뫠볐 륐밐묐믰몠볐몠믰맰밐륐믰ற멀밐. 릠밠ழ묠볐 
உ묀밐வா륐볐க ெபா묐믰뫠밐ைறைய 몠밐뭐믰뫰믰ய묠볐 묀밀멀믰뫰믰லான அ먰밐륐밐뫠밐

ைறேயா맰밐 காம몐볐륐밠멀볐멀밐 뭐믰ள륐볐륐믰 몀믰묐볐륐믰ற멀밐.  
 
몠믰ரபாசா뭐믰몐볐 மகேன 뭐믰뮀볐வக묀볐மா என அைழ륐볐க몠볐ப맰밐륐믰றா몐볐. 
뭐믰뮀볐வக묀볐மா ேதவத릠볐ச몐볐, ேதவ릠믰묐볐몠믰 என뭐밐뫠볐 அைழ륐볐க몠볐ப맰밐
륐믰றா몐볐. இ몀볐멀밐 ெதா몐볐ம뭐믰ய묠믰몐볐ப맰믰 ேதவேலாக멀볐멀믰몐볐 릠믰묐볐몠믰 
என뭐밐뫠볐 릠믰ற몠볐몠믰륐볐க몠볐ப맰밐륐믰몐볐றைம뫰밐뫠볐 륐밐묐믰몠볐몠믰ட멀볐த륐볐க멀밐. 멀믰묀밐
மா묠밐륐볐륐밐 கதா뫰밐த멀볐ைத뫰밐뫠볐  ச륐볐ரா뫰밐த멀볐ைத뫰밐뫠볐 வழ릐볐륐믰யதாக 
அ륐볐륐믰몐믰 몠밐ராண뫠밐뫠볐 뫠밐묀밐க몐밐륐볐륐밐 ேவ묠볐 ஆ뫰밐த멀볐ைத뫰밐뫠볐, 
륐밐ேபர몐밐륐볐륐밐 릠믰뭐믰ைகைய뫰밐뫠볐 உ묀밐வா륐볐륐믰멀볐 த몀볐ததாக மா묀볐륐볐
க먰볐ேடய  몠밐ராண뫠밐뫠볐 륐밐묐믰몠볐몠믰맰밐륐믰몐볐ற멀밐. 몀믰묀볐மாண뫠볐, 릠믰묐볐ப뫠볐, 
வ맰믰வைம몠볐몠밐멀볐멀밐ைற뫰믰몐볐 뫠밠லவராக ேதவத릠볐ச몐볐 அைடயா
ள몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰밐륐믰றா몐볐. 몠믰묀밐몀볐தாவன멀볐멀믰몐볐 뭐밀맰밐கைள뫰밐뫠볐 இ몀볐
멀믰ர몐밐륐볐காக அமராவ멀믰 நகைர 몀믰묀볐மா먰믰멀볐தவராக 릠믰ற몠볐몠밐 
ெப묐밐륐믰றா몐볐. 릠믰வ몐밐륐볐륐밐 몠믰릐볐கள뫠볐, 멀믰묀밐மா묠밐륐볐륐밐 சார릐볐க뫠볐 
ஆ륐믰ய 뭐믰묠볐묠밐கைள வ맰믰வைம멀볐멀밐 த몀볐தவராக뭐밐뫠볐 ேநா륐볐க몠볐ப
맰밐륐믰몐볐றா몐볐. இ몀볐멀믰ர몐믰몐볐 வ맀볐ரா뫰밐த멀볐ைத ெச뫰볐뭐믰멀볐தவராக뭐밐뫠볐 
릠믰ற몠볐몠밐 ெப묐밐륐믰றா몐볐. 몠믰ரம몐믰몐볐 பைட멀볐த묠볐 ெதா뭀믰묠밐륐볐காக몠볐 
ப멀믰னா몐볐륐밐 உேலாக릐볐கைள뫰밐뫠볐 பைட멀볐தவ묀볐 எ몐볐ற 릠믰ற몠볐몠밐뫠볐 
ேதவத릠볐ச몐밐륐볐륐밐 உ묰볐ள멀밐. 릠믰வ몐볐, பா묀볐வ멀믰, 멀믰묀밐மண멀볐멀믰묐볐காக 
இல릐볐ைகைய륐볐 கட묠밐륐볐륐밐 ந맰밐ேவ பைட멀볐த ெப묀밐ைம뫰밐뫠볐 ேதவ 
릠믰묐볐몠믰ையேய சா묀밐뫠볐 எ몐볐பா묀볐க묰볐. ேச멀밐 பால멀볐ைத 몀믰묀볐மா먰믰몠볐
பத묐볐륐밐 இராம묀밐륐볐륐밐 உத뭐믰ய நள몐볐 எ몐밐뫠볐 வானர멀볐ைத 
பைட멀볐ததாக뭐밐뫠볐 륐밠ற몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 뭐믰뮀볐வக묀볐மா뭐믰몐볐 மக묰볐 ச몀볐

멀믰யாேத뭐믰ேய 릠밠묀믰ய몐믰몐볐 மைன뭐믰யாக륐볐 ெகா묰볐ள몠볐ப맰밐
륐믰றா묰볐. இ몀볐몀믰ைல뫰믰묠볐 ச몀볐멀믰யாேத뭐믰யா묠볐 உ묀밐வா륐볐க몠볐ப맰볐ட 
சாயாேத뭐믰뫰믰몐볐 ப릐볐ேக묐볐몠밐뫠볐 கவன멀볐멀믰묐볐륐밐묀믰யதா륐밐뫠볐. இத몐볐 
வ뭀믰뫰믰ேலேய நைக멀볐 ெதா뭀믰묠믰묠볐 ஈ맰밐ப맰밐뫠볐 ஆ릠볐சா묀믰க묰볐 
뭐믰뮀볐வ 몠믰ர뫠볐மவ뫠볐ச멀볐멀믰ன묀볐 என அைடயாள몠볐ப맰밐멀볐멀밐뫠볐 மர몠밐뫠볐 
இ몐볐묐밐வைர 몠믰몐볐ப묐볐ற몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. அ멀믰멀믰 கா릠믰ப묀볐 த뫠볐ப멀믰뫰믰
ன묀믰몐볐 வ뭀믰 வ몀볐தவ묀볐க묰볐 ஆ멀믰멀볐த묀볐க묰볐 அைழ륐볐க몠볐ப맰밐륐믰
றா묀볐க묰볐. ஆ멀믰멀볐த묀볐க묰볐 என몠볐ப맰밐பவ묀볐க묰볐 ேவத கால멀볐멀믰묠볐 
뫠밐륐볐륐믰ய வண륐볐க멀볐멀믰묐볐륐밐묀믰ய கட뭐밐ள묀볐.  
 
இ뭐볐 உலைக뫰밐뫠볐 ம몐믰த ச뫠밐தாய멀볐ைத뫰밐뫠볐 க맰볐맰밐몠볐ப맰밐멀볐멀밐뫠볐 

뭐믰멀믰க묰밐륐볐륐밐 ெகா맰밐륐볐க몠볐ப맰볐
맰밐묰볐ள உ묀밐வ릐볐களாகேவ ஆ멀믰멀볐
த묀볐க묰볐 காண몠볐ப맰밐륐믰றா묀볐க묰볐. 
இ몀볐멀밐 த멀볐멀밐வ뫠볐 ெதாட묀볐몠믰묠볐 பல 
뭐믰யா륐볐륐믰யான릐볐கைள멀볐 ேதா묐볐묐밐
뭐믰멀볐தவ묀볐களாக 뭐믰ள릐볐륐밐륐믰
றா묀볐க묰볐.ஆ멀믰멀볐멀믰ய묀볐க묰믰몐볐 릠믰ற몠볐몠밐 
몀믰ைல몠볐ப묐볐묐믰  ேவத릐볐க묰밐뫠볐 몠믰ரா
மண릐볐க묰밐뫠볐 릠믰ற몠볐몠믰멀볐멀밐묰볐ளைத 
அ묐믰ய뫠밐맰믰륐믰ற멀밐. ேவத릐볐க묰볐, 
몠믰ராமண릐볐க묰밐륐볐륐밐 몠믰몐볐ன묀볐 வ몀볐த 
இல륐볐륐믰ய릐볐க묰밐뫠볐 ஆ멀믰멀볐멀믰ய묀볐 
க묰볐 ப묐볐묐믰 륐밐묐믰몠볐몠믰맰볐맰밐묰볐ளன. 릠밠묀믰 
ய몐볐, அ뫠볐ச몐볐, ஆ묀볐யமா몐볐, 
பாக몐볐, 뫠믰멀볐ரா, 몠밠ஷ먰볐, சா뭐믰멀볐
멀믰ர몐볐, 멀밐வ뭰볐டா, இ몀볐멀믰ர몐볐, வ묀밐 
ண몐볐, யம몐볐, 뭐믰뭰볐먰밐 ஆ륐믰ய ப몐볐
몐믰묀밐வ묀밐뫠볐 ஆ멀믰ய멀볐த묀볐க묰밐묰볐 
அட릐볐륐밐வதாக 뭐믰뭰볐먰밐 몠밐ராண뫠볐 
륐밐묐믰몠볐몠믰맰밐륐믰ற멀밐. 
 
멀믰멀믰 - கா릠믰ப묀볐 த뫠볐ப멀믰க묰믰몐볐 வ뭀믰 

வ몀볐தவ묀볐க묰볐 ைத멀볐멀믰ய묀볐க묰볐 என அைழ륐볐க몠볐ப맰밐륐믰றா묀볐க묰볐. 
இ몀볐멀밐 சமய멀볐멀믰묠볐 륐밐묐믰몠볐몠믰ட몠볐ப맰밐뫠볐 அ릠밐ர묀볐க묰믰묠볐 륐밐묐믰몠볐몠믰ட몠볐
ப맰밐뫠볐 தானவ묀볐கைள몠볐 ேபா몐볐ற வைக 뫰믰ைன릠볐 ேச묀볐몀볐தவ묀볐க묰볐. 
ேதவ묀볐க묰믰몐볐 ப릐볐கா묰믰களாக뭐밐뫠볐 பைகயா묰믰களாக뭐밐뫠볐 
இ묀밐몀볐멀밐 வ몀볐멀밐묰볐ளா묀볐க묰볐. ேதவ묀볐கைள அ뭀믰멀볐멀밐 த릐볐க묰볐 
ஆ멀믰륐볐க멀볐ைத ேதவேலாக멀볐멀믰묠밐뫠볐 몀믰묐밐வ க맰밐뫠볐 தவ뫠볐 몠밐묀믰몀볐멀밐 
몠믰ர뫠볐ம몐믰ட뫠볐 ெப묀밐뫠볐 வ묠믰ைம뫰믰ைன뫰밐뫠볐, மாயா ச륐볐멀믰க
ைள뫰밐뫠볐, பய릐볐கர ஆ뫰밐த릐볐கைள뫰밐뫠볐 ெப묐볐றவ묀볐க묰볐. 
ைத멀볐멀믰묀믰ய ெப먰볐க묰밐뫠볐 இ륐볐ெகா맰밠ர த몐볐ைம뫰밐ைடய பா멀볐멀믰
ர릐볐க묰볐 உ묰볐ளா묀볐க묰볐. ைத멀볐멀믰ய묀볐க묰믰묠볐 뭐믰멀믰뭐믰ல륐볐காக ந묠볐ல 
பண몠밐களா묠볐 ேம몐볐ைமயாக릠볐 릠믰멀볐த묀믰륐볐க몠볐ப맰볐டவ묀볐க묰밐뫠볐 உ묰볐
ளா묀볐க묰볐. அ뭐볐 வாறான 몀믰ைல뫰믰னாேலேய ேதவ묀볐க묰밐륐볐륐밐 
அ맰밐멀볐த 몀믰ைல뫰믰묠볐 அ릠밐ர묀볐க묰볐 வைக몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰밐륐믰றா묀볐க묰볐. 
இர먰믰யக릠믰몠밐, இர먰믰யா맰볐ச몐볐, ேஹா묠믰கா, 몠믰ரகலாத몐볐, 
அ몐밐륐볐ராதா몐볐, ஹரத몐볐, ச뫠볐뮐믰லாத몐볐, 뭐믰ேராசன몐볐, ப묠믰릠볐ச륐볐
கரவ묀볐멀볐멀믰, ேதவா뫠볐பா, மகாப묠믰 ச륐볐கரவ묀볐멀볐멀믰, பானா릠밠ர몐볐 
ஆ륐믰ேயா묀볐 ைத멀볐멀믰묀믰ய묀볐க묰믰묠볐 륐밐묐믰몠볐몠믰ட멀볐த륐볐கவ묀볐க묰볐. ேதவ묀볐 
க묰볐, அ릠밐ர묀볐க묰볐, தானவ묀볐க묰볐, நாக묀볐க묰볐, க묀밐ட묀볐க묰볐, 륐믰먰볐
ணா묀볐க묰볐, 륐믰뫠볐몠밐묀밐ச묀볐க묰볐, 뭐믰멀볐멀믰யா தார묀볐க묰볐, 몠믰சாச묀볐க묰볐, ய맰볐
ச묀볐க묰볐, ய맰볐릠믰몐믰க묰볐 எ몐볐றவாறான வைக몠볐ப맰밐멀볐த묠밐뫠볐 அவதா
ன멀볐멀믰묐볐륐밐묀믰யதா륐밐뫠볐. 
 
த륐볐க몐믰몐볐 மக묰볐 뫠밐몐믰륐볐륐밐 몠믰ற몀볐தவ묀볐க묰볐 அர뫠볐ைபய묀볐க묰볐 
எ몐볐ற வைக륐볐륐밐묰볐 உ묰볐ளட륐볐க몠볐ப맰밐륐믰றா묀볐க묰볐. அர뫠볐ைப
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யர்கள் அப்சராக்கள், ேதவகன்னிகள் எனவும் அைழக்கப்படு
கிறார்கள். ெதய்வீக அம்சம் ெபாருந்தியவர்கள் என்பேதாடு 
அழகு ெபாருந்தியவர்களாகவும் திகழ்கிறார்கள். சிறப்பாக 
நடனம் ஆடக்கூடியவர்களாகவும் விளங்குகிறார்கள். ெதய் 
வீக சைபகளில் தங்களது கணவர்களது இைசக்கு ஏற்ப 
நடனமாடி அரங்ைக ஆர்ப்பரிக்கச் ெசய்யும் வல்லைம 
ெபாருந்தியவர்கள். தாம் விரும்பியபடி தங்கள் உடைல 
மாற்றிக் ெகாள்ளும் பண்பும் இவர்களில் சிறந்து விளங்கு
கிறது. ஊர்வசி, ரம்ைப, ேமனைக, திேலாத்தைம ஆகிேயார் 
பிரசித்தமான அரம்ைபயர்களாக இன்று வைர திகழ்கின்
றார்கள். அப்சராக்கள் பாற்கடைல கைடயும் ேவைளயில் 
ேதான்றியவர்களாகக் குறிப்பிடப்படுகிறார்கள். அப்சராக்க
ளுக்கு அரம்ைப தைலவியாகக் ெகாள்ளப்படுகிறாள். 
உலகிேலேய மிகப் ெபரிய ேகாயிலான ‘அங்ேகார்வாட்’  
அைமந்துள்ள நாடாக கம்ேபாடியா விளங்குகிறது. அந்
நாட்டின் ேதசிய நடனமாக 'அப்சரா நடனம்' விளங்குகிறது. 
ேசாழராட்சிக்குட்பட்டு கம்ேபாடியா இருந்த நிைலயில் 
கலாசார நிைலநிறுத்தலின் ஓர் அங்கமாக இவ்விடயம் ேநாக்
கப்படுகிறது.  
 
‘அப்சம்’ என்றால் தாமைர எனப் ெபாருள் படும். சரஸ் என் 
றால் தாமைர ஆகும். தாமைர மலர் நிைறந்த குளம் ேபால 
மனதுக்கு மகிழ்ச்சியும் இதமும் தரும் ேதவ மங்ைகயர்
கைளேய  ‘அப்சராஸ்’ என்னும் ெபாருள் குறித்துநிற்கிறது.  
பல அப்சரஸ்கள் வாழ் நாள் முழுதும் இளைம குைறயாத 
கன்னிகளாகேவ வாழ்வதற்கு வரம் ெபற்றுள்ளனர் என்றும் 
கூறப்படுகிறது. பாடுவதில் ஆர்வம் ெசலுத்தும் கந்தர்
வர்கேள அப்சராஸ்களின் வாழ்க்ைக துைணயாக அைமந்
துள்ளார் கள். கந்தர்வர்கள் காந்தர்வர்கள் எனவும் அைழக்
கப்படுவார்கள். இந்து ெதான்மவியலின் வைகப்படுத்தலில் 
ஒரு குழுவினர்களாக அைடயாளப்படுத்தப்பட்டவர்கள். கந்த
வர்ேலாகத்தில் வாழ்ந்தவர்கள். அழகியல் உணர்வுடன் எந்
ேநரமும் ஆடியும் பாடியும் மகிழ்வாகத் திகழ்பவர்கள். மனிதர்
களுக்கும் ேதவர்களுக்கும் இைடேய இைடத் ெதாடர்ைப 
ேபணுபவர்களாகவும் சிறப்பிக்கப்படுகிறார்கள். பரத முனிவர் 
காந்தர்வ ேவதத்ைத எழுதியவராவார். கந்தர்வர்கள் அரிஸ்
டாவின் வழி வந்தவர்களாக விளங்குகிறார்கள். வினிதாவின் 
பரம்பைர அருணன், கருடன் ஆகிேயாரில் இருந்து ெதாடங் 
கப் ெபறுகிறது. அருணன் சூரியனின் அண்ணனாகவும், 
சூரியனின் ேதைர ஓட்டுபவனாகவும் அைமகிறான். சூரியனின் 
வருைகக்கு முன்னேர வருவதால் விடியும் ெபாழுைத ‘அரு
ேணாதயம்’ என கூறும் வழைம காணப்படுகிறது. 
 
தனுவின் புத்திரர்கள் தானவர்கள் என்று அைழக்கப்பட்
டார்கள். தக்கனின் மகள் தனுவிற்கும் காசியப்ப முனிவருக்கு 
பிள்ைளகளாகப் பிறந்தவர்களின் வழி வந்தவர்கள் 'தான
வர்கள்' என அைழக்கப்பட்டார்கள். அசுர குலத்ைதச் சார்ந்த 
பிரிவினராகத் திகழ்கிறார்கள். தானவர்கள் பற்பல உரு
வங்கைள எடுக்க கூடிய அட்டமா சித்திகைளப் ெபற்ற மாயா 
ஜால வித்ைதகள் புரியும் அசுரர்களாவார்கள். இராவணன், 
இந்திரஜித் ஆகிேயாரும் இவ் வைகயினருக்குள் உள் வாங்
கப்படுகின்றைம கவனத்திற்குரியதாகும்.  
 
சாத்தியாவின் பிள்ைளகள் சாத்திய ேதவர்களாக வைகப்ப
டுத்தப்படுகிறார்கள். விஸ்வாவின் வழிவந்தவர்கள் விஸ்வ 

ேதவர்கள் என்ற வைகப்படுத்தலுக்குள் உள்வாங்கப்படுகி
றார்கள். சுரைசயின் மக்கள் பசுக்கள், எருைமயின் வழித் 
ேதான்றல்களாக விருத்தி ெபறுகிறார்கள். கந்ருயின் மக்கள் 
ஆதிேசசன் உள்ளிட்ட நவ நாகங்களாக விருத்தி ெபறுகின்
றனர். தாம்ராவின் ஆறு ெபண்களிடமிருந்து ஆந்ைதகள், 
கழுகுகள், ராஜாளிகள், காக்ைககள், நீர்ப்பறைவகள், 
குதிைரகள், ஒட்டகங்கள், கழுைதகள் ேபான்ற உயிரினங்கள் 
ேதான்றி விருத்தி ெபற்றன. மரம், ெகாடி, புதர் ேபான்றனவும் 
ேதாற்றம் ெபற்றன. இவர்கேளாடு முருகன் கார்த்திேக
யனாகத் ெதாடர்புபடுகின்றைம அவதானத்திகுரியதாகும்.  
 
காசாவின் பிள்ைளகள் ஊடாக யட்சினிகள், யட்சகர்கள் உரு
வாகிறார்கள். யட்சர்கள் என்ற மனித இனக்குழுமம் உயர் 
சக்தி பைடத்தவர்களாக விளங்குகிறார்கள். சாதாரண மனி
தர்கைள விட சக்தி பைடத்தவர்களாகவும் ேதவர்கைள விட 
சக்தி குைறந்தவர்களாகவும் உள்ளார்கள். இக்குழுமத்ைத 
ேசர்ந்தவர்களாகேவ குேபரனும் இராவணனும் கணிக்கப்படு
கிறார்கள். யட்சர்களின் ெபண் பாலினத்தவர்கள் யட்சினிகள் 
ஆவார்கள். இந்து புராணங்கள் பலவற்றில் யட்சர்கள் - யட்சி
னிகள் பற்றி குறிப்பிடப்படுகின்றன. அவ்வாேற ெபௗத்த 
சமண நூல்களிலும் யட்சி இனம் பற்றி நிைறயேவ குறிப்பிடப்
படுகின்றன. 
 
ஒரு பிரளய உற்பத்தியின் ஏக அைடயாளமாக தக்கன் அைட
யாளப்படுத்தப்படுகிறான். உலக உற்பத்தி ெபாறிமுைறயின் 
யதார்த்தத்ைத இயற்ைகயியலின் ெதாடர்புபடுத்தேலாடு 
முன் ைவக்கும் எத்தனிப்புகள் ெபாருத்தப்பாடுைடயதாகேவ 
அைமகின்றன. தக்கன் எனற பாத்திரம் இப்பிரளய ெதாடக்
கத்திலும், ெதாடர்ச்சியிலும் முக்கிய அங்கமாக விளங்கு
கிறது. இயற்ைக ேதாற்றப்பாடுகளுக்கான முைறைமைய 
உருவாக்குவதில் பிரதான இடத்ைத தக்கன் பாத்திரம் 
ெகாண்டிருந்தைதயும் காமன்கூத்து விளக்கிநிற்கிறது. உயி 
ரின் பல்வைகத் தன்ைமகளும் சாகியப் ெபாருத்தப்பாட்டு
டனும் அைமக்கப்ெபற்றிருந்தைமயும் கவனிக்கத்தக்கது.  
 
குறித்தெவாரு சம்பவத்திைனக் கருத்தில் ெகாண்டு தக் 
கைனத் தண்டிக்க முைனந்தைமையக் காமன்கூத்து விளக்கி 
நிற்கிறது. இந்து ெமய்யியல் வளர்ச்சியின் ெதாடக்கத்திற்கு 
அடித்தளமிட்ட தக்கன் தண்டிக்கப்படுகின்ற அரசியல் 
பின்னணி சிந்திக்கத் தூண்டுகிறது. தக்கனின் அதிகாரம் 
ேமாகத்ைதயும் தக்கனுக்கு ஏற்பட்ட அவதூரான நிைல 
ையயும் விதி என ெநாந்துக் ெகாள்வதா? உச்ச அதிகாரத்
திற்கு மண்டியிட ேவண்டியது அவசியந்தானா? விட்டுக் 
ெகாடுப்புகைளச் சகலரும் பின்பற்ற ேவண்டியது அவசியம் 
தானா? என்ற மன உந்துதேலாடு சமகால அரசியலின் முரண்
பாட்டு சூழைல ேநாக்குகின்ேறன். அத்தைனயும் இன்ைறய 
காலத்துக்கும் ெபாருந்திப் ேபாகின்றது என்பது ஆச்சரி
யம்தான். 
 
(ெதாடரும்...) 

letsumanan.a@thaiveedu.com



1987-ஆம் ஆண்டு ேஜ.ஆர். ெஜயவர்த்தன அரசினால் 

யாழ் குடாநாட்டின் மீது விதிக்கப்பட்ட ெபாருளாதாரத் தைட 
ையத் ெதாடர்ந்து 1987-ம் ஆண்டு ேம மாதம் 26-ம் திகதி ‘ஒப்
பேரசன் லிபேரசன்’ என்னும் ெபயரில் இலங்ைக இராணுவத் 
தால் வடமாராட்சிப்பகுதிகள் ைகப்பற்றப்பட்டன. இதைன 
அடுத்து வடபகுதியில் ெபாருளாதாரத் தைட அமுல்படுத்தப்
பட்டது. மக்கள் ெசால்லெவாண்ணாத் துன்பங்கைள அனுப
வித்தனர். நாட்டில் எங்கு பார்த்தாலும் ெபாருட்களுக்குத் தட்
டுப்பாடுகள் நிலவின. இலங்ைகையக் கபளீகரம் ெசய்வதற்கு 
சந்தர்ப்பத்ைத எதிர்பார்த்திருந்த இந்தியா தனக்குச் சாதக 
மான இச் சூழைலச் சரியாகப் பயன்படுத்திக் ெகாண்டது. 
பாதிக்கப்பட்ட மக்களுக்கு நிவாரண உதவி வழங்குகின் 
ேறாம் என்னும் அடிப்பைடயில், இந்தியப்பைடயினர் இலங்
ைகயின் எல்ைலக்குள் அத்துமீறி நுைழந்து ஐந்து யுத்த 
விமானங்கள் மூலம் சுமார் 24 ெதான் ெபாருட்கைளப் பாரா 
சூட் மூலம் ேபாட்டனர். ‘ஒப்பேரசன் பூமாைல’ என்னும் இந்நட
வடிக்ைகையத் ெதாடர்ந்து 1987-ஜூைல 29-ல் நிகழ்ந்த இந் 
திய, இலங்ைக ஒப்பந்தத்தின் பயனாக இந்திய அைமதிப் 
பைட இலங்ைகக்குள் நுைழந்தது. 
 
1987, ஓகஸ்ட் 4 அன்று இலங்ைக - இந்திய ஒப்பந்தம் 
குறித்து விடுதைலப் புலிகளின் தைலவர் ேவலுப்பிள்ைள பிர
பாகரன் அவர்கள்  ‘நாம் இந்தியாைவ ேநசிக்கிேறாம்’ எனும் 
தைலப்பில் ஆற்றிய உைர தமிழ் மக்கள் இந்தியா மீது ைவத்
திருந்த நம்பிக்ைகையப் புலப்படுத்தி நிற்கிறது. ‘நாம் இந்திய 
மக்கைள ேநசிக்கிேறாம். இந்திய வீரனுக்கு எதிராக நாம் 
ஆயுதங்கைள நீட்டத் தயாராக இல்ைல. ஈழத் தமிழன் ஒவ்
ெவாருவரதும் உயிருக்கும் பாதுகாப்பிற்கும் இந்திய அரசு 
தான் ெபாறுப்பாக இருக்க ேவண்டும் என்பைத நான் இங்ேக 
இடித்துக் கூற விரும்புகிேறன்.’ அவைரப் ேபாலேவ ஈழத்தமி
ழர்களும் இந்தியாைவ நம்பினர். இந்திய இராணுவத்தினர் 
இலங்ைகக்கு வந்தேபாது ஈழத்தமிழர்களுைடய பிரச்சிைன 
கள் யாவும் தீர்ந்துவிட்டதாகேவ எண்ணி மக்கள் குதுகலித்த 
னர். ெநற்றியில் திலகமிட்டு வரேவற்றவர்களும் உண்டு. எங்க
ளுக்கு ஒரு பிரச்சிைன என்றால் இந்தியா தட்டிக் ேகட்கும் 
என்ற நிைலயில்..., இந்தியா தனது தன்னுைடய உண்ைம 
யான சுயரூபத்ைதக் காட்டத் ெதாடங்கியது.  

 
நம்பிய மக்கைளேய இந்தியா ேமாசஞ்ெசய்தைத ‘இரண்டு’ 
என்னும் கவிைதயில் பானுபாரதி தனக்ேகயுரிய எள்ளலுடன் 
எடுத்துைரக்கிறார். 
 
‘அைமதிப்பைட நண்பேன! 
துப்பாக்கிகள் திரிந்த 
எங்கள் ெதருக்களில் 
நீயும் துப்பாக்கிேயாடுதான் வந்தாய் 
ஆயினும்  
உயிரச்சம் இருந்ததில்ைல  எமக்கு 
ஏெனனில்  
ெவடிக்கத் ெதரிந்த  
துவக்குகளின் மத்தியில் 
சிரிக்க வந்த துவக்கல்லவா உனது... 
அப்படித்தான் நம்பிேனாம். 
ஆரத்தியும் எடுத்ேதாம். 
எழுப்பத்திரண்டு நாட்களில் 
துவக்குகளின் ெமாழிெயன்பது 
ெபாதுெவன்ற பாடத்ைத 
நீயும் கற்றுந் தந்தாய். 
ெநாந்துதான் ேபாேனாம். 
நன்றி, ேபாய் வா! 

- பிறத்தியாள் - பக்.27  
 
1987 ஓகஸ்ட் மாதத்துக்குப் பின் இந்திய இராணுவத்துக்கும் 
புலிகளுக்கும் இைடயில் ஏற்பட்ட விரிசல்கைளத் ெதாடர்ந்து 
இருதரப்பினருக்கும் இைடயில் பாரிய ேமாதல்கள் ெவடித் 
தன. இவ்விருதரப்பினருக்கும் இைடயில் நைடெபற்ற யுத்தத் 
தில் புலிகள் என்னும் ெபயரில் ஏராளமான அப்பாவிப் ெபாது
மக்கள் ெகால்லப்பட்டதுடன், ஆயிரக்கணக்கான இைளஞர் 
கள் ைகது ெசய்யப்பட்டு சிைறயில் அைடக்கப்பட்டனர். 
அதில் பலர் காணாமல் ேபாயினர். ெபண்கள் பலர் ‘புலிகள்’ 
எனப் ெபயர் சூட்டப்பட்டு பாலியல் வன்முைறக்குள்ளாக்கப்
பட்டனர். தமிழ் இைளஞர்கள், யுவதிகளுக்கு எதிராக நிகழ்த்
தப்பட்ட வன்ெகாடுைமகைள  ஈழத்துப் ெபண்கவிஞர்கள் பதி
வுெசய்துள்ளனர்.  
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‘உலகநாடுகள் முன்   
தமிழன்  
வயிற்றுப் பசிைய  
வாதாட்டத்திற்கு ைவத்தது  
வல்லரசு.  
அைனத்து நாடுகளும்  
அண்ணாந்து பார்த்து நிற்க  
உயரத்திலிருந்து விழுந்தன  
உணவுப் ெபாட்டலங்கள்.  
ஒருதைலப் பட்சமாக  
உள்ேள வந்த வல்லரசால்  
அரிசிப் ெபாதிகள் விழுந்த  
அேத குச்ெசாழுங்ைகயில்  
குப்ெபனப் பீறிட்டது  
குருதியாறு’ 

- கஸ்தூரியின் ஆக்கங்கள். பக்-06 
 
குறிப்பிட்ட காலகட்ட மக்கள் வாழ்ேவாட்டத்ைத எடுத்து 
விளக்கும் கஸ்தூரியின் இக்கவிைத, இந்திய அரசின் உண் 
ைமயான முகத்ைத ெவளியுலகுக்கு அைடயாளங் காட்டி நிற் 
கிறது.  
 
இலங்ைக இராணுவத்ைத விட இந்திய இராணுவேம ெபண் 
கள் மீது கடுைமயான வன்முைறையப் பிரேயாகித்தைத 
‘முறிந்த பைன’ நூல் ஆதாரபூர்வமான தகவல்களுடன் 
ெவளிப்படுத்தி நிற்கிறது. இந்திய இராணுவத்தின் ேமாசமான 
நடவடிக்ைகயால் உளநலம் பாதிப்புற்று தம் உயிைர நீத்த
வர்கள் பலர். இந்திய இராணுவுத்தினரின் வன்முைறகளால் 
ஒக்ேராபர் 21, 1987 அன்று யாழ் ைவத்தியசாைலயில் 
ைவத்து 68 ெபாதுமக்கள் ெகால்லப்பட்டனர், நவம்பர் 9, 1987 
அன்று சண்டிலிப்பாயில் நடந்த துப்பாக்கிச் சூட்டில் இரண்டு 
ெபாதுமக்கள் ெகால்லப்பட்டனர். இைவ எல்லாவற்ைறயும் 
விட ெகாக்குவில் பிரம்படித் தாக்குதல் ஈழத்தில் நடந்த 
பாரிய வன்முைறயின் உச்சம் எனலாம். 1987 ஒக்ேராபர் பதி 
ெனாராம், பன்னிரண்டாம் திகதிகளில் நடந்த தாக்குதல்க 
ளில் ஐம்பதுக்கும் ேமற்பட்ட ெபாதுமக்கள் ெகால்லப்பட்ட 
னர். உரும்பிராய், வல்ெவட்டித்துைற முதலான பகுதிகளும் 
ெகாைலக்களங்களாக மாறின. இந்நிைலயில் துப்பாக்கி 
முைனயில் அச்சுறுத்தப்பட்டு பாலியல் வன்முைறக்குட்படுத்
தப்பட்டு சித்தம் ேபதலித்து வாழ்வின் எஞ்சிய நாைள இங்கு 
பலரும் கழித்து வரும் நிைலயில் அனிதா பிரதாப், ெஜயேமா 
கன் ேபான்ற இலக்கியவாதிகள் சிலர் தம் அரசியல் ஆதாயத்
துக்காக இதைன இற்ைறவைர ெதாடர்ந்தும் மறுத்து வருகின்
றனர். 
 
‘அைமதி காக்க வந்தவர்கள்  
என் வாழ்வின் அைமதிையக் ெகடுத்தனேர  
புகுந்தனேர என் வீட்டினுள்  
பதறியது என் ேதகம்  
பாய்ந்தனர் என்மீது  
பதம் பார்த்தனர் என் உடைல  
குரங்கின் ைகயில் அகப்பட்ட  
மாைலயாய் ஆனேதா என் உடல்   
உடல் முழுக்க ேநா  
உள்ளத்திேலா பாரம் - ஆனாலும் 
என் இருப்பு உறுதியானது... 
என் துயர் துைடக்க - இங்கு 

ஆயிரம் கரங்கள் உண்டு 
என் உறுதியும் எனக்காக உண்டு 
இனியும் நான் தனியாக இல்ைல’ 

- ஊடறு ெபண் பைடப்பாளிகளின் ெதாகுப்பு -பக்-14 
 
வன்முைற இவ்வுலகின் நாளாந்த யதார்த்த வாழ்வின் ஓர் 
அம்சமாகிவிட்ட சூழலில் இந்திய அைமதிப்பைடயினரால் 
பாலயல் வன்முைறக்குள்ளாக்கப்பட்ட ெபண்ணின் உள்ளத்
ைதயும் அவளது இருப்ைபயும் விளக்கி நிற்கும் ெஜயந்தி 
தைளயசிங்கத்தின் ‘இனியும் நான் தனியாக இல்ைல’ என்னும் 
இக்கவிைத, துன்பவாழ்வுக்குள் அகப்பட்டேபாதும் மனம்தள 
ராது ேபாராடும் தமிழ் ெபண்களின் ெநஞ்சுரத்ைத ெவளிப்ப
டுத்தி நிற்கிறது.  
 
1987 ஒக்ேராபரில் இருந்து, விடுதைலப் புலிகைள நிராயுதபா
ணியாக்குவதற்காக இந்திய அைமதி காக்கும் பைட ேபா 
ைரத் ெதாடங்கியது. இந்த ேமாதலின்ேபாது, இந்திய 
அைமதி காக்கும் பைட ஆயிரக்கணக்கான ேபாராளிகைளக் 
ெகான்று தன் வக்கிரத்ைத தீர்த்துக் ெகாண்டது. ஜூைல 02, 
1988 அன்று வல்ெவட்டித்துைறயில் இடம்ெபற்ற இந்திய இரா
ணுவத்தினத்தினரின் சுற்றி வைளப்பின்ேபாது ேமஜர் சலாம் 
(சின்னக்குட்டி நல்லராசன் சயைனற் உட்ெகாண்டு வீரச்சா 
ைவத் தழுவிக் ெகாண்டார். இதைனத் தூயவளின் நீ ஒேரெயா
ருமுைற வரமாட்டாயா கவிைத உணர்வுபூர்வமாகக் கூறிச் 
ெசல்கிறது. 
 
சலாம்! நீ / எப்ேபாது ஐயா / வரப்ேபாகிறாய்…?    
நீ ெசன்ற பாைதயிேல / ெதாடர்ந்திட  
இங்ேக / ஆயிரம்மறவர்கள்  / ஆயினும் / நீ 
விட்டுச் ெசன்ற / இடத்ைத யார் நிரப்புவார்?  
உனது பண்பான / வார்த்ைத எங்ேக / 
அன்பான அந்த / முகம் எங்ேக… / அழகான  
சிரிப்ெபங்ேக..? உனது பிரைஜகள் / ேகட்கின்றனர்…/ 
உன்ைன இங்குள்ள / மழைலகள் / ேதடுகின்றனர்…/ 
இவர்களுக்காக ஆவது / இந்த அன்பு /  
உள்ளங்களுக்காவது / 
நீ ஒருமுைற வரமாட்டாயா…?  
ஐயா! நீ ஒேரெயாரு / முைற வரமாட்டாயா …              

- நிமிர்வு - பக். 28-29 
 
சாரதாேதவி, கஸ்தூரிபாய், சாவித்திரிபாய் புேல என அன் 
ைனயர் உதித்த பாரதேதசத்திேல இருந்து வந்த இந்திய 
இராணுவத்தினர் ெபண்கைளக் கடுைமயாகத் தாக்கித் துன்
புறுத்தினர். ஆயிரக்கணக்கான தமிழ் ெபண்களின் உள 
நிைல பாதிக்கும் வைகயில் பாலியல்ரீதியாகவும் துன்புறுத்தி 
னர். சிறுமிகள் முதல் வேயாதிப மாதுக்கள் வைர இவர்களால் 
பாதிக்கப்பட்டனர். இளம்ெபண்கள் பலர் விடுதைலப் புலிகள் 
இயக்கத்தில் இைணவதற்கும் இவர்கேள காரணமாகவும் 
அைமந்தனர். ேசாதைன என்ற ரீதியில் ேநரங்காலம் பாராது 
அடாவடித்தனமாக வீடுகளுக்குள் புகுந்து இவர்கள் ெபண்க
ளுக்கு இைழத்த ெகாடுைமகள் அேநகம். இந்திய இராணுவ 
அதிகாரிகளின் ஈவிரக்கமற்ற தன்ைமயும் எமது ெபண்கைள 
இழிவாகப்பார்க்கும் ேபாக்கும் இருந்தது என்பைதயும் பாலி 
யல் வன்முைறக்கு முன் பல ெபண்கள் அடித்துத் தாக்கப்
பட்ட சம்பவங்கைளயும்  ‘முறிந்த பைன’ என்ற நூல் ெவளிப்ப
டுத்தி நிற்கிறது. இந்திய இராணுவத்தால் ேமற்ெகாள்ளப்பட்ட 
பாலியல் வன்ெகாடுைமகைள பானுபாரதி  ‘ெவடிகுண்டு 
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பிைசயும் பாண்டவர்’ கவிைதயில் கிண்டலும் ேகலியுமாய் 
கூறிச்ெசல்கிறார்.  
 
‘ேவலிேயாரங்களில் 
பனங்காய் உருள்வதுேபால 
பாரதப் பச்ைசகள் 
எங்கள் வீட்டில் 
நாங்கள் நான்கு குமர் 
பக்கத்து வீடுகளிலிருந்தும் 
பத்துக்கு ேமற்பட்ட குமர்கள் 
பனிப்புகார் அடங்காத 
இளங்காைலயின் கீழ் 
கிராமத்து ேகாயிலின் 
முன்றல்ெவளியில் இருத்தப்பட்ேடாம் 
ைகக்குண்டு ேதடுவதாய் 
முைலகைளத் தடவும் 
மானங்ெகட்ட பிைழப்பு... 
ஓ! பாரதேம 
எல்ைலகைளத் தாண்டி 
ெவண்ெகாடி நடுவதிருக்கட்டும் 
முதலில்  
உன் புத்திரர்களின் ேவகம் தணியட்டும் 
பிைசந்து உருட்டி விைளயாட 
திரண்ட உன் முைலகைள 
அவர்களுக்கு ெகாடு’ 

- பிறத்தியாள் - பக்.28 
 
ராஜனி திராணகம, ராஜன் ஹுல், தயா ேசாமசுந்தரம், ேக. 
=தரன் ஆகிேயாரால் எழுதப்பட்ட முறிந்தபைனயில் ஐந்தாம் 
அத்தியாயம் இடம்ெபறும் ‘அக்கா அழுவதற்கு இனி என்னி 
டம் கண்ணீர் இல்ைல, ெபண்களின் அனுபவங்கள் 1987 ஒக் 
ேராபர் யுத்தம்’ முதலான பகுதிகள் இந்திய இராணுவத்தின் 
அதிகார வன்மத்துக்கும் ஆதிக்க ெவறிக்கும் இைரயாகிப் 
ேபான ெபண்களின் வாழ்வின் வலிையப் பகர்கின்றன. சுய 
அழிைவ ஏற்படுத்திய இவ்வனுபவங்கள் ெகாடுைமயானைவ. 
சிைற பிடிக்கப்பட்டு முகாங்களுக்குள் ெகாண்டு ெசன்ற 
ெபண்கள் அனுபவித்த சித்திரவைதகளும் அவர்களுக்கு எதி 
ராக ேமற்ெகாள்ளப்பட்ட பாலியல்வைதகளும் ஈழத் தமிழர்க 
ளால் மறக்க முடியாத மனவடுக்கள். இந்திய இராணுவம் கட்
டவிழ்த்து விட்ட பாலியல் வன்முைறக்கு எதிராக ஒன்று 
திரண்டு ேபாராடும் அைமப்புகள்கூட அப்ேபாது எம்மண் 
ணில் இருக்கவில்ைல. 
 
ேபார்க்கால வன்முைற: 
 
ேபார்க்காலத்தில் சித்திரவைத, காணாமல்ேபாதல், ெகால்
லப்படல், பாலியல் துஸ்பிரேயாகம் எனப் ெபண்களுக்ெகதி 
ராக இலங்ைக இராணுவத்தினரால் நிகழ்ந்தப்பட்ட வன்மு 
ைறகள் ெபண்ணுணர்ைவ அழித்து அவள் அைடயாளத் 
ைதச் சிைதத்தன. இனத்துவ அடிப்பைடயில் நிகழ்த்தப்பட்ட 
இவ் வன்முைறகள் ெபௗதிகநிைலயில் உளவியல்  தாக் 
கத்ைத ஏற்படுத்தின. தமிழ் மக்களுக்கு எதிரான யுத்தத்தில் 
அரச வன்முைறயினால் ேகாேணஸ்வரி, கிருஷாந்தி, ஜுடா 
காமலிட்டா, ராகினி எனப் ெபண்கள் பலர் பாலியல் வன்ெகா
டுைமக்குள்ளாக்கப்பட்டு படுெகாைல ெசய்யப்பட்ட நிைல 
யில் அரசபைடகளுக்கு எதிரான ெபண்களின் குரல்கள் ஆக்
ேராசமாக ஒலித்தன.  

 
கிழக்கு மாகாணத்தில் அம்பாைற 11-ம் ெகாலனிையச் 
ேசர்ந்த மூன்று பிள்ைளகளின் தாயான ேகாேணஸ்வரி மனி
தாபிமானத்துக்கு அப்பாற்பட்டு ேம 17, 1997 அன்று ெசன்றல் 
முகாைமச் ேசர்ந்த பத்து ெபாலிசாரால் பாலியல் வன்புணர்
வுக்குள்ளாக்கப்பட்டு பாலுறுப்பில் கிரைனட்ைடச் ெசலுத்தி 
அழிக்கப்பட்டார். ேகாேணஸ்வரிையக் குறியீடாக்கி எழும் 
கலாவின் ‘ேகாேணஸ்வரிகள்’ என்னும் கவிைத உடலின் 
உதிரப் பிசிறல்கைளக் கந்தகெநடி கமழ எடுத்துைரக்கிறது. 
ஈழத்து நவீன கவிைதத் தடத்தில் இக்கவிைத ஓர் ைமல்கல் 
எனலாம். 
 
‘வீரர்கேள! வாருங்கள் 
 உங்கள் வக்கிரங்கைளத் தீர்த்துக்ெகாள்ளுங்கள் 
 என் பின்னால் 
 என் பள்ளித் தங்ைகயும் உள்ளாள் 
 தீர்ந்ததா எல்லாம் 
 அவேளாடு நின்று விடாதீர் 
 எங்கள் ேயானிகளின் ஊேட 
 நாைளய சந்ததி தளிர்விடக்கூடும் 
 ஆகேவ  
 ெவடி ைவத்ேத சிதறடியுங்கள் 
 ஒவ்ெவாரு துண்டுகைளயும் கூட்டி அள்ளி 
 புைதயுங்கள் 
 இனிேமல் எம்மினம் தளிர்விடமுடியாதபடி. 
 சிங்கள சேகாதரிகேள! 
 உங்கள் ேயானிகளுக்கு 
 இப்ேபாது ேவைலயில்ைல…’ 

- சரிநிகர், 05-18.ஜீன்,1997, பக்-11. 
 
வைதகளின் தடவழிேய வன்முைறைய எதிர்ெகாள்ளும் ஒரு 
ெபண்ணின் தார்மீகக்குரல் கலாவின் கவிவழிேய பிசிறின்றி 
ஒலிக்கிறது. பாலியல் வன்முைற இன, மத எல்ைலகைளக் 
கடந்த நிைலயில் பாதிக்கப்பட்டவரின்  பால்ைமயும் பால்நி
ைலையயும் ெவளிப்படுத்தும் இக்கவிைத தமிழ்த் ேதசியத் 
தின் குரலாய் ஒலிக்கிறது என்பார் ேபராசிரியர் எம்.ஏ. நுஃமான் 
(சமகால இலங்ைகத் தமிழ்க் கவிைதயில் இனத்துவ முரண்
பாட்டின் தாக்கம் - ‘ஞானம்’ - ஈழத்துப் ேபார் இலக்கியச் சிறப்
பிதழ்) குற்றம் இைழத்தவரின் இனத்துவ அைடயாளத்ைதச் 
சுட்டி நிற்கும் இக்கவிைதைய தமிழ் ேதசியத்தின் குரலாய் 
நுஃமான் ேநாக்குவது இக்கவிைதைய எவ்விதத்திலும் சிறு
ைமப்படுத்தப் ேபாவதில்ைல. மனிதேநயமற்று தமிழ்ச் சேகா 
தரி ஒருவருக்கு இைழக்கப்பட்ட ெகாடுைமைய ெவறுப்பின் 
அனலில் உணர்வின் ஆழத்தில் ெவளிப்படும் இக்கவிைத 
யில் சீற்றம் இருப்பது இயல்பாகும். அநீதி இைழத்தவன் பிறி 
ெதாரு இனத்தின் குடிமகனாக இருக்கும் பட்சத்தில் அதற்கு 
எதிரான குரலும் இனத்துவரீதியாகப் பிளவுபட்ேட ஒலிக்கும் 
என்பது யதார்த்தம். அது தவெறனச் சுட்டுவதும் முைறயா 
காது. அது தவெறனக் கருதி இருந்தால் எமக்கு ‘மரணத்துள் 
வாழ்ேவாம்’, ‘மீஸான் கட்ைடகளின் மீள எழும் பாடல்கள்’ என் 
னும் இரு ெதாகுதிகளும் கிைடத்திருக்க மாட்டாது. 
 
இனங்கைளக் கடந்து ெகாடுைமகளுக்கு எதிரான எதிர்ப்பின் 
குரலாக எழும் ஆழியாளின் ‘மன்னம்ேபரிகள்’ ஈழத்துக் 
கவிைத இலக்கியத்தில் மனிதவைதயிைனத் தத்துருபமாகப் 
பதிவு ெசய்த கவிைதயாகும். ேகாேணஸ்வரிகள் ேபால் இக்க
விைதயின் தைலப்பும் பன்ைம தான். 
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‘காலப்ெபாழுதுகள் பலவற்றில்  
வீதி ேவலி ஓரங்களில்  
நாற் சந்திச்  சந்ைதகளில்  
பிரயாணங்கள் பலவற்றில்  
கண்டிருக்கிேறன்.  
நாய், கரடி, ஓநாய் / கழுகு, பூைன,  
எருதாய்ப் / பல வடிவங்கள் அதற்குண்டு.  
தந்திக் கம்பத்தருேக / கால் தூக்கியபடிக்கு  
என்ைன உற்றுக் கிடக்கும் / அம் மிருகம் துயின்று  
நாட்கள் பலவாகியிருக்கும். 
அதன் கண்கள் / நான் அறியாதேதார்  
மிருகத்தின் கண்கைளப்  
பைறசாற்றிற்று  / அவற்றின் பாைலத் தாகம்   
அறியாப் பாைஷைய / எனக்குள் உணர்த்திற்று.  
அழகி மன்னம் ேபரிக்கும்  
அவள் ேகாேணஸ்வரிக்கும்  
புரிந்த வன்ெமாழியாகத்தான்  
இது இருக்கும் என  
அவதியாய் எட்டிக் கடந்து ேபாேனன்’ 

- உரத்துப் ேபச - பக்.19-20 
 

1971-ல் ேஜ.வி.பி. கிளர்ச்சியில் ெபண்கள் அணிக்குத் 
தைலைம தாங்கி 1971.04.16 அன்று பைடயினரால் ைகது 
ெசய்யப்பட்டு பாலியல் துஷ்பிரேயாகங்களுக்குள்ளாகிப் படு 
ெகாைல ெசய்யப்பட்ட மன்னம்ேபரி, அம்பாைறயில் வன்பு
ணர்வுக்குப் பின் கணவன் முன்னிைலயில் ெகால்லப்பட்ட 
ேகாேணஸ்வரி முருேகசு, முதலானவைரப் பாடும் இக்க 
விைத, காத்திரமிக்க ஈழத்துக் கவிைதகளில் ஒன்றாகும். 
இதைன அடிெயாற்றி எழும் ேக. சுதாஜினியின் ‘ஓநாய்கள் 
வந்தன’, என்ற கவிைத பாலியல் வல்லுறவுக்குட்பட்டு சிைதக்
கப்பட்டு நலிவைடந்த ெபண்ணின் உள்ளத்ைதப் பதிவு ெசய் 
கிறது.  
 
‘ஒழுங்ைகயில் திடீெரன /நாய் குைரக்கும் சத்தம்…  / 
அது  /அசதாரணமாயிருந்தது  
யன்னலூேட பார்க்கிேறன்  
படைலக்கருகில் ‘ஓநாய்க்கூட்டம்’ 
பத்துப் பன்னிரண்ெடன  
அைவ / என்ைன / நான் எதனுள் மைறக்க …  
என் தனிைமயில் களி ெகாண்டு  
ெவடுக்ெகன / என்னில் பாய்ந்தன ஓநாய்கள்/  
குரல் வைளயும் வறண்டு ேபாய்  
அதிர மறுத்தது / ஆனாலும்  
விக்கித்துக் கதறிேனன்  
ஓநாய்கள் தம் முன்னங்கால்களால் / 
என் கன்னங்கைள அைறந்தன  
தைல கிறுகி வந்தது / கண்கள் / இருண்டு ேபாக   
என்னுடல் / இழுத்துச் ெசல்லப்படுகிறது என் / 
இருட்டைறக்குள்…/ நான் நிைனவிழக்கிேறன் …/  
ஓநாய்கேளா / மகிழ்வுடன் எழுந்தன…/    
என்னுடெலங்கும் காயங்கள் /அைசக்க   
முடியவில்ைல / கிழிந்த உதடுகளிலிருந்து குருதி  /  
வடிந்தது / சிைதந்த என் உடலங்கைள /  
ஒருங்கு ேசர்க்கிேறன் / ெமதுவாய்  
நிமிர்ந்து சுவரில் சாய்கிேறன் /  

நான் கிடந்த இடம் -அது / குருதியில்  
நைனந்திருந்தது /  
என் இதயம் அனலாய்க் ெகாதிக்க / கண்ணீர் / 
அதன் வடிகாலாய் வழிந்து /  
உதட்டுக் குருதிைய / கழுவிச் ெசன்றது’ 

- ெபண் இதழ், 2000, ஒக்ேராபர், ெதாகுதி 5 
 
விபரணப்பாங்கில் அைமயும் இக்கவிைத ஈழத்தில் நடந்த 
பாலியல் வன்முைறகைளத் தனிெயாரு ெபண்ணின் நடப்பி 
யல் வாழ்வுக்கூடாக எடுத்துைரக்கிறது. மரபுகைள உைடத்து 
ெபண்ணுணர்வுகைள ெவளிப்படுத்தி நிற்கும் இக்கவிைத 
அச்சம் தரும் சூழலில் நிகழ்காலப் ெபண்ணின் இருப்ைபச் 
சித்திரித்து நிற்கிறது.  
 
யுத்தகாலத்தில் பிரசவித்த கவிைதகள் தனிேய எதிர்ப்பிலக் 
கிய கவிைதகளாக அன்றி மக்களின் அன்றாட வாழ்ைவயும் 
பிரதிபலிக்கின்றன. குண்டுமாரிகளுக்கு இைடயில் சதா மர
ணங்கைளத் தரிசித்து வாழ்ந்த மக்களின் வாழ்வின் உட்ெபா 
ருைள விளக்குவதாகவும் அவர்களின் மன அவசங்கைள 
ெவளிப்படுத்துவதாகவும் அைமகின்றன. ‘ஒக்ேராபரில் வந்து 
விழுந்த கவிைதகள்’ என்னும் தைலப்பில் ‘மூன்றாவது மனி 
தன்’ சஞ்சிைகயில் ஆகர்சியா-வால் எழுதப்பட்ட கவிைத 
வாழ்வுக்கும் சாவுக்குமிைடயில் ேபாராடும் ஈழப் ெபண்ணின் 
அன்றாட வாழ்வில் முகம் ெகாடுக்க ேநர்ந்த தம்பாடுகைள 
எடுத்துைரக்கின்றது. 
  
‘ெஷல்களிலும் ெசால்களிலும்  
சிதறிப் ேபாகின்ற வாழ்க்ைகைய  
குனிந்து தடவுகின்ேறன்   
பிரிவு ெசால்லிப் ேபானது  
பஸ் வண்டி  
காதிற்குள் குைடந்தன  
துயர ஓலங்கள்  
இருப்ெபன்றும், இறப்ெபன்றும்  
பச்ேசாந்தி முகம் காட்டும்  
நாட்களின்  
மார்பில் உைதத்து  
அடிமரம் பற்றி அழுகின்ேறன்  
தழுவி அைணப்பனேவா  
ேவட்ெடாலிகள்’ 

- ஏப்பிரல்-ேம 1997, மூன்றாவது மனிதன் இதழ் 4, பக்.20.  
 
ஈழத்துப் ேபார்க்காலக் கவிைதகள் புறநானூற்று வீரத்துக்கு 
ஒப்ப பைடக்கப்பட்டுள்ளன. ‘ெகடுக சிந்ைத கடிதிவள்து 
ணிேவ’ என்னும் ஒக்கூர் மாசாத்தியார் பாடலில் வரும் தாய் 
முதிய மறக்குடியில் பிறந்தவள். இவளின் தந்ைத யாைன 
ையக் ெகான்று தானும் மாண்டவன். இவளது கணவன் நிைரக 
ைளப் பைகவர் கவர்ந்து ெசல்லாதவாறு தடுத்து மாண்டவன். 
அச்சமயம் ேபாருக்கு எழுமாறு பைகவரின் பைறெயாலி ேகட்  
கிறது. மறப்புகழ்பாற் விருப்பம் ெகாண்ட அப்ெபண் தனக்கி
ருந்த ஒேரெயாரு புதல்வைனக் குடும்பியில் எண்ைண 
ைவத்து ெவள்ளிய ஆைடயுடுத்தி, ேபாருக்கு அனுப்புகிறாள். 
இத்தாய்க்கு நிகர்த்த வீரத்ைத அ. காந்தாவின் ‘எந்த மக 
னுக்காய் என் கால்கைள நகர்த்த’ என்னும் கவிைதயில் 
காணலாம். 
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‘அவைன விைதத்த  
அடுத்த கணேம   
அேதா  
அடுத்தடுத்துள்ள கல்லைறகைள ேநாக்கி  
ஓடின கால்கள்.  
கண்ணீர்ப் பூக்கைளத்  
தூவின ைககள்… 
எந்த மகனுக்காய்  
என் கால்கைள நகர்த்த?  
ேநற்று விைதயுண்டு ேபான  
மூத்தவனுக்கா? இல்ைல  
இப்ேபாதுதான்  
விைதக்கப்பட்ட என்  
இைளய குஞ்சுக்கா?’ 

- எழுதாத உன் கவிைத 

 

இழப்புகைளத் தாங்கித் தாங்கி நிமிர்கிறது நம் ேதசம். இன்று 
உள்ளவர் நாைளயில்ைல. மண்ணுக்காக மரணித்தவர் 
மாண்ட பின்னரும் வாழ்கிறார். இதைனத் துயரத்துடனும் கண்
ணீருடனும் எடுத்துைரக்கிறது சண்முகநாதன் கைலமகளின் 
‘பயணம் ெதாடர்கிறது.’ 
 
‘ேநற்றுவைர  கண்ெணதிேர நின்று  
கைத ேபசி 
சிரித்த முகம் இன்று  
காவியமாய்ப் ேபானது.  
நிஜமும் நிழலாகிப் ேபாக  
நீங்க முடியா  நிைனவுகளால்  
நிைறக்கப்பட்ட  
இதயத்தின்  விழி வழிேய 
வழிகிறது  
நிைனவின் துளிகள்...  
இன்னமும் இரண்டு  மணித்துளி தான் 
ேநற்ைறய உன்ைனப்ேபால்  
இன்று உன்னருகில் நான்.  
கந்தகச் சுைமைய கட்டியைணத்தபடி  
உன் தடம் பட்ட மண்ெணடுத்து  
முத்தமிட்டு  
இலக்கு ேநாக்கி ெதாடர்கிறது  
என் பயணமும்’ 

- ெபயரிடாத நட்சத்திரங்கள் 

 

உடலில் ெவடி குண்டிைனக் கட்டிச் ெசல்லும் மனித உயிரின் 
பதிவும் பார்ைவயுமாக ெவளிப்படும் இக்கவிைத தமிழ் இலக் 
கிய உலகுக்குப் புதியது. தற்ெகாைடப் ேபாராளிகளுக்கு கல்
லைறகள் கிைடயாது. அவர்களின் சடலங்கள் உரிைம 
ேகாரப்படுவதில்ைல. சுவடு ெதரியாமல் அவர் இருப்பு 
மைறக்கப்படும். இவ்வாறு தற்ெகாைடப் ேபாராளியாய்ப் 
ேபாய் உடல் சிதறி ெவடியுண்டு சிைதந்து கிடக்கும் ேதாழி 
ையப் பாடும் ‘ெபயரிடப்படாத நட்சத்திரங்கள்’ என்னும் 
கவிைத உள்ளத்ைத உைறய ைவக்கிறது. 
 
‘அன்பான ேதாழி 
நீயும் இல்ைல  
உனக்கு கல்லைறயும் இல்ைல   
கண்ணீர் விட்டு அழமுடிந்தும் 
ெபயர் ெசால்லி அழ முடியவில்ைல. 
ேதாழி! உன் சாதைன உன்னதம்.  

ெபயரிடாத நட்சத்திரேம!  
பல்லாயிரம் நட்சத்திரங்களில்   
உன் பிரகாசம் மட்டும்  
என் கண்ைணப் பறித்துக் கைத 
ெசால்லுகின்றது...’ 

- ெபயரிடப்படாத நட்சத்திரங்கள்-பக்.97 

 

ெபண்ணுடல், ெபண்ெமாழி என்னும் கருத்துருவங்கள் வலுவ
ைடந்த நிைலயில் நுட்பமானவார்த்ைதப் படிமங்கைள உள் 
வாங்கி அனுபவ உலகமாக விரியும் ஃபஹீமா ஜஹானின் 
கவிைதகள் முஸ்லீம், தமிழ் இனத்துவத்தின் உறவுப் பாலமா 
கும். இஸ்லாமிய ேதசியம் என்னும் இஸ்லாமிய அடிப்பைட
வாதத்திலிருந்து விலகி தமிழ்த்ேதசியத்தின் ஆதரவுக் குர 
லாய் விளங்கும் ஃபஹீமா ஜஹானின் கவிைதகள் ேபாரின் 
வலி, அடக்குமுைறக்ெகதிரான தார்மீகக் ேகாபம், இனங்க
ளுக்கிைடயிலான புரிந்துணர்வு, மனித மனங்களுக்கிைடயி 
லான உறவு முதலானவற்ைறப் ேபசுகின்றன. சிறந்த குறி 
யீட்டு உத்திகைளக் ைகயாண்டு தமிழ்க்கவிைதகைள நவீன 
தளத்துக்கு இட்டுச் ெசன்ற கவிதா ஆளுைமகளுள் ஒருவ 
ரான ஃபஹீமா ஜகான் தமிழருக்ெகதிரான ஒடுக்குமுைறக
ைளயும் அவர்களின் வாழ்வியல் அவலங்கைளயும் பாடியவர். 
விடுதைலப் ேபாராட்டத்தின் தீவிரப் ேபாக்குகள் தமிழ், முஸ்
லிங்களிைடேய விரிசைல ஏற்படுத்திய காலப் பகுதியில் 
தமிழ் மக்களின் விடுதைலக்காகக் குரல் ெகாடுத்தவர். விடு 
தைலப் ேபாரில் தன்னுயிர் ஈந்த ேபாராளிையப் பாடும் ‘ஒரு 
கடல் நீரூற்றி’ என்னும் கவிைத ஈழத்தின் நிகழ் காலப்பதிவுக 
ளில் ஒன்றாகும். 
 
‘அைலெயழுப்பும் கடல் பரப்பினில்  
உனக்கான பணி முடிக்கெவன விைட ெபற்றுப் ேபானாய்  
வாழ்த்துச் ெசால்ல வாெயழவுமில்ைல  
ஆரத்தழுவிட  நீ விரும்பவுமில்ைல  
ெவளிேய ெபய்த மைழ என் கன்னங்களில் வழிந்ேதாட  
மைழப்புகாரினூேட மைறந்து ேபானாய்  
திைரகடல் ெசன்று திரவியமானாய்  
ஆழிப்பரப்ெபங்கும் ஊழித்தீ எழுந்து தணிந்தது - நீ  
திரும்பி வரேவ இல்ைல  
இன்று வீரர்கள் துயிலும்  சமாதிகள் மீது  
காலத்துயரின் ெபருெமௗனம் கவிழ்ந்துள்ளது  
சமுத்திரத்ைதேய சமாதியாகக் ெகாண்டவேன !   
இங்கு ஏதுமற்ற உன் கல்லைறயில்  
ஒரு கடல் நீருற்றி நிரம்பிடேவா’ 

- மூன்றாவதுமனிதன்-ஏப்-ேம2002.பக்.23   
 

சங்ககாலம் ெதாடங்கி இன்று வைர தமிழர்களின் புறவாழ் 
வில் வீரம் நிைறந்த ேபார் முதன்ைம ெபறுகிறது. இப்ேபார், 
நிலத்ைத ஆக்கிரமித்தது. நிலத்ைத ெவன்றது. உயிர்கைளப் 
பலியாக்கி உடல்கைளச் சிைதத்த ேபாதும் அதன் உக்கிரம், 
வீரம் ேபசப்பட்டன. அன்று ெதாடக்கம் இன்றுவைர அது வர 
லாற்று உன்னதமாகச் சித்திரிக்கப்பட்டது. இவ்வைகயில் 
ஆைனயிறவு ெவற்றி மகத்தான ெவற்றியாகத் தமிழர்களால் 
ெகாண்டாடப்பட்டது.  
 
(ெதாடரும்...)
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மேல릠믰ய ெப먰볐பா묐볐 க뭐믰ஞ묀볐க묰볐 
  trmr  

த뫠믰뭀볐 
ெமா뭀믰வ뭀믰 ப먰볐பா맰밐뫠볐, ப먰볐பா맰밐 வ뭀믰 ெமா뭀믰뫰밐뫠볐 வள묀볐륐믰ற멀밐 எ몐볐ற 

உ먰볐ைமைய멀볐 த뫠믰뭀믰ன뫠볐 அ먰볐ைம륐볐 காலமாக ெம묠볐ல ெம묠볐ல மற몀볐멀밐 
வ묀밐륐믰ற멀밐. இதனா묠볐 ந뫠볐 தா뫰볐ெமா뭀믰 த뫠믰뭀볐 맰볐멀밐 ப묐볐ற묐볐றவ묀볐களாக 

வா뭀볐몀볐멀밐 வ묀밐륐믰ேறா뫠볐. தாயக뫠볐 கட몀볐தேபா멀밐뫠볐 நா뫠볐 த뫠믰ழ묀볐க묰볐 எ몐볐பைத 
மற몀볐멀밐 몠믰ற ெமா뭀믰க묰믰묠볐 ேபச뭐밐뫠볐 ப맰믰륐볐க뭐밐뫠볐 ஆைச몠볐ப맰밐륐믰றா묀볐க묰볐. 몠믰ற 

ெமா뭀믰கைள몠볐 ப맰믰몠볐ப멀밐 தவ묐믰묠볐ைல. ஆனா묠볐 ந뫠볐 தா뫰볐ெமா뭀믰ைய 
ெம묠볐ல ெம묠볐ல மற몠볐ப멀밐 தவற묠볐லவா எ몐볐பைத몠볐 ப묐볐묐믰 릠믰몀볐멀믰륐볐க மற륐볐륐믰
றா묀볐க묰볐. இ릠볐ெசய묠볐 இ몐볐묐밐 சாதகமாக இ묀밐륐볐கலா뫠볐. ஆனா묠볐 ந뫠볐 தைல

뫠밐ைற륐볐륐밐몠볐 몠믰몐볐 அ맰밐멀볐த தைல뫠밐ைற뫰믰ன묀볐 த뫠믰ழ묐믰யாத தைல 
뫠밐ைறயாக இ묀밐륐볐륐밐뫠볐ேபா멀밐 ச몀볐멀믰륐볐륐밐뫠볐 몠믰ர릠볐릠믰ைனக묰볐 அ멀믰கமாக 

இ묀밐륐볐륐밐뫠볐. நா뫠볐 ந뫠볐 இன멀볐ைத மா묐볐묐믰륐볐ெகா묰볐ள 뫠밐맰믰யாதைத몠볐 ேபால 
நா뫠볐 ந뫠볐 தா뫰볐ெமா뭀믰ைய뫰밐뫠볐 மா묐볐묐믰륐볐 ெகா묰볐ள 뫠밐맰믰யா멀밐. இதனா묠볐 நா뫠볐 
தா뫰볐ெமா뭀믰ைய몠볐 ேப릠믰 ந뫠볐 륐밐ழ몀볐ைதக묰밐륐볐륐밐 அைத륐볐 க묐볐묐밐륐볐 ெகா맰밐륐볐க 
ேவ먰볐맰밐뫠볐. இவ묀볐கைள몠볐 ேபால ச뫠밐தாய멀볐멀믰묠볐 வா뭀밐뫠볐 பல묀믰ட뫠볐 இைத몠볐 
ப묐볐묐믰릠볐 ெசா몐볐னா묠밐뫠볐 கா멀믰묠볐 வா릐볐க ம묐밐멀볐멀밐뭐믰맰밐륐믰றா묀볐க묰볐. இவ묀볐க묰믰묠볐 
릠믰ல묀볐 த뫠믰ழா묠볐 உய묀볐몀볐தவ묀볐க묰볐 த뫠믰ைழ몠볐 ேபச ம묐밐륐볐륐믰몐볐றன묀볐. நா뫠볐 

எ릐볐륐밐 வா뭀볐몀볐தா묠밐뫠볐 த뫠믰ழ묀볐 எ몐볐ற உண묀볐ேவா맰밐뫠볐 த뫠믰뭀볐 எ릐볐க묰볐 ெமா뭀믰 
எ몐볐ற எ먰볐ண멀볐ேதா맰밐뫠볐 வாழேவ먰볐맰밐뫠볐 எ몐볐ற க묀밐멀볐தைம몀볐த             

பா륐볐கைள뫰밐뫠볐 பைட멀볐멀밐묰볐ளன묀볐.  
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‘த뫠믰ழாேல 몠믰ைழ륐볐륐믰몐볐றா묀볐 த뫠믰뭀볐륐볐ெகாைல뫰밐뫠볐 

ெச뫰볐륐믰몐볐றா묀볐 த뫠믰ழ묀볐 எ몐볐ேற 

உ뫠믰뭀볐몀밀ைர உ뫠믰뭀볐몀볐தா묠밐뫠볐 ஊெர몐볐ன 

ெசா몐볐னா묠밐뫠볐 உைர륐볐க 뭐믰묠볐ைல 

அ뫠믰뭀볐தான த뫠믰뭀볐ெதா맰밐멀볐멀밐몠볐 பைட륐볐륐믰몐볐ற 

பைட몠볐பாள묀볐 ஆ몐볐ேறா묀볐 ேபா묐볐ற멀볐 

멀밐뫠믰ேய몐밐뫠볐 ச뫠밐தாய륐볐 க맰볐맰밐몠볐பா맰밐 

ெகா먰볐맰믰릐볐륐밐멀볐 멀밐ல릐볐륐밐 வாேரா 

 

ெசய묠볐ப맰밐வா묀볐 தைமநா묰밐뫠볐 뫠밐ட륐볐륐믰டேவ 

뫠밐ய몐볐묐믰릐볐륐밐멀볐 멀밀ைம ெச뫰볐ேத 

அய묠볐ெமா뭀믰ைய ஏ묐볐묐믰릐볐ேக ஆனவைர 

ஆ맰볐ட멀볐ைத ஆ맰밐 륐믰몐볐றா묀볐 

கயவ묀믰வ묀볐 காலெம묠볐லா뫠볐 த뫠믰뭀볐ெகா묠볐ல멀볐 

தான몐볐ேறா க묀밐뭐믰묠볐 ேதா몐볐묐믰멀볐 

멀밐யரதைன멀볐 த몐볐몐믰ன멀볐멀믰묐볐(륐밐) இைழ륐볐륐믰몐볐றா묀볐 

뭐밀ரெரன멀볐 멀밐묰볐묰믰 몀믰몐볐ேற...’ 

 
- மேனா몐볐ம먰믰ேத뭐믰 அ먰볐ணாமைல, மைலயக멀볐ெதாைக, ப. 198 
 
என륐볐 க뭐믰ர 묀볐 த뫠믰ழ묀볐 தா뫰볐ெமா뭀믰몠볐 ப묐볐묐밐ட몐볐 வாழ ேவ먰볐맰믰
யைத몠볐 பா맰믰뫰밐묰볐ளா묀볐. ஆனா묠볐 ெமா뭀믰몠볐ப묐볐묐밐ட몐볐 வா뭀볐பவ묀볐 
எ먰볐먰믰륐볐ைக நா묰밐륐볐륐밐நா묰볐 륐밐ைற몀볐멀밐 ெகா먰볐ேட வ묀밐륐믰ற멀밐. 
அ멀밐뭐밐뫠볐 릠밀ன뫠볐, மலா뫰볐, த뫠믰뭀볐, ஆ릐볐륐믰ல뫠볐 ேபா몐볐ற ப몐볐ெமா뭀믰릠볐 
릠밠ழ묠믰묠볐 வா뭀밐뫠볐 ம륐볐க묰믰ட뫠볐 இ몀볐몀믰ைல ேமேலா릐볐륐믰 காண몠볐ப맰밐
வதாக ஆ뫰볐வாள묀볐க묰볐 க묀밐멀볐멀밐ைர륐볐륐믰몐볐றன묀볐.  
 
த뫠믰뭀믰ல륐볐륐믰ய뫠볐: 
 
உலக몠볐몠밐க뭀볐 ெப묐볐ற뫠밠 멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰볐 பல ெமா뭀믰க묰믰묠볐 ெமா뭀믰ெப
ய묀볐륐볐க몠볐ப맰볐맰밐묰볐ள멀밐. உலக몠볐 ெபா멀밐மைற, ெபா뫰볐யாெமா뭀믰, 
வா뫰밐ைற வா뭀볐멀볐멀밐, 뫠밐몠볐பா묠볐, உ멀볐தரேவத뫠볐, ெத뫰볐வ륐밐묠볐 
என몠볐 பல ெபய묀볐களா묠볐 அைழ륐볐க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. அகவா뭀볐뭐믰묠밐뫠볐 
몠밐ற வா뭀볐뭐믰묠밐뫠볐 இ몐볐ப뫠밐ட몐볐 வா뭀볐வத묐볐륐밐멀볐 ேதைவயான 
அ맰믰몠볐பைட몠볐 ப먰볐몠밐கைள 뭐믰ள륐볐륐밐뫠볐 륐밐묠볐. இ멀볐தைகய 릠믰ற몠볐몠밐 
뫠믰륐볐க 멀믰묀밐륐볐륐밐றைள வா뭀볐륐볐ைகேயா맰밐 இைண멀볐멀밐뫠볐 몠믰ைண 
멀볐멀밐뫠볐 அ륐볐க묀밐멀볐멀밐륐볐கைள몠볐 몠믰몐볐ப묐볐묐믰 வா뭀볐몀볐தா묠볐 வா뭀볐륐볐ைக 
릠믰ற륐볐륐밐뫠볐. வ묰볐묰밐வ몐볐 வா뫰볐ெமா뭀믰 륐밐றேளா맰밐 몀믰묐볐காம묠볐 
வா뭀볐ேவா맰밐 ஒ몐볐றேவ먰볐맰밐뫠볐. அற뫠볐 வளர, அைம멀믰 몀믰லவ, 
இ몐볐ப뫠볐 ெப묀밐க, ெந묐믰 தைழ륐볐க ேவ먰볐맰밐뫠볐. வா뭀볐뭐믰묠볐 உ뫰믰묀볐 
ெப묐밐வேத வா뭀볐뭐밐. வா뭀볐뭐밐륐볐륐밐 உ뫰믰묀볐 த묀밐뫠볐 வ묠믰ைம 멀믰묀밐륐볐
륐밐ற묰볐 ஒ몐볐묐밐륐볐ேக உ먰볐맰밐. இ몠볐ப맰믰 ம몐믰த வா뭀볐뭐믰몐볐 மக멀볐멀밐
வ릐볐கைள륐볐 륐밠묐밐뫠볐 멀믰묀밐륐볐륐밐ற묰볐 릠믰ற몠볐몠밐கைள륐볐 க뭐믰ர 묀볐க묰볐 
பா맰믰뫰밐묰볐ளன묀볐. 
 
‘அற뫠볐ெபா묀밐 뭐믰몐볐ப뫠볐 뫠밠몐볐묐밐뫠볐 அ먰믰ெயன ைவ멀볐멀밐 ந묠볐ல 

பர뫠볐ெபா묀밐 ெளா몐볐ெற몐볐 றா뫰볐몀볐멀밐 பா뫰믰ர뫠볐 ேச묀볐멀볐멀밐몠볐 பா맰믰 

உர뫠밐ள க묀밐멀볐멀밐몠볐 ெபா릐볐க உவ몠볐몠밐ட ென묠볐லா뫠볐 륐밠맰볐맰믰 

몠밐ரவல몐볐 몠밐கழ몠볐 பா뭐믰묠볐 몠밐க몐볐றன몐볐 ெபா뫰볐ைம 뫰믰묠볐லா몐볐 

 

- ஜா릠믰몐볐 ஆ.뫠밐. வச몀볐멀믰, த뫠믰뭀볐 ேநச몐볐, 07-11-1967  
 
என륐볐 륐밐ற묰믰몐볐 릠믰ற몠볐몠밐கைள륐볐 க뭐믰ர 묀볐 பா맰믰뫰밐묰볐ளா묀볐. இைத몠볐 
몠믰몐볐ப묐볐묐믰 வா뭀볐ைவ வளமா륐볐க ேவ먰볐맰믰ய ெபா묐밐몠볐몠밐 ந뫠볐뫠밐ைட
யாதா륐밐뫠볐. 

ேதா맰볐ட몠볐몠밐ற멀볐 ெதா뭀믰லாள묀볐: 
 
மைலயக멀볐 ெதா뭀믰லாள묀볐கைள뫰밐뫠볐 மலாயா ேதா맰볐ட몠볐몠밐ற멀볐 
ெதா뭀믰லாள묀볐கைள뫰밐뫠볐 ஆ릐볐륐믰ல அர릠밐 ஒ몐볐றாகேவ நட멀볐멀믰
뫰밐묰볐ள멀밐. இ몀볐த இ묀밐 ெதா뭀믰லாள묀볐க묰밐륐볐륐밐뫠볐 ஒேர 뭐믰멀볐멀믰யாச뫠볐 
எ몐볐னெவ몐볐றா묠볐 நா맰밐 ம맰볐맰밐뫠볐தா몐볐 ேவறா륐밐뫠볐. மலாயா ேதா맰볐
ட몠볐몠밐ற멀볐 ெதா뭀믰லாள묀볐க묰볐 காைல 뫠밐த묠볐 மாைல வைர 
க맰밐ைமயாக உைழ멀볐தைத몠볐 ேபாலேவ மைலயக멀볐 ெதா뭀믰லா
ள묀볐க묰밐뫠볐 காைல 뫠밐த묠볐 மாைல வைர க맰밐ைமயாக 
உைழ멀볐멀밐 உ묰볐ளைத몠볐 பா묀볐륐볐க 뫠밐맰믰륐믰ற멀밐. மலாயா க뭐믰ைத 
இல륐볐륐믰ய뫠볐 ப묐볐묐믰몠볐 ேப릠밐ேவா묀볐 த뫠믰ழ묀볐 இ릐볐륐밐 வ몀볐தேபா멀밐 
ெகா먰볐맰밐 வ몀볐த நா맰볐맰밐몠볐몠밐ற몠볐 பாட묠볐க묰볐 ப묐볐묐믰뫰밐뫠볐 அத몐볐몠믰몐볐 
இ릐볐륐밐 மல묀볐몀볐த நா맰볐맰밐몠볐몠밐ற몠볐 பாட묠볐க묰볐 ப묐볐묐믰뫰밐뫠볐 륐밐묐믰몠볐몠믰맰볐맰밐 
எ뭀밐멀믰뫰밐묰볐ளா묀볐க묰볐. க묠볐뭐믰ய묐믰뭐밐 அறேவய묐볐ற மலாயா 
ேதா맰볐ட멀볐 ெதா뭀믰லாள묀볐 எ뭀밐멀믰ய க뭐믰ைதகைள몠볐 ப묐볐묐믰륐볐 륐밐묐믰몠볐
몠믰டமா맰볐டா묀볐க묰볐. பாமர멀볐 த뫠믰뭀믰묠볐 பாட묠볐கைள எ뭀밐멀믰ய 
பா맰볐டா묰믰 க뭐믰ர 묀볐க묰볐 மலாயா ேதா맰볐ட몠볐 ப륐밐멀믰க묰믰묠볐 இ묀밐몀볐멀밐 
இ묀밐륐볐륐믰몐볐றன묀볐. நா맰볐맰밐몠볐몠밐ற몠볐 பாட묠볐 வ맰믰뭐믰묠볐 இ묀밐몀볐த மலாயா 
க뭐믰ைத இல륐볐륐믰ய멀볐ைத ந뭐밀ன க뭐믰ைத இல륐볐륐믰ய멀볐멀밐륐볐륐밐 
இவ묀볐க묰볐 எ맰밐멀볐멀밐릠볐 ெச몐볐றா묀볐க묰볐. இ몠볐ப맰믰 கட몀볐த 릠믰ல 륐밐 묐볐
றா먰볐맰밐களாக இ릐볐륐밐 வா뭀밐뫠볐 த뫠믰ழ묀볐க묰볐 ம묐볐ற இன멀볐멀믰ன묀볐 
ேபால வா뭀볐륐믰றா묀볐களா எ몐볐ப멀밐 ேக묰볐뭐믰륐볐륐밐묐믰யாகேவ 
உ묰볐ள멀밐. இவ묀볐க묰볐 வா뭀볐륐볐ைக 륐밐묐믰멀볐멀밐뫠볐 ந뫠볐 뫠밐몐볐ேனா묀볐க묰볐 
வா뭀볐륐볐ைக 륐밐묐믰멀볐멀밐뫠볐 நா뫠볐 எ몐볐ன ெச뫰볐யேவ먰볐맰밐뫠볐 எ몐볐ப멀밐 
륐밐묐믰멀볐멀밐뫠볐 க뭐믰ர 묀볐க묰볐 பா맰믰뫰밐묰볐ளன묀볐. இவ묀볐க묰볐 பா맰믰
뫰밐묰볐ளைத மேல릠믰ய멀볐 த뫠믰ழ묀볐 몠믰몐볐ப묐볐묐믰னா묠볐 அவ묀볐க묰밐륐볐륐밐뫠볐 
அவ묀볐கள멀밐 몠믰묰볐ைளக묰밐륐볐륐밐뫠볐 எ멀믰묀볐கால뫠볐 வளமாக அைமய 
வா뫰볐몠볐몠밐먰볐맰밐. 
 
‘நா맰밐뭐믰맰볐맰밐 நா맰밐வ몀볐멀밐 ந몐볐ைம க먰볐ேடா뫠볐 

நா몐믰லமா뫠볐 மைலயக멀볐멀믰몐볐 ெந묐믰뫰믰묠볐 몀믰몐볐ேறா뫠볐 

கா맰밐தைன멀볐 멀믰묀밐멀볐멀믰மன륐볐 க묰믰몠볐몠밐몠볐 ெப묐볐ேறா뫠볐 

க먰볐먰믰யமா뫰볐 உைழ몠볐ப멀믰ேல க묀밐멀볐멀밐륐볐 ெகா먰볐ேடா뫠볐 

வா맰밐륐믰몐볐ற உற뭐밐க묰믰몐볐 வ묐밐ைம பா묀볐멀볐ேதா뫠볐  

மாெடனேவ உைழ멀볐தவ묀믰몐볐 வ묀밐멀볐த뫠볐 멀밀묀볐멀볐ேதா뫠볐 

뭐밀맰밐ெதா묐밐뫠볐 ந뫠볐ம륐볐க묰볐 뭐믰ைனைய ஆ뫰볐몀볐ேதா뫠볐 

ேவதைனக묰볐 몀밀릐볐க뭐믰묠볐ைல ெவ몀볐멀밐 ஓ뫰볐몀볐ேதா뫠볐 

 

நா맰믰வ몀볐த நா맰볐맰밐륐볐륐밐 நலேம ேச묀볐멀볐ேதா뫠볐 

ந몐볐묐믰ெகா먰볐ட ஊ뭀믰யரா뫰볐 몀믰லேம கா멀볐ேதா뫠볐 

வா맰믰몀믰몐볐ற ம륐볐க묰볐த뫠볐 வா맰볐ட뫠볐 க먰볐ேடா뫠볐 

வளமான ச뫠밐தாய வா뭀볐ைவ륐볐 ேக맰볐ேடா뫠볐 

ேத맰믰வ묀밐뫠볐 ேதா묠볐뭐믰தைன멀볐 멀밐ர멀볐멀믰륐볐 ெகா몐볐ேறா뫠볐 

ேதச뫠믰멀믰묠볐 சம멀볐멀밐வ멀볐ைத멀볐 ேத맰믰릠볐 ெச몐볐ேறா뫠볐 

ேப맰믰ெயன இ묀밐몀볐தவ묀믰몐볐 몠밀ைட 멀밀묀볐멀볐ேதா뫠볐 

ேப묐밐ெப묐볐ற ம륐볐கெளன몠볐 ெப묀밐ைம ேச묀볐멀볐ேதா뫠볐...’ 

 

- இராேஜ뮀볐வ묀믰 ெவ묰볐ைளய몐볐, மைலயக멀볐ெதாைக, ப륐볐. 60-61  
 
எ몐볐ற பாட묠볐 ெதா뭀믰லாள묀볐க묰믰몐볐 멀밐யைர릠볐 ெசா묠볐륐믰ற멀밐. 
உலக뫠볐 ேவகமாக மா묐믰뭐믰맰볐ட멀밐 என릠볐 ெசா묠볐륐믰ேறா뫠볐. 
இ묀밐몀볐멀밐뫠볐 இவ묀볐க묰볐 வா뭀볐륐볐ைக இ몐볐묐볐 뫠볐 பாதாள멀볐멀믰ேலேய 
இ묀밐륐볐க륐볐 கா먰볐륐믰ேறா뫠볐. இவ묀볐க묰볐 ெச묠볐ல ேவ먰볐맰믰ய 멀밠ர뫠볐 
இ몐볐묐볐 뫠볐 அ멀믰க뫠믰묀밐륐볐륐믰ற멀밐. 뫠밐த묠믰묠볐 இவ묀볐க묰볐 பாதள멀볐멀믰묠믰
묀밐몀볐멀밐 எழேவ먰볐맰밐뫠볐. 몠믰몐볐 த릐볐கைள멀볐 멀믰ட몠볐ப맰밐멀볐멀믰륐볐 
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ெகா먰볐맰밐 க묐볐க ேவ먰볐맰밐뫠볐. இத몐볐 몠믰ற륐밐தா몐볐 இவ묀볐க묰볐 
வா뭀볐륐볐ைக எ몐볐묐볐 뫠볐ேபா멀밐 வ묀밐멀볐தமாக இ묀밐륐볐륐믰ற멀밐.  
 
நா맰볐맰밐몠볐몠밐ற몠볐 பாட묠볐க묰볐: 
 
நா맰볐맰밐몠볐몠밐ற몠볐பாட묠볐 என몠볐ப맰밐வ멀밐 நா맰볐맰밐몠볐몠밐ற릐볐க묰믰묠볐 வா뭀밐뫠볐 
ம륐볐க묰볐 த릐볐க묰볐 அ몐볐றாட வா뭀볐뭐믰묠볐 கைள몠볐ைப몠볐 ேபா륐볐க몠볐 
பா맰밐뫠볐 பாட묠볐களா륐밐뫠볐. நட뭐밐, ஏ묐볐ற뫠볐 ேபா몐볐ற ப먰믰க
묰믰몐볐ேபா멀밐 ப먰믰யாள묀볐க묰믰ைடேய ஓ묀믰ைசைவ ஏ묐볐ப맰밐멀볐멀밐வ
멀믰묠밐뫠볐 இவ묐볐묐믰묐볐륐밐몠볐 ப릐볐륐밐먰볐맰밐. இைவ நா맰볐맰밐몠볐 பாட묠볐க묰볐, 
நா맰볐டா묀볐 பாட묠볐க묰볐, நாேடா맰믰몠볐 பாட묠볐க묰볐, வா뫰볐ெமா뭀믰 இல륐볐
륐믰ய뫠볐, ஏ맰볐맰믰묠볐 எ뭀밐தா륐볐 க뭐믰ைதக묰볐, கா묐볐묐믰묠볐 வ몀볐த க뭐믰ைதக묰볐, 
ம륐볐க묰볐 பாட묠볐க묰볐, மர몠밐வ뭀믰몠볐 பாட묠볐க묰볐, பாமர묀볐 பாட묠볐க묰볐, 
பர뫠볐பைர பாட묠볐க묰볐, நா맰볐டா묀볐 பாட묠볐க묰볐 என ப묠볐வைக몠볐 
ெபய묀볐களா묠볐 அைழ륐볐க몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன. 
 
நா맰볐டா묀볐 பாட묠볐 கவ묀볐릠볐릠믰யான뫠밠இைச뫰밐뫠볐 கைத ெச몠볐몠밐뫠볐 
நைட뫰밐뫠볐 ெகா먰볐டைம몀볐멀밐 உ묰볐ளைம இவ묐볐묐믰몐볐 릠믰ற몠볐몠밐륐볐륐밐륐볐 
காரணமா륐밐뫠볐. உர멀볐த 륐밐ர묠믰묠볐 பாட몠볐ப맰밐வ멀밐 இவ묐볐묐믰몐볐 
ம묐볐ெறா묀밐 இய묠볐몠밐. இ몠볐பாடைல몠볐 பா맰밐ேவா묀볐 தம멀밐 அ몐볐றாட몠볐 
ப먰믰뫰밐ட몐볐 கல몀볐த பாட묠볐 இைசயாக அைம멀볐멀밐 뭐믰맰밐륐믰몐볐
றன묀볐. ெப묀밐뫠볐பா묠밐뫠볐 எ뭀밐த몠볐படாம묠볐 இ묀밐몠볐பதா묠밐뫠볐 뫠밠멀볐ேதா묀볐 
பா맰믰ய பாட묠볐களாக இ묀밐몠볐பதா묠밐뫠볐 뫠밐த묠믰묠볐 பா맰믰யவ묀볐 ெபய묀볐 
ெத묀믰வ멀믰묠볐ைல. 릠밠뭀볐몀믰ைல륐볐륐밐 ஏ묐볐ப பாட묠볐கைள இய묠볐몠밐ப
맰밐멀볐멀믰몠볐 பா맰밐뫠볐 த몐볐ைம뫰밐뫠볐 இ몠볐பாட묠볐க묰믰묠볐 காண몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 
தாலா맰볐맰밐, 뫠밐ைள몠볐பா묀믰몠볐 பா맰볐맰밐, 륐밐뫠볐뫠믰몠볐பா맰볐맰밐, ஒ몠볐பா묀믰몠볐
பா맰볐맰밐, நைட몠볐பா맰볐맰밐, ஏ묐볐ற몠볐பா맰볐맰밐, வ먰볐맰믰몠볐பா맰볐맰밐, நட뭐밐몠볐
பா맰볐맰밐 எ몐볐ற வைக몠볐பா맰볐맰믰묠볐 இைவ அைம뫰밐뫠볐 என நா맰볐맰밐몠볐몠밐
ற뭐믰ய묠볐 ஆ뫰볐வாள묀볐க묰볐 க묀밐멀볐멀밐ைர வழ릐볐륐믰뫰밐묰볐ளன묀볐. 
 
நா맰볐맰밐몠볐 பாட묠믰묠볐 ஈ맰밐பா맰밐 கா맰볐맰믰ய뫠밠பார멀믰யா묀볐 தம멀밐 பாட묠볐
க묰믰묠볐 நா맰볐맰밐몠볐몠밐ற몠볐 பாட묠믰몐볐 அைம몠볐ைப뫰밐뫠볐 ச몀볐த멀볐ைத뫰밐뫠볐 
பய몐볐ப맰밐멀볐멀믰뫰밐묰볐ளா묀볐. இவ묀밐륐볐륐밐 뫠밐몐볐뫠밠ேகாபால륐믰묀밐묐밐ண 
பார멀믰யா묀볐, இராம묠믰릐볐கவ맰믰க묰볐 뫠밐த묠믰ேயா묀볐 륐밐뫠볐뫠믰யா맰볐ட뫠볐 
ேபா몐볐ற நா맰볐맰밐몠볐 பாட묠볐கைள இய묐볐묐믰뫰밐묰볐ளன묀볐. எ뭀밐멀볐த묐믰뭐밐 
ெபறாத ெபா멀밐 ம륐볐களா묠볐 இய묐볐ற몠볐 ெப묐밐வதா묠볐 நா맰볐டா묀볐 
பாட묠볐க묰믰묠볐 வ맰볐டார ெமா뭀믰 வழ륐볐륐밐கேள 뫠믰륐밐몀볐멀믰묀밐륐볐륐밐뫠볐. 
ேம묠밐뫠볐 몠믰ற இல륐볐륐믰ய릐볐கைள몠볐 ேபா몐볐ேற நா맰볐டா묀볐 பாட묠볐
க묰믰묠볐 அவ묐볐묐믰몐볐 கால멀볐멀믰묠볐 몀믰க뭀볐몀볐த ெப묀밐몀믰க뭀볐뭐밐க묰밐뫠볐 
வா뭀볐륐볐ைக 뫠밐ைறக묰밐뫠볐 ப먰볐பா맰밐뫠볐 ஆவண몠볐ப맰밐멀볐த몠볐ப맰볐맰믰
묀밐륐볐륐밐뫠볐. 릠믰ல ேவைளக묰믰묠볐 몠믰ற இல륐볐륐믰ய릐볐க묰믰묠볐 காண몠볐
படாத கால몠볐ப멀믰뭐밐க묰밐뫠볐 காண몠볐ப맰밐뫠볐. இ몀볐த வ맰믰வ릐볐க묰믰묠밐뫠볐 
மேல릠믰ய몠볐 ெப먰볐பா묐볐 க뭐믰ர 묀볐க묰볐 பா맰믰뫰밐묰볐ளன묀볐. 
 
륐밐ழ몀볐ைதக묰믰몐볐 அ뭀밐ைகைய 몀믰묐밐멀볐த뭐밐뫠볐 륐밐ழ몀볐ைதகைள 
ம륐믰뭀볐뭐믰륐볐க뭐밐뫠볐 멀밠릐볐க ைவ륐볐க뭐밐뫠볐 ெப먰볐க묰볐 பா맰밐뫠볐 
பாட묠볐க묰볐 தாலா맰볐맰밐몠볐 பாட묠볐க묰볐 என அைழ륐볐க몠볐ப맰밐륐믰몐볐றன. 
நா륐볐륐믰ைன ஆ맰볐맰믰 பா맰밐வதா묠볐 இ멀밐 தாலா맰볐맰밐 என몠볐 ெபய묀볐 
ெப묐볐ற멀밐. இ몠볐பாட묠볐கைள ஆரா맰볐맰밐, ேராரா맰볐맰밐, தாலா맰볐맰밐, 
ஓரா맰볐맰밐, தாரா맰볐맰밐, ெதா맰볐맰믰몠볐 பா맰볐맰밐, 멀밠묰믰몠볐பா맰볐맰밐 என வழ릐볐
க몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 륐밐ழ몀볐ைத뫰믰몐볐 தா뫰볐 ம맰볐맰밐ம묠볐லா멀밐 륐밐ழ몀볐
ைத뫰믰몐볐 பா맰볐맰믰, அ멀볐ைத, சேகாத묀믰 ேபா몐볐ற உற뭐믰ன묀볐க묰밐뫠볐 
தாலா맰볐맰밐 பா맰밐வ묀볐. ெந맰밐릐볐காலமாக எ뭀밐멀볐멀믰ல륐볐륐믰ய몠볐 몠밐லவ묀볐
கைள륐볐 கவ묀볐몀볐멀밐묰볐ள இ몀볐த இல륐볐륐믰ய뫠볐 எ뭀밐멀볐멀믰ல륐볐륐믰யமா
க뭐밐뫠볐 எ뭀밐த몠볐ப맰볐맰밐묰볐ள멀밐. 19-ஆ뫠볐 륐밐 묐볐றா먰볐맰믰몐볐 ெதாட륐볐
க멀볐멀믰묠볐 தாலா맰볐맰밐몠볐 பாட묠볐க묰볐 릠믰묐믰ய 륐밐묠볐களாக ெவ묰믰வ몀볐
멀밐묰볐ளன. இ멀볐தைகய பாட묠볐க묰볐 ஓரள뭐밐 ப맰믰멀볐தவ묀볐களா묠볐 

பாட몠볐ப맰밐뫠볐ேபா멀밐 அைவ ம륐볐க묰믰ைடேய பர뭐밐륐믰몐볐றன. எனேவ 
இ몐볐ைறய 몀믰ைல뫰믰묠볐 நா맰볐맰밐몠볐몠밐ற몠볐 பாட묠볐 வைகக묰밐묰볐 
தாலா맰볐맰밐몠볐 பாட묠볐கேள எ뭀밐멀볐멀믰ல륐볐륐믰ய멀볐멀믰묠볐 தா륐볐க뫠볐 
ெப묐볐묐밐묰볐ள தாலா맰볐맰밐몠볐 பாட묠볐க묰볐 அைன멀볐멀밐 சா멀믰 ம륐볐க묰믰
ட뫠밐뫠볐 வழ륐볐க멀볐멀믰묠볐 உ묰볐ளன. 
 
நா맰볐맰밐몠볐몠밐ற몠볐 பாட묠볐க묰밐묰볐 தாலா맰볐맰밐 ெபா묀밐먰볐ைமயா묠볐 ச묐볐묐밐 
மா묐밐ப맰볐맰밐륐볐 காண몠볐ப맰밐뫠볐. தாலா맰볐맰밐몠볐 பாட묠볐க묰볐 இய묠볐몠밐륐볐륐밐 
மாறான அ멀밀த륐볐 க묐볐பைன뫰밐ட몐볐 அைம몀볐멀믰묀밐륐볐륐밐뫠볐. 륐밐ழ몀볐
ைதைய몠볐 ப묐볐묐믰ய தா뫰믰몐볐 எ멀믰묀볐பா묀볐몠볐몠밐க묰밐뫠볐 கன뭐밐க묰밐뫠볐 
இ멀믰묠볐 ெவ묰믰몠볐ப맰밐வ멀밐먰볐맰밐. 릠믰ல ேநர릐볐க묰믰묠볐 தா뫰볐 த몐볐 உ묰볐
ள멀볐멀밐ண묀볐뭐밐கைள ெவ묰믰몠볐ப맰밐멀볐멀밐뫠볐 வ맰믰காலாக멀볐 தாலா맰볐맰밐몠볐 
பாட묠볐கைள몠볐 பய몐볐ப맰밐멀볐멀믰륐볐 ெகா묰볐륐믰றா묰볐. 륐밐맰밐뫠볐ப உற뭐밐க
묰밐륐볐륐믰ைடேய அவ묰밐륐볐륐밐묰볐ள உற뭐밐க묰밐뫠볐 தாலா맰볐맰믰묠볐 
ெவ묰믰몠볐ப맰밐வ멀밐먰볐맰밐. 
 
륐밐ழ몀볐ைத 몠믰ற몀볐த멀밐 뫠밐த묠볐 அத묐볐 ைடய ஒ뭐볐ெவா묀밐 க맰볐ட멀볐
멀믰묠밐뫠볐 릠밀묀볐 ெச뫰볐ய ேவ먰볐맰믰ய கடைம தா뫰볐மாம묐볐 륐볐륐밐 உ먰볐맰밐. 
அ몀볐த륐볐 கடைமைய릠볐 ெச뫰볐뫰밐뫠볐 தா뫰볐மாமைன몠볐 பாரா맰볐맰믰몠볐 
몠밐க뭀밐뫠볐 ேபா륐볐륐믰ைன멀볐 தாலா맰볐맰밐몠볐 பாட묠볐க묰믰묠볐 காண뫠밐맰믰
륐믰ற멀밐. ெப먰볐கைள몠볐 ெபா묐밐멀볐தவைர த릐볐க묰믰몐볐 தா뫰볐뭐밀맰볐맰밐몠볐 
ெப묀밐ைம ேப릠밐வ멀믰묠볐 뫠믰륐밐몀볐த ம륐믰뭀볐릠볐릠믰 ெகா묰볐வ묀볐. 륐밐ழ몀볐ைத 
வள묀볐릠볐릠믰 ெப묐밐뫠볐 காலக맰볐ட릐볐க묰믰묠볐 அ뭀밐뫠볐 륐밐ழ몀볐ைதைய릠볐 
릠믰묀믰륐볐க ைவ륐볐க, 뭐믰ைளயா맰볐맰밐 கா맰볐ட, ேப릠밐வத묐볐륐밐, நா몠볐ப
뫰믰묐볐릠믰 அ묰믰륐볐க எ몐볐묐밐 ெவ뭐볐ேவ묐밐 릠밠ழ묠볐க묰믰묠볐 பாட묠볐க묰볐 
பாட몠볐ப맰밐뫠볐. மலாயா த뫠믰뭀볐륐볐 க뭐믰ர 묀볐க묰밐뫠볐 륐밐ழ몀볐ைதகைள멀볐 
멀밠릐볐க ைவ륐볐க இ멀볐தைகய பா륐볐கைள몠볐 பா맰믰뫰밐묰볐ளன묀볐.  
 
‘ெப묀밐몀볐தவேம ெச뫰볐멀밐வ몀볐த ெப묀밐몀믰லேவ க먰볐먰밐ற릐볐륐밐 

ெப묀밐릐볐륐밐ைறைய멀볐 멀밀묀볐멀볐멀믰맰볐ட ெப맰볐டகேம க먰볐먰밐ற릐볐륐밐 

அ묀밐릐볐க몐믰뫰믰몐볐 சா묐밠맰볐맰믰 அ묀밐몀볐ேத몐밐뫠볐 பா묠밠맰볐맰믰 

륐밐ைற뫰믰몐볐묐믰 நா몐볐வள묀볐몠볐ேப몐볐 륐밐லம먰믰ேய க먰볐먰밐ற릐볐륐밐 

 

ஆைச뫰밐ட몐볐 அ몠볐பா உ몐볐 அழ륐밐뫠밐க뫠볐 பா묀볐멀볐멀믰맰밐வா묀볐 

பாச뫠밐ட몐볐 மாமா뭐밐뫠볐 பலெபா묀밐묰볐க묰볐 த몀볐멀믰맰밐வா묀볐 

கா릠밐ம먰믰 மாைல뫰밐ட몐볐 கன륐밐பா맰볐맰믰 வ몀볐멀믰맰밐வா묰볐 

ேப릠밐뫠볐뫠밐몐볐 உைனெய맰밐멀볐멀밐몠볐 ெபய묀믰맰볐맰밐 அைழ멀볐멀믰맰밐வா묰볐 

 

릠믰몐볐ன맠볐릠믰묐밐 뭐믰뭀믰뫠밠맰믰 ெச묠볐ல륐볐륐믰묰믰 몀밀뫰밐ற릐볐륐밐 

ெபா몐볐ைவர மாைல뫰밐ட몐볐 몠밐멀볐தாைட த몀볐멀믰맰밐ேவ몐볐 

எ몐볐ம먰믰ேய க몐믰멀볐த뫠믰ேழ கைல륐볐륐밐몐볐ேற க먰볐먰밐ற릐볐륐밐 

என륐볐륐밐묰볐 몀믰몐볐றா맰밐뫠볐 க묀밐ம먰믰ேய க먰볐먰밐ற릐볐륐밐 
 

- இரா륐볐க뫠볐மா묰볐, த뫠믰뭀볐 ேநச몐볐 13-09-1964 
 
என륐볐 க뭐믰ர 묀볐 இரா륐볐க뫠볐மா묰볐 தாலா맰볐맰밐몠볐 பா맰믰 륐밐ழ몀볐ைதைய멀볐 
멀밠릐볐க ைவ멀볐멀밐묰볐ளா묀볐. இைத몠볐 ேபால ேவ묐밐 பல묀밐뫠볐 தாலா 
맰볐맰밐몠볐 பா맰믰뫰밐묰볐ளைத륐볐 காண뫠밐맰믰륐믰ற멀밐.  
 
த뫠믰ழக멀볐멀믰몐볐 ெதா몐볐ைமயான கைலக묰밐묰볐 륐밐뫠볐뫠믰 என몠볐ப맰밐뫠볐 
륐밐뫠볐뫠믰யா맰볐ட뫠볐 뫠믰க뭐밐뫠볐 릠믰ற몠볐몠밐 வா뫰볐몀볐ததா륐밐뫠볐. ைகக묰믰몐볐 
ஓைசைய ம맰볐맰밐ேம இைசயாக륐볐 ெகா먰볐맰밐 உ묀밐வான ஒ묀밐 
வைக நடன륐볐கைலேய 륐밐뫠볐뫠믰யா륐밐뫠볐. எனேவ, இ멀밐 இைச륐볐 
க묀밐뭐믰க묰볐 ேதா몐볐묐밐뫠볐 கால멀볐멀믰묐볐륐밐 뫠밐몐볐னேர உ묀밐வான 
கைலயாக அ묐믰ய몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. ஆ멀믰ம몐믰த몐볐 உழைவ뫰밐뫠볐 
ெதா뭀믰ைல뫰밐뫠볐 ெதாட릐볐륐믰ய கால멀볐멀믰묠볐 륐밐뫠볐뫠믰 ஆ맰볐ட뫠볐 ேதா몐볐
묐믰뫰믰묀밐륐볐க륐볐륐밠맰밐뫠볐 என அ묐믰ர 묀볐க묰볐 க묀밐멀밐륐믰றா묀볐க묰볐. த몐볐 
உைழ몠볐몠믰몐볐 கைள몠볐몠밐 멀밀ர뭐밐뫠볐 ெதா뭀믰묠볐 ம묐볐묐밐뫠볐 몠믰ற க묀밐멀볐
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멀밐கைள எ맰밐멀볐멀밐륐볐 륐밠ற뭐밐뫠볐 륐밐뫠볐뫠믰 ேதா몐볐묐믰뫰믰묀밐륐볐கலா뫠볐 எ몐볐ப
த묐볐륐밐릠볐 சா몐볐றாக இ몐볐றள뭐밐뫠볐 உைழ륐볐륐밐뫠볐 ம륐볐க묰믰몐볐 
கைலயாக륐볐 륐밐뫠볐뫠믰 இ묀밐몀볐멀밐 வ묀밐륐믰ற멀밐. 
 
ெபா멀밐வாக 륐밐뫠볐뫠믰ய맰믰멀볐த묠볐 எ몐볐ப멀밐 ெப먰볐க묰볐 ம맰볐맰밐뫠볐 ப릐볐
ேக묐볐륐밐뫠볐 நடன륐볐கைல ேபா몐볐ேற ேதா몐볐묐믰னா묠밐뫠볐 த뫠믰ழ
க멀볐멀믰몐볐 릠믰ல ப륐밐멀믰க묰믰묠볐 ஆ먰볐க묰밐뫠볐 இ멀믰묠볐 ப릐볐륐밐 ெப묐밐வ
멀밐먰볐맰밐. 륐밐뭀밐뭐믰묠볐 ஒ묀밐 ெப먰볐 அ맰믰ெய맰밐멀볐멀밐몠볐பாட, ம묐볐றவ묀볐க묰볐 
அவ묀볐க묰밐ட몐볐 ேச묀볐몀볐멀밐 பா맰밐வா묀볐க묰볐. அ몀볐த몠볐 பாட묠믰몐볐 ெம맰볐
맰밐륐볐ேக묐볐ப, ைககைள멀볐 த맰볐맰믰, தாள뫠볐 எ뭀밐몠볐몠믰, வ맰볐ட뫠믰맰볐맰밐 
ஆ맰밐뫠볐 வைக뫰믰묠볐 இ몐볐묐밐 륐밐뫠볐뫠믰 பரவலாக அ묐믰ய몠볐ப맰밐륐믰ற멀밐. 
륐밐뫠볐뫠믰ய맰믰멀볐த묠밐륐볐ெக몐볐ேற த몐믰யாக륐볐 륐밐뫠볐뫠믰몠볐 பா맰볐맰밐 ெச뭐믰 
வ뭀믰யாக ஒ묀밐 தைல뫠밐ைற뫰믰ட뫠믰묀밐몀볐멀밐 அ맰밐멀볐த தைல뫠밐
ைற륐볐륐밐릠볐 ெசா묠볐ல몠볐ப맰볐맰밐, ம륐볐களா묠볐 பாட몠볐ப맰볐맰밐 வ묀밐륐믰ற멀밐.  
 
எ묰믰ய ம륐볐கைள릠볐 ெச몐볐றைட뫰밐뫠볐 கைலயான 륐밐뫠볐뫠믰 뫠밠ல뫠볐 வர
லா묐볐묐밐멀볐 ெதாட묀볐릠볐릠믰ைய அ묐믰ய 뫠밐맰믰륐믰ற멀밐. இ몀볐த륐볐 கைல뫰믰몐볐 
எ묰믰ைமேய இத몐볐 பல뫠볐. அதனாேலேய அ몀볐த몀볐த 륐믰ராம릐볐
க묰믰몐볐 கைதக묰볐 륐밐뫠볐뫠믰 வா뫰믰லாக릠볐 ெசா묠볐ல몠볐ப맰볐맰밐 வ몀볐멀믰묀밐륐볐
륐믰몐볐றன. ஆனா묠볐 இ몐볐묐밐 륐밐뫠볐뫠믰 எ몐볐ற கைல உ묀믰ய கவன뫠볐 
ெபறாம묠볐 அ뭀믰뫰밐뫠볐 몀믰ைல뫰믰묠볐 உ묰볐ள멀밐. பல 륐밐 묐볐றா먰볐맰밐
களாக வழ륐볐륐믰묠볐 இ묀밐몀볐த 륐밐뫠볐뫠믰몠볐 பாட묠볐க묰볐 ச묀믰யாக몠볐 ப멀믰뭐밐 
ெச뫰볐ய몠볐படாததா묠볐 அ뭀믰몀볐멀밐 ேபா뫰믰ன. இ멀볐தைகய 륐밐뫠볐뫠믰몠볐 
பாட묠볐கைள뫰밐뫠볐 மேல릠믰ய ெப먰볐பா묐볐 க뭐믰ர 묀볐க묰볐 பா맰믰뫰밐묰볐
ளன묀볐. 
 
‘륐밐뫠볐뫠믰ய맰믰 ெப먰볐கா묰볐 륐밐뫠볐뫠믰ய맰믰-ெகா맰밐릐볐  

륐밐맰믰뫰밐뫠볐 ஒ뭀믰멀볐멀믰ட륐볐 륐밐뫠볐뫠믰ய맰믰 

த뫠볐ைம몠볐 몠믰맰믰멀볐தா맰볐맰밐뫠볐 நாசம뭀믰யேவ-க묰볐  

நா묰밐뫠볐 அ뭀믰몀볐멀믰ட륐볐 륐밐뫠볐뫠믰ய맰믰 

 

ந묠볐ல 륐밐맰밐뫠볐ப릐볐க묰볐 ெப묀밐륐믰டேவ-ந뫠볐 

நா맰볐맰믰몐믰묠볐 ந뫠볐몀믰ைல ஓ릐볐륐믰டேவ-எ몐볐묐밐몀볐 

ெதா묠볐ைல த묀밐릐볐க묰볐ைள 몀밀륐볐륐믰டேவ-몀밀뭐믰묀볐 

멀밠யமன릐볐ெகா먰볐맰밐 ெகா맰볐맰밐릐볐க맰믰 

 

ெப묐볐묐믰맰볐ட 몠믰묰볐ைள뫰밐뫠볐 몠밀맰밐றேவ-ந뫠볐ைம몠볐  

몠믰맰믰멀볐த ச몐믰뫰밐릐볐 ேக맰밐றேவ-몀믰멀볐த릐볐 

க묐볐묐밐த묀밐뫠볐 த뫠믰뭀볐륐볐 கா뭐믰யேம-எ몐볐묐밐  

கா맰볐맰믰ட க묰볐릠볐ச몐믰 ஓ맰볐맰밐릐볐க맰믰 

 

க묰볐ைள륐볐 륐밐맰믰멀볐멀믰맰밐릐볐 க맰볐டழக몐볐-ந뫠볐  

கணவேர எ몐볐றா묠밐뫠볐 ெப먰볐ம먰믰கா묰볐 

ெசா묠볐லாம묐볐 ெசா묠볐묠믰ேய பா묀밐릐볐க맰믰-ந뫠볐  

릠밐யநல멀볐멀믰묐볐 륐믰묠볐ைலஎ몐볐묐밐 륐밠묐밐릐볐க맰믰 

 

காலெம묠볐லா뫠볐 몀믰த뫠밐뫠볐 க묀밐멀볐த뭀믰몀볐멀밐-멀밀ய륐볐  

க묰볐묰믰னா묠볐 ம몐볐பைத릠볐 릠밀ர뭀믰몀볐멀밐-உய묀볐 

ஞாலெம묠볐லா몀볐 몀밠묐볐묐밐뫠볐 வா뭀볐뭐밐묐볐ற-몀믰ைல  

வா맰믰ட ஓ맰믰ட륐볐 륐밐뫠볐뫠믰ய맰믰’ 

 
- உஷாநாய묀볐, மைலநா맰밐 03-03-1961 
  
என륐볐 க뭐믰ர 묀볐 உஷாநாய묀볐 மலாயா த뫠믰ழ묀볐க묰밐륐볐륐밐 ம맰볐맰밐
ம몐볐묐믰 உலக멀볐 த뫠믰ழ묀볐க묰밐륐볐륐밐뫠볐 ேவ먰볐맰믰யைத륐볐 륐밐뫠볐뫠믰몠볐 
பாடலாக몠볐 பா맰믰뫰밐묰볐ளா묀볐.  

பண멀볐멀믰몐볐 릠믰ற몠볐몠밐: 
 
பண뫠볐 ப멀볐멀밐뫠볐 ெச뫰볐뫰밐뫠볐, பண뫠볐 பாதாள뫠볐 வைர பா뫰밐뫠볐, 
ஆ묐볐묐믰묠볐 ேபா맰볐டா묠밐뫠볐 அள몀볐멀밐 ேபா맰밐, பணெம몐볐றா묠볐 
몠믰ண뫠밐뫠볐 வா뫰볐 멀믰ற륐볐륐밐뫠볐 எ몐볐பன பண멀볐멀믰몐볐 அ묀밐ைமைய 
உண묀볐멀볐멀밐륐믰몐볐றன. அ몐볐묐밐 ெச묠볐வ뫠볐 எ몐볐றைழ륐볐க몠볐ப맰볐டைத 
இ몐볐묐밐 பண뫠볐 எ몐볐묐밐 நா뫠볐 அைழ륐볐륐믰ேறா뫠볐. பண뫠볐 எ몐볐ப멀밐 
நாணய릐볐களாக அ릠볐ச맰믰멀볐த தா묰볐களாக몠볐 பய몐볐பா맰볐맰믰묠볐 
இ묀밐몀볐멀밐 வ묀밐륐믰ற멀밐. இ몐볐ைறய க먰믰몐믰 뫰밐க멀볐멀믰묠볐, பண뫠볐 
எ몐볐ப멀밐 உ묀밐வ몠볐 ெபா묀밐ளாக இ묠볐லாம묠볐 அ묀밐வ몠볐 ெபா묀밐ளாக 
맰믰ண맰볐ட묠볐 ப묀믰வ묀볐멀볐தைன 뫠밠ல뫠볐 몠밐ழ륐볐க멀볐멀믰묠볐 உ묰볐ள멀밐. உ묀밐
வ멀볐ேதா맰밐 இ묀밐몀볐தா묠밐뫠볐 உ묀밐வ뫠믰몐볐묐믰륐볐 ைகயாள몠볐ப맰볐டா묠밐뫠볐 
பண멀볐멀믰몐볐 ம멀믰몠볐몠밐 எ몠볐ேபா멀밐ேம 륐밐ைறவ멀믰묠볐ைல. இ몀볐த 뫠밠몐볐
ெற뭀밐멀볐멀믰몐볐 ம륐믰ைம 륐밐묐믰멀볐멀밐뫠볐 க뭐믰ர 묀볐க묰볐 பா맰믰뫰밐묰볐ளன묀볐. 
இ몠볐பண뫠볐 எ멀볐தைகய멀밐 எ몐볐பைத몠볐 몠믰몐볐வ묀밐뫠볐 க뭐믰ைத 뭐믰ள륐볐
륐밐륐믰ற멀밐. 
 
‘பணெம몐볐ற 뫠밠몐볐ெற뭀밐멀볐멀믰묠볐 ம몐믰த 묀밐묰볐ள뫠볐 

ப뫠볐பரமா뫰볐릠볐 릠밐ம묠밐륐믰몐볐ற ேவக뫠볐 க먰볐맰밐 

பணெம몐볐றா묠볐 몠믰ண뫠밐뫠볐வா뫰볐 멀믰ற륐볐륐밐 ெம몐볐ற 

பழெமா뭀믰뫰밐뫠볐 ம륐볐க묰믰ைட வழ릐볐க லா릠볐릠밐 

륐밐ணம묐볐ற ேமாைன ம륐볐க묰볐 எ묠볐லா뫠볐 

륐밐뫠볐몠믰맰볐맰밐 륐밐ைழவா묀볐க묰볐 பல몐밐뫠볐 륐믰맰볐맰밐뫠볐 

பண뫰믰묠볐லா வ묐믰ேயாைன륐볐 கா먰밐뫠볐 ம륐볐க묰볐 

பய몐믰묠볐லா தவென몐볐묐밐 எ맰볐맰믰릠볐 ெச묠볐வ묀볐 

 

பண멀볐멀밐륐볐கா뫰볐 பற륐볐륐믰몐볐ற 륐밠맰볐ட뫠볐 ஒ몐볐묐밐 

பண뫠밀몀볐தா묠볐 ப묠볐묠믰묰믰멀볐멀밐 몠믰몐볐னா묠볐 릠밐묐볐묐밐뫠볐 

மண멀볐멀밐륐볐륐밐 ஒ몠볐பாத ம릐볐ைக த뫠볐ைம 

மண뫠밐맰믰륐볐க உத뭐밐வ멀밐뫠볐 பணேம ஆ륐밐뫠볐 

மண뫠밐맰믰륐볐க 뫠밐맰믰ெவ맰밐멀볐멀밐 இைண몀볐த நா묰믰묠볐 

மன 몠믰묀믰몠볐ப멀밐뭐밐뫠볐 பணேம륐밐뫠볐 

கண멀볐멀밐륐볐륐밐묰볐 뫠밐맰믰륐믰몐볐ற க먰볐க묰볐 என뭐밐뫠볐 

கபான뫠볐 எ몐밐뫠볐இைசயா묠볐 릠밐ழ묠볐வ தா륐밐뫠볐 

 

- 뫠밐.뭐밀. 릠밐ம멀믰, த뫠믰뭀볐 뫠밐ர릠밐, 16-01-1966 
 
என륐볐 க뭐믰ர 묀볐 பண멀볐멀믰몐볐 ம륐믰ைமைய몠볐 பா맰믰뫰밐묰볐ளா묀볐. 
இ몠볐பண뫠볐 ந묠볐லவ묀믰ட멀볐멀믰묠볐 இ묀밐몀볐தா묠볐 அற릠볐ெசயலா묐볐ற 
உத뭐밐뫠볐. மாறாக கயவ묀믰ட멀볐멀믰묠볐 இ묀밐몀볐தா묠볐 அ묠볐லன 뭐믰ைள
뭐믰륐볐륐밐뫠볐 எ몐볐பைத릠볐 ெசா묠볐ல뭐밐뫠볐 ேவ먰볐맰밐ேமா. 
 
மக묰믰묀볐: 
 
멀밠뫰볐ைம뫰밐뫠볐 மனேம뫠볐பா맰밐뫠볐 உைடயவனாக த몐믰ம몐믰த몐볐 
இ묀밐몀볐ததா묠볐 அவ몐볐 சா묀볐몀볐த 륐밐맰밐뫠볐ப뫠볐, ச뫠밠க뫠볐, நா맰밐, உலக뫠볐 
என몠볐 பர몀볐멀밐 뭐믰묀믰몀볐த அள뭐믰묠볐 நல몐볐 ெப묐밐뫠볐. 륐밐맰밐뫠볐ப뫠볐, 
ச뫠밐தாய뫠볐, உலக뫠볐 எ몐볐묐볐 뫠볐 몀믰ைலக묰믰묠볐 கைட몠볐몠믰맰믰륐볐க몠볐
ப맰밐뫠볐 அற릐볐க묰볐 அைன멀볐멀밐뫠볐 த몐믰ம몐믰த மன멀볐멀믰묠볐 உ묀밐வா 
னைவ எ몐볐பைத மன릐볐ெகா묰볐ள ேவ먰볐맰밐뫠볐. த몐믰ம몐믰த몐볐 
அ뭀밐륐볐கா묐밐 몀밀륐볐륐믰ய ந묠볐ல மன멀볐தனாக, 몠믰ற உ뫰믰묀볐கைள அர
வைண멀볐멀밐륐볐 கா몠볐பவனாக இ묀밐몀볐தா묠볐 뭐밀맰밐뫠볐 நா맰밐뫠볐 உல륐밐뫠볐 
நல뫠볐 ெப묐밐வத묐볐கான வா뫰볐몠볐몠밐륐볐 륐믰맰볐맰밐뫠볐. எனேவ அற멀볐ைத 
உலகளா뭐믰ய 몀믰ைல륐볐륐밐륐볐 ெகா먰볐맰밐 ேச묀볐몠볐ப멀믰묠볐 த몐믰
ம몐믰தேன தைலயாயவனா륐믰றா몐볐. இ몠볐ப맰믰 வாழேவ먰볐맰믰ய 
ம몐믰த몐볐 மன뫠볐 ேபான ேபா륐볐륐믰묠볐 வா뭀볐몀볐த காரண멀볐தா묠볐 
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륐밐맰믰륐볐륐밐 அ맰믰ைமயா륐믰 륐밐맰밐뫠볐ப멀볐ைத멀볐 ெத묀밐뭐믰묠볐 뭐믰맰볐ட கண 
வ몐믰몐볐 ெசயைல뫰밐뫠볐 க뭐믰ர 묀볐க묰볐 பா맰믰뫰밐묰볐ளன묀볐.  
 
மணெம몐볐몐밐뫠볐 멀믰묀밐நா묰믰묠볐 ஒ몐볐묐밐 륐밠맰믰 

  மைன뭐믰뫰밐ட몐볐 இ묠볐லற멀볐ைத நட멀볐멀밐뫠볐 நா묰믰묠볐 

멀믰ன몀볐멀믰ன뫠밐뫠볐 உைழ멀볐멀믰묠볐ல뫠볐 멀믰묀밐뫠볐몠밐뫠볐 ேவைள 

  ேத뫰볐몀믰லவா뫰볐 ஆ륐볐륐믰வா뭀볐ைவ இ묀밐묰믰묠볐 ஆ뭀볐멀볐멀밐뫠볐 

몠믰ணவாைட 뭐밀릠밐륐믰몐볐ற 륐밐맰믰뫰믰묠볐 뫠밠뭀볐륐믰 

  இழ몀볐멀믰맰밐வா몐볐 ப륐밐멀볐த묐믰ைவ இ묀밐묰밐뫠볐 릠밠뭀밐뫠볐 

மைன뭐믰ள륐볐ைக ஏ묐볐묐믰ைவ멀볐멀밐륐볐 கா멀볐멀믰 묀밐몠볐பா묰볐 

  மணவாள몐볐 몀믰ைலக먰볐맰밐 멀밐맰믰멀밐 맰믰몠볐பா묰볐 

 

ஓரா먰볐맰밐 கட몀볐த몠믰몐볐ேன மழைல릠볐 ெச묠볐வ뫠볐 

  ம릐볐ைகயவ묰볐 ம맰믰뫰믰몐믰ேல தவ뭀볐몀볐멀믰 묀밐륐볐륐밐뫠볐 

பாராள몠볐 몠믰ற몀볐தவேன ப먰볐ேண எ몐볐묐밐 

  பாைவயவ묰볐 தாலா맰볐맰밐몠볐 பா맰볐맰믰 ைச몠볐பா묰볐 

வாராத 멀밐몐볐ப릐볐க묰볐 வ몀볐த த몠볐பா 

  உ몐볐த몀볐ைத 륐밐맰믰யாேல எ몐볐묐밐 ேநாவா묰볐 

멀밀ராத வ묐밐ைம뫰믰ேல ேந묀볐몀볐த 멀밐몐볐ப뫠볐 

  ேத몐볐மலரா뫠볐 த몐볐மக뭐밐릠볐 릠믰묀믰몠볐몠믰묠볐 ஓ맰밐뫠볐 
 
- இரா륐볐க뫠볐மா묰볐, த뫠믰뭀볐 ேநச몐볐 17-10-1965 
 
என륐볐 கணவ몐볐 몠믰묀믰வா묠볐 륐밐맰밐뫠볐ப멀볐 தைல뭐믰륐볐륐밐 ஏ묐볐ப맰볐ட அவ
ல릐볐கைள륐볐 க뭐믰ர 묀볐 பா맰믰 உ묰볐ளா묀볐. இ몀볐த இ뭀믰몀믰ைல륐볐륐밐륐볐 
காரண뫠볐 륐밐맰믰யா륐밐뫠볐. இைத 뭐믰맰밐멀볐멀밐 உைழ멀볐멀밐 ஈ맰볐맰믰ய 
பண멀볐ைத륐볐 륐밐맰밐뫠볐ப멀볐ேதா맰밐 ந묠볐ல வ뭀믰க묰믰묠볐 ெசல뭐믰맰볐맰밐 
ம륐믰뭀볐릠볐릠믰யாக வாழேவ먰볐맰밐뫠볐 எ몐볐பைத உணர뫠밐맰믰륐믰ற멀밐. 
 
릠밐ழ몐볐묐밐 வ묀밐뫠볐 멀밐몐볐ப뫠볐 எ몐볐묐볐 뫠볐 தைல몠볐몠믰묠볐 ெப먰볐ப맰밐뫠볐 멀밐몐볐
ப릐볐கைள 뫠밐.뭐밀. 릠밐ம멀믰 பா맰믰뫰밐묰볐ள 뭐믰த뫠볐 ந몐볐றாக உ묰볐ள멀밐. 
몠밠뫠믰뫰믰묠볐 ெப먰볐 மக뭐밐 몠믰ற몀볐멀밐 அத묐볐륐밐 ஒ묀밐 륐밐ழ몀볐ைத 
몠믰ற륐볐륐밐뫠볐 வைர뫰믰லான வா뭀볐륐볐ைக뫰믰몐볐 எதா묀볐멀볐த릐볐கைள륐볐 
க뭐믰ர 묀볐 எ묰믰ைமயாக멀볐 த몀볐멀밐묰볐ளா묀볐. ெப먰볐 몠믰ற륐볐륐밐뫠볐 அ몐볐ேற 
몠믰ர릠볐릠믰ைனகைள뫰밐뫠볐 릠밐ம몀볐멀밐 ெகா먰볐맰밐தா몐볐 몠믰ற몠볐ெப맰밐륐볐
륐믰றா묰볐 என வ묀밐몀볐தாம묠볐 க먰볐ைண몠볐 ேபா묠볐 கா멀볐멀밐 மண뫠밐
맰믰멀볐멀밐 ைவ륐볐륐밐뫠볐 தா뫰볐மா묀볐கைள뫰밐뫠볐 க뭐믰ர 묀볐க묰볐 பா맰믰뫰밐묰볐
ளன묀볐. மகளா뫰볐 உ묀밐ெவ맰밐멀볐த 릠믰묐밐ெப먰볐ைண멀볐 தா뫰볐 எ몐볐묐볐 뫠볐 
உற뭐믰묠볐 몠믰ைண멀볐멀밐묰볐ள ேப묀믰ள뫠볐 ெப먰볐먰믰몐볐 릠믰ற몠볐ைப륐볐 
கா맰볐맰믰뫰밐묰볐ளா묀볐. 
 
릠믰묐볐묐밐멀믰ர뫠볐 릠밐ம몀볐멀믰묀밐몀볐த ெச묠볐வ뫠볐 த몐볐ைன릠볐 

릠밀ரா맰볐맰밐뫠볐 நா묰볐வ몀볐멀밐 தாைய வா맰볐ட몠볐 

ெப묐볐ெற맰밐몠볐பா묰볐 ெப먰볐மகைவ 멀밐몐볐ப뫠볐 அ몐볐ேற 

ெப묐볐றவைள몠볐 몠믰맰믰멀볐தா맰볐ட காலேமா맰밐뫠볐 

ெபா묐볐பாத뫠볐 தாென맰밐멀볐멀밐 நட륐볐륐밐뫠볐 நா묰믰묠볐 

ெபா묐볐릠믰ைலயா뫰볐 அவளா륐밐뫠볐 நாைளெய먰볐먰믰몠볐 

ெப묐볐றவ묰밐뫠볐 ெப묀밐릐볐கவைல ெகா먰볐맰밐 நாைள몠볐 

몠믰சகாம묠볐 எ먰볐먰믰யவா 묐믰묀밐몠볐பா묰볐 ஆ릐볐ேக 
 

륐밐묐밐멀볐ேதாைல 몀믰றெமா멀볐த 릠믰몐볐ன륐볐க몐볐몐믰 

륐밐멀믰멀볐ேதா맰믰 வ몀볐멀믰맰밐வா묰볐 நாண뫠볐 ஏ멀밐 

ெபா묐밐몠볐பாேளா ெப묐볐றவ묰밐뫠볐 ஏ먰볐맰믰 뫰믰몐볐몐밐뫠볐 

ெபா묐밐몠볐몠믰ைலேயா வயதாக뭐믰ைலேயா எ몐볐பா묰볐 

륐밐묐밐륐밐묐밐륐볐륐밐뫠볐 கைட뫰믰த뭀믰묠볐 륐밐묐밐뫠볐몠밐륐볐 கா맰볐맰믰 

륐밐멀믰멀볐ேதா맰밐뫠볐 இள릐볐க몐볐றா뫰볐 மைறவா묰볐 ஓ맰믰몠볐 

ெபா묐밐몠볐몠밐묰볐ள தா뫰밐묰볐ள뫠볐 릠믰묐밐뫠믰த몐볐ைன몠볐 

몠밐멀밐மண몠볐ெப먰볐 ேகால멀볐멀믰묠볐 எ먰볐먰믰몠볐 பா묀볐륐볐륐밐뫠볐 

மல묀볐몀볐멀믰맰볐ட மல묀밐륐볐륐밐 உவைமயாக 

மா몀볐த묰믰ரா뫠볐 ெச묠볐뭐믰யவ묰볐 ம릐볐ைகயாவா묰볐 

몠밐ல묀볐륐믰몐볐ற ெபா뭀밐ெத묠볐லா뫠볐 ெப묐볐றா묰볐 த몐볐ைன몠볐 

몠밐멀밐멀볐멀밐몐볐ப뫠볐 பல ேச묀볐몀볐멀밐 ெகா묠볐묠밐뫠볐 வாச 

மல묀믰ைன멀볐தா몐볐 வ먰볐맰밐க묰밐뫠볐 ெமா뫰볐륐볐கா வ먰볐ண뫠볐 

மைற멀볐멀믰맰밐த묠볐 ஆ뫠볐ெசயலா ேவ묠믰뫰믰묠볐லா 

மலெரா멀볐த மக묰밐륐볐륐밐멀볐 멀밐ைணைய멀볐 ேத맰믰 

மண뫠밐맰믰륐볐륐밐뫠볐 வைரய몐볐ைன க먰볐먰밐ற릐볐கா묰볐 

 
- 뫠밐.뭐밀. 릠밐ம멀믰, த뫠믰뭀볐 ேநச몐볐, 14-01-1968 
 
என륐볐 க뭐믰ர 묀볐 ஒ묀밐 ெப먰볐 륐밐ழ몀볐ைதைய몠볐 ெப묐볐ெற맰밐멀볐த멀밐 
뫠밐த묠볐 அ륐볐륐밐ழ몀볐ைத륐볐륐밐멀볐 멀믰묀밐மண뫠볐 ெச뫰볐멀밐 ைவ륐볐륐밐뫠볐 
நா묰볐வைர ெபா묐밐몠볐몠밐묰볐ள தாயாக இ묀밐륐볐륐밐뫠볐 பா릐볐륐믰ைன몠볐 
பா맰믰뫰밐묰볐ளா묀볐. 
 
ெப먰볐க묰믰몐볐 뫠밐뭀밐ைமயான 릠밐த몀볐멀믰ர멀볐ைத몠볐 ெபா묐밐멀볐ேத 
நா맰볐맰믰몐볐 릠밐த몀볐멀믰ர뫠볐 அைம뫰밐뫠볐 எ몐볐ற க묀밐멀볐멀밐 ெம뫰볐몠믰륐볐க몠볐ப맰볐맰밐 
வ묀밐륐믰ற멀밐. ப먰볐ைட 뫠밐த묠볐 ெப먰볐 எ몐볐றாேல 뭐밀맰볐맰믰묠볐 இ묀밐몠볐
பவ묰볐 எ몐볐ற க묀밐멀볐ைத몠볐 ெப먰볐க묰볐 உைட멀볐멀밐 எ묐믰몀볐멀밐묰볐ளன묀볐. 
ேபா묀볐륐볐கள멀볐멀믰묠밐뫠볐 பர먰믰 பாட뫠밐맰믰뫰밐뫠볐 என ேவ묠밐 நா릠볐릠믰யா묀볐, 
ரா먰믰 ல맰볐릠밐뫠믰பா뫰볐 ேபா몐볐ேறா묀볐 몀믰뫰볐몠믰멀볐멀밐 உ묰볐ளன묀볐. எனேவ 
ெப먰볐க묰볐 뫠밐몐볐ேன묐볐றேம நா맰볐맰믰몐볐 뫠밐몐볐ேன묐볐ற뫠볐 எ몐볐பைத 
ந몐볐க묐믰몀볐멀밐 வள묀볐릠볐릠믰 ப먰믰뫰믰묠볐 வா뭀볐몀볐멀밐 몠믰ற묀밐뫠볐 வாழ வ뭀믰 
ெச뫰볐ய ெப먰볐 ச뫠밐தாய뫠볐 뫠밐몐볐வரேவ먰볐맰밐뫠볐. ப맰볐ட릐볐க묰볐 ஆ묰볐
வத묐볐륐밐뫠볐 ச맰볐ட릐볐க묰볐 ெச뫰볐வத묐볐륐밐뫠볐 ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐 뭐믰뭀믰몠볐몠밐
ண묀볐뭐밐 ஏ묐볐பட ேவ먰볐맰밐뫠볐 என몠볐 பார멀믰யா묀볐, ெப묀믰யா묀볐, 멀믰묀밐. 
뭐믰.க묠볐யாண릠밐몀볐தரனா묀볐 ஆ륐믰ேயா묀볐 ேபாரா맰믰னா묀볐க묰볐. ஆ먰볐க
묰밐륐볐륐밐 இ묀밐륐볐륐밐뫠볐 சகல뭐믰த 멀믰றைமக묰밐뫠볐 ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐뫠볐 
உ먰볐맰밐 எ몐볐பத묐볐륐밐 ஏ묐볐ப காவ묠볐 멀밐ைற뫰믰묠밐뫠볐 உய묀볐 பத뭐믰
க묰믰묠볐 இ묀밐몀볐멀밐 சாதைன 몠밐묀믰륐믰몐볐றன묀볐. 몠밐멀밐ைம몠볐 ெப먰볐களாக, 
몠밐ர맰볐릠믰 ெப먰볐களாக, 멀밐몠볐பா륐볐륐믰 ஏ몀볐멀믰 ேபா묀믰맰밐뫠볐 뭐밀ரா릐볐கைன
களாக, அ묐믰ஆ맰볐맰밐뫠볐 ஆசா몐볐களாக, ஒ몠볐ப묐볐ற இ묠볐ல멀볐 தைல 
뭐믰யாக, 뭐믰먰볐ெவ묰믰 ஆரா뫰볐릠볐릠믰யாளராக, தகவ묠볐 ெதாட묀볐몠밐 வ묠볐
묠밐ந묀볐களாக ெப먰볐க묰볐 அைன멀볐멀밐멀볐 멀밐ைறக묰믰묠밐뫠볐 릠믰ற몀볐멀밐 
뭐믰ள릐볐륐밐륐믰몐볐றன묀볐. ெப먰볐க묰밐륐볐륐밐릠볐 சம உ묀믰ைம뫰밐뫠볐 ம멀믰몠볐몠밐뫠볐 
ெகா맰밐륐볐க ேவ먰볐맰밐뫠볐. அ몠볐ேபா멀밐தா몐볐 릠밀묀볐멀믰묀밐멀볐த릠볐 ச뫠밐தா
ய멀볐ைத륐볐 காண뫠밐맰믰뫰밐뫠볐. க묠볐뭐믰ேய ச뫠밐தாய 뫠밐몐볐ேன묐볐ற멀볐
멀믰묐볐륐밐릠볐 릠믰ற몀볐தவ뭀믰 ஆ륐밐뫠볐. 몠믰றவ뭀믰க묰믰묠볐 ெபற뫠밐맰믰யாத 뫠밐몐볐
ேன묐볐ற멀볐ைத륐볐 க묠볐뭐믰யா묠볐 ெபற뫠밐맰믰뫰밐뫠볐. 멀믰றைம உ묰볐ள
வ묀볐கைள ஊ륐볐륐밐뭐믰몠볐பேதா맰밐 அவ묀볐க묰밐륐볐கான வா뫰볐몠볐몠밐க
ைள뫰밐뫠볐 வழ릐볐க ேவ먰볐맰밐뫠볐. ெப먰볐க묰믰몐볐 பா멀밐கா몠볐몠밐 உ묐밐멀믰 
ெச뫰볐ய몠볐பட ேவ먰볐맰밐뫠볐. ெப먰볐 륐밐ழ몀볐ைதகைள இளைம뫰믰묠믰
묀밐몀볐ேத ம몐믰தேநய뫠볐 உ묰볐ளவ묀볐களாக뭐밐뫠볐 ச뫠밠க멀볐 ெதா먰볐맰밐 
ஆ묐볐ற륐볐륐밠맰믰ய மன몠볐பா몐볐ைம உைடயவ묀볐களாக뭐밐뫠볐 வள묀볐멀볐
ெத맰밐륐볐க ேவ먰볐맰밐뫠볐. 
 

‘வ맠볐릠믰யைர வைசபா맰밐뫠볐 륐밠맰볐ட뫠볐 த몐볐ைன 

뭐밀뭀볐멀볐멀믰டேவ வரலா묐밐뫠볐 க먰볐ட ெப먰볐ைம 

뭐믰맠볐릠믰맰밐ேம ேவ묠밐நா릠볐릠믰 뭐밀ர뫠볐 ேபால 

뭐믰묀믰륐믰몐볐ற 륐밐ழெல맰밐멀볐멀밐릠볐 சபத뫠볐 இ맰볐맰밐륐볐 

ெகா맠볐릠밐륐믰몐볐ற ெமா뭀믰யத몐믰묠볐 அ몐볐몠밐뫠볐 ெச뫰볐வ묀볐 

ெகாைலவாளா묠볐 தைலெகா뫰볐뫰밐뫠볐 멀밐먰믰뭐밐뫠볐 ெகா묰볐வ묀볐 

ந맠볐릠밐மன ம몐믰தைர뫰밐뫠볐 ந뫠볐몠믰 டாம묠볐 

ந릐볐ைகய묀밐뫠볐 릠밐யநல멀볐தா묠볐 உய묀볐த묠볐 ேவ먰볐맰밐뫠볐 
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몠밐멀믰யந묠볐ல ச뫠밐தாய뫠볐 காண ந뫠볐뫠믰묠볐 

몠밐멀볐தா륐볐க릠볐 릠믰몀볐தைன뫰밐뫠볐 륐밠ட எ릐볐륐밐뫠볐 

ம멀믰யத몐믰묠볐 ம릐볐காத ஒ묰믰뫰밐뫠볐 뭐밀ச 

மன멀볐멀믰몐믰ேல இ묀밐묰볐뭐믰ல륐믰 இ몐볐ப뫠볐 ெபா릐볐க릠볐 

ச멀믰தைனேய ஒ뭀믰멀볐멀믰맰볐맰밐릠볐 சம뫠밐뫠볐 கா먰볐ேபா뫠볐 

சட릐볐륐밐கைள மா묐볐묐믰맰볐맰밐 மடைம ெகா묠볐ேவா뫠볐 

뭐믰멀믰ெயனேவ வா뭀볐륐믰몐볐ற ேபா륐볐ைக மா묐볐ற 

뭐믰ைர몀볐멀믰맰볐맰밐릠볐 ச뫠밐தாய뫠볐 멀믰묀밐멀볐멀밐 ேவாேம  

 
- பாைவ, மைலயக멀볐ெதாைக, ப륐볐. 181-183 
 
என மேல릠믰ய륐볐 க뭐믰ர 묀볐 பாைவ இ몐볐ைறய ெப먰볐க묰볐 எ몠볐ப맰믰 
வாழேவ먰볐맰밐뫠볐 என륐볐륐밠묐믰 க뭐믰ைத பைட멀볐멀밐묰볐ளா묀볐. ெப먰볐 
க묠볐뭐믰யா묠볐 ச뫠밐தாய뫠볐 மா묐볐묐밐뫠밐묐밐뫠볐 எ몐볐பைத멀볐 ெத묰믰வாக 
பா맰믰뫰밐묰볐ளா묀볐. இ몐볐묐밐 உலகர릐볐륐믰묠볐 க묠볐뭐믰யா묠볐 ெப먰볐க묰볐 
뫠밐몐볐ேன묐볐ற뫠볐 அைட몀볐멀밐묰볐ளைத몠볐 பா묀볐륐볐륐밐뫠볐ேபா멀밐 இ멀밐 
ெத묰볐ெளன 뭐믰ள릐볐륐밐뫠볐. 
 
몠믰묀믰வா묠볐 வா맰밐뫠볐 ெப먰볐க묰믰몐볐, மைன뭐믰뫰믰몐볐, காத묠믰뫰믰몐볐 ஏ륐볐
க멀볐ைத륐볐 கால몀볐ேதா묐밐뫠볐 க뭐믰ர 묀볐க묰볐 பா맰믰யவ먰볐ண뫠밐묰볐ளன묀볐. 
மேல릠믰யா뭐믰묠볐 வா뭀밐뫠볐 த뫠믰ழ묀볐க묰밐뫠볐 இத묐볐륐밐 뭐믰멀믰뭐믰ல륐볐கா 
எ몐볐ன. இவ묀볐க묰밐뫠볐 ந뫠볐ைம몠볐 ேபா몐볐ற ம몐믰த묀볐க묰볐தாேன. இவ묀볐
க묰밐뫠볐 த뫠볐ைம몠볐 ேபா묠볐 அ묠볐லவா இ묀밐몠볐பா묀볐க묰볐. இவ묀볐க묰믰ட뫠믰
묀밐몀볐멀밐 ேவ묐밐 எைத எ멀믰묀볐몠볐பா묀볐륐볐க 뫠밐맰믰뫰밐뫠볐. கட묠볐 கட몀볐தா묠밐뫠볐 
நா뫠볐 இ몐볐묐볐 뫠볐 மனமா묐볐ற뫠볐 அைடய뭐믰묠볐ைல. இத몐볐 ெவ묰믰몠볐
பாடாக ந뫠볐 பழ륐볐க வழ륐볐க릐볐க묰볐 உ묰볐ளன. இேதா 뭐믰ைர뭐믰묠볐 
வ묀밐륐믰ேற몐볐 என릠볐 ெசா묠볐묠믰릠볐 ெச몐볐றவ몐볐 கால뫠볐 கட몀볐멀밐뫠볐 
வர뭐믰묠볐ைல. அவ묐볐 륐볐காக ஏ릐볐륐밐뫠볐 ெப먰볐먰믰몐볐 மன몀믰
ைலைய륐볐 க뭐믰ர 묀볐க묰볐 பா맰믰뫰밐묰볐ளன묀볐. 
 

ைம뫰밐먰볐ட 뭐믰뭀믰ெகா먰볐ட மாம멀밐 வ먰볐ைட몠볐 ேபா묠볐 

ெபா뫰볐ெகா먰볐ெட뫠볐 ெம뫰볐யைண멀볐த ேபா멀밐뫠볐ேம묠볐 மய릐볐륐믰னேம 

ெம뫰볐க먰볐맰밐 ெத묰믰யா멀밐뫠볐 뫠밀멀밐묰볐ள காத묠믰னா묠볐 

எ뫰볐ேதா뫠볐யா뫠볐 멀밐몐볐ப몀볐தா몐볐 ஏ멀밐ெச뫰볐வ த묐믰ேயாேம 

அ맠볐சனைம 뭐믰뭀믰யாேள அ맠볐சாேத ெய몐볐ெற몐볐ைன 

ம맠볐ச멀볐멀믰묠볐 ெகா맠볐릠믰ய몠믰몐볐 ம맠볐릠밐ள몀볐தா몐볐 மற몀볐தைனேய 

ெவ맠볐릠믰ன멀볐멀믰묠볐 ைவய뭐믰묠볐ைல 뭐믰맠볐릠밐뫠밐ய ர몐볐몠밐묐볐묐밐 

வ맠볐릠믰뫰밐ள뫠볐 வா맰밐륐믰몐볐ேற몐볐 வ맠볐சக멀볐멀밀륐볐 காத묠믰멀볐ேத 

 

릠믰묐밐நா뭀믰 ெபா묐밐멀볐멀믰ட맰믰 릠밀륐볐륐믰ர멀볐멀믰묠볐 வ묀밐வெம몐볐묐밀묀볐 

ம묐밐நா뭀믰 கட몀볐멀밐ெம뫠볐ைம மற몀볐தப맰믰 륐믰ட몀볐த뭐밐ைம 

ஒ묐밐륐볐륐밐த묐볐륐밐 மன뫠믰몐볐묐믰 ஓயா멀밐 த뭐믰륐볐륐믰몐볐ேற몐볐 

ெவ묐밐멀볐멀밐묰볐ள 뫠밐ைட뫰밐뫠밐몐볐ேன 뭐믰ைர몀볐ெத뫠볐ைம릠볐 ேச묀볐뭐밀ேர 

 
- அ뫠믰묀볐தா ப멀볐멀밐மைல, மைலயக멀볐ெதாைக, ப. 31 
 
என몠볐 ெப먰볐ைம뫰믰몐볐 ேவதைனைய륐볐 க뭐믰ர 묀볐 பா맰믰뫰밐묰볐ளா묀볐. 
இ멀볐த륐밐 மன몀믰ைல뫰믰묠볐 ெப먰볐க묰볐 வா뭀볐வைத뫰밐뫠볐 இத묐볐륐밐륐볐 
காரணமாக ஆ먰볐க묰볐 இ묀밐몠볐பைத뫰밐뫠볐 பா묀볐륐볐க 뫠밐맰믰륐믰ற멀밐. 
வா뭀볐륐볐ைக ஒ묀밐뫠밐ைறதா몐볐. அைத ம륐믰뭀볐릠볐릠믰யாக வாழ 
அைனவ묀밐뫠볐 뫠밐யலேவ먰볐맰밐뫠볐. இ멀믰묠볐 몠믰묀믰뭐밐 ேவ먰볐맰밐மா 
எ몐볐பைத멀볐 த뫠믰뭀믰ன뫠볐 몀믰ைன멀볐멀밐몠볐 பா묀볐륐볐க ேவ먰볐맰밐뫠볐. 
இ묠볐ைலேய묠볐 இேத 몀믰ைல ெதாட묀볐கைதயா뫰볐 தைல뫠밐ைற 
தா먰볐맰믰뫰밐뫠볐 ெதாட묀밐뫠볐. 
 
(ெதாட묀밐뫠볐...) 
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இத்ெதாடர் கட்டுைரயின் பாகம் II-ல் (தாய்வீடு ஏப்பிரல் 

2025) ெபண்ணிய அனுபவவாதம் (Feminist Epistemology) 
பற்றிச் சுருக்கமாக எடுத்துக்கூறிேனாம். இம்மாதக் கட்டுைர 
யில் ெபண்ணிய ேநாக்குநிைல (Feminist Standpoint), பின் 
நவீனத்துவம் (Post Modernism) ஆகியன ெபண்ணிய அறி
வாராய்ச்சியலுக்கு வழங்கிய பங்களிப்ைப எடுத்துக்கூறவுள் 
ேளாம். ‘Social Research: Philosophical and Methodological 
Foundations’ என்னும் நூலின் 16-ஆவது அத்தியாயத்தின் 
329 முதல் 333 வைரயான பக்கங்களில் கூறப்பட்ட கருத்துக்க 
ளின் எளிைமப்படுத்திய தமிழாக்கம் இங்ேக தரப்பட்டுள்ளது. 
 
ெபண்ணிய ேநாக்குநிைல: 
 
‘Feminist Standpoint’ என்னும் ஆங்கிலத் ெதாடைர நாம் 
‘ெபண்ணிய ேநாக்குநிைல’ எனத் தமிழ்ப்படுத்தியுள்ேளாம். 
ெபண்ணிய ஆய்வாளர்களின் அறிவாராய்ச்சியியல் ேநாக்கு 
முைற, ெபண்ணியவாதத்ைத அரசியல் விடுதைல இலக்
குள்ள ஒரு சிந்தைனயாக மாற்றியது. இதனால் ெபண்ணிய 
அறிவாராய்ச்சியில் பலவிடயங்களில் மார்க்சியத்ைத ஒத்த 
முடிவுகைளயும் அனுமானங்கைளயும் ஏற்றுக்ெகாண்டதாக 
அைமந்துள்ளது எனப் ேபராசிரியர் ஜயேதவ உயன்ெகாட 
அவர்கள் குறிப்பிடுகின்றார். ெபண்ணிய ேநாக்குநிைலயின் 
முக்கியமான அறிவாராய்ச்சியல் அனுமானங்கள் பின்வரு 
வன. 
 
4 ஆய்வாளர் சமூகத்தில் இருப்புக்ெகாண்டுள்ள ஒருவராவர். 

ஆதலால் அவர் சமூகம் பற்றி ெவளிப்படுத்தும் அறிவு, 
அவர் அறிபவர் (Knower) என்ற முைறயில் சமூகத்ைதப் 
பிரதிபலிப்பதாக அைமகிறது. இக்காரணங்களால் அறிவு 
சமூகத்தில் இருப்புக் ெகாண்டுள்ளது. (Knowledge is So-
cially Situated)  

4 சமூகத்தில் விளிம்பு நிைலயினர் (Marginalised), விளிம்பு
நிைலயினர் அல்லாேதார் (Non- Marginalised) என இருபி
ரிவினர் உள்ளனர். இவ்விரு பிரிவினரில் விளிம்பு நிைல 
யில் உள்ளவர்களின் சமூக வாழ்நிைல, விளிம்புநிைலயி 
னர் அல்லாேதார் வாழ்நிைலயில் இருந்து ேவறுபட்டதா 
கும். அறிவு சமூகத்தில் இருப்புக் ெகாண்டுள்ளது. ஆத 
லால் விளிம்புநிைலயினரின் சமூக இருப்பு (Social Situ-
atedness) அவர்களால் சமூகத்ைதப் பற்றியதும், சமூகக் 
கட்டைமப்பு (Social Structures) ெதாடர்பாகவும் ெதளி 

வான அறிைவப் ெபற்றுக்ெகாள்ள முடிகிறது. அதாவது 
அவர்கள் விமர்சனரீதியிலான புரிதல் (Critical Aware-
ness) உைடயவர்களாகவும் கூர்ைமயான வினாக்கைளத் 
ெதாடுக்கக்கூடியவர்களாகவும் உள்ளனர். இக்காரணங்க 
ளால் விளிம்புநிைலயினர், விளிம்புநிைலயினர் அல்லா
ேதாைரவிட உலைகப் பற்றி ஒப்பீட்டளவில் சிறந்த அறி 
ைவப் ெபறக்கூடியவராக இருப்பர். ‘Because of their so-
cial situation, marginalised groups are in a better posi-
tion than the Non-Marginalised to be critically aware of 
the world and ask questions’ 

4 விளிம்பு நிைலயினரான ெபண்களால் சமூகக் கட்டைமப்பு
களில் (Social Structures) ஆழேவரூன்றியுள்ள பாலியல் 
வக்கிர உணர்ைவயும், ஆணாதிக்கத்ைதயும் (Sexism and 
Patriarchy) நன்கு புரிந்து ெகாள்ள முடியும். 

4 ெபண்ணிய அறிவு என்பது ெவறுமேன, நடுவுநிைலயான 
விஞ்ஞான அறிவு (Neutral Scientific Knowledge) அன்று. 
அது அரசியல் அறிவு ஆகும். அது ெபண்களின் விடு 
தைல இலக்குகளிற்கு உதவுவதாக இருத்தல் ேவண்டும். 

4 அரசியலும், அறிவாராய்ச்சியியலும் ஒன்ேறாெடான்று 
பிைணக்கப்பட்டுள்ளன. (Politics and Epistemology are 
Inseperably Linked) ஆைகயால், அறிபவர் (Knower) 
ெபண்ணிய அறிைவ சமூக விமர்சனத்திற்கும் சமூக மாற்
றத்திற்குமான அறிவாகக் கருதுகிறார். அவரது அறிவு 
ெவறும் அருவமான அறிவு (Abstract Knowledge) அன்று. 

4 ெபண்ணியத்தின் ேதாற்றத்திற்கு முந்திய விஞ்ஞானம் 
(Pre-Feminist Science) புறநிைலத்தன்ைமைய (Objectiv-
ity) விழுமியம் சாராதது எனக்கருதியது, அதைன விஞ் 
ஞான முைற (Scientific Method) மூலம் அறியலாம் என 
வும் கருதியது. விஞ்ஞான அறிவு பற்றிய இந்த விளக்கம் 
ெபண்ணிய நிகழ்ச்சி நிரலுக்கு (Feminist Agenda) ஏற்ற
தல்ல எனப் ெபண்ணிய வாதம் கருதியது. இதனால் ‘புறநி
ைலத்தன்ைம’ பற்றிய கருத்தாக்கம் மீளைமக்கப்பட 
ேவண்டியதாயிற்று. 

 
ெபண்கள், விளிம்பு நிைலயில் உள்ள ஒரு சமூகக்குழு; அச்ச
மூகக்குழு ஒடுக்குமுைறக்கு உள்ளாகிறது. ஆைகயால் அச்
சமூகக் குழுவின் விடுதைலக்கான அறிவு ெபண்களின் 
‘ேநாக்கு நிைல’ (Stand Point) நின்றுதான் உருவாக்கப்படமு
டியும் என்பைதப் ெபண்ணிய ேநாக்குநிைல வலியுறுத்துவ 
தாக அைமந்தது. ஆைகயால் ெபண்ணிய ேநாக்குநிைல, ஓர் 
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உலகேநாக்கு என்பதற்கு அப்பால் கூட்டு அைடயாள உணர்
வுநிைல (Collective Identity Consciousness) ஆக அைமவ 
ைதக் காணலாம். இக்கூட்டு உணர்வுநிைல ெபண்களின் 
‘கூட்டு அரசியல் ேபாராட்டங்களினால்’ (Collective Political 
Struggles) ெபற்றுக் ெகாண்டதாகும். இக்காரணங்களால் 
ெபண்ணிய ேநாக்குநிைல, மார்க்சிய அறிவாராய்ச்சியிய
லுக்கு (Marxist Epistemology) மிகவும் ெநருக்கமானதாக 
இருப்பைதக் காண முடிகிறது. 
 
சமகாலத்தில் வளர்ச்சியுற்ற பின் நவீனத்துவப் ெபண்ணியவா 
தம் (Post - Modern Feminism), ெபண்ணிய ேநாக்கு நிைல 
யில் இருந்து ேவறுபட்ட முைறயில் அறிவாராய்ச்சியியல் பிரச்
சிைனகளுக்கு (Epistemological Questions) எதிர் விைன
யாற்றியது. அறிெவாளியுகத்திற்குப் பிந்திய (Post – Enlight-
enment) காலத்தில் அறிவின் விஞ்ஞானத்தன்ைம (Scientif-
icity of Knowledge) வலியுறுத்தப்பட்டது. இக்கருத்ைத பின் 
நவீனத்துவப் ெபண்ணியவாதிகள் ஏற்கவில்ைல. விஞ்ஞான 
முைற நியாயித்தல் (Scientific Reasoning), சமூகம் முன்
ேனற்றத்ைத (Progress) ேநாக்கிச் ெசல்கிறது, சமூக மாற்றத் 
தில் மனிதச் ெசயலியின் (Agency) வகிபாகம் என்பன 
ேபான்ற கருத்துக்கைளயும் பின் நவீனத்துவப் ெபண்ணியவா
திகள் ஏற்கவில்ைல. ேமலிருந்து எல்லாவற்ைறயும் பார்க்கக்
கூடிய முழுைமயான அறிைவ (அதாவது ‘God’s Eye View’ 
விளக்கத்ைத) ெமய்யியல் வழங்குகிறது என்பைதப் பின் நவீ
னத்துவப் ெபண்ணியவாதிகள் நிராகரித்தனர். 
 
பின் நவீனத்துவப் ெபண்ணியவாதம் தாராண்ைமப் ெபண் 
ணிய வாதமும் ேசாஷலிச ெபண்ணியவாதமும் கட்டைமத்தி
ருந்த சிந்தைன வைர சட்டத்ைதத் தைலகீழாக மாற்றியைமத் 
தது. குறிப்பாக, அவற்றின் ஐேராப்பிய அறிெவாளியுகச் சிந் 
தைன ேவர்கைள அறுத்து, ெபண்ணிய ஆய்வறிவிலும், 
ெபண்ணிய அரசியலிலும் பின்நவீனத்துவப் ெபண்ணியவா 
தம் மாற்றங்கைள ஏற்படுத்தியது. இம்மாற்றங்கள் அடுத்து 
வந்த பல பத்தாண்டுகளாகத் ெதாடர்ந்து நிகழ்வைதக் காண
முடிகிறது. ெபண்ணிய வாதத்தின் முந்திய கட்டத்தில் ெபண் 
களின் மீதான ஒடுக்குமுைற, ெபண்களின் அைடயாளம், 
ெபண்களின் விடுதைல என்பன பற்றி மிகவும் முக்கியமான
ைவயாகக் கருதப்பட்ட கருத்துக்கள் பலவற்ைற பின் நவீனத்

துவப் ெபண்ணியவாதம் ஐயத்திற்குரிய தாக்கிவிட்டது என 
லாம். (Post – Modern Feminism ‘has seriously undermined 
The Universal Notions of Women’s of oppression, Identity 
and emancipation that were so central in The Previous 
Phases of Feminism). 
 
பின் நவீனத்துவப் ெபண்ணிய வாதம், ெபண்ணிய ேநாக்கு 
நிைல மீது தாக்குதல் ெதாடுத்தது. இதற்குக் காரணம் ெபண் 
ணிய ேநாக்கு (Feminist Stand Point) ெபண்ணியம் ெதாடர் 
பான பிறசிந்தைனப் பிரிவினர் யாவைரயும்விட தமது ‘அறிவா
ராய்ச்சியியல் தான் முதன்ைமயிடம் ெபற்றது’ (Epistemic 
Privilege) என்று இறுமாப்புைடயவர்களாகத் தாேம ெபண்ணி
யவாத அைனத்துப் பிரிவினைரயும் பிரதிநிதித்துவம் ெசய்ப
வர்கள் என்ற எண்ணத்துடன் ெசயற்பட்டைமயினால் ஆகும். 
 
ெபண்கள் யாவருக்கும் உலகப் ெபாதுவான ெபாது அைட 
யாளம் (Universal Identity) என ஒன்று யதார்த்தத்தில் கிைட 
யாது. ெபண்கள் வர்க்கம், இனம், ேதாலின் நிறம், வாழிடம், 
பாலியல் நாட்டம் (Class, Race, Colour, Location and Sexual 
Orientation) என்பவற்றால் ேவறுபட்ட அைடயாளங்கைள 
உைடயவர்களாய் இருக்கிறார்கள். கறுப்பு இனப் ெபண்கள் 
(Black Women), ஆசிய நாடுகளின் ெபண்கள் (Asian 
Women), ெதாழிலாளர் வர்க்கப் ெபண்கள் (Working Class 
Women), ஓரினச்ேசர்க்ைக நாட்டமுைடய ெபண்கள் (Lesbian 
Women) எனப் ெபண்கள் அைடயாள அடிப்பைடயில் பிளவு
பட்டவர்களாய் வாழ்ந்து வருகிறார்கள். ஆைகயால் அவரவர்
களின் பிரச்சிைனகளுக்கும் வாழ்க்ைகச் சூழ்நிைலக்கும் 
ஏற்ப அவரவர் ‘விடுதைலத் திட்டங்கள்’ (Emancipation Proj-
ects) ேவறுபட்டனவாகேவ இருத்தல் முடியும். யதார்த்தம் 
இவ்வாறாக இருக்கும் ேபாது, ெபண்களின் விடுதைலையப் 
ெபாதுைமப்படுத்தி ஒருைமயில் கூறுதல் ஏற்கப்படமுடியா 
தது. (‘Emancipation’ Can in no way be Universalised). 
ெபண்ணியவாதத்ைத ேமற்குமயப்படுத்த முயற்சிப்பதும் தவ 
றானது, அதைன ெவள்ைளயருக்கு உரியதாக்கலும், மத்திய 
தர வகுப்புப் ெபண்களின் ெபண்ணியம் ஆக்குவதும் ஏற்பு
ைடயனவல்ல. ெபண்ணிய ேநாக்குநிைல ேமற்குறித்த அடிப்
பைடகளில் பின்நவீனத்துவப் ெபண்ணியவாதத்தால் நிராக
ரிக்கப்படுகிறது. பின் நவீனத்துவப் ெபண்ணியவாதம், ெபண் 
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ணிய ேநாக்கு நிைல மீது ெதாடுக்கும் ேமற்குறித்த விமர்ச 
னங்கள் ெபண்ணிய அறிவாளிகள் மத்தியில் தீவிரமான ெமய் 
யியல் அரசியல் விவாதங்களுக்கு (Serious philosophical 

and Political Debates) வழி வகுத்துள்ளது. இதன் பயனாகப் 
ெபண்ணிய ஆராய்ச்சி நிகழ்ச்சி நிரைல மீள்வைரயைற 
ெசய்ய ேவண்டிய ேதைவ (Reshaping The Research 
Agenda) ஏற்பட்டுள்ளது.  
 
சுருக்கம்: 
 
இக்கட்டுைரயில் கூறப்பட்ட கருத்துக்கைளப் பின்வருமாறு 
சுருக்கியும் ெதாகுத்தும் கூறலாம். 
 
ெபண்ணிய ேநாக்கு நிைல (Feminist Stand Point), ெபண்ணி
யவாதத்ைத அரசியல் இலக்குகள் (Political Goals) உள்ள 
சிந்தைனயாக மாற்றியது. இதனால் அரசியல் இலக்குைடய 
தான மார்க்சிய அறிவாரய்ச்சியியலுக்கும் ெபண்ணிய அறிவா
ராய்ச்சியியலுக்கும் இைடேய ெநருங்கிய ெதாடர்புகள் ஏற்பட் 
டன. ெபண்ணிய அறிவாராய்ச்சியியலின் முக்கிய அனுமா
னங்களாவன: 
 
n அறிவு சமூகத்தில் இருப்புக் ெகாண்டுள்ளது (Knowledge 

is Socially Situated). விளிம்பு நிைலயினரான ெபண்கள் 
அவர்களின் சமூக இருப்புக் காரணமாக ஒப்பீட்டளவில் 

ெதளிவான அறிைவப் ெபற்றுக் ெகாள்ளக் கூடியவர்களாக 
உள்ளனர். விளிம்பு நிைல அல்லாதவர்களின் அறிைவவிட 
அவர்களின் சமூக அறிவு கூர்ைமயுைடயது. ேமம்பட்டது. 
விளிம்பு நிைலயினரான ெபண்களினால் விமர்சன ரீதியி 
லான புரிதைலப் (Critical Awareness) ெபற முடிகிறது. 
அவர்கள் கூர்ைமயான வினாக்கைளத் ெதாடுக்கக் கூடிய
வர்களாக உள்ளனர். 

n சமூகக் கட்டைமப்புகளில் ஆழ ேவரூன்றியுள்ள பாலியல் 
வக்கிர உணர்ைவயும், ஆணாதிக்கத்ைதயும் அவர்களால் 
நன்கு புரிந்து ெகாள்ள முடிகிறது. 

n ெபண்ணிய அறிவு ெவறுமேன நடுவு நிைலயானது அன்று, 
அது விடுதைல அரசியல் சார்புைடயது. 

n அரசியலும் அறிவாராய்ச்சியியலும் ஒன்ேறாெடான்று 
பிைணக்கப்பட்டுள்ளன. அறிவு ெவறும் அருவமான அறிவு 
(Abstract Knowledge) அன்று. 

n ெபண்ணியத்துக்கு முந்திய விஞ்ஞானத்தின் (Pre-Fem-
inist Science) புறநிைலத் தன்ைம, விழுமியம் சாராத 
தன்ைம, விஞ்ஞான முைற என்பன ெபண்ணிய நிகழ்ச்சி 
நிரலுக்கு (Feminist Agenda) ஏற்றனவல்ல எனப் ெபண் 
ணிய ேநாக்கு நிைலயினர் நிராகரித்தனர். 

n ெபண்ணிய ேநாக்குநிைல ‘கூட்டு அைடயாள உணர்வு 
நிைலைய’ (Collective Identity Consciouness) ெபண்களி 
ைடேய உருவாக்குகிறது. இவ்வுணர்வுநிைல கூட்டு அரசி 
யல் ேபாராட்டங்கள் (Collective Political Struggles) ஊடா 
கப் ெபறப்படுவதாகும். இக்காரணத்தால் அது மார்க்சிய 
அறிவாரய்ச்சியியலுக்கு(Marxist Epistemology) மிக 
ெநருக்கமானதாக உள்ளது. 

 
சமகாலத்தில் வளர்ச்சியுற்ற பின் நவீனத்துவ ெபண்ணியவா 
தம் (Post – Modern Feminism) ெபண்ணிய ஆய்வறிவிலும், 
அரசியலிலும் முக்கியமான மாற்றங்கைள ஏற்படுத்தியது. 
ெபண்களின் மீதான ஒடுக்குமுைற, அைடயாளம், விடுதைல 
ஆகிய விடயங்களில் மிக முக்கியமானைவயாகக் கருதப்
பட்டு வந்த கருத்துக்கள் பல நவீனத்துவ ெபண்ணிய வாதத் 
தால் ஐயத்திற்குரியனவாக்கப்பட்டன.  
 
ெபண்ணிய ேநாக்கு நிைல பிற ெபண்ணிய சிந்தைனப் பிரிவு 
கைளவிட ‘அறிவாராய்ச்சியியல் முதன்ைமயிடத்ைத’ ேகாரி 
யைத பின் நவீனத்துவ ெபண்ணியவாதம் நிராகரித்துப் 
ெபண்ணிய ேநாக்குநிைல மீது தாக்குதல் ெதாடுத்தது. 
 
உலகப் ெபாதுவான விடுதைலப் ெபாதுைமகள் (Universals) 
இல்ைல என்று கூறும் பின் நவீனத்துவப் ெபண்ணியவாதிகள் 
ெபண்களின் அைடயாளங்கள் பன்முகப்பட்டனவாய் பிள 
வுண்டு இருப்பைதயும் ஒவ்ெவாரு பிரிவினரதும் ேதைவக்
ேகற்ற விடுதைல நிகழ்ச்சி நிரலும், அரசியலும் ேவறுபடும் 
எனவும் கூறினர். இக்கருத்துக்கள் ெமய்யியல் அரசியல் 
விவாதங்கள் ெதாடர்வதற்குக் காரணமாய்  
அைமந்தன. 

தாய்வீடு   •   ேம    May    2025- 148 -

shanmugalingam@thaiveedu.com



ெசன்ைன ெசம்ெமாழித் தமிழாய்வு மத்திய நிறுவனத்தில் 

பழந்தமிழ் இலக்கிய உைரேவறுபாடு குறித்து ேபசுமாறு 
என்ைன அைழத்தார்கள். 30 ஆய்வு மாணவர்கள் கலந்து
ெகாள்ளும் பயிலரங்கு. வருங்கால ஆய்ைவ ேமம்படுத்துவ
தற்கும் புதிய விைடகைளக் கண்டுெசால்வதற்குமான ேநாக் 
கத்ைத அடிப்பைடயாகக்ெகாண்டது. ெதால்காப்பியத்தில் 
அகத்திைணயில் புறத்திைணயில் பற்றி வந்துள்ள உைர 
கைள ைமயமாக ைவத்து உைரயாற்றலாம் என்றிருந்ேதன். 
ஆனால் எனக்கு இருக்கும் ேவைல ெநருக்கடியில் அைத 
இழுத்துப்ேபாட்டு ெசய்ய இப்ேபாது முடியாது என்று ேதான்றி 
யது. திருக்குறள் காமத்துப்பால் ஒருமுைற வாசித்திருப்பது 
நிைனவிற்குவர, ‘திருக்குறள் காமத்துப்பாலில் உைரேவற் 
றுைம’ என்று ேபசுவதாகச் ெசான்னதும் மகிழ்ந்து வரேவற்றார் 
கள். உடனடி ெநருக்கடியில் இருந்து தப்பிக்க நானும் 
ெசன்று உைரயாற்றிேனன்.  
 
உலகத்தில் ஒரு நூலுக்கு அதிக உைர வந்திருப்பதாக இருந் 
தால் அது திருக்குறளுக்காகத்தான் இருக்கும் என்று ேதான் 
றியது. இது சம்பந்தமாக 100 திருக்குறள் உைரகள் வந்திருப் 
பது ெதரிந்தது. இது குறித்து எனக்கு ெதரியத்தான். நிச்சயம் 
200 உைரகள் இருக்கலாம் என்று நிைனக்கிேறன். முைனவர் 
இரா. சாரங்கபாணி ‘திருக்குறளில் உைரேவற்றுைம’ என்ற 
நூைல 1991-வாக்கில் எழுதியிருக்கிறார். நல்ல ஆய்வு நூல் 
இது. எனக்கு ஆச்சரியமாக இருந்தது. கவியரசு கண்ணதா- 
சன் காமத்துப்பாலுக்கு மிக அழகான உைர ஒன்ைறத் தந்தி
ருக்கிறார். கண்ணதாசனின் உைரையத் தனிேய ெசால்ல 
ேவண்டியிருப்பதால், அவருக்காக அவைர இந்த உைரயில் 
தனிேய எடுத்துைவக்கிேறன். இங்கு ெகாண்டுவரவில்ைல.  
 
திருவள்ளுவர் காமம் என்பது இன்பம் என்ற ெபாருளில் பயன்
படுத்தினார் என்பது தமிழ் அறிஞர்களின் முடிவு. ஏற்றுக்
ெகாள்ளக்கூடிய முடிவுதான். அதனால்தான் இன்பத்துப்பால் 
என்பைதவிட காமத்துப்பால் என்று இருப்பேத சரி என்பதும் 
சரிதான். இைதயும் மீறி திருவள்ளுவர் காமத்ைதப் புணர்ச்சி
யின்பம் என்றும், அதன் உணர்வு நிைலகள் எவ்விதம் 
ெவளிப்படுகிறது என்பது குறித்தும் குறள்கள்வழி ெவளிப்ப
டுத்தியிருக்கிறார் என்பதும் உண்ைமயாக இருக்கிறது. உட 
லில் ேதான்றும் பாலியல் உணர்வுகைளப் ேபசியுள்ளார். 
ஆனால் வள்ளுவர் ெசால்வது ‘ெகாக்ேகாகேமா’, ‘காமசூத்தி 
ராேவா’ அல்ல. இைணயரின் ஏக்கப் ெபருமூச்சுகள்.  
 

பலர் உைரெயழுதி இருப்பதால் பரிேமலழகர், மணக்குைடவர் 
இருவரின் உைரைய அடிப்பைடயாக எடுத்துக்ெகாள்கிேறன். 
அடுத்த நிைலயில் பரிதியார், காளிங்கர் உைரையயும் ைவத்
துக்ெகாண்டு பிற அறிஞர்களின் உைரயில் உள்ள ேவற்று
ைமகைள, சிக்கல்கைள, ெபாருத்தம் - ெபாருத்தமின்ைமைய 
உைர என்ற ெபயரில் அவர்கள் காட்டியுள்ள தனிப்பட்ட திற 
ைமகைள எடுத்துச்ெசால்லலாம் என்று நிைனக்கிேறன். திருக்
குறள் உைரகைளப் படிக்கிறேபாது புதிய அசலான உண் 
ைமெயாளி எழும் உைர ஒன்று இக்காலத்திற்கு ேதைவ என்று 
ேதான்றியது. வாய்ப்பு ேநர்ந்தால் பின்னாளில் ெசய்ய முைன 
கிேறன். அல்லது ேவறு ஒருவர் குரலுக்கு ெநருக்கமான, ேநர் 
ைமயான, வள்ளுவர் ேநாக்கம் சிைதயாமல் அவர் உள்ளத்து 
எண்ணங்களுக்கு முழுைமயாக முதன்ைமதந்து ெமய்யான 
உைர ஒன்ைற எழுதலாம். அதற்கு இந்தக்கட்டுைர சிறிய 
அளவில் பயனளித்தாேல ேபாதும் என்று நிைனக்கிேறன்.  
 
காமத்துப்பாலில் 38 இடங்களில் ‘காமம்’ என்ற ெசால் இன்பம் 
என்ற ெசாற்ெபாருளில் வந்துள்ளைத ெதால்காப்பியர் முதற்
ெகாண்டு சங்க இலக்கியம் வைர ‘இன்பம்’ என்ற ெபாருளில் 
வந்துள்ளைத தமிழாய்வு அறிஞர்கள் எடுத்துக்காட்டியுள்ள 
னர். 
 
ேமாசிகீரனாரும், திருவள்ளுவமாைல ஆசிரியரும் திருக்கு 
றள் காமத்துப்பாைல மூன்றாகப் பகுக்கின்றனர். முதல் ஏழு 
அதிகாரங்கள் ஆண்பால் கூற்று. அடுத்து 12 அதிகாரங்கள் 
ெபண்பால் கூற்று. அடுத்து இறுதி ஆறு அதிகாரங்கள் இரு 
பால் கூற்று என்று வகுத்திருக்கிறார். திருவள்ளுவமாைல 
ெவண்பா இதைனேய ‘ஆண்பால் ஏழ் ஆயிரண்டு ெபண்பால், 
அடுத்தன்பு இருபாலர் ஆறு’ என்கிறது. இதைனேய 
மணக்குட வர், பரிப்ெபருமாள், காளிங்கர் ஏற்று பிரித்து 
உைரயாகத் தந்துள்ளனர். பரிேமலழகர்தான் காமத்துப்
பாைலக் களவியல் கற்பியல் என்று இரண்டு பிரிவிற்கு 
ெகாண்டுவருகிறார். ெதால்காப்பியம் உருவாக்கிய பகுப்புக் 
ேகாட்பாட்டிற்கு பரிேமலழகர் அதிக முக்கியத்துவம் தந்திருக்
கிறார் என்று ெதரி கிறது. முன்ேனார் வழிைய ெபான்ேபால் 
ேபாற்றேவண்டும் என்ற திடசித்தம் இவரிடம் ேமேலாங்கி 
இருக்கிறது. இந்த மர புப் பார்ைவ மிக நல்ல முடிவுகைளயும் 
தந்திருக்கிறது. தவ றான அணுகுமுைறையயும் தந்திருக்
கிறது. ஆனால், திருக்குறளின் ைமயப்ெபாருைள அவேர 
நுண்மான் நுைழபுலத்ேதாடு ஆய்ந்து உணர்ந்து ெவளியிட்டி
ருக்கிறார் என்பதும் உண்ைம.  
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திருக்குறள் உைரகளில் காலத்தால் முந்ைதயது மணக்குைட
யவர் உைர. எளிைமயானது. ெபாருளுக்கு ெநருக்கமானது. 
ேநர்ைமயானது. பல புத்துைரயாக அைமந்திருப்பது. பரிப்ெப
ருமாள் உைரயும், காளிங்கர் உைரயும், மணக்குடவர் 
உைரக்கு விளக்க உைரேபால எழுதப்பட்டிருக்கிறது. இவ் 
விரு உைரகளில் ேவறுபாடுகள் உண்டு என்றாலும், மணக்கு
டவர் உைரைய ஒட்டி இந்த உைர ேவறுபாடுகைளச் ெசய்தி
ருக்கின்றனர். இவ்வுைரயாசிரியர்களுக்ெகல்லாம் பிந்தியவர் 
பரிேமலழகர். இவர்கள் அறியமுடியாத இடங்கைளெயல்லாம் 
நுட்பமாக அறிந்து மிகச்சிறப்பான உைரைய தந்துள்ளார். 
இந்த உைரகைளெயல்லாம் பரிேமலழகர் படித்திருக்கிறார். 
தன் உைர கருத்திலிருந்து மாறுபடும் உைரைய ‘என்பாரும் 
உளர்’ என்று எடுத்துக்காட்டவும் ெசய்துள்ளார். பிற உைரயா
சிரியர்களின் சிறப்புக்கைள ஏற்று அவர்கள் பார்க்கத்தவறிய 

இடங்கைளக் கண்டும் முதன்முதல் சிறப்பான உைரைய உரு
வாக்கியவர் பரிேமலழகர்தான். இதற்கு காரணம் அவர் திருக்
குறளில் ேதாய்ந்து ஆழங்கால்பட்டிருப்பதுதான்.  
 
இவ்வளவு சிறப்பு மிக்க உைரையத் தந்தவரிடம் ைவணவச் 
சார்பு இருப்பைதச் சுட்டிக்காட்டியிருக்கின்றனர். காளிங்கர் 
சமண சார்பாளர்  என்பது அவரது உைரகளில் மிக ெவளிப்ப
ைடயாகத் ெதரிகிறது. காமத்துப்பாலில் இரண்ேட இரண்டு 
குறளில்தான் ைவணவ புராணக்கைதைய மிக ேலசான முைற 
யில் பரிேமலழகர் ெதாட்டுச்ெசல்கிறார். இது காதலர் இல்லற 
உலகம் என்பதால் வாழ்க்ைகக்கு மட்டுேம மிக்கியத்துவம் 
ெகாண்டு உைர எழுதியிருப்பது ெதரிகின்றது.  
 
இந்த இடத்தில் எனக்கு ேதான்றுவது என்னெவன்றால் பரிேம
லழகருக்கு முன் உைர எழுதிய உைரயாசிரியர்களிடம் 
எளிைம எவ்வளவு சிறப்பாக ெவளிப்பட்டிருக்கிறது. உைர 

யில் மக்கள் ெமாழி எந்தளவு நகர்ந்து வந்திருக்கிறது என்று 
அறிய முடிகிறது. தமிைழ வாசிக்கத் ெதரிந்தவர்கள் புரிந்து
ெகாள்ளும் விதத்தில் அன்ைறய காலத்தின் உைரயாக இருந்
திருக்கிறது. இதற்கு ேநர்மைறயான கடினமான உைரயாக 
அல்லது உயர்ந்த பைழய உைரநைடயாக பரிேமலழகர் எழு
தியிருக்கிறார். காலத்தால் ெமாழி எளிைமப்படுத்துவதற்கு 
மாறாக உைரநைடக்கு ஒரு சிறப்பு ேவண்டும் என்று கருதி 
பைழய உைரயாசிரியரின் நைடயில் எழுதியிருக்கிறார். கிட்
டத்தட்ட இளம்பூரணர் நைடைய அல்லது அவர் காலத்திய 
நைடக்கு உதாரணமாக இருக்கிறது. ஏெனன்றால், ெதால்காப்
பியப் ெபாருளியல் ேகாட்பாட்டின் வழிதான் திருக்குறைள 
அணுகேவண்டும் என்று இருந்த மரபுப்பிடிவாதம்ேபால், 
உைர என்றால் பழந்தமிழரின் முதன்ைம உைரயாசிரியர்கள் 
ேபால எழுதுவதுதான் உைரக்கு தரும் உண்ைமயான எழுத்
துமுைற என்று நம்பி ஏற்றுக்ெகாண்டு ெசய்திருக்கிறார் என்று 
ேதான்றுகிறது. எப்படியாயினும் கடின ெமாழிநைடயில் இருந்
தாலும் திருக்குறள் உைரகளிேலேய மாணிக்கமாக ெஜாலிப் 
பது பரிேமலழகர் உைரதான். அவேர வள்ளுவரின் இயத்ேதா 
டும், இதயம் ெசால்லாமல் மைறத்தைதயும் பார்த்து ெசான்ன 
சகிருதியர். சக இருதயத்தின் குரல் என்று ஒரு சமஸ்கிருத 
ெசால்ைலயும் இந்த இடத்தில் ெசால்ல ேவண்டியிருக்கிறது.  
 
பரிேமலழகர் திருக்குறளில் குறிப்பாக காமத்துப்பாைல 
அதில் விவரிக்கப்படும் வாழ்க்ைகச் சித்திரங்கைள சங்ககா
லத்திற்குக் ெகாண்டுச்ெசன்று விளக்குகிறார். அதில் சில 
குைறபாடுகள் ேதான்றிவிடுகின்றன. திருவள்ளுவர் காலம் 
சங்கம் மருவிய காலம். திைண வாழ்க்ைக சிைதந்து 
ேவெறான்றாக உருமாறும் காலம். பிற மதத்தாக்கம் ெபற்றகா 
லம். வாழ்க்ைக முைறயில் மாற்றங்கள் நிகழ்ந்த காலம். அக 
வாழ்விலும், புற வாழ்விலும், வாழ்க்ைக ெநறியிலும், சமூக 
அறெநறியிலும் புதிய சிந்தைனகள் ேதான்றிய காலம். இந்த 
காலத்தின் கதிைய கணக்கில் ெகாள்ளாமல் திருக்குறள் 
காமத்துப்பாைலச் சங்ககாலத்திற்கு இழுத்துவருகிறார். மர
பின்மீது இவருக்கு இருந்த பற்றும் பைழய ெபாற்காலத்ைத 
காணவிைழந்த அவாவும் அவரின் மனதின் விைளவு என 
லாம். அதனால்தான் பரத்தைம வாழ்முைறையேய வள்ளுவர் 
கடிகிறார். பரத்ைதேயாடு கூடுவைத ‘ஏதில் பிணம் தழுவி 
யது’ ேபான்றது என்று தீவிரமாகச் ெசத்தப் பிணத்ைத தழு 
விக் கூடுவதுேபால எதிர்க்கிறார். சங்ககாலத்தில் நிலவிய 
பரத்தைம உறைவ பரேமலழகர் தன் காலத்தில் ஏற்றி எழுது
கிறார். சிந்தைனயில் மாற்றம் நிகழும் காலத்ைதவிட உைர
யாசிரியர் மரைப முன்ேனாடிகளின் உைரக்கு மதிப்பளிக்கும் 
ேநாக்கத்தில் அந்தக்கால நைடேயாடு, அக்கால வழக்கிற்கு 
முக்கியத்துவம் தந்து எழுதுகிறார்.  
 
‘ெபண்ணியலார் எல்லாரும் கண்ணிற் ெபாதுவுண்பர்  
நண்ேணன் பரத்ைதநின் மார்பு’  
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இந்தக் குறள் புலவிநுணுக்கம் அதிகாரத்தில் முதல் குறள். 
பரிேமலழகர் உலாச் ெசன்றுவந்த தைலமகன் பள்ளியிடத் 
தானாகத் தைலமகள் ெசால்லியது என்று கூற்ைற வகுக்கி 
றார். ‘பரத்தைம உைடயாய். நின்ைனப் ெபண்ணியல்புயுைட 
யார் யாவரும் தங்கண்ணாற் ெபாதுவாக உண்பர். அதனால் 
மிகச்சிறிய நின் மார்பிைனப் ெபாருேதன்’ என்று உைர வகுத் 
தும், 
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‘கற்பு, நாணம் முதலிய நற்குணங்கள் இன்ைமயின் பரத்ைதய 
ருக்கு உள்ளது ெபண்ணியற்ைக மாத்திரேம என்னும் கருத் 
தால் ‘ெபண்ணியலார் என்றாள்’ என்று விளக்கமும் தருகிறார். 
ெபண் இயல்பு உைடய அைனவரும் உன் அழகிய மார்ைப 
கண்டதும் தன் கண்களால் காம இச்ைசேயாடு நுகர்கின்றனர். 
இந்த பரத்ைத தன்னுைடய மார்ைப நாடிதழுவமாட்ேடன் 
என்று தைலவி கூறுவதாகத்தான் இருக்கிறது. ஆனால் பரிேம
லழகர் பரத்ைதைம ெகாண்டு திரும்பிய தைலமகைனப் 
பார்த்து தைலவி ெசால்வதாகக் ெகாள்கிறார். வள்ளுவர் 
களவு, கற்பு இரு இயல்களிலும் தைலவன் தைலவிக்கு 
உளப்பட்ட வாழ்க்ைகயாகேவ காண்கிறார். சங்க மரபு ஏற்றி
ருந்த பரத்ைதைம ஒழுக்கத்ைதக் காதலர் இல்வாழ்வில் முற் 
றாக தவிர்க்கிறார் வள்ளுவர். ஆனால், அந்த பைழய மரைப 
இங்கு நிைனவுகளின் அவச்ெசால்லாக பயன்படுத்துகிறார். 
திருவள்ளுவர் காலத்தில் பரத்ைதைம இல்ைலயா என்றால் 
இருந்திருக்கேவ ெசய்யும். அதுதான் உலகியல் நடப்பு. 
ஆனால், வள்ளுவர் தம் காமத்துப்பாலில் தைலவன் பரத் 
ைதைம ஒழுக்கத்திலிருந்து வருவதாக எங்கும் காட்ட
வில்ைல. வள்ளுவர் இல்வாழ்க்ைகக்கு ஒரு புது ெநறிமு 
ைறைய அதிகாரத்தில் வற்புறுத்தியிருக்கிறார். அதனால் 
தான் ‘ெதய்வம் ெதாழாள் ெகாழுநன் ெதாழுவாள் ெபய்ெய 
னப் ெபய்யும் மைழ’ என்ற உயர் கற்பு ெநறிைய வற்புறுத்துகி 
றார்.  
 
வள்ளுவர் பரத்ைதைம ஒழுக்கத்ைத ஏற்கவில்ைல என்ப 
ேதாடு வன்ைமயாகக் கண்டிக்கவும் ெசய்கிறார். பரிேமலழகர் 
துைற விளக்கத்தில் ‘பரத்ைதயரிடத்து நின்றும் வந்த தைலம
கேனாடு தைலமகள் புலந்து ெசால்லியது’ என்று இக்குற
ளுக்கு வழித்தடம் அைமத்தைத ேபராசிரியர் மறுக்கிறார். 
‘தைலவன் பரத்ைதைம உைடயவனாகத் தைலவி கற்பித்துக்
ெகாண்டதன்றி ெமய்யான நிகழ்ச்சியன்று’ என்று குறளுக்குச் 
சரியான சூழலைமைவச் சுட்டிக்காட்டுகிறார்.  
 
இந்த வைகயில் காமத்துப்பாலில் உைரயாசிரியர்களிடம் நில 
வும் சில சிக்கல்கைள சில குறள்கள்வழி காட்டி சரியான 
உைரேநாக்கி நகரேவண்டியதன் அவசியத்ைதக் காண்பிக்க 
முயல்கிேறன்.  
 
‘அணங்குெகாள் ஆய்மயில் ெகால்லா கனங்குைழ  
மாதர்ெகால் மாலும்என் ெநஞ்சு’  
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மிரட்டும் வனேமாகினியா? நல்ல சாயைல உைடய மயிலா? 
கணத்தகுைழ அணிந்த ெபண்ணா கணிக்க முடியாமல் என் 
ெநஞ்சு பார்த்ததும் துடிக்கிறது என்பது ஒரு எளிய விளக்கம்.  
 
பரிேமலழகர் ‘இக்களவிய குைழைய உைடயவள் இப்ெபாழிற் 
கண் உைறவாேளார் ெதய்வமகேளா! அன்றிெயாரு மயில் 
விேசடேமா. அன்றிெயாரு மானுட மாதேரா இவைள இன் 
னாள் என்று துணியமாட்டாது என் ெநஞ்சு மயங்கி நின்றது 
என்கிறார். (மயங்கா எதிர்மைறயில் பைழய நைடயில் எழுது 
வார்)  
 
ேவறு சில உைரயாசிரியர்கள் ‘கணங்குைழ’ என பாடம்
ெகாண்டு திரண்டகுைழ என்று உைரப்பர். பரிதியார், பரிேமல
ழகர்ேபால குரலுக்கு ஒரு பின்புலத்ைத உருவாக்காமல் 
சுருக்கமாகச் ெசால்கிறார். ‘ெதய்வமகேளா, நடமாடும் 
மயிேலா, கனத்த குைழயுைடய பூ மகேளா, என்றன் சிந்ைத

ையறிய மயக்குற்றவள்’ அப்படிேய குறளுக்கு ேநரடிப் ெபாரு 
ளாக இருக்கிறது.   
 
‘கண்களவு ெகாள்ளுஞ் சிறுேநாக்கம் காமத்திற் 
ெசம்பாக்கம் அன்று ெபரிது’  
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‘கண்கள் களவுெகாண்ட காதைலப் பிறர் அறியாவண்ணம் 
ெவளிப்படுத்தும் அது அன்பின் சரிபாதியன்று. அைதவிடப் 
ெபரியது களவு ெகாண்டதின் உள்ேள தங்கியிருப்பது என்று 
இந்த குரலுக்கு ஓரளவு ெநருங்கிய ெபாருளாகச் ெசால்ல 
லாம்.  
 
ஆனால் உைரயாசிரியர்கள் விதவிதமான விளக்கங்கைளத் 
தருகின்றனர். உ.ேவ.சா. பதிப்பித்த திருக்குறளின் பைழய 
உைரக்காரர் இக்குரலுக்கு உதாரணம் கூறி அதன் உைர 
ையக் காட்டுகிறார். ‘சந்தனச்ேசாைலயில் பூவில் ேதைனப், 
பஞ்சவர்ணக்கிளி ெபாசிப்பைத அதரபானம் ேபாலக் கண்டுக
ளிப்பவன் கண்பார்ைவ காமத்திலும் ெபரிது’ இந்த உைர குற 
ளுக்கு ஏேதனும் நல்ல பங்களிப்புச் ெசய்கிறதா? ெபாருளுக் 
கும் உணர்விற்கும் சம்பந்தமற்று நிற்கிறது.  
 
வரதராசனார் ‘கண்ணினால் தைலவைனக் காதலித்தைத 
மைறத்துச் சிறு பார்ைவயால் காதைல ெவளிப்படுத்தும் 
இந்த பார்ைவயானது காதல் நாடகத்தில் ஒரு சுகமான, சம 
மான பகுதியன்று. அந்த நாடகத்தில் ெபரும்பகுதியாகேவ 
முற்றுப்ெபறுகிறது’ என்பதில் காதலிக்கிற ெபண் காதலிக்க
வில்ைல என்பதுேபால கண்ணில் நாடகம் ஆடுகிறாள் என்ற 
ெதானியும் இதனுள் ெதாக்கியிருக்கிறது. கண்ணில் ெவளிப்ப
டுத்தும் காதல் குறிப்ைபவிட, அவள் உள்ளத்தில் இருக்கும் 
விருப்பம் சரிபாதியல்ல. அைதவிட மிகப்ெபரியது என்பைதத் 
தான் ெசால்கிறது. நாடகம் என்பது காதலர்களிைடேய ‘ேடய் 
அவ கண்ணுலேய அவன சுத்தவிடுறாடா’ என்பதுேபால 
ெபாருளாகிவிடும். இந்த காதலி நாடகம் ேபாடவில்ைல. 
அவள் ெவளிப்படுத்திய காதல் குறிப்பானது சிறியது. 
மைறத்து உள்ேள ைவத்திருக்கும் காமம் மிகப்ெபரியது என் 
றுதான் குறள் ெசால்ல வருகிறது. 
 
சிலர் குறளின் ெசறிவான ெவளிப்பாட்டுத் தன்ைமக்கு ேநர்மா 
றாக நீர்த்துப்ேபான விதத்தில் கருத்துைர எழுதுகின்றனர். 
பா. தாேமாதரன் ‘கண்களின் ெசயல்முைனேவ காதலுணர்வு 
கைள ெவளிப்படச் ெசய்ய வல்லைவ. ெசம்பாகமன்று ெபரிது 
என்பது ‘உள்ளத்துக்கினியவைர அகவாழ்க்ைகக்கு ஆக்கம் 
ேசர்ப்பவைரேய காதலராய் கனியைவக்க வல்ல நுண்ணிய 
உணர்திறன் மிக்கைவ கண்கேள’ என்று உைர தருகிறார். 
‘கவி உள்ளதன் நுணுக்கம் கூறாமல் கணக்குவழக்குப் 
பார்த்து பகுத்து ஆராய்ந்து அக வாழ்க்ைகக்கு ஆக்கம் 
ேசர்ப்பவைரேய காதலராய் கனியைவக்கவல்ல நுண்ணிதின் 
உணர்திறன் மிக்கைவ கண்கேள’ இப்படித்தான் கண்களால் 
காதலிக்கிறார்களா? இைதயா ெசால்கிறது குறள். இதயம் 
திருடிைவத்திருக்கும் காதல் உணர்ைவ ெவளிக்காட்டுவதில் 
ஒன்றாகவும், காட்டாமல் ைவத்திருக்கும் உணர்வின் தன்ைம 
ேவறாகவும் இருக்கிறது என்பைதேய தாேமாதரன் விட்டுவிட் 
டார். பண்பாடு என்று இவராக வைரயறுத்துக்ெகாண்டு அதற் 
குக் குறைள இழுத்துைவத்து உைர எழுதுவது ஒரு சப்ைபக்
கட்டுேபால இருக்கிறது. குறளின் கூர்ைம உைரயில் ெவளிப்
படவில்ைல. 
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பரிேமலழகர், அழகான உைரையயும் அதற்கு ஒரு விளக்கத்
ைதயும் தருகிறார். ‘இவள் கண்கள் யான் காணாமல் என் 
ேமல் ேநாக்குகின்ற அருகிய ேநாக்கம் ெமய்யுறு புணர்ச்சி 
யின் ஒத்த பாதியன அன்று’, ‘தாேனாக்கியவழி நாணியின 
இைறஞ்சியும், ேநாக்காவழி உற்று ேநாக்கியும் வருதலாற் 
‘சிறுேநாக்கம்’ என்றும் அஃது உளப்பாடுகள் வழி நிகழ்வதகா 
லின் இனிப்புணர்தல் ஒருதைலெயன்பான் ெசம்பாகமன்று 
ெபரிது’ என்றும் கூறினான் என்று விளக்கவுைர தருகிறார். இக்
குறைளத் தைலமகள் காதலுக்கு உளப்பட்ட ேநாக்கம் 
அறிந்து தைலவன் ெசால்லியது என்று தைலவன் கூற்றாகக்
ெகாண்டு வைரயறுக்கிறார். இந்தக் ேகாணம் ஒரு வைகயில் 
நன்றாகேவ இருக்கிறது. என்றாலும் இந்தக் கூற்று துைற 
அடிப்பைடயில் வள்ளுவர் காமத்துப்பாைல எழுதவில்ைல 
என்றும் ெதரிகிறது. ஆனால், பரிேமலழகர், மணக்குடவர், 
பரிதியார், காளிங்கர் குறளுக்கு கூற்று, துைற வகுத்ேத உைர 
எழுதியுள்ளனர். அது உைரமரபு சார்ந்து ெவளிப்பட அல்லது 
வழிவழி வரும் மரபுமுைற என்றுதான் பார்க்க ேவண்டியிருக்கி 
றது. இந்த குறைளத் தைலவன் கூற்று என்று பார்க்காமல் 
கவிக்கூற்றாக ஒரு பைடப்பாளி கண்டுணர்ந்த காதல் உணர்
வுகளின் ெவளிப்பாடுகளுள் இது ஒன்று என்று ெகாள்ளும் 
ேபாது குறளின் ெவளிப்பாட்டுத் தன்ைமக்கு ெபாருத்தமாக 
இருக்கிறது. பல குறள்கள் கவிகூற்றாக இருப்பைத நாம் 
கணக்கில் எடுத்து உைர எழுதும்ேபாது சார்பற்று ெவளிப்ப 
டும் என்று ெசால்லத் ேதான்றுகிறது.  
 
‘ேநாக்கினாள் ேநாக்கி இைறஞ்சினாள் அஃதவள்  
யாப்பினுள் அட்டிய நீர்’  
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‘பார்த்தாள். பார்த்து வணக்கமுடன் குனிந்தாள் (இைறஞ்சி 
னாள்) அச்ெசயல் காதல் பயிர் வளர பாய்ச்சிய நீர்’ என்று 
உைர எழுதுகிறார் சிவேயாகி சிவக்குமார். இந்த அதிகாரத் 
தின் முன்பின் உள்ள குரல்கள் நாணத்தின் ெவளிப்பாட்ைடச் 
ெசால்கின்றன. தைலவி தன் காதலின் சம்மதத்ைதத் ெதரி 
விக்க வணங்கினாள் என்பது சூழலுக்குப் ெபாருத்தபாடாக 
இல்ைல.  
 
காளிங்கர் விேனாதமான உைர வகுக்குறார். ‘பாத்தியைமப்பு 
நீர்ப்பாய்ச்சிய தைரயிைன கருவிக்ெகாண்டு குத்தி ேமலும் 
இறுகச் ெசய்தல்’ ேபால என்பது சரியான விளக்கமன்று. சூட 
டித்து நீர் ஊற்றி ஏெழட்டு மாடுகளுக்கு தாம்பு பூட்டி ஈரத்த 
ைரைய மிதிக்கவிட்டு களத்ைத இறுக்குவார்கள். குறள் 
ெசால்வது வளர்ச்சி குறித்து. காளிங்கர் ெசால்வது இறுக்கத்
திற்கு. ெபாருத்தமற்றுப் ேபாய்விட்டது.  
 
‘நீர் பட்ட பிசின் ேபான்று உள்ளக்கட்டில் நீர்வார்த்தது 
ஆயிற்று’ என்று அ.கு. ஆதித்தனார் ெபாருள்கூறுகிறார். பிசி 
னில் நீர்விட்டு ெகாலெகாலெவன பைச ெசய்வது உண்டு, 
காதல் பயிருக்கு நீர் என்பதற்கு முரணாக இருக்கிறது. ெவ. 
இராமலிங்கம் ‘மனப்ெபாருத்தத்துள் பாய்ச்சிய நீர் ேபான்றது’ 
என்கிறார். காதலிக்கிற வயதில் மனப்ெபாருத்தம் பற்றி 
ஆய்ந்து ஆராய்ந்தா அதில் விழுகிறார்கள். 14, 15 வயதில் 
விவாதித்தா காதலிப்பார்கள். இப்படி விதவிதமான உைர 
கைள எழுதுகின்றனர். உைரயாசிரியர்கள் மற்றவர்கைளவிட 
வித்தியாசமான உைரையத் தருகிேறன் என்ற மிதமிஞ்சிய 
தன்முைனப்பு ெசயல்பட்டிருக்கிறது.  
 

பரிேமலழகர் ‘அன்புப் பயிர் வளர அதன்கண் ஊற்றிய நீர்’ 
என்றும் ‘கட்டிய கட்டில் தண்ணீர்விட்டது ஒக்கும்’ என்று பரிதி 
யும் நல்ல உைர தந்துள்ளனர். பரிதியார் ெசால்வது ‘தண்ணீர் 
பாய்ச்சியப் பாத்தியில் ஈரம் காயும் ேநரத்தில் திரும்ப தண் 
ணீர் பாய்ச்ச பயிர் ெசழித்து வளரும்’ என்ற பயிர்த்ெதாழில் 
பார்ைவயில் உைர வகுக்கிறார்.  
 
உ.ேவ.சா. பதிப்பித்த பைழய உைரயில் ‘யாேனாக்கும்ேபாது 
என்ைன ேநாக்கித் தைலையச் சாய்த்து நாணிநின்றாள். 
அவள் குறிப்பு என் காமப்பயிர் வளர்வதற்குப் பாத்தியுள் 
வளர்த்த நீராம்’ என்று அவளது பார்ைவக்கு ஒரு அழுத்தம் 
தந்து புத்துைர வழங்கியிருப்பதும் சிறப்ேப.  
 
‘குறிெகாண்டு ேநாக்காைம அல்லால் ஒருகண்  
சிறக்கணித்தாள் ேபால நகும்’  
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குறிப்பாகப் பார்க்காததுேபால பார்த்து ஒருகண் ேலசாக 
குறுக்கி தன் காதல் எண்ணத்ைத ைவத்திருப்பதுேபால 
ெமல்ல சிரிக்கும் என்பது இதன் ெபாருள்.  
 
பரிேமலழகர், பரிதியார் எல்ேலாரும் ெபாருத்தமான உைர 
ையேய தந்துள்ளனர். மணக்குடவர் ‘ஒரு கண் சிறக்கணித் 
தால் ேபால’ என்பதற்கு ‘ஒருகால் உடம்பட்டாள் ேபால’ என்று 
கண் சம்மதம் ெதரிவிப்பதாக எழுதுகிறார். சம்மதம் என்பது 
இருக்கலாம். அது ெவளிப்பைடயாகக் குறளில் அைமந்திருக்
கவில்ைல. இது உள்ளத்தில் இருக்கும் எண்ணக்கிடக்ைக 
ையச்   ெசால்லவில்ைல குறிப்பாகப் பார்க்காமல் பார்த்து 
ஆள் நல்லா இருக்காேன என்பதுேபால கண்ணில் ேதான்றிய 
குறிப்ைபச் ெசால்வதாகத்தான் இருக்கிறது. ஒருவித ெபாது
ேநாக்குேபால பார்க்கும்ேபாது இைமகள் படபடத்து பார்த்து 
கண்ணில் ேதான்றிய சிரிப்பு என்பைதச் ெசால்வதாகக் ெகாள் 
ளலாம் என்பது என் பார்ைவ.  
 
‘அைசயிற்கு உண்டாண்ேடார் ஏஎர்யான் ேநாக்கப் 
பைசயினள் ைபய நகும்’  
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அைசந்தாடும் மயில்ேபான்ற சாயைல உைடயாளுக்கு ஒரு 
அழகுண்டு. அந்த சாயைல நான் பார்ப்பைத உணர்ந்து 
ெநருங்கும் காதல் உணர்வின் அைடயாளமாக ெமல்லச் 
சிரித்தாள் என்று ஒருவாறு ெபாருள் ெகாள்ளலாம்.  
 
உைரயாசிரியர்கள் இந்தப் ெபாருளுக்கு ஒட்டிேய உைர 
வழங்கியுள்ளனர். இதில் இராமலிங்கர் ‘அைசயியல்’ என்ப
தற்கு இணக்கம் என்று ெபாருள்தருகிறார். இணக்கத்தின் 
ெபாருட்டு தைலவியிடம் உண்டான ஓர் அழகு என்பைதவிட 
தன்னுைடய அழகான சாயைல அவன் பார்ப்பதால் உண் 
டான மகிழ்ச்சி என்று ெபாருள்ெகாள்வது சரியாக இருக்கும். 
பரிதியார் ‘பைசயினாள்’ என்பதற்கு கைடக்கண்ணால் 
காதைல ெவளிப்படுத்தினாள் என்பைதவிட கண்ணிேலேய 
காதல் ெநருக்கத்திற்கான ெமல்லிய சிரிப்பு ேதான்றியது 
என்ற மு. ேகாவிந்தசாமியின் குறிப்புைர நன்றாக இருக்கிறது.  
 
‘கண்ேணாடு கண்ணிைன ேநாக்ெகாக்கின் வாய்ச்ெசாற்கள்  
என்ன பயனும் இல’  
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கண்ேணாடு கண் பார்த்துக்ெகாள்வதிேலேய விருப்பம் பரி
மாற்றம் ெகாண்டுவிடுவதால் வாய்ச்ெசால் புகழ்ெமாழிக்கு 
எந்த பயனும் ஏற்படுவதில்ைல என்கிறார் வள்ளுவர். இதற்கு 
உைர எழுதிய மணக்குடவர் தைலவன் தன் ெநஞ்சிற்கு 
ெசால்லியதாகவும், பரிேமலழகர் மதிநுட்பம் உைடய ேதாழி
கூற்றாகவும், காளிங்கர் தைலமகன் தைலவியின் வாயிற்
ெசாற்களுக்கு விரும்பினான் எனவும் ேவறுபாடு ெகாண்ட கூற் 
றுவழி கண்டுள்ளனர். குறளின் ெபாருளில் ெபரிய மாற்றம் 
இல்ைல.  
 
உ.ேவ.சா. பதிப்பித்த பைழய உைரயில் ‘ஒருவர் கண்க 
ேளாடு ஒருவர் கண்கள் ேநாக்கி ஒக்குமாயின் ஒருவைரெயா
ருவர் அறிேயன் என்று ெசால்லும் வாய்ச்ெசால், மனத்தினால் 
உண்ெடன்ற காரியத்ைத வாயினால் இல்ைல எனலாம்’ என்று 
குறிப்பிடப்படுகிறது. ஒரு புத்துைர தரேவண்டும் என்ற ேநாக் 
கில் உைரயாசிரியர் தன் திறம்காட்டுகிறார் என்று ெதரிகிறது.  
 
ெவ.மு. ேகாபாலகிருஷ்ணமாச்சாரியார் ெபரியதாக விளக்கம் 
ஒன்றும் தராமல் ேநரடியாக ‘தைலவன் தைலவி என்ற இருவர் 
கண்களும் தம் உள்ெளாத்துவிடின், வாய்விட்டு தன் 
காதைல ஒருவருக்ெகாருவர் ெசால்ல ேவண்டுெமன்ப
தில்ைல’ நல் உைரவிளக்கம் தருகிறார்.  
 
இக்குறள் தைலவன் கூற்ேறா, தைலவி கூற்ேறா, ேதாழி 
கூற்ேறா என ெகாள்ளேவண்டியதில்ைல. ஆசிரியர் அல்லது 
கவிஞர் தாம் கண்ட காதல் உண்ைமக்கூற்று - கவிக்கூற்று 
என்று ெகாள்வேத ெபாருத்தமாக இருக்கும். சில அனுபவங் 
கைள பைடப்பாளி தள்ளிநின்று ேநாக்கி ஒரு உள்ளத்து 
உண்ைமப் ெபாருைள அறிந்து அதைனப் ெபாதுநிைலயில் 
கவியாகத் தருகிறான் என்பது சங்ககாலம்ெதாட்டு இருக்கி 
றது. குறிப்பாகப் புறநானூற்றுப் பாடல்களிேலேய இத்தன்ைம 
இருப்பைதக் காணலாம். இக்குறளில், கண்ணில் நிகழும் 
காதல் பரிபாைசகைளக் கூறுவதாகேவ ெகாள்ளேவண்டும். 
எத்தைனேயா குறிப்புப்ெபாருைளக் கண்கள் ெவளிப்படுத்து 
வைத பார்க்கலாம். ஒரு விஷயத்ைத ேதாழியிடம் ஒரு விதமா
கவும் தைலவனிடம் ஒரு மாதிரியாகவும் ெவளிப்படுத்துகின்ற 
னர். வருகிறான் என்பதற்கு, அந்தா நிற்கிறான் என்பதற்கு, 
அம்மா அருகில் இருக்கிறாள் என்பதற்கு, அப்புறமா என்ப
தற்கு என எத்தைனேயா நயனங்கைள கண்கள் ெவளிப்படுத்
துவைததான் கவி கண்டு ெபாதுநிைலயில் உைரக்கிறார் 
என்று ெசால்லத் ேதான்றுகிறது.  
 
கண்டுேகட்டு உண்டுயிர்த்து உற்றறியும் ஐம்புலனும்   
ஒன்ெறாடி கண்ேண உள  
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வரதராசனார் ‘கண்டும் ேகட்டும் உண்டும் முகர்ந்தும் உற்றும் 
அறிகின்ற ஐந்து புலன்களாகிய இன்பங்களும், ஒளிெபாருந் 
திய வைளயல் அணிந்த இவளிடத்தில் உள்ளன’ என்ற உைர 
ெநருக்கமானது என்றாலும் ஒரு புள்ளியில் குவியும் உணர்வு
நிைலைய மைறத்து நாசுக்காக உைர தருகிறார்.  
 
பரிதியார் உைரயில் காட்டியிருக்கும் திறைமைய விவரிக்கிற 
ேபாது ஆச்சரியமாக இருக்கிறது. ‘விளக்குக் கண்டு அழிந்த 
விட்டிலும், யாழ்ேகட்டு அழிந்த அசுணமும், இைரகண்டு 
அழிந்த மீனும், ெசண்பக மணம் உண்டு அழிந்த வண்டும், 
ெமய்யின்பம் கண்டு அழிந்த யாைனயும் ஒவ்ெவாரு புலனால் 

அழிந்தன. ஐம்புலனும் ஓரிடத்தில் கூடியதால் என் ெசய்யாது’ 
என்று ஐம்புல இன்பங்களுக்கு நிைலக்களனான ெபண்ணின்
பத்தால் ெபாருட்ேகடு விைளயும் என்பதுேபால பரிதியார் 
உைர எழுதுகிறார். இைதேய பைழய உைரக்காரர் ‘ஐந்து புல 
னாலும் அழியும் படியாக நாயகிக்கு ெமய், வாய், கண், 
மூக்கு, ெசவியுண்டு ஆைகயால் காமுகர் அழியாேரா’ என்று 
எழுதியிருக்கிறார். இந்த குறளின் ெபாருள் இதுவா? எவ்வ 
ளவு தவறான உைர.  
 
இக்குறள் காதலர் புணர்ச்சி இன்பத்தில் காதலியிடம் கண்ட 
ஒன்று திரண்ட புள்ளிையப் பற்றிச் ெசால்கிறது. கலவியில் 
ஐம்புலன்களும் ஒன்றில் சங்கமமாகி ெபண்ணிடம் கண்டதா 
கேவா, காணும்படியாகேவா அைமந்திருக்கிறது என்பது 
ெபாருள். பின் ஏன் பரிதியார், பைழய உைரக்காரர் ‘ெபண்ணி 
டம் குவிந்துள்ள ஐம்புல கலவி இன்பம் ஆபத்தானைவ 
எனேவ தவிருங்கள்’ என்று ெகட்ட இன்பமாகப் பார்க்கைவக்
கிறது என்றால் இவர்களின் சமண, ெபௗத்த சார்புதான் கார 
ணம். ‘ஆைசேய துன்பத்திற்கு காரணம், ெபண் இன்பம் அழி
வுக்கான வழி’ என்று வற்புறுத்திேய மதக்கருத்துகைளக் 
ெகாண்டு விைட எழுத முற்பட்டதுதான் காரணம்.  
 
இந்தக் குறள் வருகின்ற அதிகாரம் புணர்ச்சி இன்பத்ைதக் 
கூறும் அதிகாரம். புணர்ச்சி இன்பம் எப்படி ெவளிப்படும் என்
பதற்கு ஒரு அனுபவ உண்ைமையத் தைலவன் கூற முயல்கி 
றான் என்பதுதாேன. இப்படி வலிந்து எதிர்மாறலான ெபாரு 
ளில் விளக்கியிருப்பது அவர்களது சமயக் கருத்துக்களின் 
பிடிப்புத்தான் காரணம். 
 
பரிேமலழகர் புணர்ந்த உடன் ேபாகின்றவன் தன்னுள்ேள 
ெசால்லியதாகக் கூற்று ைவக்கிறார். இயற்ைகப் புணர்ச்சி 
யின் இறுதிக்கண் ெசால்லியது என்று கண்ணாற் கண்டு ெசவி 
யாற் ேகட்டும் நாவால் உண்டும் மூக்கால் ேமாந்தும் ெமய் 
யால் தீண்டியும் அனுபவிக்கப்படும் ஐம்புலனும் இவ்ெவாள் 
ளிய ெதாடிைய உைடயாள் கண்ேண உளவாயின’ ேநரான 
ெபாருைளத் தருகிறார்.  
 
‘அறிெதாரு அறியாைம கண்டற்றால் காமம்  
ெசறிேதாறும் ேசயிைழ மாட்டு’  
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படிக்கப்படிக்க நம்மிடம் அறியாைம ெவளிப்படுவைதப்ேபால 
ெசந்நிற அணிகலன்கள் அணிந்த இப்ெபண்ைண இறுகத்த 
ழுவி இன்பம் காணும்ேபாெதல்லாம் அதுவைர அறியாத 
நுகர்ச்சி இன்பத்ைதப் புதிது புதிதாக காணமுடிகிறது என்பது 
குறளின் ெபாருள்.  
 
பரிேமலழகர், உ.ேவ.சா. பதிப்பித்த பைழய உைரக்காரர் 
அ.மு. பரமசிவானந்தம், கண்ணதாசன் எழுதிய உைரகள் ஒன்
றுக்ெகான்று சிறு ேவறுபாடுகளுடன் நன்றாக இருக்கின்றன. 
எனினும் குறளின் ேநர்ெபாருளுக்கு விலகிச்ெசன்று விளக்கு
வைதயும் காணமுடிகிறது. பைழய உைரக்காரர் அறிய அறிய 
அறிவு மிகுதியாதல்ேபால நாயகிையச் ெசறியச் ெசறிய 
காமம் மிகுந்தது’ என்கிற உைர மாற்றுக்ேகாணத்தில் வித்தி
யாசமாக இருக்கிறது. ஆனால், ‘அறிேதாறும் அறியாைம 
கண்டற்றால்’ என்ற குறளுக்கு ேநர்ப்ெபாருளாக இல்ைல.  
 
அ.மு. பரமசிவானந்தம் ‘காதலின்பம் பின் இல்லற வாழ்வில் 
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புதுப்புது கடைமகைள அவர்களுக்கு உணர்த்தப்ேபாகின் 
றது. இைணயராய் மற்றவர் ெபாறுப்பில் வாழ்ந்த அவர்கள் 
இருவரும் தனியாராய் இல்லறம் ஏற்கும்ேபாது எத்தைனேயா 
புதுப்புது உண்ைமகைள அறியேவண்டியிருக்கும். புதிது புதி 
தாய் பலப்பல உண்ைமகைள அறிய, அவர்தம் அறியா 
ைமைய அவர்கேள எண்ணி வியக்க ேவண்டியுள்ளது. காமத் 
ேதாடு அந்தக் காட்சியும் தைலவனுக்குப் புலனாகிறது. ெபரி 
தாகிய காமம் இந்தப் ேபருண்ைமையயும் அவனுக்கு 
உணர்த்துகிறது’ என்ற விளக்க உைரயில் இருவர் இல்வாழ் 
விேல ெபறப்ேபாகும் உண்ைமகைளப் பண்பாட்டுப் பின்பு
லத்தில் ெபாதுவாகத் தருகிறார். குறள் காதலிைய இறுகத் 
தழுவும்ேதாறும் அறியாத புதுப்புது இன்பத்ைத அறியத் தரு 
கிறாள் என்பதுதான் ெசால்ல வந்தது. தழுவும் கணம்ேதாறும் 
கணம்ேதாறும் ேதான்றும் புதுைம என்று குறள் ெசால்லவந்த 
நுணுக்கத்ைத தவறவிட்டு வியாக்கியானம் ெசய்கிறார். அல் 
லது அைத மைறத்துவிட்டு பிறர் ெசால்லாத ஒரு விளக்கத் 
ைதச் ெசால்லேவண்டும் என்ற எத்தனிப்பில் வழவழெவன்று 
பூசுகிறார்.  
 
கண்ணதாசன் மற்றவர்களிடமிருந்து ேவறுபட்ட ஒரு புத்துைர 
ையத் தருகிறார். அது குறளுக்கு ெபாருத்தமாக இருக்கிறது. 
‘ஒரு புத்தகத்ைதப் படிக்கப் படிக்க இன்னும் படிக்க ேவண்டி 
யைவ நிைறய இருக்கிறது என்று ேதான்றுகிறது. அதுேபா 
லேவ இவேளாடு பழகப் பழக இன்னும் பழகேவண்டியதும் 
பார்க்கேவண்டியதும் அதிகம் என்ேற ேதான்றுகிறது’ புதிதான 
பார்ைவைய ெவளிப்படுத்துகிறார்.  
 
‘நீழும் இருவர்க்கும் இனிேத வளியிைட  
ேபாழப் படா முயக்கு’  
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காற்றுப்புகா வண்ணம் ஈருடல் ஓருடலாகத் தழுவி முயங்கு 
வேத இந்த காரியத்தில் இறங்கும் இருவருக்கும் இனிைம 
தரக்கூடியது என்கிறார் வள்ளுவர்.  
 
மற்ற உைரயாசிரியர்கள் கூற்றுகளில் ேவறுபாடு காட்டினா 
லும் ெபாருளில் ெபரிய அளவில் மாற்றம் இல்ைல. பரிப்ெபரு 
மாள் ெதால்காப்பிய ெநறிையத் தூக்கிவந்து பகர்குறி, இர
வுக்குறி, நிலவு ெவளிப்பாடு அல்லகுறி என்ெறல்லாம் 
இழுத்து அைலக்கழித்து, பரத்தைம காரணமாகத் தைலவியி 
டம் ேதான்றிய ஊடற்குறிப்பினால் தைலவன் கூறியது என்று 
காலத்ைத ெவகுதூரம் பின்தள்ளி ெதால்காப்பிய சூத்திரங்க
ளுக்குள் குறைளப் ேபாட்டு மிரட்டி அதட்டி நிறுத்துவதுேபால 
இருக்கிறது. இது ஒரு கவிக்கூற்று இதற்ெகல்லாம் குறளில் 
இடமில்ைல. ஆசிரியர் முயங்கும் முைறக்கு ஒரு டிப்ஸ் தருகி 
றார்.  
 
‘நன்னீைர வாழி அனிச்சேம நின்னினும்  
ெமன்னீரள் யாம் வீழ்பவள்’  
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நல்ல ெமன்ைமத் தன்ைமயுைடய அணிச்சேம நீ வாழ்க. நான் 
விரும்பும் காதலி உன்ைனவிட ெமன்ைமத்தன்ைம உைடய 
வள் - இது குறளின் ெபாருள்.  
 
இந்த ெபாருேள, பரிேமலழகர் அருணாச்சல கவிராயர் தண்ட 
பாணி ேதசிகர், பூ. அமிர்தலிங்கம் முதலியவர்களின் உைரக 

ளில் வருகிறது. ெசால்லும் நைடயில் ேவறுபாட்டுடன் உைர 
வகுத்துள்ளனர்.  
 
புணர்ச்சிக்குப்பின் நலம்புைனந்துைரப்பதாக பரிேமலழகர், 
தண்டபாணி ேதசிகர் உைர காண்கின்றனர். இக்குறள் களவி
யலில் நலம்புைனத்துைரத்தல் அதிகாரத்தில் வருகிறது. 
புணர்ச்சிக்குப் பின் புகழ்வதாக துைறகாண்பைதவிட புணர்ச்
சிக்குமுன் காதலிைய தன் வசப்படுத்த புகழ்ந்து ‘நலம்பு
ைனந்துைரப்பதாகக் ெகாள்வது சரியாக இருக்கவும் வாய்ப்பி
ருப்பதாகக் கருதுகிேறன். கல்யாணத்திற்குப்பின் மைன 
விைய புகழ்வார் மிகக்குைறவு. களவுக்கால காதலிைய புகழ் 
வது மிக அதிகம்.  
 
‘முயங்கிய ைககைள ஊக்கப் பசந்தது  
ைபந்ெதாடிப் ேபைத நுதல்’  
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முன்ெசான்ன திருக்குறள் ஒரு கருத்து. இக்குறள் ஒரு 
கவிைத. இரண்டு குறள்களும் தழுவும் முைறயில் உள்ள 
ேவறுபாட்ைடச் ெசால்கிறது. இக்குறளில் முயக்கத்தில் ஏற்ப 
டும் மாறுபாட்டில் நிகழும் நுணுக்கத்ைதச் ெசால்கிறது.  
 
பரிேமலழகர், மணக்குடவர் குறளுக்கு சரியான விளக்கம் 
கண்டுள்ளார். காளிங்கர் முன்ெசான்ன உைரயாசிரியரின் 
உைரையேய தன்ேபாக்கில் எடுத்துைரக்கிறார். இக்குற 
ளிைன காளிங்கர் ேதாழிகூற்றாகக் காண்பது சூழலுக்குப் 
ெபாருத்தப்பாடு இல்ைல. தைலவன் தைலவி முயங்கியதி 
லும் - முயக்கம் தளர்த்தியைதயும் அதனால் தைலவி ெநற்றி 
யில் பசைல படரும் விதத்ைத ேதாழி அருகில் அமர்ந்து உட 
லில் ஏற்படும் மாற்றத்ைதச் ெசால்வதுேபால எழுதுவது அபத்
தமாக இருக்கிறது. உைரெயழுதுவதில் உைரயாசிரியர்களி 
ைடேய இரண்டு சிக்கல்கள் வருகின்றன. ஒன்று ஒருவர் 
ெசான்ன கூற்றுக்கு மாற்றாக ஒரு கூற்ைற முன்ைவக்கேவண் 
டும் என்ற அசட்டுத்திறம். இரண்டாவது முன்ெசான்னவர் 
உைரயிலிருந்து வித்தியாசமான ேகாணத்தில் உைர தர 
ேவண்டும் என்ற அசட்டுத்துணிச்சல். ெபாருத்தமற்ற 
உைரைய ெபாருத்திக்காட்டி ெபயர்வாங்க நிைனக்கிற 
ேபாக்கு இருந்திருக்கிறது. உைரயாசிரியர்கள் மட்டுமல்ல 
பின்வந்த தமிழறிஞர்களிடம் இவ்விதம் தங்கள் திறைமையக்
காட்ட முைனந்துள்ளனர்.  
 
வரதராசனார் ‘தழுவிய காலத்துக் ைககள் இன்பம் ெபறுவ 
ைதக் கண்ட வைளயைல அணிந்த ெபண்ணின் ெநற்றியா 
னது தான் இன்பம் ெபறவில்ைலெயன்று ேவதைனயைடந்து 
ேசார்வுற்றது’ என்று உைரெயழுதுகிறார். ‘ைககள் இன்பம் 
ெபறுவதாகவும் ெநற்றி இன்பம் ெபறவில்ைல’ என்று எழுது 
வது குறளின் வரிகளுக்கு அந்நியமாக இருக்கிறது. ‘தழுவிய 
ைககைள ேலசாகத் தளர்த்தும் விதமாக மாறுபாடு ேதான்றி
னாலும் பிரிவு என நிைனத்து அவள் ெநற்றியில் பசைல 
ேதான்றிவிடுகிறது என்பேத ெபாருள். வரதர் புதுவிளக்கம் தர
முயல்வதில் ெபாருத்தமின்ைமேய இருக்கிறது.  
 
‘முயக்கிைடத் தண்வளி ேபாலப் பசப்புற்ற 
ேபைத ெபருமைழக் கண்’  
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இந்த குறைள வாசித்ததும்  
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‘வீழும் இருவாக்கு இனிேத வளியிைட  
ேபாழப் படா முயக்கு’  
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என்று முன்ைனய புணர்ச்சி மகிழ்தல் அதிகாரம் நிைனவிற்கு 
வந்தது. ஒன்று கவிைதயாவதும் ஒன்று கருத்தாக மட்டும் எஞ்
சிநிற்பதும் சட்ெடன பிடிப்பட்டது. ேயாசைன அல்லது அனுப 
வக் கருத்ைதச் ெசால்வது கவிைதயல்ல என்பது. சூத்திரம் 
கவிைதயாகாது. அனுபவ உணர்ச்சி ெவளிப்பாடுதான் கவி
ைதயாகிறது என்று ெதளிவு ேதான்றியது. 
 
‘ஒத்த காதலருைடயார் இருவருக்கும் இனிதாம் காற்றால் 
இைடயறுக்கப்படாத முயக்கம்’ (மணக்குடவர்) என்பது 
கவிைத அல்ல, இனிைமக்கு ஒரு வழிமுைற ெசால்லும் ஒரு 
சூத்திரம் அல்லது கருத்ேதாசைன.  
 
ஆனால் இந்தப்பாட்டு (விைன முடிந்து மீளும் தைலவன் தன் 
னுள்ேள நிைனத்துச் ெசால்லியது) ‘அங்ஙனம் ைககைள யூக்
குதலான் அம்முயக்கிைடேய சிறுகாற்று நுைழந்ததாக, அத் 
துைண இைடயீடும் ெபாறாது ேபைதயுைடய ெபரிய மைழக் 
கண் பசப்புற்றன. அத்தன்ைமயவான கண்கள் மைலகளும், 
காடும் நாடுமாய இவ்விைடயீடுகைளெயல்லாம் யாங்ஙனம் 
ெபாறுத்தன’  
 
பரிேமலழகர் இக்குறளுக்கு தைலவன் கூற்றாகக் ெகாண்ட 
தில் ெபாருந்துகிறது. காளிங்கர் வழக்கம்ேபால தைலவி 
தைலவேனாடு முயங்கிய ேநர உணர்விலைன ஏற்பட்ட மாறு
பட்டிைன ேதாழிக்குச் ெசால்வதாக எழுதுகிறார்.  
 
ெவ. ராமலிங்கம் பிள்ைள ெபண்கள் இறக்ககுணம் உைடய
வர்கள். சிறு துன்பத்ைதக் கண்டாலும் மனமுருகி மைலேபால் 
கண்ணீர் ெகாட்டிவிடுவார்கள். எக்காரணத்தாேலா ெபண்கள் 
நிைனத்தவுடன் அழமுடியும்’. இந்த கண்ணீருக்கும் வள்ளுவர் 
கூறும் முயக்கத்தில் சிறு குளிர்காற்று புகுந்ததால் ேபைத 
யின் கண்கள் ெபருமைழ ெகாட்டியது என்பதற்கு ெபாருள் 
ெபாருந்தவில்ைல. ெபண்கைளப் பற்றிய ெபாதுப்பார்ைவ 
மட்டுேம ெவளிப்படுகிறது.  
 
‘முைகெமாக்குள் உள்ளது நாற்றம்ேபால் ேபைத  
நைகெமாக்குள் உள்ளெதான்று உண்டு’ 
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புணர்ச்சியில் உண்டான புதுவித இன்பத்ைதத் தைலவி 
ெவளிப்படுத்திய நைகக் குறிப்பில் இருப்பைத மலர்வதற்கு 
முன்பான பூ ெமாக்கிற்குள் நறுமணம் ெவளிேய வீசாத வண் 
ணம் உள்ேள தங்கியிருப்பைதப்ேபால அவளது நைகெமாக்
கினுள் ஒரு குறிப்புத் ெதரிகிறது என்று பரிேமலழகும், 
ெமாட்டு முகிழ்ந்தப்பின் அதுவைர அதனுள்ேள தங்கியி
ருந்த நறுமணம் ெவளிப்படுவதுேபால, ேபைதப்ெபண்களின் 
நைகமுகிழ்ப்பில் ஒரு புது இன்பம் ெவளிப்படும் என்று மணக்
குடவர் எழுதிய உைரகள் பாட்டின் அைமப்பிற்கு ெநருக்க 
மாக உள்ளது.  
 
பரிேமலழகர், திருப்தியான ஒரு புணர்ச்சியின்பம் கிட்டியைத 
அவளது நைகெமாக்குள் தங்கியிருக்கிற குறிப்பு துலங்குகி 
றது. 
 

இவ்வளவு நுணுக்கமான உைரக்கு மாறாக பரிதியார் ‘அரும்
புக்கு நாற்றம்ேபால நாயகி சிரிப்பிேல அன்பு உண்டு அல் 
லது இல்ைல என்று காட்டும்’ என்பது ெபாருத்தமற்றதாக 
இருக்கிறது. மலருக்குள் இருக்கும் நறுமணம்ேபால என்று 
ெசால்கிறது. அதைன இவளது சிரிப்பில் உண்டு அல்லது 
இல்ைல என்று குறிப்புத் ேதான்றும்விதமாகக் கூறுகிறார். 
திருப்தியில்ைல என்பது நறுமணப் புன்னைகேயாடு ெபாருந் 
துமா? ெபாருந்தவில்ைல.  
 
முதல் இரவு முடிந்த விடியற்காைல - அந்த முதல் புணர்ச்சி 
இன்பத்ைதக் கணவைனக் கண்டதும் அவள் ெவளிப்படுத் 
தும் விதம்தான் அந்த நைக, ஒரு நாணம், ஒரு ெவட்கம், ஒரு 
திருப்தி எல்லாமான ெசால்லால் ெசால்லாத நைகக்குறிப்பு 
இது என்பைதத்தான் வள்ளுவர் ெசால்கிறார்.  
 
‘ெதாடிேநாக்கி ெமன்ேதாளும் ேநாக்கி அடிேநாக்கி  
அஃதாண்டு அவள் ெசய்தது’  
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தைலவன் பிரிந்து ெசல்வதாகக் குறிப்புகாட்டுகிறான். 
உடேன அவள் அதற்குப் பதிலாக வைளயல் அணிந்த ைக 
ையப் பார்க்கிறாள், அடுத்து தன் ெமன்ேதாைள ேநாக்குகி 
றாள். அடுத்து தன் பாதங்கைளப் பார்க்கிறாள். இதைனத் 
தான் அவள் ெசய்தாள் என்பதில் பிரிந்தால் இதன் நலன் எது 
வும் இராது என்று குறிப்ைப ெவளிப்படுத்துகிறார்.  
 
பரிேமலழகர், காளிங்கர் எந்த துைறயின்கண் அைமந்த 
திருக்குறள் என்று அறிவிப்பதில் ேவறுபாடு இருக்கின்றன. 
விளக்கும் முைறயில் ேவறுபாடு இருக்கின்றன. கவிப்ெபா 
ருள் மாறவில்ைல.  
 
காளிங்கர் விளக்கமாக விவரிக்கிறார். காளிங்கரின் விளக்கங்
கைளப் பார்க்கும்ெபாழுது இவைரவிட கண்ணதாசன் குறள்க
ளுக்கு தன் ெமாழிவளத்தால் உருவாக்கிக்காட்டும் சித்திரங்
களில் கவித்துவம் ெபற்றுவிடுகின்றன. இங்கு பரிேமலழகர் 
உைரைய மட்டும் தருகிேறன். ேதாழி கூற்றாகத் தருகிறார்.  
 
‘யானது ெதளிவித்தவழி ெதரியாது அவர் பிரியயான் ஈண்டி
ருப்பின் இைவ நில்லாெவனத் தன் ெதாடிைய ேநாக்கி, அதற்
ேகதுவாக இைவ ெமலியுெமனத் தன் ெமன்ேதாள்கைளயும் 
ேநாக்கி, பின்னிவ்விரண்டும் நிகழாமல் நீர் நடந்து காத்தல் 
ேவண்டுெமனத் தன் அடிையயும் ேநாக்கி அங்கனம் ெசய்த 
குறிப்பு உடன்ேபாக்காயிருந்தது’ என்று எழுதுகிறார்.  
 
கூற்று, துைற மரபிற்கு பரிேமலழகர் அளவுக்கு அதிகமாக 
முக்கியத்துவம் தருகிறார். ெதால்காப்பியருக்கு சிறப்பு ேசர்ப்
பதாகவும், வழிவழி இலக்கிய மரபிற்கு சிறப்பு ேசர்க்கேவண் 
டும் என்று அழுத்தமான ேநாக்கிலும் உைர எழுதுகிறார். 
களவு, கற்பு, வைரவுகடாதல் என்ற துைறயில் ைவத்து விளக் 
கம் எழுதுவதற்கு அதிக முக்கியத்துவம் தருகிறார்.  
 
இந்தக் குறளுக்கு ேதாழி அவள் நலன் அழிவின் திறத்ைத 
தைலவனுக்குச் ெசால்லி இது நிகழாமல் தைலவியின் 
அடிைய காட்டி பிரியாமல் உடன் அைழத்துச்ெசல் என்பதாக 
விளக்கம் எழுதியுள்ளார்.  
 
இக்குறளுக்கு தைலவி, பிரிவுணர்த்திய தைலவன் முன் 
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தன்ைன ெவளிப்படுத்தியதாகக் ெகாண்டால் மிக நுணுக்க 
மான ெபாருள்பாவம் கிட்டுகிறது. வள்ளுவர் இது தைலவி 
ெசால்லியது, ேதாழி ெசால்லியது, தைலவன் ெசால்லியது 
என்று குறிப்பு தரவில்ைல. உைரயாசிரியர்கள் தருகின்றனர். 
நாம் ேநரடியாக குறளினுள் இருக்கும் நுணுக்கங்கைள அறி 
யும் வண்ணம் திறந்திருக்கிறது. சில சமயம் உைரயாசிரியர் 
கள் கூற்று குறிப்ைபப் பின்தள்ளிவிட்டு படிக்கிறேபாது உைர
யாசிரியர்கள் ெசால்லாத நுட்பங்கள் ெவளிப்படுகின்றன.  
 
ெவ. இராமலிங்கம் எப்படி உைர யாத்துள்ளார் என்றால், 
உறுப்பு நலன் அழிந்துவிட்டதாக எழுதுகிறார். தைலவன் 
இன்னும் பிரியவில்ைல. நீ என்ைன விட்டுப் பிரிந்தால் இந்த 
வைளயல்களும், ெமன்ேதாளும் ெமலிந்து கழலும். அதனால் 
இந்த பூமியில் என் பாதங்களும் நிைலெபற்று இருக்காது. 
என்பைத குறிப்பால் தைலவனுக்கு உணர்த்துவதுதான் கவிப்
ெபாருள்.  
 
ெவ. இராமலிங்கம்பிள்ைள ‘தளர்ந்துேபான வைளயல்கைள 
பார்த்துவிட்டு ெமலிந்துேபான ேதாள்கைளயும் பார்த்து தன் 
பாதங்கைள பார்த்தாள். அதுதான் அப்ேபாது அவள் ெசய் 
தது’ என்று வகுக்கிற உைரயானது. குறளில் இல்லாத ஒன்ைற 
இருப்பதாக, பிரிந்தபிள் நடப்பைத இப்ேபாது காட்டுவதாக 
எழுதுகிறார். உைர எப்ேபாதும் குறளில் ெசால்லலகிற்குள்ளி
ருந்து எழுதேவண்டும். காளிங்கர், பரிதியார் மணக்குைடவர், 
பரிேமலழகர் ெசால்லிய உைரயிலிருந்து வித்தியாசமாகச் 
ெசால்லேவண்டும் என்ற உைரெயழுதும் ேநாய் பலருக்கு 
பீடித்திருக்கிறது. தன்முைனப்பு, வித்தியாசமாகச் ெசால்கி 
ேறன் என்ற எக்களிப்பு எதுவும் காலத்தால் நிற்காது. அது 
வைர அறியாத உண்ைமைய உைரகாரர் துலங்கி ைவக்கும்
ேபாதுதான் உைரக்ேக சிறப்பு ேசர்கிறது. உள்ளதின் நுணுக் 
கம் காண்பவேர சிறந்த உைரயாசிரியர்.  
 
‘ெபண்ணினார் ெபண்ைம உைடத்ெதன்ப கண்ணினால்  
காமேநாய் ெசால்லிய இரவு’  
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இக்குறளுக்கு பரிேமலழகர், பரிதியார், ெவ. இராமலிங்கம் 
என ஒவ்ெவாருவரும் ஒவ்ெவாரு விளக்கம் தருகின்றனர். தற்
காலத்தில் எழுதிய எளிய உைரகளில்கூட குறள் ெசால்கிற 
விஷயத்ைதவிட்டு பூசி ெமழுகிவிடுகின்றனர். இந்த குற 
ளுக்கு மணக்குடவர் சரியான உைரையத் தந்துள்ளார். 
‘வாயால் ெசால்லாது கண்ணிேல காமேநாையச் ெசால்லி 
ேவண்டிக்ேகாடல் தமது இயல்பாகிய ெபண்ைமேயாேட பின் 
ைனயும் ஒரு ெபண்ைமயுடத்ெதன்று ெசால்லுவார் அறிேவார்’ 
என்று எழுதுகிறார்.  
 
பரிேமலழகர் உைரையப் பார்ப்ேபாம்.  
 
‘மகளிர் தன் காமேநாயிைன ேதாழியர்க்கும் வாயாற் ெசால் 
லாது கண்ணினாற்  ெசால்லி அது தீர்க்கேவண்டும் என்று 
அவைர இரவாது உடன்ேபாதல் குறித்துத் தம்மடியிைன 
இரத்தல். தமக்கியல்வதாகிய ெபண்ைம ேமலும் ஓர் 
ெபண்ைம உைடத்தன்று ெசால்லுவர் அறிந்ேதார்’ இந்த 
உைரயில் இரவு என்பதைன ‘உடன்ேபாக்கு’க்கு உட்படுத்தும் 
படி இரந்து ேகட்பதாகவும் அதைன ேதாழி தைலவனுக்கு 
அறிவுறுத்துவதாகவும் எழுதுகிறார். குறளில் ‘உடன்ேபாக்கு’ 
வலியுறுத்துவதாகவா இருக்கிறது? இரவு என்று இரத்தலா 
கவா இருக்கிறது? ெபாருத்தமற்ற உைர.  

பரிதியார் ‘ெபண்ணிற்குப் ெபண் இதயம் ெசான்னதுேபால 
நாயகியிடத்து நாயகன் இன்பம் ேவண்டி இரந்துெகாள்ளுதல்’ 
என்பதில் ெபண் தன் இதய ரகசியத்ைத இன்ெனாரு ெபண் 
ணிடம் ெசால்வதுேபால என்ற ெபாருளா குறளில் இருக்கிறது.  
 
ெபண்ைமக்கு ேமலும் ஒரு ெபண்ைம புைதந்திருப்பதுேபால 
கண்ணினால் தன் காமத்தின் ேநாைய அவ்விடத்தில் காட்டி 
பிரியாேத, இது எனக்கும் உனக்கும் எப்ேபாதும் ேவண்டும் 
என்று குறிப்பு காட்டினாள்’ என்பதுதாேன ெபாருள். கூற்று, 
துைற என்கிற சட்ைடகைள கழற்றி எடுத்துவிட்டு பாம்பு 
சட்ைட உரித்துக்ெகாள்வைதேபால குறைள ேநருக்குேநர் 
அணுகுவதால் பல புதிய சிறப்புகள் கிைடக்கும் என்பது என் 
எண்ணம்.  
 
கூற்று, துைற ெசால்வதினால் அதற்கு ஒரு கூடுதல் சிறப்பு 
ேதான்றுமாயின் அவ்விடத்திேலேய அைத எடுத்துைவப்பது 
சிறப்பு.  
 
‘உள்ளக் கனித்தலும் காண மகிழ்தலும்  
கள்ளுக்கில் காமத்திற்கு உண்டு’  
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நிைனத்தவுடேனேய களிப்ைபத்தருவதும், கண்டவுடேன 
மகிழ்ச்சிையத் தருவதும் கண்களுக்கு இல்ைல, காமத்துக்கு 
உண்டு என்பது குறளின் ேநரடிப்ெபாருள். பரிேமலழகர் 
ேதாழிக்கு தைலமகன் ெசால்லியது என்றும், பரிப்ெபருமாள் 
தைலவி ெநஞ்சிற்கு கூறியது என்றும் துைற வகுக்கிறார்கள். 
இந்த குறளில் ஒரு முன்னிைலத்தன்ைம இருப்பது படித்ததும் 
ெதரிகிறது. உள்ளத்திற்கு ெசால்லிக்ெகாண்டைதவிட பிறரி 
டம் அந்த சூட்சுமத்ைத பகிர்கின்ற ெதானிதான் ெதரிகிறது. 
இன்ெனான்று விஷயத்திற்கு Definition ெசால்லும் குறளுக்கு 
ேமேல ெசான்ன உைரயில் ெவளிப்படுத்த ேவண்டிய சவால் 
குைறவு. உைரயாசிரியர்களுக்கு சவாலாக இருப்பது மனவி
சித்தரங்களுக்கு ேதர்ந்த ெபாருள்கண்டு ெசால்லும் திறனிலி
ருந்து ெவளிப்படுகிறது.  
 
இந்த இந்த உைரயாசிரியர்கள் குறளுக்கு வலிந்து தங்கள் 
அறிவாற்றைலக் காட்ட உைர ெசய்திருப்பைத சுட்டிக்காட்டி
யிருக்கிேறன். அவர்கேள ேவறு சில இடங்களில் சிறந்த உைர
கைளயும் தந்துள்ளனர். அைதயும் சுட்டியிருக்கிேறன். எப்படி
யாயினும் மணக்குைடவர், பரிேமலழகர் உைரகள் குறைள 
நன்கு உணர்ந்து எழுதப்பட்டைவ. அதில் பரிேமலழகர் உைர 
பலபடி ேமேல நின்று ெஜாலிக்கிறது. எல்லாம் இருக்க குற 
ளுக்கு கூற்று, துைற, ெநஞ்ேசாடு கிளத்தல் என்ற ெதால்காப் 
பிய விதிகைள பின்பற்றி எழுதும்ேபாது ெபாருத்தமாகவும் 
அைமகின்றது. ெபாருத்தமற்றும் இருக்கிறது. எனேவ உைர
யாசிரியர்கள் ெசான்ன சிறந்த உைரகைளத் தக்கைவத்துக்
ெகாண்டு ெபாருத்தமற்ற உைரகைள ஒதுக்கிவிட்டு குறள் 
ெசால்லும் கருத்திற்கு மட்டும் முக்கியத்துவம் தந்து ஒரு 
உைர எழுதப்படுமானால் சிறப்பாக  
இருக்கும் என்று கருதுகி ேறன். 
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ெதாடக்கக் குறிப்புகள்: 
 
ஈழத்தமிழர்களில் ஒரு ெதாைகயினரின் ஒேர ேபாக்கிடமாக 
இருப்பது “சர்வேதச ேபார்க்குற்ற விசாரைண”. அவர்கைளப் 
ெபாறுத்தவைரயில் இலங்ைகயில் உள்ள ஈழத்தமிழர்களின் 
எதிர்காலமும் நல்வாழ்க்ைகயும் சர்வேதச ேபார்க்குற்ற விசார
ைணயிேலேய தங்கியுள்ளது. அைனத்துக்கான “சர்வேராக 
நிவாரணியாக” அவர்கள் இதைனக் காண்கிறார்கள். இலங்
ைகயில் இறுதிப்ேபாரின்ேபாது நிகழ்ந்த குற்றங்கள் மிகப் 
பாரதூரமானைவ. அவற்றுக்கான நீதி அவசியமானது என்ப 
தில் மாற்றுக் கருத்தில்ைல. ஆனால் இவர்கள் ேகாருகின்ற 
சர்வேதச ேபார்க்குற்ற விசாரைண, என்பது யாருைடய நல 
னுக்கானது என்ற ேகள்விைய எழுப்புவது தவிர்க்கவிய
லாதது. சர்வேதச ேபார்க்குற்ற விசாரைணகளுக்கு ஒரு நீண்ட 
வரலாறு உண்டு. அதற்கும் ேமலாக இரண்டாம் உலகப் 
ேபாருக்குப் பிந்ைதய உலக அரசியல் அரங்கில் அதற்கான 
அரசியல் மிகவும் முக்கியமானது. குறிப்பாக கடந்த மூன்று 
தசாப்தங்களில் சர்வேதச ேபார்க்குற்ற விசாரைணகள் என்ன 
வைகயினதாக இருந்திருக்கின்றன என்பைதக் கவனிப்பது 
முக்கியமானது. ஏெனனில் சர்வேதச ேபார்க்குற்ற விசாரைண 
கள் எதுவுேம மக்கள் நலன் சார்ந்ததாக நைடெபறவில்ைல 
என்பைதேய அண்ைமக்கால வரலாறு அடிக்ேகாடிட்டுக் காட்
டுகின்றது.   
 
சட்டம் உருவாக்கப்பட்ட காலம்ெதாட்டு, மற்ற மனிதர்களுக்கு 
எதிரான வன்முைறச் ெசயல்களுக்கு தண்டைன வழங்குவது 
குறித்து சிந்தித்து வந்திருக்கிறது. ஆக்கிரமிப்புகளிற்கும் 
(crime of aggression) பிற உரிைமகைளப் பறிக்கின்ற 
ெசயல்களுக்கும் தனிப்பட்ட ெபாறுப்புக்கூறல் ெபாதுவாக 
அரசுகளின்  குற்றவியல் சட்டத்தின் அடித்தளமாகவும் கிட்
டத்தட்ட ஒவ்ெவாரு சட்ட அைமப்பின் சிவில் குறியீடுகளின் 
ெபரும்பகுதியின் அடித்தளத்ைத உருவாக்குவதாகவும் 
அைமகிறது. குற்றங்களின் தன்ைமயும் அதன் பரப்பும் கடந்த 
நூற்றாண்டில் விரிவைடந்துள்ளது. குற்றங்களின் தன்ைமயும் 
அதற்கான தண்டைனகைளயும் விரிவான இயங்குபரப்ைபக் 
ெகாண்டனவாக மாறியுள்ளன. குற்றங்கைள அைடயாளங்
காண்பதும் அதற்கான தண்டைனைய வழங்குவதும் முக்கிய
மானதாக மாறியுள்ளது. “மனிதனுக்கான மாண்பு” என்பது 
மதிக்கப்பட ேவண்டும் என்பது முக்கியமான விழுமியமாக 

வளர்த்ெதடுக்கப்பட்டுள்ளது. இதற்காக ெநடிய ேபாராட்டங் 
கள் உலெகங்கும் நடந்துள்ளன. 
 
இருபத்திேயாராம் நூற்றாண்டு பிறந்தேபாது “மனித உயிருக் 
கான மதிப்பு ஒரு நூற்றண்டுக்கு முன்னைர விட விைலமதிப்

புள்ளதாக மாறியுள்ளது” என்று பிரகடனஞ் ெசய்யப்பட்டது. 
இது மனிதகுலத்தின் அறஞ்சார் வளர்ச்சிையக் குறித்தது. 
ஆனால் கடந்த கால் நூற்றாண்டு கால வரலாறு மிகவும் ேவறு 
பட்ட கைதெயான்ைறச் ெசால்கிறது. அரசுகளும், அரசுகளின் 
சார்பாகச் ெசயல்படுபவர்களும், ஒப்பீட்டளவில் சமீப காலம் 
வைர, முக்கியமாக தனிநபர்கள் தண்டைனயின்றிச் ெசயற்
பட்டு, தனிநபர்கள் மீதான மீறல்களுக்கு ெபாறுப்புக்கூறல் 
இல்லாத ெவற்றிடத்தில் ெசயல்பட்டு வருகின்றனர். தாராள 
வாத அரசின் எழுச்சி மனித உரிைமகைளப் பாதுகாப்பதில் 
முன்ேனற்றத்ைதக் ெகாண்டு வந்தாலும், அரசுகள் தனிநப 
ரின் இயங்கியைல (அவர்தம் ெசல்வாக்கும் அரசியல் நல 
னும்) நன்கு அறிந்திருந்ததால், அவர்கள் சட்ட விலக்கு 
அளிக்கப்பட்டவர்களாகச் ெசயற்பட அனுமதித்துள்ளது. அர
சுகளால் தனிநபர்கைள நடத்துவதற்கான சட்ட மத்தியஸ்தம் 
கிட்டத்தட்ட முழுைமயான உள் இைறயாண்ைமயின் சலுைக 
யின் நிழலில் உருவாக்கப்பட்டது. அதன்படி, அரசின் முைற 
யற்ற ெசயல்களுக்கான ெபாறுப்புக்கூறல் என்ற ேபச்சுக்ேக 
இடமற்ற வைகயில் அரசுகள் “இைறைம” என்ற கவசத்ைதப் 
பயன்படுத்தத் ெதாடங்கின. அரசுகளின் சார்பாக ேமாசமான 
ெசயல்கைளச் ெசய்பவர்களுக்கான தனிப்பட்ட குற்றவியல் 
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ெபாறுப்புக்கூறல், கடந்த சில தசாப்தங்களில் “ேபாருக்குப் 
பிந்ைதய நீதி”, “நிைலமாறுகால நீதி” என்ற வைககளில் கவ 
னம் ெபற்றுள்ளது. இருந்தேபாதும் மீண்டும், குற்றம் இைழப்ப 
வர் யார் என்பைதப் ெபாறுத்ேத அதன் சட்டப் பிரேயாகம் 
உள்ளது.  
 
ெபரும்பாலும், அரச அரங்காடிகள் மீது ெபாருத்தமான வழக் 
குத் ெதாடுப்புக்கள் மீதான சர்ச்ைச, முன்ெமாழியப்பட்ட 
வழக்குத் ெதாடுப்புகள் நைடமுைறக்கு ஏற்றைவயா என்ப 
தன் அடிப்பைடயில் முன்ைவக்கப்படுகிறது. சர்வேதச சட்டத் 
தில் ஒரு ெபாதுவான கட்டாயம் உள்ளது, அது அரச அரங்கா
டிகளால் ெசய்யப்படும் ெமாத்த மனித உரிைம மீறல்களுக்கு 
வழக்குத் ெதாடுக்கப்பட ேவண்டும் என்று வலியுறுத்துகிறது. 
ெபாதுவாக, வழக்குத் ெதாடுப்புக்கள் நீதிைய வழங்குவதற் 
கான சிறந்த வழிமுைறகளில் ஒன்றாகும் என ஏற்கப்பட்டுள் 
ளது. உண்ைம ஆைணயங்கள் (Truth commissions) ேபான்ற 
ேமாதலுக்குப் பிந்ைதய நீதிைய வழங்குவதற்கான பிற வழி 
கள் குறித்த மாறுபட்ட கருத்துக்கள் நிலவுகின்றன. உலகளா 
விய உண்ைம ஆைணயங்களின் அனுபவங்கள் நல்லதாக 
இல்ைல. இதனால் அைவ தார்மீக ரீதியாக தாழ்வானைவ 
எனவும்  அரசியல் ேநாக்கத்திற்காக நீதிைய தியாகம் ெசய்
வனவாகவும் இருக்கின்றன. அேதேவைள எதுவும் சாத்திய
மல்லாத நிைலயில் “என்ன நடந்தது” என்ற வினாவுக்கான 
பதிைல உண்ைம ஆைணயங்களால் வழங்கமுடியும் என்ப 
தன் அடிப்பைடயில் அைவ முன்தள்ளப்படுகின்றன.  
 
உண்ைம ஆைணயங்கள் தவைறச் ெசால்லுதல், தவறுக்கு 
மன்னிப்புக் ேகாருதல், மன்னிப்ைப ஏற்றுக் ெகாள்ளுதல் 
என்ற கிறிஸ்தவ தத்துவார்த்த சிந்தைனயின் அடிப்பைடயி 
ேலேய உருவாக்கப்பட்டைவ. இன்றும் ெகாண்டாடப்படுகின்ற 
ெதன்னாபிரிக்க உண்ைம ஆைணயத்தின் அடிப்பைட இது 
தான். இந்தச் சிந்தைன மரபு, இந்து சமயத்திேலா, ெபௗத்த 
சமயத்திேலா இல்ைல. எனேவ ெதன்னாபிரிக்க அடிப்பைட 
யில் இலங்ைகயில் உண்ைம ஆைணயங்கள் சாத்தியமற் 
றைவ.  
 
உலகளாவிய சட்ட அறிஞர்களுக்கு, அரசின் சார்பாக ேமற்
ெகாள்ளப்படும் குற்றச் ெசயல்களுக்கான ெபாறுப்புக்கூறல், 
தண்டைன ஆகியைவ வழக்குத் ெதாடரக் ேகாரும் உந்து சக்
திகளாகும். மற்றவர்கள், இலக்கு சார்ந்த கட்டைமப்புகள், 
எடுத்துக்காட்டாக, ஜனநாயக ஒருங்கிைணப்பு மற்றும் 
ேமாதல் நிகழ்ந்த பிரேதசத்தில் வடிவைமக்கப்பட்ட கலாசார
ரீதியாகக் குறிப்பிட்ட ெசயல்முைறகள் ஆகியவற்றின் அடிப்
பைடயில், நிைலமாறு நீதிக்கான குறிப்பிட்ட ெபாறிமுைறைய 
நிைலநிறுத்த ேவண்டும் என்ற கருத்தியேலாடு  ேபாருக்குப் 
பின்னரான உண்ைம, நீதி குறித்த விவாதத்தில் நுைழகிறார் 
கள். உலகளாவிய அதிகார வரம்பு பற்றிய ேகள்விகள் முதல் 
சர்வேதச மற்றும் உள்நாட்டு இடங்களின் ஒப்பீட்டு மதிப்பு மற் 
றும் தண்டைனயின் ெபாருத்தமான ேநாக்கம் வைர, ேபார்க்
குற்ற விசாரைணகளின் நீதித்துைறயின் தனித்துவமான அம்
சங்களின் ஒட்டுெமாத்த பரிணாமத்ைத கருத்தில் ெகாள்வது 
அவசியம். இந்த வைகயான விசாரைணகளின் அரசியல் 
ேதாற்றம் மற்றும் ஒவ்ெவாரு தீர்ப்பாயத்தின் கட்டுமானமும் 
எதிர்கால தீர்ப்பாயங்களின் வளர்ச்சியின் பாைதைய வடிவ
ைமத்த விதம் பற்றிய முழுைமயான விளக்கத்ைத இன்று 
வைர இதுசார் ஆய்வுகள் முழுைமயாக முன்ைவக்கவில்ைல. 
இது ஆச்சரியமானதல்ல. ஏெனனில் ேபாரின் பின்னரான 

இருப்பு, நிைலப்பு, நீதி என்ற விடயத்தில் ஒவ்ெவாருவரும் 
ெவவ்ேவறு ேகாணத்திேலேய இவ்விடயத்ைத அணுக விரும்பு 
கிறார்கள். அது குறித்த விடயம் சார்ந்த குறுகலான பார் 
ைவக்கு வழிவகுக்கிறது. இைத ெவறுமேன “சர்வேதச சட்டத் 
தின்" கண்ெகாண்ேடா, அரசியல், இனத்துவம், ெபாருளாதா 
ரம் என்ற தனித்தனிக் கண்களினூேடா பார்க்க முடியாது.  
 
ேமாதல்களின்ேபாது அரசின் சார்பாக எடுக்கப்பட்ட நடவடிக்
ைககளுக்காக அரசியல் தைலைமைய தண்டிக்கக் கூடிய 
ெதாடர்க்க முயற்சிகைள எடுத்தவர்களும் சட்டத்ைத அமுல்
படுத்தியவர்கைள அதற்குப் ெபாறுப்ேபற்க ைவக்கும் 
முைனப்புகளும் புரட்சிகரமான முயற்சிகளாகும். ஒவ்ெவாரு 
ெதாடர்ச்சியான ேமாதலுடனும், ஒவ்ெவாரு ேமாதலுக்குப் பிந் 
ைதய ேபாரிலும், ேபாரின் குற்றவாளிகைளப் பற்றி என்ன 
ெசய்ய ேவண்டும் என்பைதக் கருத்தில் ெகாண்டும் காலப்
ேபாக்கில் விசாரைணகள் வளர்ந்ததால், நீதி மற்றும் ெபாறுப்
புக்கூறலுக்கான ேதடல் அரசியல் ேதைவகளாலும், நீதிைய 
நிைலநாட்ட முயன்ற ெவற்றியாளர்களின் உறுதியான ேதைவ
களாலும் கட்டுப்படுத்தப்பட்டது. ேபார்க்குற்றங்கள் என 
வைகப்படுத்தப்பட்ட ெசயல்கைள அங்கீகரிப்பது சமூகத் 
தின் விதிமுைறகள் மற்றும் எதிர்பார்ப்புகைளப் பகிரங்கமாக 
ெவளிப்படுத்துவதற்கு சமமானதாக இருந்தாலும், நீதியின் 
இயக்கவியலின் இந்த ெபாது காட்சிகள் ேமாதலுக்குப் பிந் 
ைதய தீர்ப்பாயங்கைள உருவாக்குவதில் அல்லது நிைலநி
றுத்துவதில் ஈடுபட்டுள்ளவர்கள் மீது வழக்குத் ெதாடரப்படும் 
என்ற அச்சமின்றி ேமற்ெகாள்ளப்படுகின்றன. இந்த விசார
ைணகள் நீதி வழங்கேவண்டும் என்பைதவிட அரசியல்ரீதி 
யான ஒருங்கிைணப்ைப முதன்ைம ேநாக்கமாகக் ெகாண்டது 
ஒருேவைள இதற்குக் காரணமாக அைமயலாம்.   
 
ேபார்க்குற்ற விசாரைணகளின் பரிணாம வளர்ச்சி: 
 
ேபார்க்குற்ற விசாரைணகளின் பரிணாமம் நீதிையேய நடவ
டிக்ைககளின் இலக்காகக் ெகாண்டு, இறுதியில் அரசியல்   
ஒருங்கிைணப்பிற்கும் நைடமுைறக்கும் ஏற்புைடயதாக மாற் 
றும் பாைதைய எடுத்திருத்தல், அைனத்து ேபார்க்குற்றவாளி
களும் தங்கள் குற்றங்களுக்குப் ெபாறுப்ேபற்காமல் இருத் 
தல், சக்திவாய்ந்த நாடுகள் மீது வழக்குத் ெதாடர முடியாமல் 
இருத்தல் ேபான்ற பலவற்ைறத் தாண்டியும் இந்தச் ெசயன்மு
ைறக்கு ஒரு மதிப்பு உள்ளது. ேபார் அல்லது ேமாதல்களின் 
ேபாது குற்றவியல் நடத்ைதயும் அரசின் ெசயல்களுக்காக 
தனிநபர்கள் மீது வழக்குத் ெதாடுப்பதும் காலப்ேபாக்கில் 
நீதிக்கான ேகாரிக்ைககளுக்கும் அதிகாரத்ைத ஒருங்கி
ைணப்பதன் அவசியத்திற்கும் இைடயிலான பதற்றத்தின் மத்
தியஸ்தத் தீர்வாக பரிணமித்துள்ளது. ேமாதலுக்குப் பிந் 
ைதய வழக்குகைளத் ெதாடர்ந்ேதாரில் சிலரின் சிறந்த முயற்
சிகள் இருந்தேபாதிலும் ேபார்க்குற்ற விசாரைணகள் மூலம் நீதிக் 
கான ேதடல் என்பதில் அரசியல் காரணிகளும் இைணந்ேத 
இருந்ததுடன் இந்த விசாரைணகளுக்கான ெதாடக்க முயற்சி 
கைள விசாரைணயின் ேபாேத எதிர்க்கவும் ெசய்தன.   
 
ஒரு ெபயரளவிலான நீதிமன்றத்தில் குற்றத்திற்குப் ெபாறுப்
புக்கூறேவண்டியவர்கள் மீது வழக்குத் ெதாடுப்பதற்கான 
ஆரம்ப முயற்சி, இங்கிலாந்தின் முதலாவது சார்லஸ் மன்னரு 
டன்  அபசகுனமாகத் ெதாடங்கியது.  அவர் ஆலிவர் குேராம்
ெவல்லால் திட்டமிடப்பட்ட ஒரு விசாரைணக்குப் பிறகு தூக்கி
லிடப்பட்டார். இன்றுவைர இந்த வழக்கு விசாரைண குறித்த 
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சர்ச்ைசகள் ஓயவில்ைல.  இேதேபால, அெமரிக்காவில் உள்
நாட்டுப் ேபாருக்குப் பிறகு, ஒரு கூட்டைமப்புச் சிைறச்சாைல 
யின் தளபதியான ேகப்டன் ெஹன்றி விர்ஸ், ஒரு ெபாது 
காட்சி விசாரைணக்குப் பிறகு தூக்கிலிடப்பட்டார். இைவ 
இரண்டும் முக்கியமான நிகழ்வுகள். இதற்கு முன்னரும் பின் 
னரும் இவ்வாறான நிகழ்வுகள் நைடெபற்றிருந்தாலும் வரன்
முைறயான விசாரைணகள் நைடெபறவில்ைல.  
 
1649 ஜனவரியில் இங்கிலாந்தின் முதலாம் சார்லஸ் மன்ன 
ரின் விசாரைணயும் மரணதண்டைனயும் ஒலிவர் குேராம் 
ெவல்லின் ெவற்றிையயும் ஆங்கில உள்நாட்டுப் ேபாரின் 
ெதளிவான முடிைவயும் அடிக்ேகாடிட்டுக் காட்டியது. ஒரு 
விசாரைணயின் சட்டப்படியான தீர்வு ஒரு எளிய மரணதண் 
டைன என்று ெகாள்ளப்படமுடியாது. ஏெனனில், குேராம்ெவல் 
லின் ஆதரவாளர் ஒருவர் கூறியது ேபால், “நாம் அவைர நூறு 
முைற ேதாற்கடித்தாலும், அவர் இன்னும் மன்னேர". ெபாது
மக்கைளக் ெகாைல ெசய்தல், ைகதிகைளச் சித்திரவைத 
ெசய்தல் மற்றும் கட்டாயப்படுத்துதல் ேபான்ற குற்றங்களுக் 
காக ேதாற்கடிக்கப்பட்ட தைலவைரத் தண்டிக்கும் ெபயரள
விலான ேநாக்கத்திற்காக ஒரு ேமாதல் முடிவுக்கு வந்த பிறகு 
இந்த வழக்கு ெதாடரப்பட்டது. முதலாம் சார்ல்ஸின் விசா 
ரைண நவீன ேபார்க்குற்ற தீர்ப்பாயங்களுக்கு முன்ேனாடியா 
கும்.  
 
1865-ல் அெமரிக்க உள்நாட்டுப் ேபாருக்குப் பிந்ைதய விசார 
ைணயும் 1865-ல் ேகப்டன் ெஹன்றி விர்ஸின் விசாரைணயும் 
மரணதண்டைனயும் இவ்வைகப்பட்ட குற்றங்களுக்கான தண் 
டைன வழங்கலில் இன்ெனாரு புள்ளியாகும். 1865   இைலயு
திர்காலத்தில் ேகப்டன் ெஹன்றி விர்ஸின் விசாரைண 
அைதத் ெதாடர்ந்து வந்தது. ேமலும், குைறந்தபட்சம் ஒரு பகு 
தியாக, ஜனாதிபதி ஆபிரகாம்லிங்கனின் படுெகாைலக்கு 
பழிவாங்கும் விதமாகவும், கூட்டைமப்புத் தைலவர் ெஜபர்சன் 
ேடவிைஸத் தண்டிப்பதற்குத் ேதைவயான படியாகவும் இது 
கருதப்பட்டது. 
 
விர்ஸின் மரணத்திற்கு வழிவகுத்த ெபயரளவிலான குற்றங் 
கள், ஜார்ஜியாவின் ஆண்டர்சன்வில்லில் அைமந்துள்ள ஒரு 

கூட்டைமப்பு சிைறச்சாைலயின் தளபதியாக அவர் ெசய்த 
ேபார்க்குற்றங்கள் ஆகும். குறிப்பாக, ைகதிகைளக் ெகாைல 
ெசய்ததாகவும், துஷ்பிரேயாகம் ெசய்ததாகவும், ைகதிகளின் 
மரணத்திற்கு காரணமான கூட்டைமப்பின் இராணுவ மற்றும் 
சிவில் தைலைமயுடன் சதித்திட்டத்தில் ஈடுபட்டதாகவும் 
அவர் மீது குற்றம் சாட்டப்பட்டது. பிப்ரவரி 1864-க்கும் ேம 
1865-க்கும் இைடயில், ஆண்டர்சன்வில் சிைறச்சாைல என்று 
ேபச்சுவழக்கில் குறிப்பிடப்படும் ேகம்ப் சம்ப்டரில் சிைறயில் 
இருந்தேபாது பதின்மூன்றாயிரத்துக்கும் ேமற்பட்ட எதிர்த்த
ரப்பு வீரர்கள் இறந்தனர். ேபாரின் ேபாது அரசின் ெசயல்க
ளுக்கு சட்டத்தின் கீழ் ெபாறுப்பான நபர்கைள ைகது ெசய்வ
தற்கான இந்த ஆரம்ப முயற்சிகள் இரண்டாம் உலகப் 
ேபாருக்குப் பிறகு ேபார்க்குற்ற தீர்ப்பாயங்கைள நிறுவனமய
மாக்குவதற்கான அடித்தளத்ைத அைமத்தன. 
 
இரண்டாம் உலகப் ேபாருக்குப் பின்னர் ேதாற்றம் ெபற்ற நியூ
ரம்ெபர்க் தீர்ப்பாயத்துக்கு (Nuremberg Trials) முன்பு பல 
வழக்குகள் ெதாடர திட்டமிடப்பட்டேபாதும் பின்னர் ைகவிடப்
பட்டன. 1815-ல் ெநப்ேபாலியன் மீதும் அவரது ஆதரவாளர் 
கள் (Bonapartists) மீதும், பின்னர் முதலாம் உலகப் ேபாருக் 
குப் பிறகு இரண்டாம் வில்ெஹல்ம் மீதும் பிற ேபார்க் குற்ற
வாளிகள் மீதும் வழக்குத் ெதாடரப்பட்டது. 1915-ஆம் ஆண்டு 
ஆர்மீனிய இனப்படுெகாைலயின் விைளவாக எழுந்த திட்டமி
டப்பட்ட விசாரைணகள் படுேதால்வியில் முடிந்தன.  படுெகா
ைலயில் ஈடுபட்டவர்கைளத் ேதடுவதில் எந்தப் ெபரிய சர்வ 
ேதச சக்தியும் ஆர்வம் காட்டவில்ைல. இருப்பினும், நாஜிக் 
கள் ேதாற்கடிக்கப்பட்டு இரண்டாம் உலகப் ேபார் முடிவுக்கு 
வந்தவுடன், ேநசநாடுகள் நியூரம்ெபர்க் விசாரைணகள் மூலம் 
ேபார்க்குற்ற தீர்ப்பாயங்கள் என்ற கருத்ைத நிறுவனமயமாக் 
கின. எதிர்கால ேபார்க்குற்ற விசாரைணகள் தீர்மானிக்கப்ப 
டும் தரநிர்ணயமாக நியூரம்ெபர்க் மாறியது. நைடமுைற ரீதி 
யான உரிய ெசயல்முைற மற்றும் கணிசமான உரிய ெசயல் 
முைற நிைலப்பாட்டில் இருந்து நல்ெலாழுக்கம் மற்றும் ெவற் 
றியின் முன்னுதாரணமாக இருந்தாலும், நியூரம்ெபர்க் விசார
ைணகள் பாதிக்கப்பட்ட மக்களுக்கு இழப்பீடு அல்லது நடவ
டிக்ைககளில் கணிசமான பங்ைக வழங்கத் தவறிவிட்டன. 
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ேடாக்கிேயாவில் நியூரம்ெபர்க்கின் நீதித்துைற ெவற்றகைளப் 
பிரதிபலிக்கும் முயற்சி ேதால்வியைடந்தது. ேடாக்கிேயா 
விசாரைணகள் முக்கியமான பல குைறபாடுகைளக் ெகாண்
டிருந்தன.  வழக்குத் ெதாடரலுக்கு ெபரிதும் சாதகமாக 
இருந்த சான்று விதிகள் முதல் குற்றவாளிகளின் வர்க்கங்க 
ளின் பிரதிநிதிகைள வழக்குத் ெதாடரும் திறன் வைர, ேடாக் 
கிேயா விசாரைணகள் எந்த நீதிையயும் நிைலநாட்டத் தவறி
விட்டன. உண்ைமயில், ேபார்க்காலத்தின் ேபாது அரச தைல 
வரான ேபரரசர் ெபயர் எந்த விசாரைணயிலும் குறிப்பிடப்பட
வில்ைல என்பதுடன் அவர் மீது எந்தக் குற்றமும் சுமத்தப்பட 
வும் இல்ைல.  ேடாக்கிேயா விசாரைணகள் நீதிக்கான நைட
முைறக்கு மிகக் குைறவாக இருந்தாலும், நியூரம்ெபர்க் விசா
ரைணகள் மறுசீரைமப்ைபக் கருத்தில் ெகாள்ளத் தவறினா 
லும், அைவ இைணந்து ேமாதலுக்குப் பிந்ைதய வழக்குத் 
ெதாடரலுக்கான சர்வேதச எதிர்பார்ப்பின் அடித்தளத்ைத 
உருவாக்கின. அதாவது, இந்த இரண்டு முயற்சிகளும் ேபார்க்
குற்ற தீர்ப்பாயங்கள் ேபாைரப் பின்பற்றும் என்ற எதிர்
பார்ப்ைப நிறுவனமயமாக்கின. ேபார்க்குற்றங்கள் மற்றும் 
மனிதகுலத்திற்கு எதிரான குற்றங்களுக்கான வழக்குத் ெதாட 
ரைல சர்வேதச சமூகம் ஏற்றுக்ெகாண்டது உள்நாட்டு மட்டத் 
தில் ஒப்பிடக்கூடிய எதிர்பார்ப்புக்கு வழிவகுத்தது. 
 
அடுத்த உள்நாட்டுப் ேபார்க்குற்ற தீர்ப்பாயங்கைளப் பார்க்க 
முடிந்தால் உலெகங்கிலும் உள்ள சர்வாதிகார, ஜனநாயக 
விேராத ஆட்சிகளின் மைறவுக்குப் பிறகு உள்நாட்டு ேபார்க்
குற்ற தீர்ப்பாயங்கள் உருவாக்கப்பட்டன. அர்ெஜன்டினாவில் 
நடந்த ேமாசமான ேபாருக்குப் பிறகு எழுந்த விசாரைணகள், 
ெதன்னாப்பிரிக்காவில் நிறெவறி ஒழிப்புக்குப் பிறகு உண்
ைமக்கும் நல்லிணக்கத்துமான தீர்ப்பாயங்கள், ேசாவியத் 
ஒன்றியத்தின் வீழ்ச்சிக்குப் பிறகு கிழக்கு ஐேராப்பிய நாடுக 
ளில் நடந்த ெசயல்முைற ஆகியைவ உள்நாட்டு ேபார்க்குற்ற 
தீர்ப்பாயங்களின் எடுத்துக்காட்டுகளாக உள்ளன. ஒவ்ெவாரு 
சந்தர்ப்பத்திலும், விசாரைணகளின் கட்டைமப்பாளர்கள் அர 
சியல் நிலப்பரப்பால் கட்டுப்படுத்தப்பட்டனர். 
 
அர்ெஜன்டினாவில், பாரிய மனித உரிைம மீறல்களுக்குப் 
ெபாறுப்பானவர்கைளத் தண்டிப்பதாக உறுதியளித்ததன் 
அடிப்பைடயில் ஜனாதிபதி அல்ேபான்சின் ேதர்ந்ெதடுக்கப்
பட்டார். இருப்பினும், ேதர்தலுக்குப் பிறகு இராணுவம் ஒரு 
நிறுவனமாகத் ெதாடர்ந்தது என்ற யதார்த்தத்தால் அவர் கட்
டுப்படுத்தப்பட்டார். இராணுவத்தின் ெபரும்பாலான உறுப்பி
னர்கைள அவரால் தண்டிக்க முடியாது, அதற்கு அவர் 
முயன்றிருந்தால் புதுப்பிக்கப்பட்ட இராணுவ ஸ்தாபனத்திலி
ருந்து ஒரு ஆட்சிக் கவிழ்ப்ைப எதிர்ெகாண்டிருப்பார். இறுதி 
யில், அைமதிக்கு ஆபத்து ஏற்படாமல் அல்ேபான்சின் தன் 
னால் முடிந்தவைர நீதிைய வழங்கினார். 
 
ெதன்னாப்பிரிக்காவில் பல வருட ஆதிக்கத்தின் விைளவால் 
சிறுபான்ைமயினரான ெவள்ைளயர் நாட்டின் ெபரும்பாலான 
ெபாருளாதார வளங்கைள ெசாந்தமாக்கிக் ெகாண்டனர். நியூ
ரம்ெபர்க் பாணி தீர்ப்பாயங்கள் ெசயல்படுத்தப்பட்டிருந்தால், 
ெவள்ைளயர் ெவளிேயற்றமும் அைதத் ெதாடர்ந்து ஏற்பட்ட 
ெபாருளாதார வீழ்ச்சியும் ஆப்பிரிக்க ேதசிய காங்கிரஸ் 
ஆட்சி ெசய்வதற்கான எந்தெவாரு சாத்தியத்ைதயும் குைறத்
திருக்கும். ெவள்ைளயர்களிடம் ெதன்னாப்பிரிக்கா சரண
ைடந்ததாேலேய - ேதர்தல்கைள நடத்துவது, தவறுகைள ஒப்
புக்ெகாள்வது - ெவற்றி ெபற்ற ெநல்சன் மண்ேடலாவின் ஆபி

ரிக்கத் ேதசிய காங்கிரஸால் தாராள மனப்பான்ைமயுடன் 
இருக்க முடிந்தது. ேமலும், முழுைமயான ெபாருளாதார சரி 
வின் ஆபத்து இல்லாமல் பழிவாங்கைல அவர்களால் 
நிகழ்த்த முடியாது.  
 
இந்த உதாரணங்கள் மூன்றாம் தரப்பு ேபார்க்குற்றத் தீர்ப்பா
யங்கைளப் பரிசீலிக்க வழிவகுக்கிறது. மூன்றாம் தரப்பு 
ேபார்க்குற்ற தீர்ப்பாயங்களில் விசாரைணகளின் நிர்வாகிகள் 
பாதிக்கப்பட்ட வகுப்ைபச் ேசர்ந்தவர்கள் அல்லாதவர்களாக 
வும் விசாரைணகளுக்கு முந்ைதய ேமாதலில் ேநரடியாக ஈடு
படாதவர்களும் இருக்கேவண்டும் என்பைத நிபந்தைனயாகக் 
ெகாண்டது.  இந்த வழக்குகளில், உள்நாட்டு ேமாதலில் 
இருந்து எழும் தற்காலிக மனித உரிைமகள், விசாரைணகள் 
சர்வேதச சமூகத்தால் நடத்தப்படுகின்றன. அதாவது, அட்டூழி
யங்கள் ெதாடர்பான குற்றச்சாட்டுகளுக்கு வழிவகுத்த ேமாத 
லில் ஈடுபடாத நாடுகள் உரிைமேகாரல்கைளத் ெதாடரவும் 
தீர்க்கவும் ெபாறுப்பாகும். முன்னாள் யூேகாஸ்லாவியாவிற் 
கான சர்வேதச குற்றவியல் தீர்ப்பாயம் (International Crim-
inal Tribunal for the former Yugoslavia) மற்றும் ருவாண்டா
விற்கான சர்வேதச குற்றவியல் தீர்ப்பாயம் (International 
Criminal Tribunal for Rwanda) இரண்டும் இங்கு பரிசீலிக்கத்
தக்கன. இைவ இரண்டும் ெசயல்திறன் மற்றும் அரசியலின் 
கடுைமயான வரம்புகளால் பாதிக்கப்பட்டன. அட்டூழியங்க 
ைளச் ெசய்பவர்களுடன் மன்னிப்பு ேபரம் ேபசுவது என்ற கடி 
னமான கருத்து மற்றும் பிரதிவாதி தரப்பு மக்களிைடேய ஒத்
துைழப்பு இல்லாைம ேபான்ற தைடகைள யூேகாஸ்லாவியா
விற்கான சர்வேதச குற்றவியல் தீர்ப்பாயம் எதிர்ெகாண்டது. 
ருவாண்டாவிற்கான சர்வேதச குற்றவியல் தீர்ப்பாயம் மிகவும் 
திறைமயற்றதாக இருந்ததால், ருவாண்டாவின் மக்கள் சாராம்
சத்தில் அைதயும் முைறயான உள்நாட்டு நடவடிக்ைககைள 
யும் தமது ெசயல்முைற மூலம் தவிர்த்துவிட்டனர். மூன்றாம் 
தரப்பினரால் நிர்வகிக்கப்படும் இந்த விசாரைணகள், சர்வ 
ேதச குற்றவியல் நீதிமன்றத்தின் மூலம் ேபார்க்குற்ற விசார
ைணகைள உலகமயமாக்குவதற்கு வழி வகுத்தன. 
 
அதாவது, யூேகாஸ்லாவியா, ருவாண்டத் தீர்ப்பாயங்கள் சர்வ 
ேதச குற்றவியல் நீதிமன்றத்தின் முன்ேனாடிகளாகவும் முன்
மாதிரிகளாகவும் ெசயல்பட்டன. சர்வேதச குற்றவியல் நீதிமன்
றத்தின் மூலம் ேபார்க்குற்ற தீர்ப்பாயங்களின் உலகமயமாக் 
கல் மற்றும் முைறயான நிறுவனமயமாக்கைலக் கருத்தில் 
ெகாள்ள ேவண்டும். இனப்படுெகாைல குற்றம், மனிதகுலத்
திற்கு எதிரான குற்றங்கள், ேபார்க்குற்றங்கள், ஆக்கிரமிப்பு 
குற்றங்கள் ஆகியவற்றின் மீது அதிகார வரம்ைபக் ெகாண்ட 
ஒரு சுயாதீனமான மற்றும் நிரந்தர தீர்ப்பாயமாக ெசயல்படு 
வேத சர்வேதச குற்றவியல் நீதிமன்றத்தின் ேநாக்கமாகும். 
இது இந்நீதிமன்றத்தின் ேநாக்கம் மற்றும் வரம்புகைள விளக்
குகிறது, இந்த நீதிமன்றம் இவ்விரு தீர்ப்பாயங்களின் பரி 
ணாம வளர்ச்சியின் தர்க்கரீதியான விைளவாக இருக்கலாம் 
என்றாலும், அதன் அதிகார வரம்புகள் அரசியல் ரீதியாகப் 
பலவீனமான உலகளாவிய அரங்காடிகைளத் தவிர ேவறு 
யார் மீதும் வழக்குத் ெதாடரேவா தண்டிக்கேவா வாய்ப்
பில்ைல என்ற உண்ைம கடந்த பத்தாண்டுகளில் புலனாகி
யுள்ளது. இன்றுவைர வழக்குகள், விசாரைணகள் மற்றும் 
தீர்ப்புகள் மற்றும் சர்வேதச குற்றவியல் நீதிமன்றத்தின் முன் 
நிலுைவயில் உள்ள வழக்குகள் பற்றிய சுருக்கமான பரிசீ 
லைன இதைன உறுதி ெசய்யும்.  
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சர்வேதச விசாரைணகள் பற்றிய குறிப்புகள்: 
 
நியூரம்ெபர்க் விசாரைணகள் நடத்தப்பட்டேபாது, ஒரு சட்ட
பூர்வமான சட்ட மன்றத்தின் மூலம் நியாயமான வழக்குத் 
ெதாடரும் ெசயல்முைற, ெவற்றியாளர்களால் சுருக்கமான 
வழக்குத் ெதாடரப்பட்ட ஆரம்பகால மாதிரிகைள ெவன்றது. 
நியூரம்ெபர்க்கில் நடந்த விசாரைணகளுக்குப் பிந்ைதய பல 
தசாப்தங்களில், ேபார்க்குற்றங்கள், மனிதகுலத்திற்கு எதி 
ரான குற்றங்கள் அல்லது மனித உரிைமகளின் ெமாத்த மீறல் 
கள் எனப் பலவிதமாகக் கூறப்படும் ேமாசமான ெசயல்க
ளுக்கு வழிவகுக்கும் எந்தெவாரு ேமாதலும் தீர்க்கப்பட்ட 
பிறகு, மனித உரிைம மீறல்களில் ஈடுபட்டவர்கள் மீது தற்கா 
லிக அடிப்பைடயில் வழக்குத் ெதாடரப்படும் என்று சர்வேதச 
சமூகம் எதிர்பார்க்கிறது என்பைத நிறுவ முயன்றது. இந்த தற் 
காலிக நீதிமன்றங்கள், ஒவ்ெவாரு ெதாடர்ச்சியான விசார
ைணகள் அல்லது தீர்ப்பாயங்களுடனும் உருவாகியுள்ள 
வழக்குத் ெதாடரலின் நீதித்துைறைய நிறுவியுள்ளன. மிகச் 
சமீபத்திய நிரந்தர நீதிமன்றமான சர்வேதச குற்றவியல் நீதி
மன்றத்திற்கு மாறாக, தற்காலிக வழக்குத் ெதாடரல்கள், 
விசாரைணகள் அல்லது தீர்ப்பாயங்களின் வடிவத்ைத எடுத் 
தன. பல்ேவறு குற்றங்கள் மீதான மாறுபட்ட நைடமுைற விதி 
கள் மற்றும் அதிகார வரம்ைபக் ெகாண்டிருந்தன. தீர்ப்பாயங்
களின் ெபயரளவு ேநாக்கம் எப்ேபாதும் நீதிைய நிறுவுதல் 
அல்லது மீண்டும் ெசயல்படுத்துவதாகும். 
 
ேமாதல் நிறுத்தப்பட்ட பின்னர் நீதிைய மீட்ெடடுப்பதன் ஒருங்
கிைணந்த பகுதியாக மனித உரிைம மீறல்கைள நிவர்த்தி 
ெசய்வதற்காக, குைறந்தபட்சம் ெபயரளவில், தற்காலிக விசா
ரைணகள் வடிவைமக்கப்பட்டுள்ளன. வழக்குகள் உள்நாட் 
டில் அல்லது சர்வேதசக் கட்டைமப்பு மூலம் நடத்தப்படுகின் 
றன. வழக்கமாக, இந்த தீர்ப்பாயங்கள், ேமாதலின்ேபாது ஒரு 
அரசாங்க நிறுவனத்தின் சார்பாக, ேமாதலின்ேபாது ெபாருத்
தமான நடத்ைதக்கான வளர்ந்து வரும் விதிமுைறகளுக்கு 
மாறாக ெசயல்பட்ட நபர்கள் மீது வழக்குத் ெதாடுக்கின்றன. 
ெபாதுவாக, அரசாங்க முகவர்களால் ெபாதுமக்களுக்கு எதி 
ராக சில தவறான பலத்ைதப் பயன்படுத்துவது வழக்குத் 
ெதாடரலின் ைமயமாக இருக்கும் குற்றங்களுக்கு அவசிய 
மான ஓர் அங்கமாகும். ேமலும், அரசாங்க முகவர்களின் தவ 
றான ெசயல்கள் உலகளவில் ெவறுக்கத்தக்கதாகக் கூறப்ப 
டும் ஒரு வைகையச் ேசர்ந்தைவ. உலகளவில் ஏற்றுக்
ெகாள்ள முடியாத இந்த வரம்பிற்குள் வரும் ெசயல்களின் 
வைககள், முதலாவது சார்லஸின் குற்றப்பத்திரிைகயிலி
ருந்து சதாம் உேசனின் குற்றப்பத்திரிைக வைரயான, ஒவ் 
ெவாரு ெதாடர்ச்சியான ேபார்க்குற்ற விசாரைண வழியாகவும் 
பல்ேவறு விதமாகப் பட்டியலிடப்பட்டுள்ளன. 
 
இந்த வைகயான வழக்கு விசாரைணகளுக்கு ெசயல்திறன் 
மற்றும் முன்கணிப்புத்தன்ைமைய ெகாண்டு வருவதற்காக சர் 
வேதச குற்றவியல் நீதிமன்றம் உருவாக்கப்பட்டது. குறிப் 
பாக, நிறுவனமயமாக்கப்பட்ட நீதிமன்றம், தற்காலிக நீதிமன்
றங்களின் ேதர்ந்ெதடுக்கப்பட்ட நீதிையயும் மற்றும் தனித்துவ
மற்ற ெசயல்பாட்ைடயும் குைறக்கும் என்று எதிர்பார்க்கப்பட் 
டது.  உலகளாவிய அதிகார வரம்பு ஏற்றுக்ெகாள்ளப்பட்ட சர் 
வேதச விதிமுைறயாக ெதாடர்ந்து உருவாகும் சாத்தியத்ைத 
யும் சர்வேதச குற்றவியல் நீதிமன்றம் முன்ைவத்தது. அதா 
வது, குறிப்பாக ெகாடூரமான ெசயல்கள் மிகவும் ெகாடூரமான
தாகக் கருதப்படும், குற்றங்களின் புவியியல் வரம்புகைளப் 

ெபாருட்படுத்தாமல், உலகளாவிய அதிகார வரம்பு குற்றவா
ளிகளுக்கு எதிராகத் ெதாடர அடித்தளத்ைத வழங்கும் என்ற 
நம்பிக்ைக சர்வேதச குற்றவியல் நீதிமன்றத்துடன் வந்தது. 
ேபார்க்குற்ற விசாரைணகளின் வளர்ச்சிைய ஆராய்வதன் 
மூலம் இங்கு உைரயாற்றப்பட ேவண்டிய ேகள்வி, மனித உரி 
ைமகள் தீர்ப்பாயங்கள், தற்காலிகமாகேவா அல்லது நிைல 
யாகேவா, நீதிக்கான உயர் அைழப்பினால் உருவாக்கப்பட்ட 
ைவயா அல்லது அதற்குப் பதிலாக அரசியல் ெசயல்முைற 
கள் மற்றும் அரசியல் ஒருங்கிைணப்பின் சாதாரண பரிமா
ணங்களில் பயன்படுத்தப்படும் கருவிகளா என்பதுதான். 

ெபாதுவாக மனித உரிைமகள் தீர்ப்பாயங்கள் அரசியல் ரீதி 
யாக இல்லாமல் நீதித்துைற சார்ந்தைவயா என்பது இன்னும் 
நிறுவப்படவில்ைல. ேபார்க்குற்ற விசாரைணகள் என்ற 
கருத்து பற்றிய முைறயான பகுப்பாய்வு இல்லாதது ஆச்சரிய
மல்ல. 
 
இந்த விசாரைணகள், சில அபத்தமான வன்முைறகள் நிகழ்ந்த 
பிறகும், அந்த வன்முைறயில் ஈடுபட்டவர்களில் சிலர் ேதாற்க
டிக்கப்பட்ட பின்னேர கட்டைமக்கப்படுகின்றன. குற்றம் சாட்
டப்பட்டவராக எந்தெவாரு குறிப்பிட்ட நீதிமன்றத்தின் முன் 
நிற்பவர்கள் ெபாதுவாக வழக்கு விசாரைண அரசியல் ரீதி 
யாக உந்துதல் ெபற்றது என்றும் அடிப்பைடயில் நியாயமற் 
றது என்றும் குற்றஞ் சுமத்துவது ெதாடர்கின்றது.  வழக்கு 
விசாரைணயும் நீதிமன்றத்தின் ேநாக்கங்களும் சுயநலத்தால் 
கைறபட்டிருப்பதால், இந்த நீதிமன்றங்களின் தன்ைம அடிப்ப
ைடயில் சட்டபூர்வமானதா அல்லது அரசியல் ரீதியானதா 
என்ற ேகள்விைய எழுப்புவது இயல்பானேத.  
 
விசாரைணகளின் ேநாக்கம் நீதியா, அல்லது பல்ேவறு அரசி 
யல் பிரிவுகைளச் சமாதானப்படுத்துதல் மற்றும் அரசியல் 
ஒருங்கிைணப்பு ஆகியைவயா என்பைத விசாரைணகைள 
நடத்துவதன் மூலம் எந்த அளவிற்கு நீதி வழங்கப்பட்டது என் 
பைத பகுப்பாய்வு ெசய்வதன் மூலம் ஆராயலாம். பல்ேவறு 
விசாரைணகளில் நீதிக்கான அர்ப்பணிப்பின் ஒப்பீட்டு 
அளைவ ஆராய, நீதிக்கான சில வைரயைறகள் ெசயல்படுத்
தப்பட ேவண்டும். நீதி என்பது அரசியைல விட மிகவும் 
பாராட்டத்தக்க கருத்தாகக் கருதப்பட்டாலும், சட்டத்தின் 
ெசயல்பாட்டு கட்டுமானம் மற்றும் ெசயல்படுத்தலுக்கு முந் 
ைதய நீதித்துைறயின் அடித்தளங்கள் அரசியல் கைதயாடல்
களில் நன்கு ேவரூன்றியுள்ளன. 
 
ேபார்க்குற்ற விசாரைணகளின் வளர்ச்சிையயும் நடத்ைதைய 
யும் மதிப்பிடுவதற்கான ேநாக்கங்களுக்காக, நீதி என்பது 
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உண்ைமயான உரிய ெசயல்முைறயா அல்லது நைடமுைறக்
குரிய ெசயல்முைறயின் விைளவா என்பைதக் ேகட்க ேவண்டி
யிருக்கிறது. இது தடுப்பு மற்றும் பழிவாங்கல் ஆகிய 
இரட்ைட இலக்குகைள அைடய விரும்புகிறது, இது பாகுபா
டானேதாடு ெதளிவானதும் கூட. விசாரைணயின் உண்ைம 
யான உரிய ெசயல்முைற கூறுகள் குைறவாக இருந்தால், குற்
றச்சாட்டுகளின் உள்ளடக்கம் குறித்து பிரதிவாதிைய நியாய 
மாக நடத்த முடியாது. விசாரைணயின் நைடமுைற உரிய 
ெசயல்முைற கூறுகள் ேபாதுமானதாக இல்லாவிட்டால், பிரதி
வாதிக்கு எதிரான சான்றுகள் ஒருேபாதும் ேபாதுமான அளவு 
ேசாதிக்கப்படாது, ேமலும் ஒரு வலுவான பாதுகாப்பு சாத்திய
மில்ைல. ஒரு இலக்காகத் தடுப்பது மிக முக்கியமானது, 
ஏெனனில் குறிப்பிட்ட பிரதிவாதிகளும் எதிர்காலத்தில் இேத 
நிைலயில் இருக்கும் மற்றவர்களும் எதிர்காலத்தில் ஒப்பிடக்
கூடிய ெசயல்களில் ஈடுபடாமலிருப்பைத ஊக்கப்படுத்த 
ேவண்டும். ஓர் இலக்காக பழிவாங்கல் என்பது குறிப்பிட்ட 
பாதிக்கப்பட்டவர்களும் சமூகமும் கூட்டாக முந்ைதய 
நிைலக்கு அல்லது குற்றச் ெசயல் நடப்பதற்கு முன்பு அவர் 
கள் இருந்த நிைலக்குத் திரும்ப உரிைம உண்டு என்ற கருத்
தாகும். 
 
அரசியல் ஒருங்கிைணப்பின் ேகாரிக்ைககள் மற்றும் கட்டுப்
பாடுகளால் விசாரைணகள் இயக்கப்படுகின்றனவா என்பது 
அரசியல் ஒருங்கிைணப்பின் சில ெசயல்பாட்டுக்குப் பிறகு 
தான் தீர்மானிக்க முடியும். அதாவது, இங்கு அரசியல் ஒருங்கி 
ைணப்பு என்பது அரசாங்க நிறுவனங்களின் மீது புதிதாகப் 
பாதுகாக்கப்பட்ட அல்லது பாதுகாக்கப்பட்ட கட்டுப்பாட் 
ைடப் பராமரிக்கவும் உறுதிப்படுத்தவும் முயற்சிப்பதாகும். 
மனித உரிைமகள் தீர்ப்பாயங்கள் ெதாடங்கப்படுவதற்கு 
முன்னதாக ஏற்படும் அரசியல் அதிகார மாற்றங்கள், அவற் 
றின் சமூக எழுச்சியின் அளவிலும், ெவற்றி ெபற்ற கட்சி எந்த 
அளவிற்கு அரசியல் கட்டுப்பாட்ைட உறுதிப்படுத்த முடியும் 
என்பதிலும் ேவறுபடுகின்றன. அதாவது, ேமாதல் தணிந்த 
பிறகு, ெவற்றி ெபற்றவர்கள் - ெபாறுப்ேபற்க வருபவர்கள் - 
பிரச்சிைனயில் உள்ள அரசாங்கங்களின் நிறுவனங்களின் 
மீது பல்ேவறு அளவுகளில் கட்டுப்பாட்ைடக் ெகாண்டுள்ள 
னர். அதிகாரத்தில் சில மாற்றங்கள் முழுைமயானைவ, 
ேமலும் அதிகாரத்தில் இருப்பவர்கள் மீறல்கைளச் ெசய்தவர் 
கைள நடத்துவது குறித்து சிறிதும் கவைலப்படுவதில்ைல, 
ஏெனனில் குற்றம் சாட்டப்பட்டவர்களுக்கு இனி எந்த அர்த்த
முள்ள அரசியல் அதிகாரமும் இல்ைல. முழுைமயான இரா 
ணுவ ெவற்றி ஏற்பட்டால் இந்த நிைலைம எழுகிறது. ெவற்றி 
ெபற்றவர்களால் நடத்தப்படும் சிகிச்ைச சுருக்கமான நீதிைய 
விட சற்று அதிகமாக உயர்ந்தால் ேதாற்கடிக்கப்பட்டவர்க
ளுக்கு ேவறு வழி இல்ைல. இலங்ைகயின் கைத கிட்டத்தட்ட 
இதுதான்.  
 
அேதேவைள, ேபாரிற்குப் பின்னரான சமூகங்களில், முன் 
னாள் தைலவர்கைள நியாயமற்ற முைறயில் நடத்துவது 
புதிய ஆட்சியாளர்களுக்கு ஆபத்தானதாக இருக்கலாம். 
ேதாற்கடிக்கப்பட்ட உயரடுக்கினர் ஒரு பிரபலமான அரசியல் 
தளத்ைத மீண்டும் உயிர்ப்பிக்கும் திறைனப் ேபணும்ேபா 
தும், புதிதாக நிறுவப்பட்ட ஆட்சிைய சவால் ெசய்யும்ேபாதும் 
இது நிகழ்கிறது. அதிகாரத்தில் சில மாற்றங்கள் முழுைமய
ைடயாது, ேமலும் புதிய அதிகாரத்ைதக் ெகாண்டவர்கள் 

அைமப்பு பராமரிப்பு மற்றும் கட்டுப்பாட்டின் சில முக்கிய 
மான அம்சங்களுக்கு பைழய அதிகாரத்ைதக் ெகாண்டவர்க 
ைளச் சார்ந்துள்ளனர். எனேவ முன்னாள் தைலவர்கள் மீதான 
குற்றங்கைள மறுக்கின்றனர். அதிகாரத்ைத இழந்தவர்கள் 
நிதி உள்கட்டைமப்பு அல்லது இராணுவத்தின் பகுதிகள் 
ேபான்ற நிர்வாகத்தின் ஒரு ேதைவயான கூறுகைள இன்னும் 
பராமரிக்கும்ேபாது அல்லது சில கட்டுப்பாட்ைட ெசலுத்தும் 
ேபாது இந்த நிைலைம ெபாதுவானது. சில அதிகார மாற்றங் 
கள் ஒரு நிச்சயமற்ற தீர்ைவ விைளவிக்கின்றன.  
 
ேமாதல்கள் முடிவைடயும் பல்ேவறு வழிகைளயும் அதிகாரத் 
ைதப் ெபற்று பராமரிக்கக்கூடிய பல்ேவறு வழிகைளயும் கருத் 
தில் ெகாண்டு, மனித உரிைமகள் தீர்ப்பாயங்களில் அைட
யப்படும் நீதியின் அளவு, உலகளவில் அங்கீகரிக்கப்பட்ட 
ஒரு கருத்தின் சுருக்கத்ைத ெசயல்படுத்துவதற்குப் பதிலாக, 
அதிகாரத்திற்கு வருபவர்களின் அரசியல் ேதைவையப் 
ெபாறுத்தது. ேபார்க்குற்ற விசாரைணகளின் பரிணாமம் ஒரு 
நாடுகடந்த சூழலிலும் உள்நாட்டு சூழலிலும் உருவாகியுள் 
ளது. ேமாதல்கள் நாடுகடந்தும் உள்நாட்டிலும் நடந்துள்ளன, 
எனேவ இயற்ைகயாகேவ ேமாதலின் தீர்வு அதிகாரத்தில் 
இல்லாத உயரடுக்கினர் ெதாடர்ந்து அடக்கப்படுவைதச் 
சார்ந்துள்ளது, ஆனால் முன்னாள் தைலவர்கைள நியாய
மற்ற முைறயில் நடத்துவது புதிய ஆட்சியாளர்களுக்கு 
ஆபத்தானதாக இருக்கலாம். ேதாற்கடிக்கப்பட்ட உயரடுக்கி 
னர் ஒரு பிரபலமான அரசியல் தளத்ைத மீண்டும் உயிர்ப்பிக் 
கும் திறைனப் ேபணும்ேபாதும், புதிதாக நிறுவப்பட்ட ஆட் 
சிைய சவால் ெசய்யும்ேபாதும் இது நிகழ்கிறது. அதிகாரத் 
தில் சில மாற்றங்கள் முழுைமயைடயாது, ேமலும் புதிய அதி
காரத்ைதக் ெகாண்டவர்கள் அைமப்பு பராமரிப்பு மற்றும் கட்
டுப்பாட்டின் சில முக்கியமான அம்சங்களுக்கு பைழய அதி
காரத்ைதக் ெகாண்டவர்கைளச் சார்ந்துள்ளனர். 
 
அதிகாரத்ைத இழந்தவர்கள் நிதி உள்கட்டைமப்பு அல்லது 
இராணுவத்தின் பகுதிகள் ேபான்ற நிர்வாகத்தின் ஒரு ேதைவ 
யான கூறுகைள இன்னும் பராமரிக்கும்ேபாது அல்லது சில 
கட்டுப்பாட்ைட ெசலுத்தும்ேபாது இந்த நிைலைம ெபாதுவா 
னது. சில அதிகார மாற்றங்கள் ஒரு நிச்சயமற்ற தீர்மானத்
திற்கு வழிவகுக்கும். ேமாதல்கள் முடிவைடயும் பல்ேவறு வழி 
கள் மற்றும் அதிகாரத்ைதப் ெபற்று பராமரிக்கக்கூடிய பல் 
ேவறு வழிகைளக் கருத்தில் ெகாண்டு, மனித உரிைமகள் 
தீர்ப்பாயங்களில் அைடயப்படும் நீதியின் அளவு, உலகள 
வில் அங்கீகரிக்கப்பட்ட ஒரு கருத்தின் சுருக்கத்ைத ெசயல்ப
டுத்துவதற்குப் பதிலாக, அதிகாரத்திற்கு வருபவர்களின் அர 
சியல் ேதைவையப் ெபாறுத்தது. 
 
ேபார்க்குற்ற விசாரைணகளின் பரிணாமம் ஒரு நாடுகடந்த 
சூழலிலும் உள்நாட்டு சூழலிலும் உருவாகியுள்ளது. நிச்சய 
மாக, ேமாதல்கள் நாடுகடந்த மற்றும் உள்நாட்டு இடங்கள் 
இரண்டிலும் நடந்துள்ளன, எனேவ இயற்ைகயாகேவ ேமாத 
லின் தீர்வு மற்றும் ேமாதலுக்குப் பிந்ைதய அரசியல் முன்
ேனற்றங்கள் இரண்டிலும் எதிர்பார்க்கப்பட ேவண்டும். நாடுக
டந்த நீதிக்கும் உள்நாட்டு நீதிக்குமான ேதடலின் பின்னணி 
யில் விசாரைணகள் உருவாகியுள்ளன, ேமலும் ஒவ்ெவாரு 
வைகயான விசாரைண அல்லது வழக்குத் ெதாடர்களும் 
அந்த முயற்சிகள் நாடுகடந்ததா அல்லது உள்நாட்டுக்குரி 
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யதா என்பைதப் ெபாருட்படுத்தாமல் அடுத்தடுத்த முயற்சிக 
ைளப் பாதித்துள்ளன. ேமாதலுக்குப் பிந்ைதய வழக்குத் 
ெதாடரின் ஒவ்ெவாரு நிகழ்வும் ேமாதலின் தனித்துவமான 
உண்ைமகளுடன் மிகவும் குறிப்பாக இைணக்கப்பட்டதாகக் 
கருதப்படலாம், இதனால் அது மற்ற ஒத்த ெசயல்முைறகளு 
டன் நம்பகத்தன்ைமயுடன் ஒப்பிட முடியாத ஒரு தனித்துவ 
மான நிகழ்வாக மாறும். இருப்பினும், இந்த ேமாதலுக்குப் பிந் 
ைதய ெசயல்முைறகளின் வளர்ச்சியின் வரலாற்றுப் பாைத, 
இந்த வழக்குகள் ஒரு ெபரிய ெபாதுவான அம்சத்ைதப் 
பகிர்ந்து ெகாள்கின்றன என்பைதயும், ஒவ்ெவான்றும் அடுத்த
டுத்த விசாரைணகளின் வளர்ச்சிக்கு வழிகாட்டியுள்ளன என்
பைதயும் ெவளிப்படுத்துகிறது. ேமலும், நாடுகடந்த வழக்குத் 
ெதாடரல்கள் சமீபத்திய அரசுகளின் வழக்குத் ெதாடரல்க 
ளின் வளர்ச்சிைய மிகவும் அறிந்திருக்கின்றன, ஒன்ைற மற் 
ெறான்று இல்லாமல் கருத்தில் ெகாள்வது அரசுகள் மீதான 
விசாரைணகளின் பரம்பைரயின் ஒரு முக்கியமான பரிமா
ணத்ைத கவனிக்காமல் ேபாகும். கூடுதலாக, நாடுகடந்த சூழ 
லில் ேதான்றும் பல வழக்குத் ெதாடுப்புகள் அரசுகளின் குற்
றங்கைள மட்டுேம உள்ளடக்கியிருப்பதால், சர்வேதச சமூகம் 
இரண்டு வைகயான விசாரைணகளுக்கு இைடயில் எந்த 
ெவாரு அர்த்தமுள்ள ேவறுபாட்ைடயும் ெசய்கிறது என்பதற் 
கான அறிகுறிகள் மிகக் குைறவு. அேதேபால், ேபார்க்குற்ற 
விசாரைணகளின் எந்தெவாரு முைறயான பகுப்பாய்விற்கும் 
அத்தைகய ேவறுபாடு கூடுதல் பயைனத் தரும் என்பதற் 
கான அறிகுறிகளும் மிகக் குைறவு. 
 
ெதாடரும் குறிப்புகள்:  
 
சர்வேதச குற்றவியல் நீதிமன்றத்தின் ஸ்தாபனத்ைதயும், தற் 
காலிக நீதிமன்றங்களின் நீண்ட வரலாற்ைறயும் கருத்தில் 
ெகாண்டு, ேபார்க்குற்றங்கள் மற்றும் மனிதகுலத்திற்கு எதி 
ரான பிற குற்றங்கள் எங்கு நடந்தாலும், அவற்றுக்கு எதிராக 
சில வழக்குகள் ெதாடரப்படும் என்று உலக சமூகம் நியாய 
மாக எதிர்பார்க்கலாம். சர்வேதச குற்றவியல் நீதிமன்றத்தின் 
ேயாசைனேய அந்த எதிர்பார்ப்ைப அடிப்பைடயாகக் ெகாண் 
டது. இருப்பினும், உண்ைமயில், அதிகார வரம்புகள் சர்வ 
ேதச குற்றவியல் நீதிமன்றத்தின் முன் எந்தெவாரு ெசயல்மு
ைறக்கும் உட்படுத்தப்படக்கூடிய நாடுகைளயும் அரங்காடிக
ைளயும் கடுைமயாகக் கட்டுப்படுத்துகின்றன.  
 
விசாரைணகள் குறித்த உலகளாவிய எதிர்பார்ப்புக்கும் 
அவற்ைற நடத்துவதற்கும் தற்ேபாது நிறுவப்பட்ட நிறுவன 
அைமப்பு இருந்தேபாதிலும், வைகப்படுத்தப்பட்ட குற்றங்க 
ளின் ஏராளமான சம்பவங்கைளக் ெகாண்ட ேமாதல்கள் உள் 
ளன, ஆனால் ேபார்க்குற்ற வழக்குகள் ெதாடரப்படுவதற் 
கான சாத்தியக்கூறுகள் இல்ைல. ஈராக்கிலும் ஆப்கானிஸ்தா
னிலும் நடந்த ேபார்களுடன் பயங்கரவாதம், சுயநிர்ணய 
உரிைம, இைறயாண்ைம பற்றிய இேத ேபான்ற கவைலகளிலி
ருந்து எழக்கூடும் என்றாலும், பயங்கரவாதத்தின் ெவளிப்பு
றங்களுக்கு எல்ைலேய இல்ைல. ெசப்டம்பர் 11, 2001 தாக்கு
தல்களுக்குப் பிறகு, அெமரிக்கா ஆப்கானிஸ்தாைன ஆக்கி
ரமித்தது. ெதாழில்மயமான நாடுகளிைடேய பயங்கரவாதம் 
மற்றும் பயங்கரவாதத்திற்கு எதிரான ேமற்கத்திய ேபாரின் 
இந்த வருைக, அரசு சாராத அல்லது அரசு சாராத அரங்கா
டிகைளத் தண்டிக்க ேபார்க்குற்ற நீதிமன்றங்கைளப் பயன்ப

டுத்துவது சியரா லிேயானின் தனித்துவமான சூழ்நிைலக
ளுக்கு அப்பால் இயல்பாக்கப்பட்டுள்ளது என்பைதக் குறிக்
கிறது. 
 
சர்வேதச சமூகம் அந்த அரைசேயா அதன் உரிைமையேயா 
அங்கீகரிக்காவிட்டாலும் அது ெசயல்படேவண்டும் என்று உரி 
ைமையக் ேகாருபவர்கள் அைர-அரசு நடிகர்கள். அரசு நடவ
டிக்ைகக்கான கருவிகளாக இல்லாமல் தனிநபர்கள் மீது 
ேபார்க்குற்ற வழக்குத் ெதாடுப்பது முன்ேனாடியில்லாதது. 
ேமலும், அெமரிக்காவில், ஆப்கானிஸ்தானில் உள்ள தலி 
பான் உறுப்பினர்கைளயும் பயங்கரவாதத்திற்கு எதிரான 
ேபாரில் ைகது ெசய்யப்பட்டவர்கைளயும் தண்டிக்கும் ேநாக்
கத்திற்கான ஒரு இராணுவ தீர்ப்பாயம் என்ற கருத்து ேபார்க்
குற்ற விசாரைண என்ற கருத்தில் இைணக்கப்பட்டது. நவீன 
பயங்கரவாதம் ேபாரின் யதார்த்தங்கைள மாற்றியைமத்த 
ைதப் ேபாலேவ ேபார்க்குற்ற நீதிமன்றங்களின் பங்ைகயும் 
வியத்தகு முைறயில் மாற்றியுள்ளது. உண்ைமயான ேபாரின் 
சூழலில் எழுந்த வழக்குகள் பயங்கரவாதத்தின் சூழலில் 
எழுந்த வழக்குகைள விட ேவறுபட்டைவ என்றாலும், நவீன 
ேபார் பயங்கரவாதத்துடன் ெநருக்கமாக ெதாடர்புைடயது.  
 
அெமரிக்கா ஈராக்ைக ஆக்கிரமித்த பிறகு எழுந்த விசார
ைணகைளயும் ேநாக்கினால், ஈராக் மீதான ேபார்க்குற்றங்க 
ளின் முதல் இயக்கங்களின் ெதாடக்கத்திலிருந்ேத, சதாம் 
ஹுைசன் ஆட்சியின் உறுப்பினர்களுக்கு ேபார்க்குற்ற விசார 
ைணகள் பரிசீலிக்கப்பட்டன. இந்த நவீன ேபார் ேபார்க்குற்ற 
நீதிமன்றங்களின் நிறுவனத்தில் ஏற்படுத்திய விைளைவ இது 
மதிப்பிடுகிறது. தாக்குதல் நடவடிக்ைகயின் ெதாடக்கத்தில் 
ேபார்க்குற்ற தீர்ப்பாயங்கைளத் திட்டமிடுவதன் விைளவுக
ைளயும் இது மதிப்பிடுகிறது. ேபார்க்குற்ற தீர்ப்பாயங்களின் 
வாய்ப்பு இப்ேபாது ேமாதல் நிறுத்தப்படுவதற்கு முன்பு 
ேபாரின் வழக்கமான பிரச்சாரத்துடன் மக்கள் ெதாடர்பு ஆயு
தங்களாகப் பயன்படுத்தப்படுகிறது. 
 
ேபார்க்குற்ற தீர்ப்பாயங்களின் வரலாற்றினதும் பரிணாம 
வளர்ச்சியினதும் அரசியல் முதன்ைமயான அக்கைறக்குரி 
யது என்பைதக் குறிக்கிறது. தவிர்க்க முடியாமல், நீதி பற்றிய 
கவைலகள் அரசியல் பரிசீலைனகளுக்கு வழிவகுக்கின்றன. 
சாராம்சத்தில், ேபார்க்களத்தில் ெவற்றி ெபறுபவர்கள் பழி
வாங்கல் ேமற்ெகாள்வைதத் தடுப்பது என்ற ேநாக்கத்ைதச் 
சர்வேதச சமூகத்தின் நைடமுைறரீதியான உரிய ெசயல் 
முைற மற்றும் கணிசமான சட்டச் ெசயல்முைற ஊடாக நிறு
வனமயமாக்கப்பட்டிருந்தாலும், பாதிக்கப்பட்டவர்களின் பார் 
ைவயில் நீதி என்பது ஒரு அரிதான ெபாருளாகும். இறுதிப் 
பகுப்பாய்வில், சிறந்த சூழ் நிைலகளில் கூட அரசியேல 
ேமேலாங்கி நிற்கிறது, ேமலும் நீதி என்பது வழக்குத் ெதாடர 
ஒரு குறியீட்டு சாக்குப்ேபாக்கு நிைலக்குத் தள்ளப்படுகிறது. 
இந்த தீர்ப்பாயங்கள் எவ்வைகயான தாக்கத்ைத நீதிக்கான 
ேபாராட்டத்தில் ஏற்படுத்தின என்பைத 
அடுத்த கட்டுைரக ளில் பார்க்கலாம். 
 
(ெதாடரும்...)
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வினாக்கள், விைளயாட்டுத்தனமான ெசாற்ேசர்க்ைகக 

ளின் விைளவுகள் அல்ல. விைட காணத் துைணெசய்யும் 
கைண ஒத்த கருவிகள். துருவித் துருவித் ேதைவயானவற் 
ைறத் ேதடிக் ெகாணர்ந்து தருகிற வைரக்கும் ஓய்வில்லாது 
ஒலிப்பைவ. எதைனயும் ேகாத்து வாங்கிக் ெகாடுத்துவிடும் 
ஆற்றல் அதற்கு இருக்கிறது என்பதன் அைடயாளமாகத் 
தாேனா, என்னேவா, ஒரு ெகாக்கிைய நிறுத்தி ைவப்பது 
ேபால, வினாக்குறி, இருக்கிறது ேபாலும். துைளத்ெதடுக்கும் 
வினாக்களால் பாரதிையக் குவைளக் கண்ணன் குைடந்ெத
டுத்தைமயால் விைளந்தன பல. விைளவுகளாக நிகழ்ந்த
வற்ைற விளக்குவன சில. அவற்றுள் ஒன்றாக, குவைளக்கண் 
ணன் குறிப்பிடுவைத அவர் நைடயிேல ெசால்லக் ேகட்க 
லாம். 
 
ஒரு நாள் பாரதியாைர, ‘ஐயா, இந்த ஊரில் ஒரு நல்ல மடு 
இருக்கிறது. அது ெகாஞ்சம் தூரத்தில் இருக்கிறது. தாங்கள் 
தினம் அங்கு ஸ்நானத்திற்கு வர முடியுமா?’ என்று ேகட்ேடன். 
பாரதியார், ‘எங்ேக? எங்ேக?’ என்று புன்சிரிப்புடன் ேகட்டார். 
‘நமது வீட்டிற்கு ேமற்ேக சுமார் இரண்டு ைமல் தூரத்தில் 
இருக்கிறது. அந்த மடுவிற்கு விடியற்காைல நாலு மணிக்குச் 
ெசன்றால்தான் நிம்மதியாகக் கும்பலில்லாமல் ஸ்நானம் 
ெசய்யலாம்’ என்ேறன். 
 
‘விடியற்காைல நீர் எப்ெபாழுது வந்து எழுப்பினாலும் உன்னு 
டன் வருகிேறன். தப்பாமல் விடியற்காைலயில் வீட்டில் வந்து 
என்ைன எழுப்பு’ என்றார் பாரதியார். அவர் ெசான்னபடி மறு
நாட்காைலயில் நாலு மணிக்கு அவர் வீட்டுக் கதைவத் தட்டி 
ேனன். 
 
‘யார்? என்றார் பாரதியார். நான்தான்’ என்ேறன். உடேன சந்
ேதாஷமாக எழுந்து வந்து கதைவத் திறந்து என் கூடேவ மடு
வுக்குக் கிளம்பினார். ேபாகும் மார்க்கத்தில், இவர் வீட்டிற்கும் 
மடுவிற்கும் இைடயில் ரஸ்தாவிற்கு இருபுறத்திலும் நஞ்ைச 
வயல்கள் ெதன்னந்ேதாப்புகள். இவற்றின் ெசழுைமையயும், 
பிரகிருதியின் அழகு ஆனந்தங்கைளயும், பிறப்பிேலேய வர
கவியாதலால், எனக்குத் ெதரியாமேலேய கவனித்து வந்தார் 
பாரதியார். ‘குயில் பாட்டு’க்கு அடிப்பைடயான கருத்துக்கள் 
இக்காட்சிகளினாேலேய இவருக்கு வளமாக உதயமாயின. 
 
என்று குறிப்பிடுகிறார். இது, பாரதி பாடிய குயில் பாட்டின் 

பிறந்தகத்ைத அைடயாளம் காட்டுகிறது. இதைன அடுத்து, 
மற்ெறாரு நாள் பாரதியாைர ேவெறாரு மடுவுக்கு அைழத்துச் 
ெசன்ேறன். அந்த மடுவுக்குத் தியாகராஜ பிள்ைள மடு என்று 
ெபயர். ெசௗகரியமான படிக்கட்டுகள். ெதளிவான ஜலம், 
திருப்தியான ஆழம், ஜன சந்தடியில்லாத சாைல, அருேணா 
தய சமயம். ஜலக் கைர ேமல் முதிர்ந்த ெபரிய மாமரங்கள், 
ெதன்ைன மரங்கள். இப்ேபர்ப்பட்ட காட்சிகள் என்ைனப் 
ேபான்ற பாமரனுக்ேக மேனா ஆனந்தத்ைத உண்டாக்கும் 
ேபாது, நம் கவிச்சக்கரவர்த்தி பாரதியாருக்குக் ‘குயில் 
பாட்டு’ எழுத மனெவழுச்சி உண்டாக்கியதில் ஆச்சரிய
மில்ைல. 
 
என்று விவரிக்கிறார். இந்த மடுநீராடல், மகாகவிக்குள் 
குயிைல எழுப்பிப் பாட ைவத்திருக்கிறது. அதைனப் பின் 
னர்ப் பார்க்கலாம். அதற்கு முன்னர் இன்ெனாரு பாடல் 
எழுந்த கைத பார்க்கலாம். இேத காலக்கட்டத்தில், இன்னும் 
ஒரு பிரபந்தம் பாட, பாரதிையத் தூண்டியதும் குவைளக்கண்
ணனின் குறுமுயற்சி என்றால் அது மிைகயாகாது. முன்னர்ச் 
ெசான்னதின் ெதாடர்ச்சியாய் அவர் ேமலும் விவரிக்கிறார்.  
  
‘அன்று அவரும் நானும் அந்த மடுவில் ஸ்நானம் ெசய்ேதாம். 
இவ்வாறு இரண்டு நாட்கள் ஆயின. மூன்றாம் நாள் அவர் வீட்
டிற்குப் ேபாகாைமயால் அவர் என் வீட்டிற்கு விடியற்காைல 
யில் நடந்து வந்து கதைவத் தட்டி எழுப்பினார். உடேன நான் 
விழித்து, குரலிலிருந்து பாரதியார் என்று ெதரிந்து.என் தாயா 
ரிடம், அம்மா, இவர் தானம்மா, பாரதி’ என்ேறன். 
 
என் தாயார் உடேன கதைவத் திறந்து உள்ேள அைழத்து 
உட்காரச் ெசான்னார். பிறகு, ‘ைபயா, பாரதி வாரதி என்கி 
றாேய, அவைரச் சுப்ரபாதம் ெசால்லச் ெசால்லு. பார்ப்ேபாம்’ 
என்றாள். 
 
அதற்குப் பாரதியார், ‘சுப்ரபாதம் என்றால் என்ன?’ என்றார். 
 
உடேன என் தாயார், ‘சுப்ரபாதம் என்றால் என்ன என்கிறாேர! 
இவ்வளவுதானா உன் பாரதி!’ என்றாள். 
 
இதனிைடேய ேநரமாகேவ நாங்களிருவரும் மடுவுக்குப் புறப்
பட்ேடாம். பாரதியாருக்கு மனத்தில் நிம்மதியில்ைல. வழியில், 
‘சுப்ரபாத’த்திற்கு என்ைன அர்த்தம் ேகட்டார். 
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‘சம்ஸ்கிருதத்தில் சுப்ரபாதம், தமிழில் திருப்பாைவ, திருப்
பள்ளிெயழுச்சி’ என்ேறன். திருப்பள்ளிெயழுச்சியில் ஒரு பாட் 
டுச் ெசால்லச் ெசான்னார். நான் ெசான்ேனன். அைதக் 
ேகட்டு, அேதா மாதிரியாகப் ‘பாரதமாதா திருப்பள்ளிெய
ழுச்சி’ பாடி, என் தாயாரிடம் அப்பாடல்கைள ேநராக முதன் 
முதல் பாடிக் காட்டினார். என்கிறார் குவைளக்கண்ணன். 
இங்கு, திருப்பள்ளி எழுச்சி குறித்த விளக்கத்ைதயும் ஆழ் 
வார் அருளிய பாடலுடன் பாரதி இைசத்த பாடைலயும் 
இைணத்துச் சிந்திக்கேவண்டியிருக்கிறது. 
 
திருப்பள்ளி எழுச்சி என்பது, இைறவைனத் துயில் எழுப்புவ 
தாக அைமந்தாலும், நம்முள் ஆன்மிக விழிப்பின்றி உறங் 
கிக் ெகாண்டிருக்கும் ஆத்மாைவத் துயிெலழுப்பி இைறவ 
னின் கருைணைய உணரச் ெசய்வதாக விளங்குகிறது. இத 
ைனச் சமஸ்கிருதத்தில், ‘சுப்ரபாதம்’ என்பர்.   
 
திருவரங்கத்தில் பள்ளி ெகாண்டிலங்கும் அரங்கநாதப் ெபரு 
மான் மீது, அேத திருவரங்கத்ைதச் ேசர்ந்த ெதாண்டரடிப்ெபா
டியாழ்வார் பாடிய திருப்பள்ளிெயழுச்சிேய திருப்பள்ளிெய
ழுச்சி வைகப் பைடப்புகளுக்கு முன்ேனாடியாகத் திகழ்வது. 
அதைனேய குவைளக்கண்ணன் பாரதியாருக்குப் பாடிக் 
காண்பித்திருக்க ேவண்டும். 
    
கதிரவன் குணதிைசச் சிகரம் வந்து அைணந்தான் 
கைன இருள் அகன்றது காைல அம் ெபாழுதாய் 
மது விரிந்து ஒழுகின மா மலர் எல்லாம் 
வானவர் அரசர்கள் வந்து வந்து ஈண்டி 
எதிர்திைச நிைறந்தனர் இவெராடும் புகுந்த 
இருங் களிற்று ஈட்டமும் பிடிெயாடு முரசும் 
அதிர்தலில் அைல-கடல் ேபான்றுளது எங்கும் 
அரங்கத்தம்மா பள்ளி எழுந்தருளாேய 

 
என்று ெதாடங்கும் ெதாண்டரடிப் ெபாடியாழ்வாரின் அமுத 
ைனய திருப்பாடல்கள், பாரத ேதசத்து அைனத்துத் ெதாண் 
டர் கைளயும் எழுப்பும் விதமாய், பாரதமாதாவுக்குப் பள்ளி
ெயழுச்சிப் பாடல்கைள, இைசக்க ைவத்திருக்கின்றன. 
 
ெபாழுது புலர்ந்தது யாம்ெசய்த தவத்தால் 
புன்ைம இருட்கணம் ேபாயின யாவும் 
எழுபசும் ெபாற்சுடர் எங்கணும் பரவி 
எழுந்து விளங்கிய அறிெவனும் இரவி; 
ெதாழுதுஉைன வாழ்த்தி வணங்குதற்கு இங்கு உன் 
ெதாண்டர்பல் லாயிரர் சூழ்ந்து நிற்கின்ேறாம். 
விழிதுயில் கின்றைன இன்னும் எம் தாேய! 
வியப்பிது காண்! பள்ளி ெயழுந்தரு ளாேய!.  

 
என்று விரிகிறது, பாரதியின் பாடல். 
 
இயற்ைகயில் ெபாழுது தாேன புலரும். வாழ்க்ைகயின் 
ெபாழுேதா, தவத்தால் விடியும். இருள் தனித்து அைமவ
தில்ைல. கூட்டமாய் இருப்பது. அதைனப் பசும் ெபாற்சுடர் 
எங்கணும் பரவி, எழுந்து விளங்கிய கதிரவன் ேபாக்குவிக்கி 
றது. இருட் கணத்ைதப் ேபாக்க, இரவி. புன்ைம ேபாக்குவது 
அறிவு. ெதாண்டரடிப் ெபாடியாழ்வார் ஒருவர். அவைர 
அடுத்து, ‘வானவர் அரசர்கள் வந்து வந்து ஈண்டி எதிர்திைச 
நிைறந்தனர்’. பாரதியாருக்குள்ேளா, ெதாண்டர் பல்லாயிரர். 

அவர்களும் தனித்ேதா, வரிைசயில் வந்ேதா நிற்கவில்ைல. 
சூழ்ந்து நிற்கின்றனர். அவர்கேளாடு பாரதியும் இைணந்து 
நின்று பாடுகின்றார். எதற்காக நிற்கிேறாம் ெதரியுமா? 
‘ெதாழுது உைன வணங்குதற்கு’- பள்ளி துயில்வது பரந்தாம 
னுக்கு வழக்கம். ஆனால், எல்லாைரயும் எழுப்ப ேவண்டிய 
தாேயா, விழி துயில்கின்றாள். இது வியப்பாக இருக்கிறது. 
எனேவ, ‘பாரதமாதாேவ பள்ளி எழுந்தருள்வாயாக’ என்று 
பாரதி பாட ேநர்ந்திருக்கிறது. உண்ைமயான திருப்பள்ளி 
எழுச்சி பாரதியின் வாக்கில்தான் பக்குவமாகக் கனிந்து 
உதிர்கிறது. இலக்கிய வானில் கதிரவனாய் உதிக்கிறது. கவி 
ைதயாய் வளர்கிறது, ெதய்வ பக்தி, ேதசபக்தியாப் பரிணா 
மம் ெகாள்கிறது. 
 
இயற்ைக எழிைல, புறச்சூழைல முன்னிறுத்தி, ெதாண்டரடிப்
ெபாடியாழ்வார் இைசத்த பாங்கிேலேய பாரதியும் பாடுகிறார். 
முன்னவர் பாடலில், திருவரங்கம் ெதரிகிறது. பின்னவர் பாட 
லில், புதுைவ நிைறகிறது. வளரும் பாடல்களில் ைவகுந்த 
வாசல் திறக்கிறது. பாரதியின் பாடல்களில் பாரதம் சுடர்கிறது. 
 
நின்ெனழில் விழியருள் காண்பதற்கு எங்கள் 
ெநஞ்சகத்து ஆவைல நீஅறி யாேயா 
ெபான்அைன யாய்! ெவண் பனிமுடி இமயப் 
ெபாருப்பினன் ஈந்த ெபருந்தவப் ெபாருேள! 
என்ன தவங்கள்ெசய்து எத்தைன காலம் 
ஏங்குவம் நின்னருட்கு ஏைழயம் யாேம? 
இன்னமும் துயிலுதி ேயல்இது நன்ேறா? 
இன்னுயிேர! பள்ளி ெயழுந்தரு ளாேய! 

 
எனவரும் பாடலில், அன்ைனயின் அருள் வதனமும், இன்ன 
மும் விழி துயில்கின்ற அவலமும் இைணந்து எழுகின்றன. 
 
‘என்ன தவங்கள் ெசய்து, எத்தைன காலம் ஏங்குவம்’ என்ற 
வரிகளில், ேதங்கி நிற்கின்றன யுகயுகமான தவங்கள். மீள 
விரிக்க மனமின்றி, பதிகம் பாட இடமின்றி, பஞ்சம் வந்து விடு 
கிறது. பள்ளி எழுச்சி பஞ்சகமாய், ஐந்தாம் பாடலுடன் அைம
திபூண்டு விடுகிறது. ஆயினும், அது ஆயிரம் பாடல்களுக்கு 
உரிய அழுத்தங்களுடன் ெவளிப்பட்டு நிற்கிறது. அது    
பின்னர், கர்மேயாகி (பிப்ரவரி, 1919) இதழில் அச்சாக்கம் 
காண்கிறது.   
 
மதைலயர் எழுப்பவும் தாய்துயில் வாேயா? 
மாநிலம் ெபற்றவள் இஃதுஉணராேயா? 
குதைல ெமாழிக்குஇரங் காெதாரு தாேயா? 
ேகாமகேள! - ெபரும் பாரதர்க் கரேச! 
விதமுறு நின்ெமாழி பதிெனட்டும் கூறி 
ேவண்டிய வாறுஉைனப் பாடுதும் காணாய் 
இதமுற வந்துஎைம ஆண்டருள் ெசய்வாய்! 
ஈன்றவேள! பள்ளி ெயழுந்தரு ளாேய! 

 
தமிழ்ப் பாட்டு இது ஆனாலும், இந்தியநாட்டின் ெசப்புெமாழி 
பதிெனட்டும் இைணந்து பாடுகிற ேதசியப்பாட்டு. ெதய்விப் 
பாடலாய் முகிழ்த்த ஆழ்வார் திருப்பள்ளி எழுச்சி, ைவணவத்
திற்கு உரியது. ைவகுண்டவாசனுக்கு இைசந்தது. பாரதியின் 
பாடேலா, இந்து, முஸ்லிம், கிறித்தவம் உள்ளிட்ட இந்திய 
நாட்டுச் சமயத்தார் அைனவர்க்கும் உரியது. திருமாலுக்கு 
உரிய பள்ளி எழுச்சிப் பாடைல அவரவர் வணங்கும் இைற 
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ைமக்கு உரியதாய் எல்லாரும் ஏற்றுப் பாடலாம். அவ்வாேற, 
பாரதியின் பாரதமாதாவும் அவரவர் ேதசத்து அன்ைனயாய் 
அைமவார். ஆயினும், பரந்தாமன் ெமய்ப்புகைழ, ஆழ்வார் 
இைசத்ததுேபால், பாரதமாதாைவ, பாரதியார் சித்திரிப்பது 
தனித்துவம் மிக்கது. 
 
ெதாண்டரடிப் ெபாடியாழ்வார் தன்ைனப் பாட அரங்க நாதன் 
என்ன வைகயில் அருள்பாலித்தாேனா, அறிேயாம். ஆனால், 
பாரதமாதா தன்ைனப் பாடக் கண்ணைனேய தூண்டுேகால் 
ஆக்கி, பாரதியிடம் அனுப்பியிருக்கிறார் என்று எண்ணத் 
ேதான்றுகிறது. புறத்ேத கண்ணனாய்க் குவைளக் கண்ணன் 
வாய்த்திருக்க, அகத்ேத கீைத அருளிய கண்ணன் அவருள் 
நிைறந்ேத இருக்கிறான். பாரதமாதா திருப்பள்ளி எழுச்சிைய, 
பாரதி பாடிய அேத காலத்தில், பகவத்கீைதயின் 11-ஆவது 
அத்தியாய விளக்கம், கர்மேயாகி (பிப்ரவரி, 1910) இதழில் 
ெவளிவந்திருக்கிறது. அேத இதழில், பாரதியின், ‘தற்கால 
இந்துக்கள் அறிய ேவண்டிய சில விஷயங்கள்’ என்ற கட்டு
ைரயும், பக்தி என்ற கட்டுைரயும் ெவளிவந்திருக்கின்றன. 
ேதச பக்திக்குத் துைணயாகும் ெதய்வ பக்திக்கான ெமய் 
விளக்கத்ைத, இந்தக் கட்டுைர எடுத்துைரக்கிறது. 
 
இருதயத்தில் பக்தியுள்ளவர்கேள, நீங்கள் வாழ்வீர்களாக. 
பக்தி ெயான்றுதான் இந்த ேலாகத்திேல சாசுவதமானது; மற் 
றைவ ெயல்லாம் மித்ைதேய. உங்கள் வாணாள் பரிசுத்தமான
தாயும் ெதய்வத்தன்ைம ெபற்றதாயு மிருக்கட்டும். ைதரியமா 
யிருங்கள், அைதரியப்படாேதயுங்கள். உங்களுக்கு முன் 
ஆயிரம் ேபர் விழுந்து கிடக்கட்டும். கவனிக்காதீர்கள். உறுதி 
யாய் நில்லுங்கள். உங்கள் காரியத்ைத விட்டுவிடாதீர்கள். 
ஆஹா! அன்பும் பக்தியும் ெபறுவது எத்துைண மஹத்தா 
னது! ஒருவைனச் சதானந்தனாகச் ெசய்யும் வல்லைம பக்தி 
ஒன்றுக்குத்தாேன உண்டு. 
 
ெமய் பக்திக்கு அதிஆச்சரியமான சக்தி யுண்டு. ெமய்யடி
யார்க்குக் கல்ெலன்றும் ெசம்ெபன்று முண்டா? அங்கிருந்து 
மல்லவா அவனுக் கருளுதயமாகும்? அது ஜீவசக்தி, ெசத்த 
பிணத்ைதயும் உயிர்ப்பிக்கும் ஆற்றலுைடயது. ெபருமானி
டத்து இயற்ைகயிேலேய பக்தி பூண்டவர்கள் உண்ைமயில் 
மிகவும் புண்ய புருஷர்கேள. அவர்கேள பாக்கியவான்கள். 
என்று எழுதுகிறார். பக்தியில், ெமய் பக்தி என்று பாரதி எழுது
வதனாேலேய, ெபாய் பக்தியும் இருக்கிறது என்று புரிகிறது. 
அது ேபாகட்டும். ெமய் பக்தி என்பது யாது? அதைனயும் 
பாரதி அக்கட்டுைரயிேலேய விளக்குகிறார். 
 
‘ெமய் பக்தி ெயான்ேற ஈசுவர திருஷ்டி யளிக்கவல்லது. 
ெவறும் அறிவு மூலமாக அவைன அைடதல் கூடாது. ேயாகப் 
பழக்கமும் நானாவிதக் கஷ்டாநுபவமுங்கூட அவைனக் 
காண்பதற்குப் பாைதகளல்ல. இது ஈசுவரன் வாக்கு அவன் க 
ளங்கம், தன்னயம், ேவறு சிந்தைன இைவயற்ற ெமய்யன்
பர்க்ேக எளியன். ஈசுவரன் ஸ்வதந்திரனா யிருக்கின்றான். 
அவைன எந்தச் சட்டமும் பந்திக்க வல்லதல்ல. எனினும், 
‘எனது அடியார்க்கு நான் அடியன்’ என்று அவேன ெசால்லியி
ருக்கிறான். ஜகத்ரக்ஷகர் ஒருவர் ‘ஈசுவரன் அன்புருவானவன் 
அன்ேப ஈசுவரன்’ என்று உத்ேகாஷித்தார். 
 
ஆனால், இைத அநுபவ பூர்வமாகக் காண்பது அதிக கஷ்ட
மானது. எவன் களங்கமற்ற பரிசுத்தமான ஹிருதயம் ெபற்றி
ருக்கும் பாக்கியவாேனா அவேன இவ் வுண்ைமையக் கண்டா

னந்திக்க ஏற்றவன். தனக்ெகன்ற இச்ைச ஒரு துளிேயனும் 
நமது மனத்திேல யிருக்கும் வைர நமக்கு இந் நிைல ஸித்திக் 
கப் ேபாவதில்ைல. அது பரிசுத்த நிைல; அது ெதய்வீக 
நிைல. 
 
இத்தைகய அன்பு ஒருவனுக்கு உதயமாகும்ெபாழுேத அவன் 
ெலௗகிகப் பந்தங்களினின்றும் விடுபட்டவனாகிறான். இந் 
நிைல மகா சங்கடமானெதன் ெறண்ணி, சேகாதரர்கேள நம் 
பிக்ைக யிழந்து நாஸ்திகராய் விடாதீர்கள். ேலாகாநுப
வத்ைத ைவத்துப் பார்க்க அது எத்தைன சங்கடமாகத் 
ேதான்றினும், அப்ேபறு நாம் ெபற்று அநுபவிக்க ேவண்டி 
யேத. அஃதிலார் ஹிருதயம் ெவறும் பாைல நிலம் ‘அன்பகத்
தில்லா உயிர் வாழ்க்ைக வன்பாற்கண் வற்றல் மரந் தளிர்த்
தற்று’. அன்ேப நமதுயிர் அதுேவ இந்த ேலாகத்தில் சாசுவத
மானது. கள்ளம் கபடற்ற ெமய்யடியாருக்கு இது சிறிதும் கஷ்
டமானதல்ல. ஏெனனில் அவன் அன்புைடயான் கருணாசாகர
மாகிய ஈசுவரனிடத்து அவன் இயற்ைகயிேலேய கைரந்து 
ெசல்கிறான். 
 
என்று திருக்குறைள முன்ைவத்துத் ெதளிவுபடுத்துகிற பாரதி 
யின் ெமய் பக்தி, ெதய்வபக்தி நிகர்த்த ேதசபக்தியாய் மிளிர்
கிறது. ஈசுவரன் சுதந்திரனாய் இருக்கின்றான் என்பேதாடு 
நிறுத்தாமல், அவைன எந்தச் சட்டமும் பந்திக்க வல்லதல்ல 
என்று விளக்கிக் காட்டுகிற பாரதியார், ‘எனது அடியார்க்கு 
நான் அடியன்’ என்று அவேன ெசால்லியிருக்கிறான் என்றும் 
ேமல் விளக்கம் ெசய்கிறார். ‘யாருக்கும் அடியாராக இருக்க 
விரும்பாத இைறவன் தன் அடியார்களுக்கு அடியாராக 
இருக்கிறான் என்றால், அவன் நமக்கு முன்னதாக நம் அடி
ைமத்தைளைய அறுக்க விரும்புகிறான், விைரகிறான் என்று 
அல்லவா, ெபாருள். அதைன அறியாமல் இன்னும் விழிது
யில்வது பாரதர்களுக்கு அழகா? பாரத ேதசத்தவரின் ஒட்டு
ெமாத்த உருவகமாய், உருவாய்த் திகழ்கிற பாரதமாதாவுக்கு 
அழகா? அது இயல்பா?’ என்ெறல்லாம் சிந்திக்கத் தூண்டுகி 
றது பாரதியின் பக்தியுள்ளம். அவநம்பிக்ைகயால் நாஸ்திக
ராய்விடாதீர்கள்’ என்று நம்பிக்ைக ஊட்டும் பாரதி, தன் 
விருப்பம் துறந்து தாய் நாட்டுப் ெபருவிருப்பமான விடுதைல 
ையப் ெபறும் ேவட்ைகேயாடு இயற்ைக விடியல் நிகழ்ந்த 
இளங்காைலயில் இதய விடிவு காண ேவண்டித் ெதாண்டர் 
பல்லாயிரவர் பாரதமாதாைவப் பணி(ெசய்)வதற்ெகன்ேற 
சூழ்ந்து நிற்கிறார்கள் என்று பாரதி கனவு காண்கிறார். அது 
ெதய்விகத் திருக்கனவு, ேதசியப் ெபருங்கனவு, அதன் நுண் 
ணிய ெவளிப்பாடு பாரதமாதா திருப்பள்ளி எழுச்சி. 
 
பள்ளி எழுச்சி பாடும் வாய்ப்பிைனத் தந்த குவைளக் கண்ண 
னின் கூட்டுறவால், மடுநீராடல் நிகழ்த்திய மகாகவிக்கு 
அதற்கு முன்னர்தான், மார்கழி நீராடலின் மகத்துவத்ைத 
உணர்த்தும் ஆண்டாளின் பாசுரத்ைதப் பாடக் ேகட்கிற 
ேபறும் வாய்த்தது. அதுவும் கூட, குவைளக் கண்ணனின் நட்
பால்தான் அைமந்தது என்றும் ெதரிகிறது. ேமலும் விளங்கிக் 
ெகாள்ள, பாரதிையப் பின் ெதாடர்ேவாம்.
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ெசன்ற இதழில்... 
 
4 குஜராத் மாநிலம் கத்தியவாரில் கண்ெடடுக்கப்பட்ட கிர் 

னார் இரண்டாம் பாைறக் கல்ெவட்டு - 
4 ெபா.ஆ.மு. 3-ம் நூற்றாண்டளவில் ெமளரிய மன்னனான 

அேசாகன் தனது ஆட்சிக்கு உட்பட்ட பகுதியில் மட்டு
மன்றி அண்ைட நாடுகளான ேசர, ேசாழ, பாண்டிய, சத்திய 
புத்திர(அதியமான் ெநடுமான் அஞ்சி), தம்மபரணி (ஈழம்) 
முதலிய அண்ைட நாடுகளுக்கும் இரு வைகச் சிகிச்ைச 
யும் வழங்கப்படேவண்டும் என்று ஆைணயிட்டான். இந்த 
ஆைண குஜராத் மாநிலம் கத்தியவாரில் அவனது கிர்னார் 
இரண்டாம் பாைறக் கல்ெவட்டாக அறியப்படுகிறது. 

4 ெபா.ஆ.மு 6-ம் நூற்றாண்டளவில் வட இந்தியாவில், 
ைவதீக மதங்கைள எதிர்த்து, உலகாயதம், ஆசீவகம், 
ெபளத்தம், ைஜனம் ஆகிய மதங்கள் ேதான்றின. இம் 
மதங்கள் ெபா.ஆ.முன் 3-ம் நூற்றாண்டளவில் ெதற்ேக பர 
வத் ெதாடங்கி விட்டன.  

4 ெபா.ஆ.பி 1-ம் நூற்றாண்டு முதல் 6-ம் நூற்றாண்டு வைர 
யிலான காலத்தில் ெபளத்தம், சமணம் ஆகிய இரு மதங்க 
ளும் தமிழ் நாட்டில் ெபரும் ெசல்வாக்குடன் மக்களிைடேய 
பரவின. தமிழ் நாடும் ஈழநாடும் இக் காலப்பகுதியில் 
ெபளத்தத்ைதயும் சமணத்ைதயும் ைகக்ெகாண்டிருந்தன 
என்பதற்கு சிலப்பதிகாரம், மணிேமகைல சிறந்த சான்றுக
ளாகும். சங்க காலப் பிற்பகுதியில் தமிழ் நாட்டில் நிலவிய 
அரசியல், ெபாருளாதாரப் பின்னைடவுகள் காரணமாக 
அறத்ைத வலியுறுத்தும் திருக்குறள் உள்ளிட்ட பதிெனண்
கீழ்க் கணக்கு நூல்கள் ேதான்றின. இக் காலப்பகுதியில் 
தமிழ் நாட்டு மக்கள் ெபளத்தத்ைதத் தழுவினார்கள் என் 
பது வரலாறு.  

4 ெபா.ஆ.பி 6-ம் நூற்றாண்டளவில், பக்தி இலக்கிய காலத் 
தில், தமிழ் நாட்டில், இம் மதங்கள் ‘நின்றுணுஞ் சமணும் 
இருந்துணுந் ேதரும் ெநறியலாதன புறங்கூற’ என்று புறந்
தள்ளப்பட்டு, இருந்த இடேம ெதரியாமல் அழிக்கப்பட்டன. 
மிகப் ெபரிய துைணக் கண்டமான தமிழ்நாட்டிேலேய 
ெபளத்தம் வாழ்ந்து அழிந்திருந்தால் ஈழத்துத் தமிழ் மண் 
ணில் ெபளத்தம் இருந்த இடம் ெதரியாமல் அழிந்து ேபாயி

ருப்பது ஒன்றும் ெபரிய விடயமல்ல.  
4 ஈழத்தில் விஜயனின் வருைகயும் ஆட்சி அைமத்தலும் 

ஆராயப்பட்டது. 
4 ஈழத்து வரலாற்று நூலாகக் கருதப்படும் மகாவம்சத்தின் 

உண்ைமத் தன்ைம ஆராயப்படுகிறது. இதன் விரிவாக்கம் 
இவ்விதழில் ஆராயப்படும். 

 
ெதாடர்கிறது.  
 
வரலாறு, இலக்கியம்: 
 

‘இலக்கியம் வரலாறு ஆகாது’ என்னும் உண்ைம சில வர

லாறுகைளப் ெபாறுத்தவைர மறக்கடிக்கப்பட்டிருக்கிறது. 
இலங்ைகத் தீவின் பண்ைடய வரலாறு, வரலாற்று ஆசிரியர் 
கள், மன்னர்கள் முயற்சியால் காலம் காலமாக நாேடாடிப் 
பாடல் வழி எடுத்துவரப்பட்ட கைதகளின் உண்ைமத் தன்ைம 
ஆய்வுகள் எதுவுமின்றி ஏற்றுக் ெகாள்ளப்பட்டு உண்ைமயா 
கேவ ெகாள்ளப்பட்டிருக்கின்றன.  
 
தமிழ் நாட்டின் பண்ைடய வரலாற்ைறக் காட்டும் சங்க இலக்
கியங்கள், குறிப்பாகப் புறத்திைண இலக்கியங்கள், பண் 
ைடத் தமிழ் நாட்டின் வரலாற்ைற, நாேடாடிப் பாடல் வழியாக 
அல்லாமல், ேநரடியாக, அக்காலத்தில் வாழ்ந்திருந்த புலவர் 
கள் வாயிலாகக் கூறுகின்றன. மிக அண்ைமக்காலம் வைர 
இைவயாவும் வரலாறாக ஏற்றுக்ெகாள்ளப்படவில்ைல. இலக்
கியங்களாகேவ ெகாள்ளப்பட்டன. இதற்கு, வடநாட்டார் மட்டு
மல்ல நாமும் தான் காரணம்.  
 
இன்று, இலங்ைகத் தீவின் புராதன வரலாற்ைற ஆராய்வ
தற்கு மூன்று வைகயான சான்றுகள் கிைடத்துள்ளன.  
n அரச வம்சாவழியினர் வரலாற்ைற ைமயமாகக் ெகாண்டு 

நாேடாடிப் பாடல்களிலிருந்து எழுதப்பட்ட மகாவம்சம், தீப
வம்சம் 

n ெதால்லியல் சான்றுகள்,  
n 1970-ல் ெவளியிடப்பட்ட கல்ெவட்டுக்கள்.  
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இைவ, ஆய்வுக் கண்ணில் பார்க்கப்படாத காரணத்தால் 
ெபாருத்தமற்ற முடிவுகளுடன் தவறான விபரங்கள் பாடப்புத்
தகங்களிலும் ெபாது நூல்களிலும் இடம்ெபற்று தப்பான 
ேநாக்ேக வரலாறாகக் ெகாள்ளப்பட்டு வந்திருக்கிறது. 
  

இன, மத, ெமாழி அடிப்பைடயில் உண்ைம அடிபட்டுப் ேபாகி 
றது. இன்ைறய இனப் பிரச்சிைனக்கு வித்து எங்ேக இடப்பட் 
டது? ஆதியிலிருந்து இலங்ைகத் தீவில் வாழ்ந்த மக்கள் இப்
படித்தான் பைகபாராட்டி ஒரு இனத்ைத இன்னும் ஒரு இனம் 
அடித்துக் ெகான்று, பிரிவிைனக்கு அடிேகாலினார்களா?  
 
இந்த ஆய்வு, ஒப்பு ேநாக்கில்,  பதிற்றுப்பத்து என்னும் சங் 
கத் தமிழ் இலக்கியம் வரலாற்று ேநாக்கில் எத்தைகய உண்
ைமத்தன்ைமையக் ெகாண்டிருக்கிறது என்பைதயும் மகாவம் 
சம் தன்னளவில் மட்டுேம ஒரு வரலாற்று ஆவணமாகக் 
ெகாள்ளும் தைகைமையக் ெகாண்டிருக்கவில்ைல என்பைத 
யும் விளக்கும் ேநாக்குடன் ேமற்ெகாள்ளப்பட்டிருக்கிறது.  
 
மகாவம்சம் ெபா.ஆ. பின் 5-ம், 6-ம் நூற்றாண்டளவில் மகாநா

மேதரர் என்பவரால் ெதாகுக்கப்பட்டதாக அறியப்படுகிறது. 
இந்நூல், ெபளத்தத்ைத முன்னிைலப்படுத்தி, இலங்ைக மன்
னர்கைளக் கால வரிைசப்படி ெதாடுத்து எழுதப்பட்ட வரலாறு 
ெதாடர்பான ெசய்திகளின் ெதாகுப்பு. மகாவம்சத்ைத ஒரு வர 
லாற்று நூலாக ஏற்றுக் ெகாள்ள முடியாவிட்டாலும் இதைன 

முற்றாக ஒதுக்கிவிட்டு இலங்ைக 
வரலாற்ைற எழுதவும் முடியாது.  
 
மகாவம்சத்ைத எழுதுவதற்குச் சில 
மூல நூல்கள் பயன்படுத்தப்பட்டதாக 
அறியப்பட்டாலும் அைவ எதுவும் 
இன்று கிைடக்காத நிைலயில் மகா
வம்சேம இன்று கிைடக்கும் பைழைம 
யான நூலாகக் ெகாள்ளப்படுகிறது. 
மகாவம்சம், காலத்தால் அதற்கு ஏறக்
குைறய ஒரு நூற்றாண்டளவில் முன் 
ைனய தீபவம்சம் என்னும் நூைலத் 
தழுவி எழுதப்பட்டதாக அறியப்படு
கிறது. தீபவம்சத்தில் கூறப்படும் வர
லாற்றிலும் மகாவம்சம் அதிக அளவு 
விபரங்கைளக் ெகாண்டுள்ளது. மகா
வம்சம் எழுதப்படுவதற்கு முன்னேம 
அத்தகதா மகாவம்சம் என்று ஒரு 
நூல் எழுதப்பட்டிருந்தது. இது நாட் 
டார் பாடல்களிலிருந்து ெதாகுக்கப்
பட்டதாக் கூறப்படுகிறது.  
 
மகாவம்சம் பற்றி 1849-ம் ஆண்டில் 
குடிேயற்ற நாடுக்குப் ெபாறுப்பாக 
இருந்த எமர்சன் ெடெனன்ட் (James 
Emerson Tennent) என்பவர் இலங்ைக 
பற்றி இரு முக்கிய விடயங்கைளத் 
தமது Ceylon An Account of the    
Island  என்னும் நூலில் குறிப்பிட்டுள் 
ளார்.  
 
nசிங்களவர் தான் உலகில் தம் வர
லாற்ைறத் ெதாடர்ச்சியாக எழுதி வரு
கிறார்கள். 
nநீர்ப்பாசனத் ெதாழில் நுட்பத்ைத 

உலகிற்கு அறிமுகப்படுத்திய ஒரு சமூகம் உண்ெடன்றால் 
அது சிங்களவர்களாகத் தான் இருக்கும். 

 
ஆனால், இைவ இரண்டுேம அடிபட்டுப் ேபாயின. ஆய்வுகள் 
தான் உண்ைமைய நிைலநாட்டும் களங்கள் என்பைத இன்று 
நாம் கண்கூடாகக் காண்கிேறாம். இவ் ஆசிரியர் தம் காலத் 
தில் தமக்குக் கிைடத்த சான்றுகளின் அடிப்பைடயில் இந்தக் 
குறிப்புக்கைள ெவளியிட்டிருக்கலாம். 
 
மகாவம்சத்தின் அைமப்பு: 
 
(Maga Vamsam, Tamil Translation Copyright – R. P. Sara-
thy, 1st Edition: january 2007) என்னும் நூலிலிருந்து எடுக்
கப்பட்டது. 
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மகாவம்சத்தில் 37 அத்தியாயங்கள் உள்ளன.  
 
பழங்காலத் துறவிகளால் ெதாகுக்கப்பட்ட மகாவம்சம் நீண்ட
தாகவும் பல சம்பவங்கள் மீண்டும் மீண்டும் கூறப்பட்டு சிக்க
லானதாகவும் அைமந்திருந்தன என்று கூறுவதுடன் அக் 
குைறகள் இந் நூலில் தவிர்க்கப்பட்டு எளிதாக்கப்பட்டதாக 
வும் புரியும் படியானதாகவும் உணர்ச்சிகரமானதாகவும் 
அைமந்திருப்பதாகக் கூறப்படுகிறது.  
 
இங்கு கூறப்படும் தகவல்கள் வழி வழியாக வந்தைவ என்றும் 
கூறப்படுகிறது. 
 
முதலாம் அத்தியாயம் ‘உலைகத் தீைமயிலிருந்து விடுவிக்க 
ஸம்புத்த தீபங்கர் புத்தராகத் தீர்மானித்தார்’ என்று ெதாடங்
குகிறது.  அவர் ெகாண்டண்ணா, துறவி மங்களா, சீமனா முத 
லாய 24 ஸம்புத்தர்கைளயும் வணங்கி, அவர்களிடம் புத்தரா
வதற்குரிய ஆசிையப் ெபற்று உலகத்ைதத் துன்பங்களிலி
ருந்து விடுவித்தார் என்று கூறுகிறது.  
 
விசாக ெபளர்ணமியில் மகதநாட்டில் உருேவலா நகரில் 
ேபாதி மரத்தடியில் அமர்ந்து ஞானம் ெபற்றார்.  
 
ெகளதம புத்தர் வாரணாசிக்குச் ெசன்று தாம் கண்ட தர்மெந
றிையப் பரப்பினார். ஆசார்ய காசிபரின் ஆயிரம் ஜதிலா சீடர்
கைளத் தம் சீடர்களாக்கி அவர்கைள முழு நிர்வாணம் ெபறத் 
தகுதியாக்கினார். இலங்ைகக்குப் புறப்பட்டார். ஏெனன்றால் 
இலங்ைகயில் புத்தமதம் ெகாடிகட்டிப் பறக்கேவண்டிய அவ
சியத்ைத அவர் அறிந்திருந்தார். உடனடியாக அங்கிருந்த 
யக்கர்கைள விரட்டியடிக்கேவண்டியிருந்தது என்று கூறப்படு
கிறது. இந்தப் பகுதி கவனிக்கேவண்டியது.  
 
இலங்ைகயில் யக்கர்கைளத் தன்வசப்படுத்த புத்தர் ேமற் 
ெகாண்ட சில ெசயல்கள் கூறப்படுகின்றன. எடுத்துக்காட் 
டாக, இலங்ைகயின் மத்திய பகுதியில், ஆற்றங்கைர அருேக
யிருந்த மகாநாகவனத்தில் வழக்கமாக யக்கர்கள் கூடும் கூட்
டத்திற்கு ெகளதம புத்தரும் ெசன்று எதிர்காலத்தில் மஹியங் 
கைன தூபி அைமயவிருந்த இடத்தில், யக்கர்கள் தைல 
ேமல் ஆகாயத்தில் அமர்ந்து ெகாண்டு அச் சைப முழுைம
ையயும் இருளில் மூழ்கடித்தார், புயல் வீசியது, ெபருமைழ 
ெபய்தது. யக்கர்கள்  அச்சமுற்று, தம் அச்சத்ைதப் ேபாக்கு 
மாறு அப் ெபருமானின் ேபரருைள ேவண்டினர். அடிகள் 
அமர இடம் ேகட்டேபாது, அவர்கள், இலங்ைகத் தீவு முழு 
ைமயுேம அளிக்கத் தயாராயினர். இருள் விலகியது. குளிர் 
விட்டது, அச்சம் அகன்றது. யக்கர்கள், அவருக்குப் பலமான 
கம்பளி ஒன்று ெகாடுத்தார்கள். அவர் அதைனத் தைரயில் 
விரித்து அமர்ந்து ெகாண்டார். சால்ைவையச் சுற்றித் தீ சூழ்ந் 
தது. யக்கர்கள் பயந்தனர். கருைண வள்ளலான அவர் இனிய 
திரித் தீபத்ைத அவர்களருேக வரச்ெசய்தார். யக்கர்கள் பயம் 
நீங்கினர். அப்ேபாது அவர் தமது மதக் ெகாள்ைககைள விப
ரித்தார், என்று மகாவம்சம் கூறுகிறது.  
 
இவ்வாறு அற்புதங்கள் நிகழ்த்தி மதம் பரப்புவது பண்டு 
ெதாட்டு நிகழ்ந்து வந்திருக்கிறது.  
 
இங்கு இயக்கர் என்று ெசால்லப்படுபவர் யார்? தமிழரா? அப்
படியாயின் தமிழரின் இயல்பு மதத்திலிருந்து அவர்கள் 

ெபளத்தத்திற்கு மத மாற்றம் ெசய்யப்பட்டிருக்கிறார்கள். 
அதாவது இலங்ைகத் தீவு முழுைமயும் ெபளத்த மதத்திற்கு 
மாற்றப்பட்டிருக்கிறது என்று அறியப்படுகிறது.  
 
மகாவம்சத்தின் முதல் ஐந்து பகுதிகளிலும் ெபளத்த மதம் 
சார்ந்த ெபாதுத் தகவல்கள் கூறப்பட்டிருக்கின்றன.  
 
ஸம்புத்தர் அமரர் ஆகிய ேபாது அவரது சீடர்கள் ஸம்புத்த 
ரின் சிைதயிலிருந்து அவரது கழுத்து எலும்ைபப் ெபற்று 
இலங்ைகக்குக் ெகாண்டு வந்தனர். அைதத் தூபியில் 
ைவத்து மூடி அதைனக் கட்டி எழுப்பினார்கள். அரசர் ேதவ 
னாம்பிரியதர்சிமன் சேகாதர் உத்தகுலபயர் அந்தத் தூபி 
ையக் கண்டு வியந்து அதைன 30 முழ அளவுக்கு உயர்த்தி 
னார். அங்கு வசித்த தத்தக மணி தமிழர்கேளாடு ேபாரிட்ட 
ேபாது எட்டு முழ உயரத்துக்கு, தூபிக்கு ேமல் விதானம் 
அைமத்தார். தூபிப் பணியும் முடிந்த து. இலங்ைகத் தீவும் 
மனிதர் வாழ ஏற்ற இடமாக வளம் ெபற்றது, என்று கூறப்படுகி 
றது.  
 
இலங்ைகத் தீவில் புத்தர் வருைகயால் இயக்கர்கள் ெபளத்
தர்களாக்கப்பட்டனர், இலங்ைகத் தீவு மக்கள் வாழ்விடமாக 
மாறியது என்று கூறப்படுகிறது.  
 
‘அங்கு வசித்த தத்தகமணி தமிழர்கேளாடு ேபாரிட்டேபாது 
எட்டு முழ உயரத்துக்கு, தூபிக்கு ேமல் விதானம் அைமத் 
தார்’, இது ேநாக்கத்தக்கது. 
 
எதிர்காலத்தில் இலங்ைக நற்ேபறு ெபறவும், நாக அசுர்கைள 
வரேவற்கவிருக்கும் அவர்கள் மிகச் சிறந்த நன்ைமகைளப் 
ெபறவும், மும்முைற இலங்ைகக்கு விஜயம் ெசய்தார். அவர் 
உலகுக்கு அருள் ஒளி அளிப்பவர். எனேவ, இந்தத் தீவு 
உணராத ஒளியின் வீச்சினால் அந்தச் சமயத்தில் நம்பிக்ைக 
ெகாண்டவர்களிைடேய உயர்ந்த ெகளரவத்ைதப் ெபற்றது 
என்று முதலாம் அத்தியாயம் கூறுகிறது. 
 
இரண்டாம் அத்தியாயம்: 
 
‘ஒன்பது மகாேதவர் முதலாக எண்பத்து நான்கு ஆயிரம் 
ேமலும் காலராஜ நாகர் முதலான எண்பத்து நாலாயிரம், ஒக் 
காடர் வைரயிலான பதினாறு என மகா ஸம்மதர் மரபில் த்தம் 
குழுவின் வரிைசையக அவரவர்க்கான தைல நகரில் இருந்து 
ெகாண்டு ஆட்சி ெசய்தனர்’ - என்று கூறப்படும் பகுதி,  
 
இைறயனார் களவியலுைரயில் சங்க காலத்திற்கு முன்னர் 
ஆண்ட மன்னர், புலவர்கள், அவர்கள் பாடிய நூல்கள் 
ெதாடர்பாகக்  கூறப்படும் தகவல்களுடன் ஒப்ப ேநாக்கக்  
கூடியதாக இருக்கிறது. இது பண்ைடக் காலத்தில் முன்ைனய 
இலக்கியங்கைள நிைனவு ெகாள்ளும் முைற ேபாலும். 
 
அடுத்த இதழில் மகாவம்சத்தின் ஏைனய 
அத்தியாயங்கள் எடுத்துவரப்படும். 
 
(ெதாடரும்...) 
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ெசன்ற மாதம் தாய் வீடு இதழில் கம்பராமாயணத்தின் 

மூன்றாவது காண்டமாகிய ஆரணிய காண்டத்தின் இரண்டா 
வது  படலமாகிய சரபங்கன் பிறப்பு நீங்கு படலத்திலிருந்து 
ேதர்ந்ெதடுத்த சில ெசய்யுள்கேளாடு உங்களுடன் இைணந்
திருந்ேதன். இவ்விதழில் ஆரணிய காண்டத்தின் மூன்றாவது 
படலமாகிய அகத்தியப் படலத்திலுள்ள சில ெசய்யுள்களு 
டன் உங்கேளாடு இைணகின்ேறன். சரபங்க முனிவன் எரி 
யிைட புகுந்து தனது பிறப்புநீங்கிச் ெசன்றைதப் பார்த்து
விட்டு இராமன், சீைத, இலக்குவன் மூவரும் கனத்த ெநஞ் 
ேசாடு தண்டக வனம்ேநாக்கிச் ெசல்கிறார்கள். தண்டக வனத் 
தில் அவர்கள் 10 ஆண்டுகள் தங்கி அங்ேக அகத்திய முனி 
வைனக் கண்டு அவனிடம் வில், அம்பு, வாள் ேபான்ற ேபார்க்
கருவிகைளப் ெபற்றுக்ெகாண்ட ெசய்திைய அகத்தியப் பட 
லம் விளக்குகிறது.  
  
மைலகளும், அடர்த்தியான மரங்களும், அைலேபான்று நீர் 
பாய்கின்ற ஆறுகளும், அருவிகளும், தடாகங்களும் காணப்
படுகின்ற பகுதியினூடாக மூவரும் தண்டக வனம் ேநாக்கிச் 
ெசல்கிறார்கள். அவ்வாறு ெசல்கின்ற ேபாது அங்ேக தவம் 
ெசய்து ெகாண்டிருந்த பல முனிவர்களும், தபசிகளும் அவர்
கைளக்கண்டு, மகிழ்ச்சியுடன் அவர்கள் முன் வருகிறார்கள். 
அவ்வாறு வருகின்றவர்களிற் சிலைரக் கம்பர் குறிப்பிட்டுக் 
காட்டுவார்.  
 
பண்ைடய அயன்தரு வால கில்லரும்   
முண்டரும் ேமானரும் முதலி ேனார்கள்அத்  
தண்டக வனத்துைற தவத்து ேளாெரலாம் 
கண்டனர் இராமைனக் களிக்கும் சிந்ைதயர். 
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பண்ைடய அயன்தரு வால கில்லரும் - முன்னர் பிரமனின் 
பைடப்பில் வந்தவர்களாகிய வாலகில்லியர் என்பவர்களும், 
முண்டரும் - மழித்த தைலையயுைடயவர்களும், ேமானரும் - 
ேபசாவிரதமுைடயவர்களும், முதலிேனார்கள் அத் தண்டக 
வனத்துைற தவத்து ேளாெரலாம் - அவர்கைளப்ேபான்ற அத்
தண்டக வனத்திலிருந்து தவம் ெசய்ேவார்கள் எல்ேலாரும், 
கண்டனர் இராமைனக் களிக்கும் சிந்ைதயர் - இராமைனக் 

கண்டு உள்ளத்தில் களிப்ெபய்தினார்கள் என்பது ெபாருள். 
வாலகில்லியர் என்ேபார் பிரம்மனின் தைல மயிரிலிருந்து 
ேதான்றிய கட்ைட விரல் அளவினரான அறுபதினாயிரர் என்று 
புராணம் கூறுகிறது. தண்டகன் என்பான் அவ்வனத்திலிருந்து 
ெகாடுங்ேகால் ெசய்தான் என்பதால் அந்தக்காடு தண்டக 
வனம் எனப்பட்டது.  
 
கனல்வரு கடுஞ்சினத் தரக்கர் காயேவார் 
விைனபிறி தின்ைமயின் ெவதும்பு கின்றனர் 
அனல்வரு கானகத் தமுத ளாவிய 
புனல்வர வுயிர்வரு முலைவ ேபால்கின்றார் 
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கனல்வரு கடுஞ்சினத் தரக்கர் காய - ெநருப்ைபப்ேபான்ற 
கடுைமயான சினத்ைதயுைடய அரக்கர்கள் ெசய்த தீைம 
கைள எதிர்ப்பதற்கு, ஒரு விைனபிறி தின்ைமயின் ெவதும்பு 
கின்றனர் - ஒரு வழியும் ெதரியாமல் ெவதும்பி வருந்திக்
ெகாண்டிருந்த முனிவர்கள், அனல்வரு கானகத்து அமுது 
அளாவிய புனல்வர - தீப்பற்றிெயரிகின்ற காட்டிேல அமுதம் 
ேபான்ற நீர்ப்ெபருக்குப் ெபாங்கி வருவதால், உயிர்வரு 
முலைவ ேபால்கின்றார் - உலர்ந்த மரங்கள் எவ்வாறு தைழத் 
துச் ெசழிக்குேமா அதைனப் ேபான்ற மனமகிழ்ச்சிைய 
அைடந்தார்கள் என்பது இச்ெசய்யுளின் ெபாருள். இச்ெசய்யு 
ளில் தண்டக வனத்தில் வாழ்கின்ற முனிவர்களுக்குக் காட்டி
லுள்ள உலர்ந்த மரங்கைளயும், அரக்கர்களுக்கு ெநருப்ைப 
யும், அவர்களுைடய சினத்துக்கு ெவப்பத்ைதயும், இராமனது 
வருைகக்குக் குளிர்ந்த நீர்ப்ெபருக்கின் வருைகையயும்,  அவ 
னது வருைகயால் முனிவர்கள் களித்து மகிழ்ந்ததற்கு 
உலர்ந்த மரங்கள் தைழத்துச் ெசழித்தைலயும் உவைம
யாக்கி இச்ெசய்யுள் முழுைமயும் உவைம அணி ஆட்சி ெசய் 
யுமாறு அைமத்துள்ள கம்பரின் கவிநயம் சுைவமிக்கது. 
 
ஆய்வரும் ெபருவலி யரக்கர் நாமேம 
வாய்ெவரீஇ அலமரும் மறுக்கம் நீங்கினார் 
தீவரு வனத்திைட இட்டுத் தீர்ந்தேதார் 
தாய்வர ேநாக்கிய கன்றின் தன்ைமயார் 
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ஆய்வரும் ெபருவலி யரக்கர் நாமேம - ேமலும் ேமலும் 
மிகுந்து காணப்படும் ெபரு வலிைமையயுைடய அரக்கர்க 
ளது ெபயர்கைளேய, வாய்ெவரீஇ அலமரும் மறுக்கம் நீங்கி 
னார் - அச்சத்தினால் வாய்குளறச் ெசால்லி வருந்திய மனக்
குழப்பம் நீங்கியவர்களாக அம்முனிவர்கள், தீவரு வனத் 
திைட இட்டுத் தீர்ந்தேதார் தாய்வர ேநாக்கிய கன்றின் தன் 
ைமயார் - ெநருப்புப் பற்றிெயரியும் காட்டிேல தம்ைம விட்டுப்
பிரிந்த தாய்ப்பசு மீண்டும் வரக்கண்ட கன்றினது தன்ைமைய 
உைடயவரானார்கள். இராமைன முனிவர்கள் கண்டேபாது 
அரக்கர்களிடம் அவர்கள் ெகாண்டிருந்த அச்சம் நீங்கி அத 
னால் அவர்க்கு ஏற்பட்ட மகிழ்ச்சிைய, எரிவனத்திைடேய 
பிரிந்துேபான தாய்ப்பசுைவக் கண்ட கன்றின் மகிழ்ச்சிக்கு 
ஒப்பாகக் கூறித் தாய்ைமயின் சிறப்ைபக் கம்பர் ேபாற்றியுள் 
ளைத இங்ேக காணலாம்.   
 
எதிர்வந்த முனிவர்கைள இராமன், சீைத, இலக்குவன் மூவ 
ரும் வணங்க முனிவர்கள் அவர்கைள வாழ்த்தி அவர்கள் 
தங்கி உைறவதற்குச் சாைல ஒன்ைற அளித்து ஓய்ெவடுக்கு 
மாறு கூறிச் ெசல்கிறார்கள். மறுநாட்காைல அவர்கள் 
திரும்பி வந்து, அரக்கரால் தமக்கு ேநர்கின்ற துன்பமைனத்
ைதயும் எடுத்துக் கூறுகின்றார்கள்.  
 
இரக்கெமன்று ஒருெபாருள் இலாத ெநஞ்சினர் 
அரக்கெரன்று உளர்சிலர் அறத்தின் நீங்கினார் 
ெநருக்கவும் யாம்படர் ெநறியலா ெநறி 
துரக்கவும் அருந்தவத் துைறயுள் நீங்கிேனம். 
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இரக்கெமன்று ஒருெபாருள் இலாத ெநஞ்சினர் - இரக்கம் 
என்று ஒரு ெபாருள் இருக்கின்றேத என்பைதக்கூட அறிந்தி 
ராத ெநஞ்சமுைடயவர்களாக, அரக்கெரன்று உளர்சிலர் 
அறத்தின் நீங்கினார் - அறவழியிலிருந்து நீங்கியவர்களான 
அரக்கர் என்று ெசால்லப்படுபவர்கள் சிலர் இங்ேக இருக்கின்
றார்கள், ெநருக்கவும் - அவர்கள் ெசய்யும் ெகாடுைம எம் 
ைமத் துன்பப்படுத்தவும், யாம்படர் ெநறியலா ெநறி துரக்க 
வும் - நாங்கள் ஒழுகுவதற்குரிய நல்ெலாழுக்கம் அல்லாத 
தீெயாழுக்கத்தில் எங்கைளச் ெசலுத்துவதால், அருந்தவத் 
துைறயுள் நீங்கிேனம்.  நாங்கள் ெசய்கின்ற அரிய தவத்தி 
னது வழியிலிருந்தும் விலகிவிட்ேடாம் என்று இராமனிடம் 
முைறயிடுகின்றார்கள். 
 
மாதவத்து ஒழுகேலம் மைறகள் யாைவயும் 
ஓதேலம், ஓதுவார்க்கு உதவல் ஆற்றேலம் 
மூெதரி வளர்க்கிேலம் முைறயின் நீங்கிேனம் 
ஆதலின் அந்தண ேரயு மாகேலம்  
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மாதவத்து ஒழுகேலம் - ெபருைம ெபாருந்திய தவெநறியில் 
நின்று ஒழுகுகின்ேறாமில்ைல. மைறகள் யாைவயும் ஓதேலம் 
- ேவதங்கள் எதைனயும் ஓதுவதுமில்ைல, ஓதுவார்க்கு உத 
வல் ஆற்றேலம் - ேவதங்கைள ஓதுகின்றவர்களுக்கும் உதவு
கின்ேறாமில்ைல, மூெதரி வளர்க்கிேலம் - ேவள்வித் தீைய 
வளர்ப்பதில்ைல, முைறயின் நீங்கிேனம் - இத்தைகய எல்லா 
ஒழுக்கங்களிலிருந்தும் விலகிவிட்ேடாம், ஆதலின் அந்தண 
ேரயு மாகேலம் - அதனாேல அந்தணர் என்கின்ற தைகைம

ையயும் இழந்துவிட்ேடாம் என்று ேமலும் முைறயிடுகிறார்கள். 
அந்தணர் என்ேபார் பிறப்பினால் வருபவர்களல்ல பிற உயிர்
கள்மீது அருள் காட்டும் ஒழுக்கத்ைத உைடயவர்கள் என்ப
தைனத் திருவள்ளுவர் அந்தணர் என்ேபார் அறேவார் மற்
ெறவ்வுயிர்க்கும் ெசந்தண்ைம பூண்ெடாழுக லான். (திருக்கு 
றள் 30) என்னும் குறட்பாவில் விளக்கியிருப்பார். அவரின் 
வழியிேலேய கம்பரும் அருள்ெநறி நின்று ஒழுக முடியாத 
தால் தம்மாலும் அந்தணர் என்னும் தைகைமையப் ெபறமுடி
யவில்ைல என்று அம்முனிவர்கள் வருந்துவதாகக் கூறுவ 
ைதப் பார்க்கிேறாம். அந்தணர்க்குரிய ெசயல்களாக ஓதல், 
ஓதுவித்தல், ேவட்டல், ேவட்பித்தல், ஈதல், ஏற்றல் என்னும் 
ெதால்காப்பியக் கூற்றின் அடிப்பைடயிலும் கம்பர் இச்ெசய்யு 
ளில் அந்தணர்க்குரிய ெசயல்கைளக் குறிப்பிட்டிருப்ப ைத 
யும் ேநாக்கலாம். ெதால்காப்பியம் கூறும் இந்தக் கருத்துக
ைளயுைடய நூற்பா பிற்காலத்தில் வந்த இைடச்ெசருகல் 
எனும் கருத்து உள்ளெதன்பைதயும் இங்ேக கவனத்தில் 
ெகாள்ேவாம்.  
 
தண்டக வனத்திலுள்ள அரக்கர்களால் தமக்கு ேநரும் துன்
பங்கைள முனிவர்கள் இராமனிடம் ெதரிவித்துத் தங்கைளக் 
காத்தருளுமாறு இராமனிடம் ேவண்டுகிறார்கள். ‘எத்த 
ைனேயா ேபரினுைடய துன்பங்களுக்கு மத்தியிலும் நான் 
காட்டுக்கு வந்தது ஒருவைகயில் நல்லதாயிற்று. நான் உங் 
கைள அவ்வரக்கர்களிடமிருந்து காப்ேபன்’ என்று அவர்க
ளுக்கு இராமன் உறுதியளிக்கின்றான்.  
 
அறம்தவ றாெநறி அந்தணர் தன்ைமைய  
மறந்த புல்லர் வலிெதாைல ேயெனனில்  
இறந்து ேபாகினும் நன்றிது அல்லது 
பிறந்து யான்ெபறும் ேபெறன்பது யாவேதா? 
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அறம் தவறாெநறி அந்தணர் தன்ைமைய மறந்த புல்லர் - 
அறவழியினில் நின்றும் தவறாதவர்கள்தான் அந்தணர் என் 
னும் தன்ைமயுைடயவர்கள் என்பைத மறந்தவர்கள் இந்த 
அற்பர்கள், வலிெதாைல ேயெனனில் இறந்து ேபாகினும் நன் 
றிது - அத்தைகேயாரால் ஏற்படும் துன்பத்ைத நீக்க என்னால் 
இயலாது ேபானால் நான் இறந்து ேபாவேத நல்லது. அல்லது 
பிறந்து யான்ெபறும் ேபெறன்பது யாவேதா - இல்ைலயானால் 
நான் பிறந்ததால் ஏற்படக்கூடிய பயன் என்ன இருக்கப் ேபாகி 
றது என்று கூறி அவர்களுக்கு இராமன் நம்பிக்ைகயளிக்கி 
றான். அறம் தவறாெநறி அந்தணர் தன்ைமைய மறந்த புல் 
லர் என்னும் ெசற்ெறாடரால், அந்தணர், அசுரர் என்ேபார் 
பிறப்பினால் வருேவாரன்று, அத்தன்ைம அவரவரின் ஒழுக்கத்
தால்தான் அைமகிறது என்பைதயும், அறெநறியில் ஒழுகும் 
எவரும் அந்தணர் என்ற தன்ைமையப் ெபறுவர், அதைன 
மறந்தவர்கேள அசுரத்தன்ைமையப் ெபறுவர் என்பைதயும் 
கம்பர் வலியுறுத்துவைத உணரலாம். இராமனிடமிருந்து அவ் 
வாறான ஆறுதல் ெமாழிகைளக் ேகட்ட முனிவர்கள் மகிழ்ச்சி 
யால் துள்ளிக் குதித்து அவைனப் பலவாறாகப் புகழ்கின்றார் 
கள். முனிவர்களின் ேவண்டுேகாளின்படி இராமன் முதலிய 
மூவரும் அங்ேக பத்து ஆண்டுகள் தங்கியிருந்துவிட்டு, 
அகத்தியன் இருக்குமிடம் ேநாக்கிப் புறப்பட்டுச்ெசன்று 
அகத்திய முனிவனின் ஆச்சிரமத்ைதயைடகின்றார்கள். அகத் 
திய முனிவன் அவர்கைள எதிர்ெகாண்டு வரேவற்கின்றான்.  
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ஆண்தைகயர் அவ்வயின் அைடந்தைம யறிந்தான் 
ஈண்டுவைக ேவைலதுைண ஏழுலக ெமய்த 
மாண்ட வரதன்சரண் வழங்கெவதிர் வந்தான் 
நீண்டதமி ழாலுலைக ேநமியி னளந்தான் 
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நீண்டதமிழால் உலைக ேநமியின் அளந்தான் - ெபருைம
மிக்க தமிழ்ெமாழியால் உலகம் முழுவைதயும் திருமாைலப் 
ேபால அளந்தவனாகிய அகத்திய முனிவன், ஆண்தைகயர் 
அவ்வயின் அைடந்தைம யறிந்தான் - ஆண்ைமக்குரிய தைக
ைமையயுைடய இராமஇலக்குமணர்கள் அவ்விடம் வந்து 
ேசர்ந்தைத அறிந்தவனாகி, ஈண்டுவைக ேவைலதுைண ஏழு
லகெமய்த - ேமெலழும் மகிழ்ச்சிெயன்னும் கடல் ஈேரழு பதி 
னான்கு உலகங்கைளயும் அைடயும்படி, மாண்ட வரதன் 
சரண் வழங்க எதிர்வந்தான் - மாட்சிைமப்பட்ட வரங்கைளக் 
ெகாடுத்தருளுகின்ற இராமன் தனது காலடிகளில் வணங்கும் 
படி அவெரதிரில் வந்தான் என்பது ெபாருள். இைறவேன 
அகத்தியருக்கு அருளியதாதலாலும், அடியாெரல்லாம் தமிழ்
ெமாழியினாேலேய இைறவைன வழிபட்டதனாலும், ‘நீண்ட 
தமிழ்’ என்றும், இைறவனால் உைரக்கப்ெபற்று உலகுக்குத் 
தமிைழப் பரவச் ெசய்தான் என்பதால் ‘தமிழால் உலைக 
அளந்தான்’ என்றும் கம்பர் கூறியுள்ளார். அகத்திய முனிவ 
னது சிறப்பிைன ேமலும் 5 ெசய்யுள்களால் கம்பர் எடுத்துக்
காட்டுவார். அவற்றுள் ஒன்று: 
 
உழக்கும்மைற நாலினும் உயர்ந்துலகம் ஓதும் 
வழக்கினும் மதிக்கவியி னும்மரபி னாடி  
நிழற்ெபாலி கணிச்சிமணி ெநற்றியுமிழ் ெசங்கண் 
தழற்புைர சுடர்க்கடவுள் தந்ததமிழ் தந்தான்.  
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நிழற்ெபாலி கணிச்சிமணி ெநற்றியுமிழ் ெசங்கண் - ஒளிவிளங்
குகின்ற மழுவாயுதத்ைதயும், அழகிய ெநற்றியிேல 
ெநருப்ைப உமிழ்கின்ற சிவந்த கண்ைணயுமுைடய, தழற் 
புைர சுடர்க்கடவுள் தந்ததமிழ் - ஒளிவடிவாகிய சிவெபருமான் 
தந்த தமிழ் இலக்கணத்ைத, உழக்கும் மைற நாலினும் 
உயர்ந்து - வருந்திப் பழகுகின்ற நான்கு ேவதங்களிலும் ேமம் 
பட்டு  - உலகம் ஓதும் வழக்கினும் - உலகம் கூறுகின்ற வழக்
கிைனக் ெகாண்டும், கவியினும் - நல்லாசிரியரின் ெசய்யுள் 
வழக்ைகக் ெகாண்டும், மதி மரபின் நாடி - தனது அறிவாலும் 
மரபின் முைறப்படியும் ஆராய்ந்து, தந்தான் - தந்தருளியவன் 
அகத்தியன் என்பது ெபாருள்.  
 
முன்ெனாருகால் முனிவர்கள் பலர் ேசர்ந்து வடெமாழிைய 
வளர்ப்பதற்குக் காசியில் வடெமாழிச் சங்கெமான்று ஏற்ப
டுத்த, அச்சங்கப் புலவருள் ஒருவனாகிய அகத்தியன் மற் 
ைறய புலவர்கேளாடு வாதிட்டு அவர்களின் இறுமாப்ைப 
அடக்கும் ெபாருட்டு சிவெபருமானிடம் ெசன்று ேவண்டிய 
ேபாது, அவனிருந்த மண்டபம் முழுவதும் புதுைமயான நறும
ணெமான்று வீசிவர, அகத்தியன் சிவெபருமாைன ேநாக்கி, 
இவ்வாசைன எதுெவனக் ேகட்கிறான். அப்ேபாது சிவெபரு 
மான் அகத்தியைன அம்மண்டபத்தின் ஒரு மூைலக்கு 
அைழத்துப்ேபாய் அங்ேக குவியலாகப் ேபாடப்பட்டிருந்த ஏட்
டுச்சுவடிகைளக் காட்டேவ, அவற்ைறக் கண்ட மாத்திரத்தி 
ேலேய இனிைம என்னும் ெபாருள்படுவதான, தமிழ் என்னும் 
இன்பமான ெபயைரச் ெசால்ல, உடேன அம்ெமாழிக்குரிய 

ஆதார விதிகள் இவ்ேவட்டுச் சுவடிகளிலுள்ளன, இவற்ைறத் 
ெதற்ேக ெபாதிைக மைலக்கு எடுத்துச் ெசன்று இலக்கணம் 
ெசய்வாெயன்று பரமசிவன் அகத்தியருக்குப் பணித்தார். 
அகத்தியரும் ெபாதிைக ெசன்று சுவடிகளிலுள்ள விதிக
ைளக்ெகாண்டு ேபரகத்தியம், சிற்றகத்தியம் என்னும் இலக் 
கண நூல்கைள இயற்றி இவற்ைறத் ெதால்காப்பியர் உட்ப 
டத் தம்மாணாக்கராகிய பன்னிருவருக்குக் கற்பித்தார் என் 
பது புராணத்திேல கூறப்படுகின்ற ெசய்தி. ஆனால் இதற்குத் 
தமிழுக்குக் கிைடத்த முதல் நூலாகிய ெதால்காப்பியத்தில் 
அகப்புறச் சான்றுகள் எதுவும் இல்ைல என்பது ெதளிவு. 
ஆனால் இச்ெசய்யுளில் கம்பர் குறிப்பிடுவதுேபால் தமிழிலக்
கணம் உலக வழக்கும் ெசய்யுள் வழக்கும் அறிவும் ெகாண்டு 
ஆராய்ந்து ெசய்யப்பட்டெதன்பது உண்ைமேய. இதைனேய 
ெதால்காப்பியத்தின் சிறப்புப்பாயிரம் சான்றாக எடுத்துக்காட்
டுகிறது.  
 
அகத்திய முனிவன் இராமனாதிேயாைர வரேவற்றுத் தனது 
ஆசிரமத்துக்கு அைழத்துச் ெசன்று விருந்தளித்துவிட்டுப் 
பின் அங்ேக அவர்கைளத் தங்கியிருக்குமாறு ேவண்டுகி 
றான். அதற்கு இராமன், அரக்கர்களின் ெகாடுைமைய 
ஒழித்து அவர்களது ெசருக்ைக அடக்கச் சித்தமாகவுள்ேளன். 
அவர்களிருக்குமிடம் ேதடிச் ெசல்லவுள்ேளன் எனச் ெசால்ல 
அவர்களுக்கு வலிைம மிக்க பைடக்கருவிகைள வழங்குகி 
றான்.  
 
இப்புவனம் முற்றுெமாரு தட்டினிைட யிட்டால்  
ஓப்புவர விற்ெறன உைரப்பரிய வாளும் 
ெவப்புருவு ெபற்றவரன் ேமருவைர வில்லா  
முப்புர ெமரித்ததனி ெமாய்க் கைணயும் நல்கா.  
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இப்புவனம் முற்றும் ஒரு தட்டினிைட இட்டால் - இந்த உலகம் 
முழுவைதயுேம ஒரு துலாக்ேகாலின் தட்டில் ைவத்தாலும், 
ஒப்பு வரவு இற்ெறன உைரப்பரிய வாளும் - அதற்கு ஒப்பா 
கும் என்று ெசால்லுதற்கரிதான வலிைம மிக்க வாைளயும், 
ெவப்புருவு ெபற்ற அரன் ேமருவைர வில்லா - ெநருப்புப் 
பிழம்பின் உருவம் ெபாருந்திய சிவன் ேமருமைலைய வில்லா 
கக் ெகாண்டு, முப்புரம் எரித்ததனி ெமாய்க்கைணயும் நல்கா 
-முப்புரங்கைளயும் எரித்த வலிைமயான அம்புகைளயும் 
அகத்திய முனிவன் ெகாடுத்தனன் என்பதாம். இவ்வாறு மிக 
வலிைம ெபாருந்திய பைடக் கருவிகைள இராமனிடம் 
ெகாடுத்துப் பஞ்சவடி என்னுமிடம் அவர்கள் ெசன்று உைற 
தற்கு ஏற்றெதனக்கூறி அகத்தியன் அவர்களுக்கு விைட 
ெகாடுத்து அனுப்புகிறான். 
   
இராமன், சீைத, இலக்குவன் மூவரும் பின்னர் அவ்விடத்ைதக் 
கடந்து பஞ்சவடி ேநாக்கிச் ெசல்ைகயில் சடாயுைவச் சந்திப்
பைதக் கூறும் ஆரணிய காண்டத்தின் நான்காவது படல
மாகிய சடாயுகாண் படலத்துடன் அடுத்த இதழில் நானும் 
உங்கைளக் காண வருகிேறன்.   
 

(வளரும்... )
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முன்னணிப் ேபாட்டியாளர் 
 

ேமரி ெகலன் ேதவதாஸ், ேநாத்ேயார்க் 
விசுவநாதன் தாமைர, ெராறன்ேரா 

ேநசன் சபாராணி, பிரான்ஸ் 
இராசாத்தி ேதவதாஸ், ெராறன்ேரா. 
சண்முகம் சேபசன், கிளிெநாச்சி. 
சுமதி முத்துராஜா, யாழ்ப்பாணம், 

 
 

பரிசுெபறும் ேபாட்டியாளர் 
 

சு. ெஜயலக்சுமி,  
மருதனார்மடம். 

 

thamilvalai@thaiveedu.com

jkpo;tiy - 114-f;fhd tpilfs; 

jkpo;tiy Nghl;bf;fhd tpilia ,k;khjk; 23-k; Njjpf;F Kd;dH mQ;r 

myJ kpd;dQ;r myJ njhiyef thapyhf mDg;gpitf;fTk;.  

mjw;F jkpo;tiyiag; gpujpnra;J myJ glg;gpujpnaLj;J  

myJ fjpHg;gpujpnaLj;J gad;gLj;jTk;.  

ngWNgWfs; eLtHfspd; KbGf;fika mLj;j khj jha;tPl;b ntsptUk;.

Thaiveedu 
P.O.Box #63581  

Woodside Square  
1571 Sandhurst Cir.  

Toronto, ON. M1V 1V0
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2    விடுப்பு 

3    மா, பலா, வாைழ 

4    ெதருேவாரம் 

5    ஒரு கிழைம 

6    ஒரு விலங்கு 

7    பல்லக்கு 

8    ெசழிப்பு 

9    டார்வினினின் ேகாட்பாடு 

13  வாரணாசி 

15  மூேவந்தருள் ஒருவன் 

 

1    அவமதிப்பு 
2    இலங்ைக வட மாகாணத்தில்  
     ஒரு பகுதி 
3    இலங்ைகயில் ஐந்து  
     சிவாலயங்களுள் ஒன்று 
5    ேவதனம் 
6    அணிகலன் 
9    மந்தைர 
10  ஒரு நச்சுப் பாம்பு 
11  மாதர் அணியும் ஆைட 
12  10000000 
14 தைலமுடி

,lkpUe;J tyk; NkypUe;J fPo;

tpilfis mDg;gNtz;ba Kftup 
kpdd;dQ;r Kftup: 

thamilvalai@thaiveedu.com 
njhiyefy;: 416 849 0594 



ேகரள மண்ைண மாயப் புைகயுள்ளும், புராணப் புழுதி

யுள்ளும் மூழ்கடித்து ைவத்திருந்தனர் பார்ப்பன நம்பூதிரி 
கள். அந்த மண்ணில் ேகட்பவர்களுக்கு இல்ைலெயன்னாது 
வாரிவழங்கும் வள்ளலாக விளங்கி சமதர்ம நல்லாட்சிைய 

அன்ேற நடத்தியவன் மாவலிச் சக்கரவர்த்தி. அப்ேபற்பட்ட 
மன்னைன அரக்கெனனக் ேகாள் ெசால்லி, விஷ்ணுைவ குள் 
ளமான வாமன அவதாரெமடுக்கைவத்து அவன் நாட்ைடப் 
பறித்ெதடுத்த நய வஞ்சகர்கள் பார்ப்பனர்.  
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அந்த மாவலியிடம் மூன்றடி மண்ைணத் தானமாகக் ேகட்கின் 
றான் வாமன வடிெவடுத்த விஷ்ணு. மூன்றடி மண்தாேன 
என்று பார்ப்பன சூழ்ச்சிையப் புரிந்து ெகாள்ளாமல் தானமாக 
வழங்க ஒப்புக்ெகாண்டான் மாவலி அரசன். இந்தக் குள்ள 
வாமனன் ஓங்கி வளர்ந்து ஒரு கால் பூமிையயும் இன்ெனாரு 
கால் வானுலைகயும் மூன்றாம் கால் அளக்க இடமின்றி 
மாவலி தைலையயும் மிதித்து அவைனக் ெகான்றதாகக் கம்
பராமாயணம் உட்பட பல புராணங்கள் ெசால்கின்றன.  
 
தன்னுைடய நயவஞ்சகத்தால் காலால் மிதித்துக் ெகாைல 
ெசய்தவைரேய கடவுெளனப் ேபாற்றி அவைர ஓங்கி உலக
ளந்த ெபருமானார் என்று ேபாற்ற ைவத்திருப்பது பார்ப்பனீ 
யச் சாணக்கியம்.  
 
இப்படித்தான் ேகரளாவின் ெசழிப்பான இடங்கைளெயல்லாம் 
ைகப்பற்றி நதிக்கைரகளில் தங்கி மன்னர்கைள ேமாதவிட்டு  
மன்னருக்கு ேமலான இனமாக தம்ைமப் பார்ப்பனர் வளர்ெத
டுத்தனர். தமிழாயிருந்த ேசரநாெடங்கும் சமஸ்கிருதத்ைதக் 
ெகாட்டிக் கலந்து புதிய ெமாழியான மைலயாளம் உருவாக 
இவர்கள்தான் அடிப்பைட. தமக்ெகதிராக நின்று  மக்களிற் 
காக ேசைவ ெசய்யும் மன்னர்கைள அரக்கெனன்றும், அசுர 
ெனன்றும், ேபய்கெளன்றும் கூறி அவர்கைள அழிப்பதுதான் 
அன்ைறய பார்ப்பனிய நம்பூதிரிகளின் நயவஞ்சகம். இன்
ைறக்கும் அது ெதாடர்ந்து ெகாண்டுதான் இருக்கின்றது. 
 
ேகரள மண்ணில் மாவலிமன்னன் அழிந்தநாைள ஓணம் 
என்று இன்றும் ெபருவிழாவாகக் ெகாண்டாடுகின்றார்கள். 
அவைன அழித்தவர்கேள அவைனப் ேபாற்ற ஓர் நாள் ைவத் 
துப் ெபருைமப்படுத்துவதாகப் பசாங்கு காட்டுகின்ற நாள் 
அது. தீபாவளியும் அவ்வாறான ஒன்றுதான். ெகான்றவேன, 
ெகான்றவர்க்கு நீதிபதியாகிற ெநடிய வரலாறு அது. 
 
அந்த மதப்புழுதியுள் மூழ்கிக் கிடக்கிற மண்ணுள் ஆவணித் 
திருேவாண நட்சத்திரத்தில் ெகாண்டாடப்படுகிறது ஓணப் 
பண்டிைக.  
 
ஊேர பண்டிைகக் கைளகட்டி நின்றது. ஆனால்... 
  
ேகாவிந்தன் ெவள்ைளயன் ேதாட்டத்தில் நின்று ெகாண்டிருந் 
தான். அவன் பண்ைணயடிைம.  
 
கிழக்கிந்தியக் கம்பனி ெவள்ைளயர்களின் சகல நலன்களுக்
காகவும், உள்ளூர்த் தலித்துகைள கூலியற்ற ேவைலயாட்க 
ளாக நியமித்து இருந்தார்கள். ேகாவிந்தன் ெவள்ைளக்காரத் 
துைர ஸ்டீபன் வீட்டில் நீண்ட காலம் ேவைல பார்ப்பவன். விசு
வாசமான அடிைம. ெவள்ைளயன் ெசருப்பிலிருந்து அவனது 
மலம் வைர கூசாமல் துப்பரவு ெசய்கிற கூலியாள். 
  
ஸ்டீபன் அண்ைமக் காலத்தில் அவனது ெவள்ைள மைனவி 
கிளாராைவயும் இங்கிலாந்திலிருந்து வரைவத்திருந்தான். 
 
உள்ளூர்ப் ெபண்களின் முைலகைளயளந்து கட்டாயப்ப
டுத்தி வரிவிதிக்கிற நம்பூதிரிகள், அப்பாவிப்ெபண்கைள 
வலுக் கட்டாயமாகக் ெகடுத்தபின் ெவள்ைளயர்களுக்கு 
அவர்கைள இைரயாக்கினார்கள். இப்படி ஊர்ப் ெபண்கைள 
அனுபவித்து, அனுபவித்து ெசாந்த மைனவியின் மீது ஈர்ப்பு 

விட்டுப் ேபாயிருந்தது ஸ்டீபனுக்கு. 
 
வீட்டிற்கு வரும் ேபாெதல்லாம் குடித்து விட்டு விழுந்து படுக்
கின்ற ஸ்டீபனுடன் மைனவி கிளாரா ெபருங்கடுப்பிலிருந் 
தாள். காதல் ேபாய், வாக்கு வாதம் மட்டுேம அவள் வாழ்வில் 
எஞ்சியது.  
 
ெவள்ைளயத் துைரயான ஸ்டீபன்  இங்கிலாந்திலிருந்து 
வந்த தன் மைனவி கிளாராவிற்கு ஆங்கிலமறிந்த வழிகாட்டி
ெயாருவர் ேவண்டுெமன்று மூத்த நம்பூதிரியிடம் கூற நம்பூ 
திரி தன் மகன் ராமசாமிைய அவளிற்குத் துைணயாக 
அனுப்பி ைவத்திருந்தான். கடந்த ஒரு வாரகாலமாக ெவள்
ைளத்துைரயின் எஜமானிக்கு எடுபிடியானான் ஆங்கிலம
றிந்த அந்த இளம் நம்பூதிரி. 
 
தனக்கு முன்ேன ைககட்டி நின்ற நம்பூதிரிைய உட்காரு என் 
றாள் கிளாரா. ெவள்ைளச்சியின் அழகிய பற்களில் கிறங்கிப் 
ேபானான் நம்பூதிரி ராமசாமி. 
 
அவளது அந்த வார்த்ைதகளுக்குக் கட்டுப்பட்டு, மகுடி ஒலி 
ேகட்ட நாகம் ேபால பவ்யமாக பணிந்து உட்கார்ந்தான் 
அவன். 
 
ஆலப்புழாவின் அழகிய ஆற்றினுள் படகுவிட்டு ேநற்று 
அவள் மனைத அவன் கவர்ந்திருந்தான். 
 
ேகரளாவின் அதிசயங்கைளெயல்லாம் அவளிற்குக் காட்டி 
னான். உண்ைமயில் இவர்கள் ெசால்வைதப்ேபால கடவுளின் 
பூமிதான் ேகரளா என்றாள் தனக்குள். 
 
கிளாரா படித்துக் ெகாண்டிருந்த அழகிய ஆங்கிலப் புத்த
கத்ைத எடுத்துப் புரட்டினான். Madame Bovary எனும் Gus-
tave Flaubert எழுதிய பிெரஞ்சு நாவலின் ஆங்கில ெமாழிெப
யர்ப்பு அது. மிகுந்த சிரமத்துடன் புத்தகத்தினுைடய 
தைலப்ைப வாசிப்பதற்கிைடேய ேபாதும் ேபாதுெமன்றாகி 
விட்டது அவனுக்கு. தைலப்ைப எழுத்துக்கூட்டி அவளுக்குக் 
ேகட்கும் படியாக  வாசித்தான். 
 
அவளிற்கு சிரிப்பாயிருந்தது. 
  
You are naughty என்றபடிேய ஸ்ெகாட்ச் விஸ்கியுள் ஐஸ் 
ேபாட்டு இரண்டு கிளாஸ்களில் ஊற்றினாள். 
 
‘நீ குடிப்பாயா...?’ என்றாள். 
 
அவன் ெவட்கப்பட்டபடிேய எடுத்துப் படக்ெகன்று குடித்து 
முழுங்கினான். 
 
அவள் வியப்ேபாடு அவைனப் பார்த்தாள். 
 
நம்பூதிரியான அவன் இதற்கு முன் ெவளிநாட்டுச் சரக்குச் 
சாப்பிட்டதில்ைல. 
 
அவன் முகத்ைத ெவட்கப்படுபவன் ேபால ைககளால் மூடிய 
வாறு அவைளப் பார்த்தான். 
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‘நம்பூதிரிகள் குடிக்கக் கூடாது. அவர்கள் கடவுளின் அவதா 
ரம்’ என்றான் அவன். 
 
அவள் விழுந்து விழுந்து சிரித்தாள். 
 
மறுபடியும் ஸ்ெகாட்ைஸ ஊற்றினாள்,  
 
ஏறிய சரக்கு ெமதுவாக ேவைலெசய்ய அவன் இப்ேபாது, 
தாேன அவளிற்கும் ேசர்த்து ஐஸ் ேபாட்டான். சியர்ஸ் என்ற 
படி இருவர் கிளாசும் ஒன்ேறாடு ஒன்று உரசின. 
 
ெமலிதாக அவள் நைகத்தாள்.  
 
ேதவைத சிரித்தது ேபாலிருந்தது நம்பூதிரிக்கு. 
 
அவனது அறியாைமைய, ெவகுளித்தனத்ைத அவள் இரசித் 
தாள். ‘இந்த நாவல் ெசால்ல வருவது ேபராைசயாலும், பகட்
டாலும் தன் வாழ்வின் அைனத்ைதயுமிழந்து இறுதியில் தன்
ைனத்தாேன மாய்த்துக்ெகாள்கிற கதாநாயகியின் கைத. கிட்
டத்தட்ட என் ேபான்றவள் தான் அவளும்’ என்றபடி அவைனப் 
பார்த்து கிளாரா, ‘இலக்கியம் பற்றிெயல்லாம் இந்தியர்கள் 
நீங்கள் ெகாஞ்சமும் அறியமாட்டீர்கேளா?’ எனக் ேகட்டாள் 
அவள். 
 
எங்களிடம் தான் உலகின் மூத்த இலக்கியங்கள் யாவும் 
இருந்தனெவன்று ெசால்லத் ெதரியவில்ைல அந்த நம்பூதி
ரிக்கு, அறிேவா, ரசைனேயா அற்று வாழ்க்ைக பூராகவும் மனி
தர்கைள ஏமாற்றி தம் வயிறுவளர்ப்பவர்கள் நம்பூதிரிப் பார்ப்
பனர்கள், இவர்கள் எங்ேக, திராவிட ெமாழிகைள,  தமிைழ 
அதன் இலக்கியங்கைளப் படிக்கப் ேபாகின்றார்கள். அவர்க
ளுக்ேகன் அது? அதனால் அவர்களுக் ெகன்ன இலாபம்? 
இங்குள்ள எந்த இலக்கியம் அவர்களுக்குப் புரியப் ேபாகிறது? 
 
நம்பூதிரி ராமசாமி அசட்ைடயாகச் சிரித்தான். 
 
ேகரள மாநிலத்தின் ெபரும் பகுதியும் தமிழ் நாட்டின் ெதன்மா
வட்டங்களான கன்யாகுமரி, திருெநல்ேவலி ேபான்ற மாவட்
டங்களின் சில பகுதிகளும் திருவிதாங்கூர் சமஸ்தான மன்ன
ராட்சியின் கட்டுப்பாட்டில்தான் அப்ேபாது இருந்தது. அந்தக் 
காலகட்டத்தில்தான் இவ்விடங்களில் சாதீயக் ெகாடுைமக 
ளால் மக்கள் அதிக அடக்குமுைறக்கு ஆளாகினர். நாடார், 
நாயர், ஈழவர், புைலயர் உட்பட 18 சாதியச் சமூகம் சார்ந்த 
ெபண்கள் தங்கள் மார்பகத்ைத மைறக்க ேமலாைட அணிவ
தற்குத் தைட விதிக்கப்பட்டிருந்தது. அதற்கு நம்பூதிரிகள் 
தான் கண்காணிப்பு. அப்படிக் கண்காணித்து முைலயளவு 
பார்த்து வரி விதிக்கிற கங்காணியாகவும் நம்பூதிரி ராமசாமி 
இருந்தான். 
 
உள்ளூர் மார்புகைள இத்துைண கண்காணிப்புச் ெசய்கிற 
நம்பூதிரிக்கு இறுக்கி மார்ைப மைறத்திருக்கிற கிளாராவின் 
மார்பினுள் இருக்கிற முைலகள் ெவண் மைலெயன உயர்ந்து 
நின்று மனைதக் கிறங்க ைவத்தது. 
 
விதிர்த்து நின்ற அவளின் ெவள்ைள மார்ைப ேவட்ைகேயாடு 
பார்த்தபடி நின்றான் நம்பூதிரி. 
  
அங்கிருந்த சுட்ட இைறச்சித் துண்டுகைள எடுத்து ெமன்றாள் 

கிளாரா. நம்பூதிரி இைறச்சிைய வீணீர் ஒழுகப் பார்த்தான். 
மரக்கறி மட்டும்தான் நீ சாப்பிடுவாயா? இைறச்சி சாப்பிடாத 
வனா நீ? என்றாள் கிளாரா. சாப்பிட்டுப்பார் என்று அவள், 
அவன்முன் குட்டியாட்டின் வறுவைல நீட்டினாள். அவன் மறுப் 
புச் ெசால்லாமல் வறுவைல எடுத்து ெமதுவாக உண்டான். 
விஸ்கி வாய்க்கு மிகவும் ருசியாக இருந்தது அது. 
 
‘....யாவேததடா, ெவள்ைளச் சிவப்பியாவேததடா 
இைறச்சி ேதால் எலும்பிேல இலக்க மிட்டிருக்குேதா’  

 
என்கிற சந்தர்ப்பவாத நம்பூதிரி அவன்.  
 
கிளாரா ஒவ்ெவாரு துண்டாக அவனுக்குக் ெகாடுத்தபடி 
இடது ைகயால் தன் விஸ்கிையப் பருகினாள். அவளுைடய 
வழுவழுப்பான முழங்காலிற்கு ேமல் அவள் கவுண் உயர்ந்து 
அவளது அழைக ேமலும் கூட்டி நம்பூதிரிைய உசுப்ேபத்தி 
யது. அவள் கால் ேமல் கால் ேபாட்டு உட்கார்ந்திருந்தபடிேய 
அவைன ேநாக்கி ைக நீட்டி உனக்கு ‘டான்ஸ் ஆடத் ெதரி 
யுமா?’ என்று ேகட்டாள்.  
 
அவன் பரிதாபமாக இல்ைலெயன்று தைலயாட்டினான். 
 
‘நான் ெசால்லிக் ெகாடுக்கிேறன் வா’ என்றவள், அவனது 
இடுப்ைப அைணத்தபடி சுற்றிச் சுற்றி ஆடினாள். அவனுக் 
குச் ெசார்க்கேலாகம் ெதரிந்தது. அவன் பதிலுக்குச் சிரித்துக்
ெகாண்ேட அவள் ேதாைளப் பற்றி ஆடினான். இடது ைகயால் 
அவள் அவன் இடுப்ைபப் பற்றிக் ெகாண்டாள். ஆடிக் 
ெகாண்ேட அவன் முதுைகத் தடவினாள். அது அவனுக்கு 
ெராம்பப்பிடித்திருந்தது. கால் ேமல் கால் ைவத்துக் கைளப்
பின்றி ஆடப்பழகி விட்டான் அவன். தைலையச் சரித்து 
அவன் பார்த்த ேவைள அவைன வாரியைணத்து உதட்டில் 
முத்தமிட்டாள் அவள். அவன் கிறங்கிப் ேபானான். அவள் 
முகம் ஆனந்தத்தில் பூரித்தது. பல நாள் இைர இழந்த 
ேவட்ைட நாையப்ேபால அவள் மாறினாள். ‘நீ நல்லவழி
காட்டி…’ என்று ெசால்லிக் கன்னத்திேல மாறி மாறி முத்தம் 
ெகாடுத்த அவள், அவைன கட்டிலில் தள்ளினாள். இந்தியப்
படுக்ைகயைறகளின் சுகத்ைத இன்றுதான் அவள் முற்றிலு 
மாய் அனுபவித்தாள். அவளுக்கு அந்த இந்தியனின் முது 
கில் இருந்த கிருஷ்ணன் tattoo மிகவும் பிடித்துப் ேபாயிற்று. 
  
எல்லாம் முடிந்த பிறகு ெவற்றுடம்ேபாடு இருந்து அவள் சிக 
ெரட் புைகைய ஊதி  வைளயமாக்கி மகிழ்ந்தாள். நம்பூதிரி 
அவள் மடியில் கிடந்தான்.  
 
‘நம்பூதிரி என்று நீங்கள் எதற்காக அைழக்கப்படுகின்றீர் 
கள்?’ ேகட்டாள் கிளாரா. 
 
‘எம்ைம நம்புபவர்களின் ஒளி விளக்கின் திரி நாங்கள், அத 
னால்தான் நாம் நம்புதிரி’ என்றான், தன் ஓங்கி எழுந்து நின்ற 
ஒப்பற்ற குறிையக்காட்டி. அவர்கள் இருவரும் விழுந்து 
கிடந்து சிரித்தார்கள். 
 
(ெதாடரும்…) 
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இவனுக்கு இவன் மீேத ெவறுப்பாய் இருந்தது. ஒரு கீற்ற 

ளவு கூட ெவளிச்சமின்றி இருண்டு கிடந்த அந்த அைறயில் 
இருளின் கதிர்கள் அம்புகளாய் மாறி இவைன ேநாக்கிப் 
பாய்ந்து வருவதாய் உணர்ந்தான்.   
 

சுற்றிலும் ெகாம்பு முைளத்த ைபசாசங்கள் நீண்ட பற்கள் 
ெதரிய ைக ெகாட்டிக் ெகக்கரித்தன.   
 

ஜன்னைல ஒட்டியிருந்த ேமைஜயில் ைவக்கப்பட்டிருந்த 
ெபாம்ைம இவைன ேநாக்கித் தைலயாட்டிக் ேகலி ெசய்தது, 
அந்த இருட்டுக்கு ஊேட இவைனத் துல்லியமாய் உணர 
ைவத்து இவன் சிந்தைனையப் புரட்டிப் ேபாட்டது. படுக் 
ைகைய விட்டு எழுந்து மூைலயில் சுவற்றில் சாய்ந்து ெகாண்
டிருந்தான். மனம் ெராம்பவும் ஆயாசப்பட்டது. உடம்பு பூரா 
வும் வியர்ைவ ெகாப்பளித்து ெமல்ல அமிழ்ந்து ெகாண்டிருந் 
தது. அந்த வியர்ைவ வாைடேய இவனுக்கு மிகவும் அருவ
ருப்பாயிருந்தது. எண்ண அைலகளின் ஊற்றாக அது பரிண
மிப்பதுேபால்... அந்தக் ேகடுெகட்ட எண்ண அைலகளின்பாற்
பட்டு முகிழ்த்த வியர்ைவத் துளிகள்... அவற்றின் பிரதிபலிப் 
பாய் நின்று ேகலி ெசய்கின்றனேவா?   
 

இந்த மாய உடம்பிற்கு இப்படி அடங்காத ெவப்பமும் 
குளிர்ச்சி யும் காற்றும் நீரும் ஏன்? ெபாங்கிப் ெபாங்கி அடங்
குவதற்கா? இந்தத் ேதாலுக்கு ஏன் இத்தைன உணர்ச்சி 
கள்? கணுக்கால்களில் தகிக்கும் ெவப்பம், அது ெகாடுக்கும் 
தீவிரம் மனிதரின் ெசயலூக்கத்ைதேய தகர்த்ெதறிந்து விடு 
கிறேத?   
 

ெபாங்கிப் ெபாங்கித் தணிந்து தளர்ந்து நசிந்து ேபாவதற்கா 
இந்த உடம்பு?  
 

மனைத லகான் ேபாட்டு இழுத்து நிறுத்தி ஒரு கட்டுக்குள் 
ெகாண்டு வருவதில் எத்தைன முைறதான் ேதால்விையத் தழு 
வுவது? ெபாழுேத விடியாமல் இருந்துவிட்டால் ேதவலாம் 
ேபால் இருக்கிறது.   
 

நீண்ட ைககளுக்கு இைடேய ேதவகியின் கால்கள் தட்டுப்படு
கின்றன. இப்ேபாது கூட அவள் ேலசாகக் கால்கைள இழுத் 
துக் ெகாண்டது ேபால்தான் இருக்கிறது. மனது ேதடத்தாேன 
ெசய்கிறது? ெகாஞ்ச ேநரத்திற்கு முன்பு அவள் உதறி எறிந் 
தாேள? அதற்குள்ளாகவா சுரைண ேபாய்விட்டது? மனது 
ேகவலப்படவில்ைல. ேநாகவில்ைல. ெவட்கப்படவில்ைல. 
மாறாக மீண்டும் ைககள் அவற்ைறப் பற்றப் பார்க்கின்றன.  
 

தன் ஆண்ைம சுக்கு நூறாக ெநாறுங்கியேத? அதுபற்றி 

மனம் குறுகவில்ைலயா? அது தனக்குத் ேதைவதான். மிதி! 
மிதி! ஓங்கி மிதி! உதறி மிதி! நான் விலக ேவண்டும். இைத 
விட்டு ஓட ேவண்டும். இந்தச் சாக்கைடயில் இருந்து மீள 
ேவண்டும். புனிதம் ெபற ேவண்டும். என்ைன நான் ெவல்ல 
ேவண்டும். ெவன்று தைல நிமிர ேவண்டும். இதில் நான் 
அமிழ்ந்து விடக்கூடாது. அழிந்து விடக் கூடாது. மூழ்கி முக்கு
ளித்தது ேபாதும். அறிந்ேதன். எல்லாம் அறிந்ேதன். நான் எழ 
ேவண்டும். எழுந்து விஸ்வரூபம் எடுக்க ேவண்டும்.  
 

மனம் நிைனக்கிறது. ெவறி ெகாள்கிறது. ெவளிேயறத் துடிக்கி 
றது. ஆனால் முடியவில்ைலேய? இைறவா! நான் அழிந்துபட 
ேவண்டியவர்தானா? இப்படிேய நான் காணாமல் ேபாக 
ேவண்டியதுதானா? அறியப்படாமல் ேபாக ேவண்டியவனா 
நான்? என்ேன ெகாடுைம?   
 

என் ேதவி! என் நளாயினி! என் பர்வதவர்த்தினி! என் மகா 
சக்தி! என்ைனக் காப்பாற்று! என்ைன ஆட்ெகாள்! அது உன் 
ைகயில்தான் இருக்கிறது. நீ மனது ைவத்தால்தான் சாத்தி 
யம்.   
 

அடித்து ெநாறுக்கு. தூள் தூளாக்கு. என் மாசு அழிய ேவண் 
டும். என் ெவப்பம் தணிய ேவண்டும். என் இச்ைசகள் எறிந்து 
பஸ்பமாக ேவண்டும். நான் புனிதம் ெபற ேவண்டும். நான் 
புதியவனாக உயிர்த்ெதழ ேவண்டும். அதற்கு இதுதான் வழி. 
ஒேர வழி. உத்தமமான வழி. உதறு! ேகவலப்படுத்து! காறி 
உமிழ்!   
 

எல்லாம் நடக்கட்டும். எல்லாம் அழியட்டும். புது ெமருேகாடு 
நான் புதிதாக ஜனிக்க ேவண்டும்.   
 

ஊரும் உலகும் என்ைன, என் பலவீனத்ைத, அறியாைமைய, 
ேலாலத்ைத உணர்ந்து அறியும் முன்  நீேய என்ைனக் காப்
பாற்றிவிடு. உனக்கு அந்த உரிமம் உண்டு. உனக்கு அந்தப் 
ெபருைம உண்டு. ேபராற்றல் உண்டு. திண்ைம, மகாசக்தி 
எல்லாமும் உண்டு.  
 

எனக்காக நீ உன்ைனத் தந்தவள். உன்ைன அழித்தவள். 
அழித்துக் ெகாண்டிருப்பவள். நீ எதுவும் ெசய்யலாம். என்ன 
மும் ேபசலாம். எல்லாவற்றுக்கும் ஆதார ஸ்ருதி நீ! என்ைன 
மாற்று... ெசம்ைமயாக்கு! மனிதனாக்கு!  ேதவகி! ேதவகி! 
ெமதுவாக அைழத்துக்ெகாண்ேட அவள் காலடியில் சரணா 
கதி ஆகிறான் இவன். முகம் புைதத்து அழுகிறான். அவள் 
பாதார விந்தங்கைளக் கண்ணீரால் கழுவுகிறான்.  
 

‘இன்னும் நீங்க தூங்கலியா?’ - உறக்கக் கலக்கத்தில் புரண்
டவாேற ேகட்கிறாள் அவள்.  
 

தாய்வீடு   •  ேம    May    2025 - 177 -



‘ஆம். தூங்கவில்ைல. எப்படித் தூக்கம் வரும்? என்ைனக் 
ெகால்லும் இச்ைச! அந்தப் மாயப் பிசாசு வந்து என்ைனத் 
ெதாற்றிக் ெகாண்டுள்ளேத? அைத எப்படி விரட்டுவது? 
ெதரியவில்ைலேய எனக்கு.   
 

ஆஹா! என்ன ஒரு ெமன்ைம? என்ன ஒரு குளிர்ச்சி? என்ன 
ஒரு மணம்? ெமல்ல ெமல்ல முன்ேனறி ெமத்ெதன்ற அந்தப் 
பகுதிக்குள் ெநஞ்ைச ஆழப் புைதத்துக் ெகாள்கிறான். படப
டக்கும் இதயத்துக்கு மாமருந்து. ரத்த அழுத்தம், இதயத் 
துடிப்பு எல்லாமும் சீராகும் ஸ்தலம். ேபாதும் ேபாதும், ேவறு 
ஒன்றுேம ேவண்டாம் இந்த வாழ்வில்!   
 

அய்ேயா, கடவுேள! ேபசாமப் படுத்துத் தூங்க மாட்டீங்களா? 
ெராம்பத் ெதாந்தரவு பண்றீங்கேள? இத விட்டா ேவேற ஒண் 
ணுேம உங்களுக்குத் ெதரியாதா? சீ! என்ன ெஜன்மேமா?  
 

உதறி வீசிெயறிந்ததில் இரண்டடி தள்ளிப்ேபாய் விழுகிறான்.  
 

‘ஸ்ேதாத்ரம் ெசால்லுங்க... தூக்கம் வரும்...’ 
 

ஸ்ேதாத்ரம்? என்ன ஸ்ேதாத்ரம்? அதுதான் உன்ைன ஜபித்
துக்ெகாண்டிருக்கிேறேன? என்ைன மறந்து, என் நிைலைய 
மறந்து, என் அறிைவ மறந்து, என் சக்திைய மறந்து, என் உற 
வுகைள மறந்து, என் நட்புகைள மறந்து... இன்னும் என்ன 
ெசய்ய ேவண்டும்? எைத இழக்க ேவண்டும்?  
 

நீ ெசால்லும் அந்த மந்திரங்கைள ேவறு ெசால்லி அவற்ைற 
யும் இன்னும் களங்கப் படுத்த ேவண்டுமா என்ன? மனதில் 
ஏற்கனேவ படிந்திருக்கும் அழுக்குகள் ேபாதாதா? இந்த 
அழுக்கு, கைறகள் எல்லாவற்ைறயும் துைடத்ெதறிந்து விட்டு 
நீ ெசால்லும் ஸ்ேதாத்ரம் ெசால்ல முயற்சிக்கலாம். ஒரு 
ேவைள நான் புனிதப் படலாம். இல்ைலெயன்றால் அைவயும் 
களங்கப்பட்டுப் ேபாகுேம? அந்தப் பாவம் ேவறு சுமக்க 

ேவண்டுமா?  
 

ேதவகி! என் ெதய்வத் திருத்தலேம! முதலில் என்ைன 
விடுவி! இந்தக் கடும்புனலிலிருந்து என்ைன ெவளிேய 
ெகாண்டுவந்து ெகாள்கிேறன். பிறகு நீ ெசால்வைதெயல் 
லாம் ேகட்கிேறன். சிரேமற்ெகாண்டு ெசய்கிேறன். உன் பாதம் 
பணிந்து நிைறேவற்றுகிேறன். உன் ஆக்ைஞகளின்படி 
நடந்து கழிக்கிேறன். என்ைன ஆசுவாசப் படுத்து. என்ைன 
அடங்கச் ெசய்துவிடு. என் அறிவு ேவைல ெசய்ய மறுக்கிறது. 
என் சிந்தைன ஸ்தம்பித்துக் கிடக்கிறது. இவற்றிலிருந்து 
நான் ெவளிேய வரேவண்டும். உயிர்த்ெதழ ேவண்டும்.  
 

பக்கத்து அைறயில் உடல் அயற்சியில் புலம்பும் சேகாதர 
னின் தீனக் குரல்.   
 

ேச! என்ன ேகவலம்? இைதயும் மறந்து விட்ேடேன இத்தைன 
ேநரம்? நான் மனிதனா? அல்லது மிருகமா?   
 

குடும்ப சுகேம காணாத புனிதன். தாம்பத்ய இன்பம் அறியாத 
வன். பிற எல்ேலாரும் இன்புற்றிருக்கத் தன்ைனத் தியாகம் 
ெசய்த ேபராளன்!   
 

அவ்வப்ேபாது வந்திருந்து நலமறிந்து ெசல்பவன். ேகவலம், 
அவனிருக்கும்ேபாது கூட இைதத் தவிர்க்க முடியவில்ைலயா 
உன்னால்? என்ன ெஜன்மம் நீ?  
 

‘சுந்தர், நீ எங்ேக படுத்துப்ேப?’  
 

‘ஹால்ல...’  
 

‘அப்படியா? நானும் உங்கூடப் படுத்துக்கட்டுமா?’ 
 

‘இல்லண்ணா, நீ இந்த ரூம்ல படுத்துக்ேகா... உனக்கு அது 
தான் சரியா இருக்கும்...’   
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அதுதான் சரியா இருக்கும் என்றால் என்ன அர்த்தப்படுத்திச் 
ெசால்கிறாய் இந்த வார்த்ைதகைள? மனம் அத்தைன ெகக் 
கலி ெகாட்டுகிறேதா உனக்கு?  
 

என் மனைத உணர்ந்து ெகாண்டிருப்பாேனா? வாய்விட்டுச் 
ெசால்லவில்ைலயாயினும் மனதில் நிைனத்திருப்பாேனா?  
 

சீ! ெவட்கங்ெகட்டவேன! மனசாட்சிக்கு துேராகம் இைழப்ப 
வேன?  
 

இது ஒன்றுதானா உலகம்? நீ அறிந்தது அப்படித்தான் 
ேபாலிருக்கிறது?   
 

எத்தைன அரிய ெபாக்கிஷங்கள் நீ அறியக் காத்திருக்கின் 
றன? எத்தைன அழியாப் ெபட்டகங்கள் தன் வாசைலத் 
திறந்து ைவத்துக் ெகாண்டிருக்கின்றன? அங்ெகல்லாம் 
என்று நீ நுைழயப் ேபாகிறாய்? உன் கண்கள் என்று திறக்கப் 
ேபாகின்றன? என்று நீ ஒளி ெபறப் ேபாகிறாய்? என்று நீ உய 
ரப் ேபாகிறாய்? என்று நீ விஸ்வரூப ெமடுக்கப் ேபாகிறாய்? 
எல்லாம் மறந்து, எல்லாவற்ைறயும் இழந்து, இந்தக் காமக் 
கடும்புனலில் வீழ்ந்து மடியப் ேபாகிறாயா?  
 

இவன் பார்ைவ கூர்ைமப் படுகிறது. இருட்டுக்குள் ேதடுகிறது. 
பாதி சாத்தியிருக்கும் அைறயின் கதவு. உள்ேள எதிர்ப்புறம் 
சுவற்ைறப் பார்த்துப் படுத்திருக்கும் சேகாதரன்.   
 

உனக்கு உன் சுகம்தான் முக்கியம். உன் சந்ேதாஷந்தான் 
ெபரிது. உன் ெபாழுதுகள், உன் ேநரங்கள், உன் கனவுகள், 
எல்லாம் உன், உன், உன்! அப்படித்தாேன?  
 

அவனும் அப்படி நிைனத்திருந்தால்? எதுேவா எக்ேகடும் 
ெகட்டுப் ேபாகட்டும் என்று தன் வழிைய, திைசைய மாற்றியி
ருந்தால்?  
 

‘ஒரு இங்கிதம் இல்ைலயா உங்ககிட்ேட? உங்க அண்ணா 
வந்திருக்காேர... ஒரு ஒதுக்கம் ேவணாம்? இப்படியா பறப்
பாங்க? அவர் நம்ைமப் பத்தி என்ன நிைனப்பார்? சீ! ெவட்
கக்ேகடு, ேகவலம்.., ேகவலம். ஏனிப்படி அசிங்கப்படுத்த
றீங்க? வீடுங்கிறது ஒரு ேகாவில் மாதிரி. அந்த இடத்ைதேய 
உங்க காரியங்களினால அசுத்தப் படுத்தறீங்க நீங்க. ெபரிய
வங்க, உறவுக்காரங்கன்னு வந்திருக்கிறேபாது ஒரு நாகரிகம் 
ேவணாமா? என்ன படிச்சிருக்கீங்க நீங்க?’   
 

இருட்டிேல அவனுக்கு மட்டும் ேகட்பதுேபால் கிசுகிசுக்கி 
றாள். இல்ைல, இல்ைல ைகயில் சவுக்ெகடுத்துச் ெசாடுக்கு
கிறாள். ேதைவதான் இவனுக்கு. கழுைத வயசாகிறது. 
ஆனால் அறிவு ேவைல ெசய்ய மறுக்கிறது. இைவெயல்லா 
மும் அவள் ெசால்லித்தான் உனக்குத் ெதரிய ேவண்டுமா? 
உனக்ேக மனதில் உதிக்காதா? உன் சிந்தைன உன் கட்டுக் 
குள் இல்ைலயா? அைதப் பிறர் பிறாண்டி விட்டால்தான் 
உனக்குச் சுரைண வருமா? உன் அறிவுக்கு எட்டவில் 
ைலயா? அல்லது  எட்டியும் தட்டிவிட்டதா?   
 

இத்தைன ேநர்த்தியாக உனக்கு இந்த உடல் கிைடத்திருக்கி 
றேத? அது யாரால்? ஒழுக்கமும் கட்டுப்பாடும் நிைறந்த 
உன் ெபற்ேறார்களால்தாேன? அைதப் ேபணிப் பாதுகாக்க 
ேவண்டாமா நீ? உன் சீரான இந்த உடல் அைத ஒன்றுக்கும் 
பலனில்லாமல் ெகான்று சீரழிப்பதற்கா? திமிர்ந்து திரிவதில் 
என்ன ெபருைம இருக்கிறது? அது ஒரு சாதைனயா? காலத் 
தால் ேபசப்படக் கூடிய ஒன்றா அது? நல்ல அைடயாளங் 
கேள அழிந்து, மறந்து ேபாகக்கூடிய இந்நாளில், நீ உன் 

உடம்ைப அழித்து, உன்ைனயும் அழித்துக் ெகாள்கிறாேய? 
இந்த உடலின் மீதான மதிப்பு உனக்கு இவ்வளவுதானா? 
மயிர்க்கால்களும் அதனுள் படிந்திருக்கும் ெவப்பமும், 
உன்ைன ேகவலம் இதற்குத்தான் இழுத்துச் ெசல்கிறதா? 
உைழப்பவனுக்கு அந்தப் பணியின்பாற்பட்டு உடல் ெவப்ப
மாகிறது. உனக்கு? இதுதான் உன் உைழப்பா? உன் உட 
லின் ெவப்பம் வீேண அைதத் தணிப்பதற்கா? இந்தக் காயம் 
ெபாய்யில்ைலயா? அந்தப் ெபாய்ைய ெமய்யாக்க என்ன 
வழி? அைதப் ேபணுவதா? அல்லது அழிப்பதா? உன் 
உடைல, அதன் உணர்ச்சிகைள நீ ெவல்ல ேவண்டாமா? 
அந்த ேமன்ைமைய உணரும் தன்ைம இதுதானா? இழுக்கும் 
பக்கெமல்லாம் ெசன்று ஆட்படுவாயா நீ? எடுப்பார் ைகப்
பிள்ைளயாய் எண்ணங்கள் ைக பிடித்துக் கூட்டிச் ெசல்லும் 
இடெமல்லாம் பயணிப்பாேயா? காமாந்தகேன! நீ அழிவுப் 
பாைத ேநாக்கிச் ெசல்கிறாய். அைத உணர்! மனைத லகான் 
இட்டுக் கட்டுப்படுத்த இழுத்து நிறுத்து. உன் கட்டுக்குள் 
ெகாண்டுவா. அது ெசல்லும் பக்கெமல்லாம் நீ ேபாகாேத. 
எண்ண ஓட்டங்கைளத் தைட ெசய்யவில்ைலெயன்றால் பின் 
அது தறி ெகட்டுப் பறக்கும். தீய விஷயங்கைளத் தீெயனப் 
பிடித்துக் ெகாள்ளும்.  பற்றிக் ெகாள்ளும். இனி புதிதாய்ப் 
பற்றுவதற்ெகன்ன இருக்கிறது? அதுதான் பற்றி எரிந்து 
ெகாண்டிருக்கிறேத?   
 

விட்டு ஒழி. உதறித் தள்ளு. இந்த உடைலப் பூஜி. இத்தைன 
நல்ல சரீரத்ைத முழுைமேயாடு நிைறவாய்க் ெகாடுத்தவ 
னுக்கு நன்றி ெசலுத்து. அவன் ெகாடுத்த காயத்ைதப் பாதக
மின்றிப் பாதுகாக்க முயல். அைதப் ெபாசுக்காமல் இைற 
மணக்கச் ெசய்.  
 

அறிவுக்கு ேவைல ெகாடு. அைத மிஞ்சிய விஷயம் ேவறு 
இல்ைல இந்த உலகத்தில். மீண்டு ெவளிேய வா! உலகத் 
தில் முடியாதது ஒன்றுமில்ைல. முைனப்புதான் முன்னின்று 
வழி நடத்த ேவண்டும். ேபா! விலகிப் ேபா! எல்ைலையக் 
கடந்து ேபா!.     
 

சட்ெடன்று எழுந்து கதைவத் திறந்துெகாண்டு ெவளிேய வரு 
கிறான் இவன். ெமல்லிய குளிர் காற்று உடம்ைபத் தழுவிக் 
ெகாண்டேபாது சிந்தைன ெதளிவு ெபறுகிறது.  
 

‘சுந்தா, நான் கிளம்பேறன்...’  ஓடிவந்து அண்ணனின் ைகக 
ைளப் பற்றிக் ெகாள்கிறான். குற்றவுணர்வு பீறிட்டு ெநஞ்ைச 
அழுத்துகிறது.  
 

‘என்னண்ணா, ஏன்? ெரண்டு நாைளக்கு இருக்ேகன்னு ெசான் 
னிேய?’  
 

‘இல்ல இருக்கட்டும்... நான் ேபாகணும்... மனசு தங்கல...’ 
 

ெசால்லிவிட்டுப் ேபாய்க்ெகாண்டிருக்கும் சேகாதரைனேய 
பார்த்து நிற்கிறான். என்ன ஒரு நிதானமும் ெதளிவும் நிைறந்த 
அழுத்தமான நைட. இவன் கண்கள் அவன் பாதங்கைளேய 
பின்பற்றுகின்றன.  
 

‘மனசு தங்கைல... மனசு தங்கைல...’ வார்த்
ைதகள் கீறிக் கிழிக்கின்றன இவைன. 
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ெவளிேய சுழன்றடிக்கும் சூறாவளியின் உக்கிரத்ைத வீட்

டுக்குள் இருந்தபடிேய உணர முடிந்தது. மைழயின் இைரச்ச 
லும் ெதாடர்ச்சியாகக் ேகட்டுக்ெகாண்ேட இருந்தது. மாறன், 
வீட்டின் மாடி யன்னலின் கண்ணாடி வழியாக ெவளிேய பார்த் 
தான்.  மாைல ஆறு மணிக்ேக ெவளிேய இருள் படரத் 
ெதாடங்கிவிட்டது. பக்கத்து வீடுகள் எல்லாம் மங்கலாகத் 
ெதரிந்தன. காற்றின் ேவகத்ைத மீறிக்ெகாண்டு அடர்த்தியாக 
விழும் மைழயின் இைரச்சல் காைத வந்து அைடத்தது. மைழ 
யின் ேகாடுகள் ெவள்ளியாய் மின்னின. 
 
இரண்டு வாரமாகேவ அவுஸ்திேரலிய அரசு புயல்பற்றிய எச்ச 
ரிக்ைகையத் தந்து ெகாண்டுதான் இருந்தது. ெதாைலக்காட்
சியில் பிரதான ெசய்தியாகேவ ஒளிபரப்புச் ெசய்து ெகாண்டி
ருந்தார்கள். பிரிஸ்ேபன் நகரில் எந்த எந்த இடங்கள் புயலால் 
தாக்கப்படக்கூடும் என்ற விபரங்கைளயும் மாறி மாறிச் ெசால்
லியபடி இருந்தார்கள். கடற்கைரேயாரப் பிரேதசங்களுக்கு 
அதிக எச்சரிக்ைக தரப்பட்டது. மைழ அங்கிகைள அணிந்து 
ெகாண்டு மைழக்குள் நைனந்தபடி ஒலிவாங்கிைய ைகயில் 
ைவத்துக் ெகாண்டு ெசய்தியாளர்கள் நிகழ்வுகைளக் காட்சிப் 
படுத்திக்ெகாண்டிருந்தார்கள். பாடசாைலகள், அலுவலகங் 
கள் அத்தைனக்கும் அரசு விடுமுைற அறிவித்திருந்தது.  
 
ஐம்பது வருடங்களுக்கு முன்பு பிரிஸ்ேபனில் ஏற்பட்ட புய 
லின் தாக்கம் பல இழப்புகைளத் தந்திருந்தது. இத்தைன 
வருடம் கழித்து இப்ேபாது வந்திருக்கும் புயல் எத்தைகய 
அழிைவத் தரப்ேபாகிறேதா ெதரியவில்ைல. மாறனுக்கு 
சிறிது நம்பிக்ைக இருந்தது. அவர்கள் வீடு இருக்கும் இடம் 
சிறிது ேமட்டுப்பகுதி. நாைலந்து வருடங்களின் முன்பும் மைழ 
ெகாட்டி ெவள்ளம் ஏற்பட்ட ேபாது கூட அவர்கள் இடத்துக்கு 
தண்ணீர் வரவில்ைல. வீதிகளில் முழங்கால் அளவு நீர் வந்து 
அதுவும் கடந்து ேபாய்விட்டது. ஆனால் இம்முைற புயலும் 
ேசர்ந்து வந்ததில் பதற்றம் அதிகரிக்கிறது. வீட்டுக்கு 
ெவளிேய உள்ள தளபாடங்கள், ெபாருட்கைளெயல்லாம் 
எடுத்து வீட்டுக்குள் ைவத்தாகி விட்டது. முந்தாநாேள காற்று 
ேலசாக வீசத் ெதாடங்கி விட்டது. இன்று காைலயிலிருந்து 
சூறாவளியாக மாறி மூர்க்கத்துடன் வீசுகிறது. பகல் ெபாழுது 
பகலாகேவ இருக்கவில்ைல. மரங்கள் எல்லாம் ேபயாட்டம் 
ஆடிக் ெகாண்டிருந்தன. வீட்டின் முன் ெதருேவாரம் நின்ற 
ெபரிய மரம் வீட்டின் ேமேலேய சரிந்து விழுந்து விடுேமா என் 

றும் பயம் எழுந்தது. ஓெவன்ற இைரச்சேலாடு வீசிய காற்றும் 
அடர்த்தியாக ெகாட்டித் தீர்த்த மைழயும் இருட் ேபார்ைவ 
ையேய ேபார்த்தியிருந்தது. ஒரு வினாடி கூட விடாமல் இப்ப 
டியா இயற்ைக தாண்டவமாடும். 
 
இன்று எங்கும் ெவளிேய ெசல்ல முடியவில்ைல. ெவள்ளம் 
பாயும் வீதி முைனகளில் அவசர ேசைவப்பிரிவினர் தடுப்புக 
ைளப் ேபாட்டிருந்தார்கள். துைணக்கு காவல்துைறயினரும் 
நின்றிருந்தார்கள். இன்று மாைல நான்கு மணியிலிருந்து மின்
சாரமும் நின்றுவிட்டது. இைணயத் ெதாடர்பும் வந்து வந்து 
ேபாகிறது. மின்சாரம் நிற்கும் வைர ெதாைலக்காட்சியில் 
ெசய்திகைளப் பார்க்க முடிந்தது. அதிக ேசதம் நகைரத்
தாண்டிய கைரேயாரப் பிரேதசங்களில்தான் நிகழ்ந்திருக்கி 
றது. கடலிலிருந்து ெவண் நுைரயாய் ேமெலழுந்து கைர 
ேமாதும் அைலகளின் ேவகத்ைதயும், ேவேராடு மரங்கள் வீதி 
களில் விழுந்து கிடப்பைதயும், வீதிேய ெதரியாமல் ெவள்ளம் 
ெபாங்கிப் புரண்ேடாடுவைதயும் காட்சிகளாகப் பார்க்க ெநஞ்
சுக்குள் குளிர் பரவியது. தாழ்ந்த பகுதிகளில் உள்ள மக் 
கைள அப்புறப்படுத்தும் பணிகைளயும் மஞ்சள் அங்கி 
அணிந்த ெதாண்டர்கள் ெசய்து ெகாண்டிருப்பைதயும் 
பார்க்க முடிந்தது. இப்ேபாது ெதாைலக்காட்சிையயும் 
பார்க்க முடியவில்ைல. ெவளிேய என்ன நடக்கிறது என்றும் 
ெதரியவில்ைல.  
 
ைமதிலி ெமழுகுதிரிகைளக் ெகாழுத்தி வீட்டுக்குள் அங் 
கங்ேக ைவத்தாள். அந்த ெவளிச்சத்தில் பிள்ைளகள் இருவ 
ரும் ஒருவித பயத்துடன் ேசாபாவில் இருப்பைதப் பார்க்கமு
டிந்தது.  
 
‘ஏன் அப்பா இப்பிடி சத்தத்ேதாட காத்து வீசுது.’   
 
காைதப் ெபாத்திக் ெகாண்டு ேகட்ட துஷியிடம் 
 
‘ெகாஞ்ச ேநரத்தில குைறஞ்சிடும். நாங்க வீட்டுக்குள்ள 
தாேன இருக்கிறம். பயப்படாேதங்ேகா. அப்பா பக்கத்தில 
இருக்கிறன்’.   என்று அருகில் ேபாய் அைணத்துக் ெகாண் 
டான். வீட்டுக்குள் இருந்து எதுவும் ெசய்யத்ேதான்றவில்ைல. 
இரண்டு நாளாய் வீட்டுக்குள் இருந்தபடி ெதரிந்தவர் அறிந்த 
வர் என்று எல்ேலாருடனும் ைகேபசியில் அைழப்ெபடுத்து 
கைதத்து நிலைமைய விசாரித்தாயிற்று.  
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ேநற்ைறய விட இன்று அதிகமாய் காற்று சுழன்றடிக்கிறது. 
நாைளக்கு குைறயுமா கூடுமா ெதரியாது. புயைல பார்க்க 
ேவறு கவைலயும் எழுகிறது. மதியம் அப்பாவுடன் கைதத்த 
ேபாது  
 
‘நீ கவைலப்படாத.   இங்க பிரச்சிைன எதுவுமில்ைல. வீட்டுக்
குள்ள இருக்கிறது பாதுகாப்புத்தாேன. நீ மைழயுக்கயும் காத்
துக்கயும் இங்க வந்து அைலயாைத.’ 
 
என்று ெசால்லியிருந்தார். மனம் ேகளாமல் இப்ேபாது 
அைழத்தேபாது ெதாடர்பு கிைடக்கவில்ைல. இங்ேக மின்சா 
ரம் நின்றது ேபால அவர்களின் பகுதிகளிலும் நின்றிருக் 
குேமா, அங்கும் ெமழுகுதிரி ெவளிச்சத்தில்தான் இருக்க ேநரி 
டுேமா. 
 
‘மாமாவுக்கு திரும்பவும் ஒருக்கா எடுத்துப் பாருங்ேகாவன்’ 
எடுக்க ஏலாதாம். சார்ஜ் இல்லாமல் இருக்ேகா ெதரிேயைல. 
 
அந்ேநரம் இளங்ேகா ைகேபசியில் அைழத்தான்.  
 
என்னடாப்பா... மைழ இப்பிடிக் ெகாட்டுது. புயலும் வர வரக்
கூடுது. அங்க என்ன நடக்குது ...’ 
 
‘இருக்கிறம். இப்ப கரண்ட்டும் ேபாயிட்டுது’. 
 
‘எங்கட இடத்திலயும் கரண்ட் இல்ைல. அப்பாேவாட கைதச்
சனியா’ 
 
‘ெரண்டு மணி ேபால கைதச்சனான். இப்ப ெதாடர்பு கிைடக்கு
தில்ைல.’ 
 
‘எனக்கு அவடம் கிட்டத்தான். ஆனா முன் ேராட்டில மறிப்புப் 
ேபாட்டு ைவச்சிருக்கிறாங்கள். என்னடா ெசய்ய… ஒருக்கா 
சுத்திெயண்டாலும் ேபாய்ப் பார்க்கட்டா...’ 
 
‘ேவண்டாம். பிரச்சைன இல்ைல. அவர் சமாளிப்பார்.’ 
 
இளங்ேகாவிடம் அப்படிச் ெசால்லிவிட்டாலும் மாறனின் மன 
தில் கவைலயும் பதற்றமும் ஒருேசர எழுந்தது... 
 

சாய்மைனக்கதிைரயில் சாய்ந்திருந்தவருக்கு தைல விண் 

விண்ெணன்று வலித்தது.  கண்ைண மூடிக் கிடந்தாலும் காது 
கள் ேபரிைரச்சைல உள்வாங்கிக் ெகாண்டிருந்தன. வீடு இரு 
ளில் மூழ்கிய தருணம் பூரணி ெமழுகுதிரிகைள ெகாழுத்தி 
வந்து அங்கங்ேக ைவத்தாள். அந்த ெமல்லிய ெவளிச்சத்தில் 
கண்கைளத் திறந்து அவைளப் பார்த்தார்.  
 
ெமலிந்த உருவம். முன் ெநற்றியில் ெவள்ளிக் கம்பிகளாய் 
நைரமயிர், இழுத்து பின் கழுத்துப்பக்கம் அவசரமாய் ஒரு 
முடிச்சு. கனிவு நிரம்பிய முகம். 
 
அருேக வந்து அவர் ெநற்றிையத் ெதாட்டுப் பார்த்தாள்.  
 
ஏன், தைல வலிக்குதா... 
 
இல்ைல. ேயாசைனயாக் கிடக்கு. இந்த புயலும் மைழயும் 
எப்ப குைறயப் ேபாகுேதா ெதரிேயைல. 

வீட்டுக்குள்ள பாதுகாப்பாய்த்தாேன இருக்கிறம். கரண்ட்   
நிண்டதும் ஒருவிதத்தில நல்லது. ரீவீயில ெசய்தியைளப் 
பார்த்து கலங்கிக் ெகாண்டிருக்கிற ேதைவ இல்ைல. 
 
‘ஆனா ெசய்தி பார்த்தாத்தாேன நிலைம ெதரியும்.’ 
 
‘நிலைம ெதரிஞ்சு என்ன ெசய்யப்ேபாறம். எங்கட இடங்க
ளுக்கு ெவள்ளம் வராது. பயப்படத் ேதைவயில்ைல. சரி ஏழு 
மணியாகுது. எழும்புங்ேகா சாப்பிடலாம்.’ 
 
‘இப்ப பசிக்ேகைல பூரணி. எங்கைள நிைனச்சு பிள்ைள கவ 
ைலப் பட்டுக் ெகாண்டிருப்பான். அந்த ேபாைன எடு ஒருக்கா 
கைதப்பம்.’ 
 
பூரணி ேமைசயிலிருந்த ைகேபசிைய எடுத்துக் ெகாடுத் 
தாள்.  
 
வாங்கிப் பார்த்தவர்  ‘அட... சார்ஜ் இல்லாமல் இருக்கு. 
கரண்ட் நிற்கமுதல் சார்ஜ் ேபாடேவணும் எண்டு நிைனச்ச 
னான். மறந்திட்டன்’ 
 
அவர் ெமதுவாய் எழுந்து ேபாய் ைகேபசிைய ேமைசயில் 
ைவத்துவிட்டு முன் பக்க யன்னல் திைரைய விலக்கி 
ெவளிேய பார்த்தார். கண்ணாடி வழியாக எதுவும் ெதரிய
வில்ைல.   
 
மைழ இருள் ெவளியுலைக மூடியிருந்தது.   
 
பூரணி வந்து திைரச்சீைலகைள மூடிவிட்டாள். 
 
இருவரும் வந்து சாப்பாட்டு ேமைசயின் கதிைரகளில் 
அமர்ந்து ெகாண்டார்கள். என்ன ெசய்வது என்று ெதரிய
வில்ைல. யாருடனாவது கைதக்கவும் முடியாது. ைகேபசிைய 
சங்கடத்துடன் பார்த்தார். ெகாஞ்சம் கவனமாக இருந்திருக்க 
லாம். மாறன்தான் ேயாசித்துக் ெகாண்டிருக்கப் ேபாகிறான். 
புயல் எச்சரிக்ைக வந்தேபாேத தங்களுடன் வந்து இருங்ேகா 
என்று ெசால்லி யிருந்தான். அவருக்கு அந்த வீட்ைட விட்டு 
எங்கும் ேபாக மனம் வரவில்ைல. நான் சமாளிப்பன் நீ பயப்பி 
டாத என்று ெசால்லிவிட்டார். 
 
அைர இருளுக்குள் அவர் பார்ைவ வீட்டின் உட்புறத்ைத 
அளந்தது. அந்த வீட்டுக்கு அவர்கள் வந்து முப்பத்ைதந்து 
வருஷங்களாகி விட்டது. ஏேனா எத்தைன வசதிகள் வந்த 
ேபாதும் இந்த வீட்ைட மட்டும் மாற்ற அவருக்கு மனம் வர 
வில்ைல. எல்லா விதத்திலும் ராசியான வீடு என்பைத உறுதி 
யாக அவர் நம்பினார். மாறன் ஓடியாடி விைளயாடி வளர்ந்த 
வீடு. ஒற்ைறப் பிள்ைளேய உலகமாக நிைனத்து வாழ்ந்த 
மனங்களுக்கு அந்த வீடு எத்தைனேயா இனிய நிைனவுக 
ைளத் தந்திருக்கிறது.  
 
பூரணியின் முகத்தில் ஒரு வாட்டம் ெதரிந்தைத உணர்ந்தார். 
மாறன் பற்றிய ேயாசைனதான் காரணம் என்பதும் அவருக்கு 
புரிந்தது. அவளுைடய மனைத ேவறு ேபச்சுக்களால் திைச 
திருப்ப முயன்றார். பூரணிைய இருக்க ைவத்து அவேளாடு 
ேபசிக் ெகாண்டிருப்பதில் அவருக்கு என்றும்  விருப்பம் அதி 
கம். கைதக்க எவ்வளேவா இருக்கும். அைதத்ெதாட்டு 
இைதத்ெதாட்டு என்று பல விஷயங்கள் சுற்றிச் சுற்றி வந்து 
உைரயாடலில் இைணந்து ெகாள்ளும்.   சிறு வயதுகளில் 
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மாறன் ெசய்த குறும்புகள் ெதாடக்கம் நான்கு வருடங்களின் 
முன்பு ெவள்ளம் வந்து வீட்டு வாசலில் நின்று தழும்பியது 
பற்றி, விடுமுைற நாட்களில் மாறன், ைமதிலி பிள்ைளகளு 
டன் காட்டுப்புறங்களுக்ேகா கடற்கைரகளுக்ேகா ெசன்று 
முகாம் அைமத்து தங்கிய நாட்கள் பற்றி, ஊரில் இருக்கும் 
உறவுகள் பற்றி, பூங்காவுக்கு நடக்கப் ேபாகும் ேநரங்களில் 
அங்கு அறிமுகமாகும் நண்பர்கள் பற்றி எல்லாம் கைதத்து 
இறுதியில் ஏேதா உன்ேனாட கைதச்சுக் ெகாண்டிருந்தாேல 
ேபாதும் என்று முடிவுைர ெசால்வேதாடு அவ்வப்ேபாது நடக் 
கும் உைரயாடல்கள் முடிவுக்கு வரும். 
 
பூரணியின் முகத்ைதப் பார்த்தார். ேபச்ைச ேவறு திைசயில் 

மாற்ற நிைனத்தார்.  
 
நீ ெசான்னது ேபால ரீவீ நியூஸ்கைள 
பார்க்காதது கூட நல்லதுதான். பகல்   
ரீவீயில காட்டின காட்சியள்தான் கண்
ணுக்குள்ள நிற்குது. ேகால்ட்ேகாஸ்ற் 
பக்கம் தான் சரியான ேசதம் வந்தி
ருக்கு. கடல் என்னமாய்ப் ெபாங்கி 
அைல அடிச்சுது. பலீனா பக்கெமல் 
லாம் காட்டினைவ. எவ்வளவு தண்ணி 
பாய்ஞ்ேசாடுது. ேராெடல்லாம் மரங் 
கள் விழுந்து கிடக்குது. வீடுகள் 
பாதியளவு ெவள்ளத்துக்க கிடக்குது. 
முந்தி எங்கட ேமலதிகாரியாய் இருந்த 
பீலிக்ஸ் அங்கதான் இருக்கிறார். 
அவற்ற நிலைம எப்படி என்று நிைனக் 
கக் கவைலயாய் இருக்கு. ஓய்வுக் 
காலத்தில அைமதியாய் இருக்க 
ேவணும் எண்டு நிைனச்சு அங்க வீடு 
வாங்கி இருந்தவர். எத்தைன பணக்
காரர். அந்த ெபருைம ெகாஞ்சமும் 
இல்லாமல் எல்லா மனிசேராடும் அன் 
பாகப் பழகிய ஆள். நாைளக்கு ேபான் 
சார்ஜ் ேபாட்டதும் அவைர அைழச்சு 
விசாரிக்கேவணும். 
 
அப்படித் ெதாடங்கிய உைரயாடல் 
ெதரிந்தவர் ஒவ்ெவாருவருைடய நிைல 
ைமகைளப் பற்றிய கவைலகேளாடு 
ெதாடர்ந்தது.  திடீெரன்று பூரணிதான் 
ஞாபகப்படுத்தினாள். 
 
ேபார்ட்டபிள் சார்ஜர் ஒண்டு பிள்ைள 
வாங்கித் தந்தவனல்ேல. அது எங்க… 
அைத எடுத்து சார்ஜ் ேபாடலாமல்ேல.  
 
அட... மறந்திட்டன்  பார். ஆனா எங்க 
ைவச்செனண்டு ெதரிேயைல. பார்ப்பம். 
 
அவர் எழுந்து ேபாய் முன்னைற ேமைச 
யில் ேதடிப்பார்த்தார்.  
 
இங்க காேணைல. ஒருேவைள அைற 
யுக்க இருக்கும். ேபாய்ப் பார்க்கிறன்.  
 
அவர் அைறக்குள் ேபானார்.  

 
இருட்டுக்குள்ள தடக்குப்பட்டு விழுந்திடாேதங்ேகா. கவன 
மாப் ேபாங்ேகா. 
 
பூரணி ெசால்லி முடிய முதல் அைறக்குள் தடாெலன்று சத் 
தம் ேகட்டது... 
 

மாறனின் மனம் சமாதானமாகவில்ைல. ஏேதா தவறிைழத்

தவன் ேபால அைமதியற்று இருந்தான். இந்த புயலும் மைழ 
யும் ெதாடர்ந்தால் என்ன ெசய்வது, வற்புறுத்திெயன்றாலும் 
அைழத்து வந்திருக்கலாேமா என்று ேதான்றியது. எழுந்து 
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வந்து யன்னல் வழி ெவளிேய பார்த்தான். புயலின் இைரச்சல் 
ெகாஞ்சம் தணிந்து விட்டது ேபாலத்தான் ேதான்றியது. 
ஆனால் மைழ மட்டும் அேத ேவகத்ேதாடு நிலம் ேநாக்கி 
ஆக்ேராஷத்ேதாடு விழுந்து ெகாண்டிருந்தது. வானேம ெதரி
யவில்ைல. இருைளக் கிழித்துக்ெகாண்டு இறங்கும் ெவள் 
ளிக் ேகாடுகள்தான் ெதன்பட்டது. அைறக்குள் ஒரு ெமழுகு 
திரி ஒளிர்ந்து ெகாண்டிருந்தது. குழந்ைதகள் இருவரும் 
உறங்கி விட்டார்கள். ைமதிலி அவனிடம் வந்தாள். 
 
வாங்ேகா சாப்பிடலாம். 
 
பசிக்ேகைல ைமதிலி. நீ ேபாய்ச் சாப்பிடு 
ெகாஞ்சமாய் எண்டாலும் வந்து சாப்பிடுங்ேகா 
 
அவனுக்குத் ெதரியும். சாப்பிடப் ேபாகாமல் விட்டால் அவ 
ளும் சாப்பிடமாட்டாள். 
 
சரி வா 
 
ைமதிலி ைகயில் ஒரு ெமழுகுதிரிைய எடுத்துக்ெகாண்டு படி   
இறங்க அவன் ெதாடர்ந்தான் ...  
 
அடுப்பில் பாத்திரம் ைவத்து இருந்த புட்ைடயும் கறிையயும் 
சூடு காட்டிஎடுத்து வந்து தட்டுகளில் ைவத்தாள்.  
 
மாறன் சாப்பிட்டு முடித்தான். சூடு, ருசி எதுவும் ெதரிய
வில்ைல.  
 
காத்து வீசிற சத்தம் ெகாஞ்சம் குைறஞ்சமாதிரி இருக்கு. இப் 
பிடிேய புயல் கடந்து ேபாயிடுட்டுெதண்டால் ெபரிய நிம்மதி 
ெசால்லிக்ெகாண்ேட   பாத்திரங்கைள எடுத்துக்ெகாண்டு 
ைமதிலி குசினிக்குப் ேபாக அவனும் பின் ெதாடர்ந்தான்.  
 
சத்தம் ேகட்டு பயந்து எழும்பினாலும் நீ ேபாய் பிள்ைளய 
ேளாட இரு. நான் கழுவி ைவச்சிட்டு வாறன். 
 
சரி பார்த்துக் ெகாள்ளுங்ேகா 
 
ைமதிலி ேபானதும் அவன் பாத்திரங்கைளக் கழுவி எடுத்து 
கவிழ்த்து ைவத்தான்.  
 
இந்த மாதிரி எல்லா ேவைலகைளயும் ெசய்வதற்கு அப்பா 
ைவப் பார்த்துத்தான் கற்றுக் ெகாண்டான். அம்மாேவாடு எப் 
ேபாதும் கூடேவ நின்று உதவி புரியும் அப்பாவின் இயல்ைபப் 
பார்த்துத்தான் அவன் வளர்ந்தான். சாப்பாடு முடிய பாத்திரங்
கைளக் கழுவி ைவப்பார். ேமைடையத் துைடத்து சுத்தப்ப
டுத்துவார். அம்மாவுடன் கூடேவ நின்று அத்தைன ேவைலக
ைளயும் பகிர்ந்து ெசய்வார். நீங்கள் விடுங்ேகா நான் ெசய் 
வன் என்று அம்மா ெசான்னாலும் விடுவதில்ைல. அப்பா 
வாழ்வில் எத்தைன நல்ல விஷயங்கைளக் கற்றுத் தந்திருக்
கிறார்.  
 
அம்மாைவ உள்ளங்ைகயில் ைவத்து தாங்கி நடப்பவர். அம் 
மாைவ ேநாக விடாமல் பார்த்துக் ெகாள்வேத தனது வாழ் 
வின் கடைம என நிைனப்பவர். அப்பாவின் வார்த்ைதகள் எப் 
ேபாதும் அவன் நிைனவில் இருக்கும்.  
 

எனக்காக அம்மா எவ்வளவு ெசய்கிறா... என்ைன அவ எப்படி 
பார்த்துக் ெகாள்ளுறாேவா அேத மாதிரி நானும் அம்மாைவ 
பார்க்கிறன். அவ்வளவுதான். 
 
அைவ மனதில் ஆழப்பதிந்ததனால்தான் ைமதிலிையயும் 
ேநாகவிடாமல் பார்த்துக் ெகாள்ள அவனால் முடிகிறது. 
எல்லா ேவைலகைளயும் முடித்துவிட்டு அவன் ேமேல வந்த 
ேபாது குழந்ைதகளுடன் படுத்திருந்த ைமதிலி ‘நீங்களும் 
இனி ெகாஞ்சம் படுங்ேகா’ என்றாள். 
 
கட்டிலில் அமர்ந்து முதுகுக்குத் தைலயைண ைவத்து 
சாய்ந்து அமர்ந்தான். ேநரத்தின் நகர்வு ெபரும் ேசார்ைவத் 
தந்தது. சுவர் மணிக்கூட்டின் டிக் டிக் என்ற ெமலிதான சத்தம் 
மைழயின் இைரச்சலில் அடங்கி விட்டிருந்தது. மனம் ேயாச 
ைனயில் கனத்தது. நித்திைர வரும் ேபால் ெதரியவில்ைல. 
புத்தகம் ஏதும் வாசிக்கலாமா என்று நிைனத்தான். வாசிப்பில் 
மனம் பதியாது என்று ேதான்றியது.  
 
சரி படுத்துக் ெகாள்ளலாம் என்ற நிைனப்பில் ேபார்ைவக் 
குள் சுருண்டு ெகாண்டான். கண்கைள மூடிக் ெகாண்டான். 
ேநரம் நகர்கிறதா, இல்ைல அப்படிேய நிற்கிறதா. 
 
சிறிது ெபாறுத்து எழுந்தான். என்ன என்றாள் ைமதிலி.  
 
நித்திைர வேரைல. ஒேர ேயாசைனயாக் கிடக்கு. 
 
ேயாசிச்சு என்ன ெசய்யலாம். காலைம விடியட்டும். ேபாய்ப் 
பார்த்து வாங்ேகா. இப்ப படுங்ேகா. 
 
சரி நீ படு. நான் ேபாய் ஒரு ேகாப்பி ேபாட்டு குடிச்சிட்டு 
வாறன்.  என்றான். 
 
இருங்ேகா நான் ேபாட்டுக் ெகாண்டு வாறன். 
 
ேவண்டாம், ேவண்டாம் நீ படு நான் ேபாய் ேபாட்டுக் குடிக்கி 
றன். உனக்கும் ேவணுேம, இல்ைல. நீங்க ேபாய் குடியுங்ேகா. 
சரி என்று அவன் ெமழுகுதிரிைய ஏற்றி எடுத்துக்ெகாண்டு 
கீேழ இறங்கினான்.  
 
காஸ் அடுப்பில் நீைரக் ெகாதிக்க ைவத்தான். ஏதும் ெசய்தா
லாவது மனம் ேவறு திைசக்கு மாறாதா என்ற எண்ணம். சுடச்
சுடக் ேகாப்பிைய ஊற்றிக் ெகாண்டு வந்து ேசாபாவில் 
அமர்ந்து ெகாஞ்சம் ெகாஞ்சமாய் குடிக்கத் ெதாடங்கினான்.  
 
எதிேர ெதாைலக்காட்சி இருள் திைரயுடன் இருந்தது. மின்சா 
ரம் இருந்தால் இைதயாவது பார்த்து ெவளிேய என்ன நடக்கி 
றது என்று ெதரிந்து ெகாள்ளலாம். இப்ேபாது அதற்கும் வழி 
யில்ைல.  
 
குடித்து முடிய ேகாப்ைபைய கழுவி ைவத்து விட்டு மறுபடி 
ேமேல அைறக்கு வந்தான். கட்டிலில் அமர்ந்து ைகேபசிையப் 
பார்த்தான். அப்பாவின் அைழப்பு ஏதும் வரவில்ைல. ேவறு 
ெசய்திகள் பார்க்கலாம் என்றால் இைணயவழி இைணப்பும் 
இல்லாமல் இருந்தது. இந்த ேநரம் யாருடனும் கைதக்கவும் 
முடியாது.  
 
மாறன் சரிந்து படுத்தான். தடித்த ேபார்ைவைய ேபார்த்திக் 
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ெகாண்டான். கண்கைள மூடிக் ெகாண்டாலும் உறக்கம் கிட் 
டக் கூட வரவில்ைல. ஏேதேதா நிைனவுகள்… நகரும் ெபாழு 
தின் அளவும் ெதரியவில்ைல. ேபார்ைவைய விலக்கி ைகக் 
கடிகாரத்தில் ேநரம் பார்த்தான். பன்னிரண்டு மணி காட்டி 
யது.  
 
அட கடவுேள! இப்ேபாதுதான் பன்னிரண்டு மணியா, ெவகு 
ேநரத்துக்கு முன் ேகாப்பி குடித்து விட்டு படுத்தேபாது பதி 
ெனான்று காட்டியேத ஆக ஒரு மணி ேநரம்தான் இதுவைர 
கடந்து ேபானதா,  
 
ஒரு மணி ேநரம் என்ன   அறுபது நிமிஷங்களா... இல்ைல 
அறுநூறு நிமிஷங்களா… 
 
சட்ெடன்று எழுந்து அமர்ந்தான். அவன் அைசவில் ைமதிலி 
தைல தூக்கி  என்ன என்றாள்.  
 
ஒன்றுமில்ைல. நீ படு 
 
திரும்பவும் ேபார்ைவக்குள் சுருண்டு ெகாண்டான்.  
 
ெவளிேய மைழயின் சத்தம் மட்டும் ேகட்டுக்ெகாண்ேட இருந் 
தது... 
 

அைற மூைலயில் எரிந்து ெகாண்டிருந்த ெமழுகுவர்த்தி 

யின் ெமலிந்த ெவளிச்சத்தில் அவர் கீேழ பார்த்தார்.  என்ன 
சத்தம்.  பூரணி பதற்றத்துடன் ஓடி வந்தாள். 
 
இல்ைல, கால் தடக்கி கதிைர விழுந்திட்டுது. அதுதான். 
 
அவர் குனிந்து கீேழ விழுந்து கிடந்த கதிைரைய எடுத்து 
நிமிர்த்தி ைவத்தார்.  
 
சத்தம் ேகக்க நான் பயந்திட்டன். கவனமப்பா 
 
சார்ஜைரத் ேதடிப் பார்க்கிறன் ெபாறு. 
 
அவர் ேமைஜ மீது பார்த்து விட்டு இழுப்பைறகைளயும் 
திறந்து தடவினார். 
 
காேணைல. எங்க ைவச்சன் எண்டும் நிைனவில இல்ைல. 
 
சரி. விடுங்ேகா. இங்கால வாங்ேகா. நாைளக்குப் பகல் 
ெவளிச்சத்தில ேதடி எடுக்கலாம். 
அவர் ைகையப் பிடித்து ெவளிேய கூட்டி வந்தாள். 
 
தம்பி எப்பிடியும் ேபான் பண்ணியிருப்பான். நான் எடுக் 
ேகைல எண்டதும் சரியாய் கவைலப்படப் ேபாறான். இரவு 
முழுக்க பிள்ைள ேயாசிச்சுக் ெகாண்டிருக்கப் ேபாகுது. மத்தி
யானேம கவனிச்சு சார்ஜ் ேபாட்டு ைவச்சிருக்க ேவணும்.   
ேச... விட்டிட்டன். என்ன மறதிேயா, 
 
புலம்பும் அவைரக் கவைலயுடன் பார்த்தாள்.  
 
சரி விடுங்ேகா...   எப்பிடியும் விடிய வந்து நிற்பான் 

பாருங்ேகா, இப்ப சாப்பிடலாம் வாங்ேகா. ேநரம் நல்லாய்ப் 
ேபாயிட்டுது. 
 
பூரணி ைகயில் ஏற்றி ைவத்த ெமழுகுவர்த்தி ெவளிச்சத்தில் 
முன்னால் ேபாக அவர் ெதாடர்ந்தார். குசினிக்குள் வந்தார் 
கள்.  
 
புயல் மைழ வரப்ேபாகிறது என்று ெசய்திகள் வந்த உடனுேம 
அவசியமான உணவுப்ெபாருட்கைளெயல்லாம் மாறன் 
வாங்கி வந்து தந்து விட்டான். முட்ைட, பாண், பால், பழங்கள் 
எல்லாம் குைறவில்லாமல் இருக்கிறது. 
 
அப்பா, எல்லாேம வாங்கியிருக்கு. நீங்கள் எதுக்கும் 
ெவளிேய ேபாகேவண்டாம். என்று   ெசால்லி விட்டுத்தான் 
ேபானான்.  
 
எனக்கு ெரண்டு பாண்துண்டு காணும். பட்டர் பூசி வாைழப்ப
ழத்ேதாட சாப்பிடுறன். 
 
பூரணி பாண் எடுத்து ைவத்தாள். அவர் பட்டைரப் பூசி 
வாைழப்பழம் எடுத்து தட்டில் ைவத்தார்.  
உனக்கு? 
 
நானும் அைதேய சாப்பிடுறன். ேபாதும். 
 
தட்டுக்களுடன் வந்து சாப்பாட்டு ேமைசயில் அமர்ந்து 
ெகாண்டார்கள். 
 
புயல் மைழ வாற ேநரத்தில எங்கேளாட வந்து இருங்ேகா 
எண்டு தம்பி ேகட்டதுக்கு மாட்டம் எண்டு ெசான்னது அவ 
னுக்கு கவைலயாக இருக்கும். என்ன ெசய்யிறது... எனக்கு 
இந்த வீட்ட விட்டு எங்கயும் ேபாய் இருக்க விருப்பமில்ைல. 
அங்க ேபாய் அைவக்கும் ஏன் கைரச்சல் குடுக்க ேவணும். 
 
அதுதாேன என்பது ேபால பூரணி அைமதியாக அவரது 
முகத்ைத பார்த்துக் ெகாண்டிருந்தாள். 
 
எனக்கு நீ உனக்கு நான் எண்டு இருக்கிறேத எனக்குப் 
ேபாதும். உனக்கு ஏதும் கவைல இருக்கா. 
 
எனக்கு ஒண்டும் கவைல இல்ைல. உங்கேளாட இருக்கிற 
ேபாது எனக்ெகன்ன... பிள்ைள ேயாசிப்பான்   கவைலப்படு 
வான் அதுதான்... 
 
கைதக்கக்கூட இப்ப முடியாமல் இருக்கு.  என்ர கவைலயீனம் 
பார். நாைளக்கு சார்ஜ் ேபாட்டுட்டு பிள்ைளேயாட கைதக்கி 
றது தான் முதல்ேவைல. 
 
ேபசிக்ெகாண்ேட சாப்பிட்டதில் ேநரம் ேபானேத ெதரிய
வில்ைல. சுவர் கடிகாரம் பத்து மணி என்று காட்டியது. சாப் 
பிட்ட தட்டுகைள ெகாண்டு ேபாய் கழுவி ைவத்துவிட்டு வந்
தார்கள். 
 
ெகாஞ்சம் தடித்த கார்டிகைனப் ேபாடுங்ேகா. குளிர் ஊசி 
யாய்க் குத்துது. 
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குளிராைட எடுத்துக் ெகாடுத்து மாற்றிக் ெகாள்ளச் ெசய் 
தாள்.  
 
ெமழுகுதிரியைள நூர்த்துப் ேபாட்டு வாறன். இருந்து எ  ன்ன 
ெசய்யிறது, படுக்கலாம் 
பூரணி ேபாய் எல்லாவற்ைறயும் அைணத்து விட்டு வந்தாள். 
 
அவர் கட்டிலில் சாய்ந்து அமர்ந்து கால்கைள நீட்டிக் ெகாண் 
டார். 
 
ஏன் படுக்ேகைலேய 
 
ேகட்டபடி பக்கத்தில் வந்து பூரணியும் அமர்ந்து ெகாண்டாள். 
 
என்னேவா நித்திைர வரும் ேபால ெதரிேயைல. 
 
பத்து மணிக்கு ேமலாகுது. 
 
மனசு அைமதியில்லாமல் இருக்கு. நீ ெசான்னதுேபால ரீ வீ 
நியூஸ்கைளப் பார்க்காமல் இருக்கிறது கூட நல்லதுதான். 
 
திடீெரன்று மனமும் உடலும் ேசார்வைடந்தது ேபால உணர்ந் 
தார்.  
 
சுடச்சுட ேகாப்பி ேபாட்டு தரட்டா… குளிருக்கு நல்லாய் இருக் 
கும்.  
 
ேவண்டாம். ேகாப்பி குடிச்சா பிறகு நித்திைர துப்பரவாய் 
வராது.  
 
அப்ப சரி. படுங்ேகா. 
 
அவர் நீட்டி நிமிர்ந்து படுத்துக் ெகாண்டார்.  
 
ெநஞ்சின் ஆழத்தில் இருந்து   ெமலிதாய் ஒரு வலி எழுந்து 
நாடி நரம்புகளில் பாய்ந்து உச்சந்தைலயில் ஏறி முன் ெநற் 
றியில் வந்து நின்று ெகாண்டது.  
 
தைல வலிக்குது.  
 
ெகாஞ்சம் இருங்ேகா, ேகாடாலித்ைதலம் பூசிவிடுறன். 
 
பூரணி எழுந்து ேபாய் ேகாடாலித்ைதலம் எடுத்து வந்தாள். 
அருேக அமர்ந்து அவர் ெநற்றியில் இதமாக பூசி விட்டாள். 
ைதலத்தின் வாசைன மூக்ைக ெநருடியது. இந்த ைதலத்
துக்கு ஒரு மாயம் இருப்பதாய் அவர் உணர்ந்திருக்கிறார்.   
அைதவிட இைதப் பூசிவிடும் பூரணியின் விரல்களுக்கு 
அதிக சக்தி இருப்பதாய் நம்பியிருக்கிறார். ெநற்றி நரம்புகள் 
ஒரு நிைலக்கு வந்தன.  இப்ேபாது வலி ெதரியவில்ைல.  
 
கண் முன்ேன ெதன்பட்ட பூரணியின் முகத்ைத ெநகிழ்ேவாடு 
பார்த்தார். அவள் முகத்தில் நிரந்தரமாக பூத்திருக்கும் அந்த 
ெமன்முறுவல் அவர் மனைத பூக்காடாக மலரச் ெசய்தது.  
 
இப்ப குைறஞ்சிருக்கா, 
 
ம்... 
 

அவர் ெநற்றியில் பூரணியின் கரம் பதிந்து வருடியது. அவர் 
கண்கைள மூடிக்ெகாண்டார். ெநற்றியில் பதிந்திருந்த அவ 
ளின் கரத்தின் மீது தனது கரத்ைத அழுத்தமாக ைவத்துக் 
ெகாண்டார். 
  
இப்பிடிேய ெகாஞ்ச ேநரம் இரு பூரணி. என்ைன விட்டிட்டு 
அங்கால இங்கால ேபாயிடாத. 
 
நான் எங்க ேபாறது. இதில இருக்கிறன். நீங்கள் நித்திைர 
ெகாள்ளுங்ேகா. ப்பா... எத்தைன ஆறுதலாக இருக்கிறது.  
 
வலியிலிருந்து விடுதைல ெபற்ற உணர்வு... 
 
சீராக மூச்சு வர நித்திைரயில் ஆழ்ந்து ேபானார்... 
 

சட்ெடன்று விழிப்பு வந்தது மாறனுக்கு. ைகக்கடிகாரம் ஐந் 

தைர என்று ேநரம் காட்டியது. பதறியபடி எழுந்தான். பல் 
துலக்கி முகம் கழுவி வந்து உடுப்புகைள மாற்றினான். யன் 
னல் வழிேய ெவளிேய இருள்தான் மூடிக் கிடந்தது. ெபாழுது 
இன்னமும் விடியவில்ைல. காற்றின் சத்தம் ெவகுவாக 
குைறந்திருந்தது. மைழயும் உக்கிரம் குைறந்து ெமன் தூறல்
களாக சிந்திக் ெகாண்டிருந்தது. அவன் கீேழ இறங்கி தண் 
ணீர் ைவத்து ேகாப்பி ேபாட்டு குடித்தான். முதலில் ேகாப்பி 
எதுவும் ேவண்டாம் என்றுதான் நிைனத்தான். பிறகு மனைத 
மாற்றிக் ெகாண்டான். குளிருக்கு ேகாப்பி குடித்தால்தான் 
இயங்க முடியும். ேகாப்ைபையக் கழுவி ைவத்த ேபாது 
ைமதிலி இறங்கி வந்தாள்.  
 
மாறன் கார் சாவிைய எடுத்துக் ெகாண்டான்.  
 
நல்லேவைள நிைனச்சு பயந்த அளவில புயல் இருக்ேகைல. 
புயல் கடந்து ேபாயிட்டுது ேபால. மைழயும் குைறஞ்சிட்டுது. 
கவனமாய் ேபாயிட்டு வாங்ேகா. எப்பிடியும் கூட்டி வரப் 
பாருங்ேகா. நாைலஞ்சு நாள் இங்க இருந்திட்டு பிறகு ேவணு
ெமண்டால் ேபாகட்டும்.  
 
அப்பிடித்தான் நானும் நிைனக்கிறன். 
 
மாறன் வாசல் கதைவத் திறந்து ெவளிேய வந்த ேபாது ெமது 
வாக விடிந்து ெகாண்டிருந்தது. வானின் கருைமைய அழித்து 
சிறிது நீலமும் ெமன்சிவப்பும் எட்டிப் பார்த்தது. காற்று சுத்த 
மாக நின்று ேபாயிருந்தது. புயல் கடந்து விட்டது என்ற நிம்ம
தியில் ெபய்து ெகாண்டிருந்த சிறு மைழையப் ெபாருட்படுத் 
தத் ேதான்றவில்ைல. 
 
காைர எடுத்துக் ெகாண்டு வீதியில் இறங்கினான். வீதிைய 
நிைறத்துக் ெகாண்டு கைர ெதரியாமல் ெவள்ளம் பாய்ந்து 
ெகாண்டிருந்தது. வீதியில் எந்த வாகனமும் கண்ணில் ெதன்
படவில்ைல. அவர்களின் முன்புற வீதி தாண்டி பக்கத்து வீதி 
யில் ஏறிய ேபாது ஒரு கார் கடந்து ேபானது. அந்த வீதி முகப் 
பில் மஞ்சள் அங்கி அணிந்த இருவர் தைலக்கவசம் 
அணிந்து குைடயும் பிடித்துக் ெகாண்டு நிற்பைதப் பார்க்க 
முடிந்தது. தடுப்புக்கள் இன்னமும் எடுக்கப்படவில்ைல. 
காைரக்ெகாண்டு ேபாய் அருேக நிறுத்தினான். குைட பிடித்த 
படி அருகில் வந்தவர் குனிந்து ெசான்னார். 
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மன்னிக்கேவண்டும். ேமேல ேபாக முடியாது. காைரத் திருப் 
பிக் ெகாண்டு ெசல்லுங்கள். 
 
அந்த மனிதன் முகத்திலும் கைளப்பு ெதரிந்தது. இரவு முழு 
வதும் இங்ேகதான் நிற்கிறாேனா ெதரியவில்ைல. ெவள்ைள 
ெவேளெரன்ற அந்த முகத்தில் ஈரத்தின் துளிகள் படிந்து 
ேபாயிருப்பைத பார்க்க முடிந்தது.  
 
நன்றிேயாடு தைலயைசத்து   விட்டு மாறன் காைரத் திருப்பி 
னான்.  
 
ேவறு வழியாகத்தான் ேபாக ேவண்டும். சிறிது தூரம் ெசன்று 
பக்கவீதியில் திரும்பினான்.  
 
இது சுற்றி வைளத்து பின் பகுதியால் வீட்ைட அைடயும் 
பாைததான். சுமார் இருபது நிமிட பயணத்தில் ஸ்ரிங்ஸ் வீதி 
முைனக்கு வந்தான். இதன் வழி ேநராகப் ேபாய் வலப் பக்கம் 
திரும்பினால் வீட்டுக்குப் ேபாகும் சந்திைய எட்டிப் பிடிக்க 
லாம். வீதிகளில் ெவள்ளம் பாய்ந்து ெகாண்டிருப்பதால் ேவக 
மாக ேபாக முடியவில்ைல.வீதியிலும் ஒன்றிரண்டு வாகனங்க 
ைளேய காண முடிந்தது. அவைனப் ேபான்ற அவசரம் யாருக் 
கும் இல்ைல ேபாலிருக்கிறது. பிரிஸ்ேபன் நகரேம உைறந்து 
ேபாய் வீட்டுக்குள் இருக்கிறது.  
 
வீதி முைனைய எட்டிய ேபாது முன்னால் ஒரு கார் நிற்பைதப் 
பார்த்து விட்டு அதன் பின்னால் தன் காைரயும் ெகாண்டு 
ேபாய் ஓரமாய் நிறுத்தினான். அங்கு ேபாடப்பட்டிருந்த தடுப்
புக்கைள அகற்றும் பணி நடந்து ெகாண்டிருந்தைதப் பார்க்க 
முடிந்தது.   பிரயாணத்துக்கு அனுமதி கிைடக்கும்   என்ற நம்
பிக்ைகயில் அப்பாடா என நிம்மதி எழுந்தது.  
 
ைகேபசிையப் பார்த்துக் ெகாண்ேட காத்திருந்தான். அப் 
ேபாது இளங்ேகாவின் அைழப்பின் ஒலி ேகட்டது.  எடுத்தான். 
 
இப்ப ெகாஞ்சம் அைமதியாயிட்டுது. நான் ேவணுெமண்டால் 
வீட்ட ேபாய் பார்க்கட்டா. 
அவனுக்கும் கவைலயும் ேயாசைனயும் இருக்கிறது.  
 
ேவண்டாம். நான் இங்க கிட்ட வந்திட்டன். சந்தியில தடுப்பு 
கள் எடுக்கிறாங்கள். இனி விட்டிடுவாங்கள். விட்டால் ெரண்டு 
நிமிஷத்தில வீட்ட ேபாயிடுவன். தாங்ஸ்டா. 
 
சரி நல்லது. ேபாய்ப் பார். 
 
ஐந்து நிமிட காத்திருப்பின் பின் தடுப்புகைள அகற்றி ேமற் 
ெகாண்டு ெசல்ல அனுமதித்தார்கள். அவன் காைர எடுத் 
தான். மூன்றாவது நிமிடம் வீட்டின் முன்னால் ேபாய் காைர 
நிறுத்தினான். மைழ ெமலிதாகத்தான் தூறிக் ெகாண்டிருந் 
தது. இறங்கி வீட்டு வாசல் முன் ேபாய் நின்றான். வீடு அைம 
தியாக இருந்தது.  
 
அப்பா ஐந்தைர, ஆறு மணிக்ெகல்லாம் எழும்பும் வழக்க
முள்ளவர். ஆனாலும் குளிர் ேநரம் இந்த ஏழைர மணிக்கு 
அப்பா உறக்கத்திலும் இருக்கக்கூடும். 
 
அவன் தன்னிடமிருக்கும் திறப்ைப எடுத்து திறந்து ெகாண்டு 
உள்ேள நுைழந்தான். யன்னல் சீைலகள் மூடியிருந்ததால் 

உள்ேள அதிக ெவளிச்சம் இல்லாது இருந்தது. 
 
அவன் பார்ைவயில் முதலில் ெதன்பட்டது சாய்மைனக் கதி 
ைரயில் சாய்ந்து படுத்திருந்த அப்பாவின் உருவம்தான். 
பக்க ேமைசயில் ேகாப்பி குடித்த ேகாப்ைப இருந்தது. 
காைலயில் எழுந்து ேகாப்பி குடித்து விட்டு ஆறுதலாக 
சாய்ந்து படுத்திருக்கிறார்.  
 
பதற்றப்பட்ட மனம் அைமதியாகியது. அப்பா என்ற கூவலு 
டன் ஓடிப் ேபாய் அவரின் ேதாைள அைணத்துக் ெகாள்ள 
ேவண்டும் ேபாலிருந்தது.  
 
அவன் வந்த சத்தத்தில் நிமிர்ந்து அமர்ந்தார். 
 
அவன் ேபாய் அருேக இருந்த கதிைரயில் அமர்ந்து அவர் 
ைகையப் பிடித்துக் ெகாண்டான்.  
 
‘இப்ப விடியற் காலைம ஏனப்பு வந்தனி… புயலும் மைழயும் 
ெவளியிலதாேன இருக்கு. வீட்டுக்குள்ளயா வந்திட்டுது.  ஒரு 
பிரச்சைனயும் இல்லாமல் நாங்க சுகமாய் இருப்பம்தாேன. நீ 
ஏன் ேயாசிச்சு பயப்பிடுறாய்.’ 
 
இரவு முழுக்க உங்கட ேயாசைனதான். நித்திைர கூட 
ெகாள்ள முடிேயைல. 
 
எங்களுக்கு என்ன வந்தது.   இங்க பார். என்ைனப் பார்த்துக் 
ெகாள்ள அம்மா இருக்கிறா. அவ கூடேவ இருக்ேகக்குள்ள 
எனக்ெகன்ன பயம் ெசால்லு.  சைமச்சம். சாப்பிட்டம். ெரண்டு 
ேபருமா கைதச்சுக் ெகாண்டிருந்தம். ேநரம் ேபானேத ெதரி 
ேயைல. ெவளியில வீசுற புயலும் மைழயும் எங்கைள ஒண் 
டும் ெசய்யாது. நீதான் ேதைவயில்லாமல் பயந்திட்டாய்.’  
 
அவர் வாஞ்ைசேயாடு அவன் ேதாைளத் தடவி விட்டார். 
 
மளுக்ெகன்று அவன் மனதுக்குள் எதுேவா உைடவது ேபாலி
ருந்தது. மாறன் அவைர ெநகிழ்ேவாடு பார்த்தான்.   
 
அப்பா, 
 
இரவு உன்ைனப் பற்றித்தான் கைதச்சுக் ெகாண்டிருந்தனாங் 
கள். எங்கைள நிைனச்சு நீ கவைலப்படுவாய் எண்டு அம்மா 
ெசால்லிக் ெகாண்டிருந்தவ. பூரணி, இங்க பார். பிள்ைள வந்
திருக்கிறான். ேகாப்பி ேபாட்டுக் ெகாண்டு வந்து குடு. 
 
ெசால்லிவிட்டு ஆயாசத்துடன் சாய்ந்து ெகாண்டார். எதிர்ப்பு 
றம் பார்த்துவிட்டு கண்கைள மூடிக்ெகாண்டார். கண்ணின் 
ஓரம் ெமல்லிய நீரின் கசிவு.  
 
மாறன் அடக்க முடியா துயேராடு அவைரப் பார்த்தான். 
அவன் பார்ைவ திரும்பி எதிர்ப்புற சுவரில் பதிந்தது. அங்ேக 
சந்தனமாைல அணிந்த புைகப்படத்தில் அம்மா சிரித்துக் 
ெகாண்டிருந்தாள்...
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ஆரணனும் ெவண்பாவும் ெசனகா கல்லூரியில் ெவவ் 

ேவறு வகுப்புகளில் குந்தியிருந்து கதிைர, ேமைசையத் 
ேதய்ப்பவர்கள்.  
 
கதாபாத்திரங்கைள அறிமுகப்படுத்தும் ஆசிரியனின் குரங் 
குக் குணத்தால் இங்கு ஓர் இழிவுனவிற்சித் ெதானி ெதன்பட்
டாலும், அவர்கெளன்னேவா படிப்பில் படு சுட்டியள். ஒேர 
ேபருந்தில் கல்லூரி வாசலில் வந்திறங்கும் ஈர் உயிர்கள். 
ஆரம்பத்தில் ேபருந்தின் ெவவ்ேவறு இருக்ைககளில் அங்கு
மிங்குமாக இருந்தவர்கள்தான் இவர்கள். காலேவாட்டத்தில் 
முன்பின் இருக்ைககளுக்கு இடம்ெபயர்ந்தனர். இது ேவண்டு
ெமன்று வலிந்து நடந்ததல்ல. விதி பிடரி பிடித்து உந்தியது. 
காலம் குறுநைகேயாடு காைய நகர்த்திற்று. ெவண்பா குடும் 
பம் ஒரு கவிைத. தாய், தகப்பன், அவள் ைகக்கடங்கிய ஒரு 
தம்பி, ேமாட்ேகஜ் கட்டி முடிக்கப்பட்ட அழகான தனி வீடு. 
 
கைதெசால்லி எனக்கு, ெவண்பாவின் குடும்பத்ைத அக்கு 
ேவைற ஆணி ேவைறயாய்த் ெதரியும். ெதரிஞ்சாலும் உங்க
ளிட்ைட ெசால்லேவணும் எண்டு எனக்ெகன்ன கதிரமைலயா
னுக்கு ேநத்திக்கடேன? அரிக்கன் லாம்பு ெவளிச்சத்தி 
ைலேய முழிச்சிருந்து ெமாட்ைடக் காகிதம் ேபாடுற பரம்பைர 
ெயடா எங்கைட. 
 
ஆரணன் வன்னிக்காட்டின் அசல் வித்து. தாய் தகப்பனுக்கு 
ஒேர பிள்ைள. நிலபுலம் ஏணியிைல ஏறி நிண்டு பாத்தாலும் 
எட்டிெயட்டிப் ேபாகும். ஆரணன், வீட்டிைல படு ெசல்லம். 
அவன் கனடாவில் மாமன் வீட்டில் தங்கியிருந்து படிக்கின் 
றான்.  
 
இப்ப உங்களுக்கு என்ன ெதரியேவணும். இந்த இரண்டு 
ேபருக்கும் எப்படிச் சம்பந்தம் உருவாச்சுது எண்டுறதுதாேன 
கைத. காதல், இந்த மூன்ெறழுத்துக் ெகாேரானா ஊர் ேமஞ்சு 
திரிஞ்சாத்தான் ெதாற்றிக்ெகாள்ளும் என்றில்ைல. அது ஒரு 
வயிரஸ். இைத ஒழிப்பதற்கு ஒரு மருந்து மாயம் இன்னும் 
கண்டு பிடிக்கப்படவில்ைல. ஒரு குறிப்பிட்ட வயசிைல ‘ரீன் 

ஏஜ்’ எண்டு ெசால்லுவியேள, அது கற்பைன முைல சுைவக் 
கும் வானவில் காலம். 
 
அறிைவ ெநருங்கச் சம்மதிக்காத இந்த வாலிபத்தில்த்தான் 
அைழயா விருந்தாளியாய் விக்கிரமாதித்தனின் ேவதாளமாய் 
இளசுகளின் இடுப்பிைல வள்ளிசாய் இடம் ேதடிக்ெகாள்ளும் 
இந்தக் காதல்.  
 
இந்த வயசிைல காதல் வசப்படுற ஆணும் ெபண்ணும் காதல் 
எண்டுறைத அன்பீனும் உன்னத உறவு எண்டு நிைனச்சு 
நடந்தா அைவ ேபாற வழிக்கும் மற்ைறயைவக்கும் புண்ணிய
மாய்ப் ேபாகும். ெகாஞ்சம் கால் தடுமாறினாலும் காமம் என்ற 
காட்டாற்றுச் சுழலிைல சிக்கிச் சிைதயுறதும் சீராகுறதும் 
அைவயைவயின்ர சாதகக் கட்டங்கைளப் ெபாறுத்ததாக 
இருக்கலாம். 
 
ஆ... எங்ைக விட்டனான்...? ஆரணன், ெவண்பாவிற்கி 
ைடேய...! 
 
ஆரணன் ஒரு நல்ல ெபாடியன். பதின்ம வயெதல்ைலையக் 
கடந்தும் கன்னி கழியாத இைளஞன். அவன் ெபற்ேறார் இப் 
ைபயும் வன்னிக்காட்டிைலதான். இப்ேபாைதக்குத் தாண்டி 
வர வாய்ப்பில்ைல. வந்தாலும் வழிமறித்து ேவலிகட்ட யாரு 
மில்ைல. 
 
கனடாச் சூழலிைல காதல் ஏற்படுறைத கைதயாய் எழுதுற 
அளவுக்கு கால நீட்சி இருக்காது. இைவயளுக்கு இைடயில 
கண்ெகாத்திப் பாம்பாய் காத்திருக்கும் காதல் எப்ப ஆேராட 
வசப்படும் எண்ெடல்லாம் ெதரியாது. ேபருந்துப் பயணம், 
அப்பப்ப இைமகைள விலக்கிய நிைலகுத்திப் பார்ைவ. முன் 
பின் இருக்ைக. பின் அருகருகான இருக்ைக. அவ்வளவுதான், 
காதல் என்ற ேதவைத அல்லது அரக்கி அங்க குடிபுகுந் 
தாள்.  
 
இந்தக் காதல் சமாச்சாரம் இன்னும் ெவளிய ெதரிேயல்ைல 
எண்டு இைவ நிைனக்கிறது உண்ைமயாய் இருக்கலாம். 
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ஆனால் ெவண்பாவின் தம்பி அந்தக் கல்லூரியிைல முத 
லாம் ஆண்டு. அவனும் அேத பஸ்சிைலதான் வாறவன். 
இரண்டு ேபருக்கும் இைடயில ‘அது ஓடுது’ எண்டுறைத 

அைவயளுக்கு முதல்ல கண்டுபிடிச்சவன் அவன்தான். 
 
ெவண்பா காதல் கீதல் எண்டு ேபாய்விடக்கூடாது எண்டுற 
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திைல ெவண்பாவின்ர ெபற்ேறாருக்குக் கவனம் அதிகம். பள்
ளிக்காலத்திைல ெவண்பாைவப் ெபாத்திப் ெபாத்திப் காத் 
தைவ.  இந்த விசயம் ெதரிய வந்திட்டா வீட்ைல என்ன நடக் 
கும்? ெவண்பா ேயாசிக்காமல் இல்ைல. 
 
சிலேவைள ெதரியவந்திட்டா, கனடாவிைல அடிச்சு மித்திச்சு 
ஆரணியம் பண்ணேலது. இது எல்லாருக்கும் ெதரியும். சில 
தாய்தகப்பன் நல்ல மாதிரிக் கைதச்சு, பிள்ைளய ஊருக்குக் 
கூட்டிக்ெகாண்டுேபாய் கனடாப் ெபாம்பிைள எண்டு காட்டி, 
காகங்களாகப் பறந்துவரும் காைளகளிைல ஒண்ட பிடிச்சு 
மூக்கணாங்கயிைர கட்டிவிடுற ேவைலயளும் நடந்திருக்கு. 
இந்தச் சுத்துமாத்து ேவைலயள் ெவண்பாவுக்கும் ெதரியும். 
 
ெவண்பா ஆரணனுக்கு என்ேற பிறந்தவள். ஆரணனும் அவ
ளுக்ெகன்ேற அவதரித்தவன். இைத எழுதி அழிக்க கரும்பல 
ைகேயா, ேசாக்கட்டிகேளா இன்றுவைர கண்டுபிடிக்கப் பட 
வில்ைல. சிகிரியா மைலக்கல்லில் சித்திரங்கேளாடு ேசர்த்து 
ெசதுக்கி ைவக்கேவண்டிய பவுத்திரமான காதேலாவியம் 
எண்டு ெசான்னாத் தப்பில்ைல. இருவரும் தங்கைள ஓர் 
இலக்கியக் காதலர்களாகேவ கருதிக்ெகாண்டார்கள்.  
 
அந்த முசுடுத் ைதரியத்தில் ‘கம்ேமாேகா சிக்காேகா’ எண்டு 
பகிரங்கமாகேவ ைகேகார்த்துத் திரியத் ெதாடங்கினர். அப் 
பப்ப ெவண்பா ேயாசிப்பாள். பத்தடிகள் முன்னாலும் பின்னா 
லும் ஊசலாடி ேயாசிக்கிறதுதாேன வழைம.  
 
‘வீட்டுக்கு ெதரிஞ்சிட்டா’ – ெவண்பா ேகட்பாள்.  
 
‘ெபரிசா ஒண்டும் நடக்காது, ெபட்டி படுக்கயேலாைட பிடிச்சு 
ெதருவில விட்டிருவினம். அங்கிைன ஒரு ஓரமாய்ப் படுத்தி 
ரும், நான் ஊபரிைல வந்து அள்ளிப் ேபாட்டுக் ெகாண்டு 
ேபாறன்’. ெகாஞ்சம் கடுப்பாகிப் ேபானான் ஆரணன்.  
 
‘எனக்கு வாயிைல நல்லா வருகிது. நீர் ேபசாைம இண் 
ைடக்ேக என்ேனாைட வந்து தங்கலாம். அந்த கற்ெபண்ட 
கண்ணுக்கு ெதரியாத சாமான் கால்வழி ைகவழி சிந்தாமல் 
சிதறாமல் இருக்க நான் கரண்டி’. 
 
‘உங்கைட வீட்டிைல என்ன ெசால்லுவினேமா?’ 
 
‘ஒண்ணும் ெசால்லாயினம். ஆனா ஒரு ெபரிய ெகாதிக்கிற 
எண்ெணய்ச் சட்டிக்குள்ைள ேபாட்ெடடுத்து மத்தியான ெவய் 
யிலிைல காயப்ேபாடுவினம்.’ 
 
‘உங்களுக்குச் சகலமுேம பகிடி. அம்மா என்ைனப் 
ெபண்ணா ெபறாமல் இருந்திருக்கலாம்.’  
 
‘விஞ்ஞானப்படி பார்த்தால் ஆணாகேவா ெபண்ணாகேவா 
கருவாவதற்குப் ெபண்ணின் கருமுட்ைடயில்ைலக் காரணம். 
அதற்குள் நுைழயும் ஆண் விந்தின் வீரியேம காரணம்.’ 
 

‘ஐேயா ேபாதும்’. ெவண்பா தன் இரு ெசவிகைளயும் ைகக 
ளால் மூடிக்ெகாண்டாள்.  
 
அன்றும் கல்லூரியில் இருந்து வழைமேபால் இருவரும் ஒன் 
றாகேவ ெவளிேய வந்தார்கள். வின்ரர் அதனது கைடசிக் கந்
தாயத்தில் கிளித்தட்டு மறித்துக்ெகாண்டிருந்தது. கடந்த சில 
வாரங்களாகப் பனித்தூறல் இல்ைல. ெவயில் சுட்ெடரிக்
காமல்  இதமாக இருந்தது. சுற்றுச்சூழல் பளிச்ெசன்று ெதரிந் 
தது. ஆரணன் தன் வலக்ைகைய அவள் ேதாள்மீது ேபாட்டு 
இழுத்து இருவரிைடேய நிலவிய காற்று ெவளிையக் குைறத் 
தான். ெவண்பா அவேனாடு ஒட்டிக்ெகாண்டு நடந்தாள். எது 
வும் ேபசிக்ெகாள்ளவில்ைல. அது அவள் இயல்பு. எப்ேபா 
துேம பனிப்பாைறைய உைடப்பது ஆரணன்தான். 
 
‘இந்த விடுமுைறக்கு என்ன பிளான் வச்சிருக்கிறீர்’  
 
ெவண்பா பதில் கூறவில்ைல. 
 
உருகிய பனி நீராகி நைடபாைதயில் வழிந்து ெகாண்டிருந் 
தது. அவதானமாக அடி ைவக்காவிட்டால் வழுக்கிவிழும் 
வாய்ப்புகள் மிகுதி. ெவப்பநிைல ேநர் பத்துப்பாைக ெசல்ஸி 
யஸ் என்பதால் இருவரும் குளிர்கால உடுப்புகள் அணிய
வில்ைல. முதுகில் ெதாங்கிய புத்தகப் ைபகளின் பாரங்கள் 
அழுத்தின. தினசரி பழகிப்ேபான பாரங்களின் உந்துவிைச 
மறுதாக்கத்தால் சமப்படுத்தப் படுவதாய் ெபௗதீகம் படிக்கா 
ேதார் நிைனத்துக் ெகாள்கிறார்கள். அது உண்ைமயல்ல. 
அைத விளக்க ெவளிக்கிட்டால் இது ெபௗதீக வகுப்பாகி முட்
டுச்சந்தில் ெகாண்டுேபாய் நிறுத்திவிடும். 
 
ெவண்பா ேபசினாள்.  
 
‘வீட்டிைல இப்ப முந்தின மாதிரி இல்ைல. ைலப்ரரியிைல 
புக்ஸ் எடுக்கப் ேபானாலும் ‘தனியாய் ேபாகாைத தம்பிைய 
யும் கூட்டிக் ெகாண்டு ேபா’ எண்டு ெசால்லுகினம்.’ 
 
ஆரணனின் இரத்ேதாட்டமும் இதயத்துடிப்பும் அதனதன் 
சாதாரண நிைலகளின் எல்ைலக்குச் சில மில்லிமீற்றர்கள் 
கிட்டப்ேபாய் மீண்டன.  
 
‘எங்கைட விசயம் உங்கட வீட்டுக்குத் ெதரிஞ்சிருக்கும் எண்டு 
நிைனக்கிறீேரா?’ 
 
‘தீர்மானமாய்த் ெதரிேயல்ல. ஆனா உள்ளுக்குள்ைள ஏேதா 
புைகயுெதண்டு நிைனக்கிறன்.’ 
 
‘சிலேவைள தம்பியால ஏதாவது கசிஞ்சிருக்குேமா?’ 
 
ெவண்பா இைடெவட்டினாள். 
 
‘இல்ைல... இல்ைல..., அவன் எங்களுக்கு முழு சப்ேபாட். என் 
ைனவிட உங்களிைல அவனுக்கு பிரியம்’  
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காற்றுக் ெகாஞ்சம் குளிேராடு ெகாண்டாடியது. ெவண்பா 
ஆரணேனாடு இறுக்கமாகப் பிைணந்து ெகாண்டாள்.  
 
‘என்ன நல்லாக் குளிருதா?’ 
 
‘அப்பிடிப் ெபரிய  குளிரா இல்ைல. ஆனா உம்ேமாட  இப் 
பிடி ஒண்டிக் ெகாண்டு வர எனக்கு ஆைசயாயிருக்கு.’ 
 
ஆரணன் என்னதான் தன் உணர்வுகளுக்குச் ேசணம் கட்டினா 
லும் ஆண்ைம தன் இயல்ைபப் ைபயேவ தைலகாட்டத் 
ெதாடங்கியது. கல்லூரியில் இருந்து ஆண்களும் ெபண்க 
ளும் வரிைச கட்டி வந்த வண்ணம் இருந்தனர். ஆரும் எவைர 
யும் விடுப்புப் பார்ப்பதில்ைல. அப்படிப் பார்க்கும் கலாசாரம் 
கனடாவில் இல்ைல. இது காதலர்களுக்குச் சுதந்தர பூமி. 
 
ெவண்பா இரண்டு கிழைமகளுக்கு முன்தான்; தன் மாதவி 
டாய் உத்தரிப்புகைளக் கடந்து வந்திருந்தாள். இப்ேபாது ஓர் 
ஆணின் உஷ்ணம் உவப்பாகவும் உடனடித் ேதைவயாகவும் 
இருந்தது. அவனது வலதுைகையத் தனது ைககளால் ெமத் 
ெதன்று வருடினாள். 
 
‘இந்த ேஷார்ட் கட்டாைல ேபாவேம. ெகாஞ்சம் நிழலாயும் 
இருக்கும்.’ 
 
இருவரும் ஒேர அைலவரிைசயில் சஞ்சரித்ததால் இைத யார் 
ெசான்னார்கள் எனும் விபரம் இைத எழுதுபவன் நிைனவில் 
சறுக்கிவிட்டது. அருகில் ெதரிந்த குச்ெசாழுங்ைகப் பக்கமாக 
இருவரும் அவசரத்ேதாடு சரிந்தார்கள். ெதருவில் யாரு 
மில்ைல என்ற நிைனப்பில் அவைளத் தன் முன்னால் 
இழுத்து மார்ேபாடு இரு தனங்களும் அழுந்த அைணத்து 
ெநற்றியிலும் உச்சியிலும் இதழ்கைளப் பதித்தான். உஸ்ண 
மூச்சுகள் ஒன்ேறாடு ஒன்று கலந்து உறவாட, இருவரின் 
இரத்த ஓட்டங்களும் கட்டுமீறின.  ெவண்பா விடும் மூச்சு 
ெடசிெபல் அட்டவைணக்குள் அடங்க முடியாது தடுமாற, 
ெவண்பா நிமிர்ந்து திரும்பி அவன் இதழ்கைளத் ேதடினாள். 
ெதருமுைனயில் யாேரா வருவது ெதரிய, இருவருேம 
தைரக்கு மீண்டார்கள். ஆரணன் அவைள விலத்தி ெதருப்பக்
கமாக நடந்தான். 
 
‘எவ்வளவு அவசரப்பட்டுட்டன். நான் இப்பிடி நடந்திருக்கக் 
கூடாது. ெசாறி. காதலிக்கிறது இந்த சில நிமிச விைளயாட்
டுக்கா? எனக்கு உம்மைட முகத்ைதப் பார்க்கேவ முடியாமல் 
இருக்கு. நாங்கள் முதலிைல படிப்ைப முடிக்க ேவணும்.’ ஆர 
ணன் இன்னும் கனவின்ர காதல் கலாசாரத்துக்குள்ள முழுசா 
வராதவன்.  
 
ெவண்பாவின் சுவாசம் இன்னும் இயல்பு நிைலக்கு மீள 
வில்ைல. ஆரணனின் அைணப்புக்குள்ேளேய வாழ்நாள் முழு 
வதும் இருந்துவிட ஒரு வழி பிறக்காதா? என ஏங்கினாள்.  
  
ெவண்பா முகம் இயல்பிேலேய ெசழுைமயானது. அவள் 
சிரித்தால் ைவத்த விழி விலத்தாமல் பார்த்துக்ெகாண்ேட 
இருக்கச் ெசால்லும். பல சமயங்களில் அவள் உப்பிய கன் 

னக் குவட்டில் பற்குறிைய பதிக்கும் ஆேவசமும் இவனில் 
எழுந்தாடும். அடக்கிக் ெகாள்வான். கிணற்றுநீைர ஆற்று 
ெவள்ளமா அள்ளிப்ேபாகப் ேபாகிறது? 
 
இந்தக் காதல், காதலாகேவ காத்திருக்கட்டும். இலட்சுமணக் 
ேகாடு ஒன்ைறக் கீறு. உன் காற்சுவடுகள் அேதாடு முடியட் 
டும். கடவுேள முதுைமயின் நிழல் இவள் மீது கவியாது வில 
கிப் ேபாகட்டும். அவள் நித்திய கன்னியாகேவ இருக்கட்டும். 
எனக்கு சம்மதேம. நிைனவுகள் நகர ேநரெமடுப்பதில்ைல. 
கண்ணிைமக்கும் ெநாடிகேள அதற்கு அதிகம். இப்ேபாது 
அவள் வாடிய ெசழுங்கமல மலர்ேபால் ஆரணன் முன் நின் 
றாள். அவைள ேசர்த்திழுத்துத் தைலைய ஆதரவாக வருடி 
னான். ெவண்பா அவன் ேதாளில் முகம் புைதத்து விம்மி 
னாள். 
 
‘எனக்ெகன்னேமா பயமாயிருக்கு. நாங்கள் பிரிஞ்சிடுவேமா 
எண்ட நிைனப்பு என்ைனப் பிராண்டுது.’ 
 
ஆரணன் அவள் தைலையத் தடவி ஆசுவாசப்படுத்த 
முயன்றான். விம்மல் ெபாருமி ெவடித்து அழுைகயாய் அவன் 
ேதாள்ப்பட்ைடைய ஈரமாக்கியது.  
 
‘வாருங்ேகா நாங்கள் ெரண்டு ேபரும் இல்லாமேல ேபாயிரு 
வம். இருந்தாத்தாேன இந்தச் சங்கடங்கள்.’ 
 
‘ெசத்துப் ேபாகலாம் எண்டுறைதத் தவிர்த்து ‘இல்லாைம’ 
என்ற ெசால்ைலப் பயன்படுத்திறிேய. உண்ைமயிைலேய 
பிரச்சிைனகளுக்குச் சாவுதான் உன்ைர தீர்வு எண்டால் வா 
கண்காணா இடெமான்றுக்குப்ேபாய்க் காணாமல் ேபாயிரு 
ேவாம்.’ 
 
அவனது ைககளிெரண்டும் எஃகுப் பிைணயல்களாய் அவள் 
ேதாள்கைள இறுக்கின. 
 
‘இல்லாமல் ேபாவதற்காடி வாழ்க்ைக. வானேம இடிந்து 
விழுந்தாலும் எறும்புப் புற்றினுள் புகுந்திருந்து துளிர்த்து எழு
வதுதானடி வாழ்க்ைக. கண்ணீர் ைகயாலாகாேதாரின் கைடசி 
ஆயுதம். இனிேமல் தும்பு, தூசு பட்டால் மட்டுேம உன் கண் 
கள் கசியட்டும்.’ 
 
அவள் ைககைள விலக்கி முகத்ைத ேநருக்கு ேநராக்கிச் 
சுட்டு விரலால் கண்ணீைரத் துைடத்தான். இப்ேபாது அவள் 
முகத்தில் காற்றில் அைலந்து திரியும் ெவண்முகிலின் சாயல் 
கூடிற்று.  
 
‘என்ன ெசய்யப்ேபாறம். கல்லூரிப் படிப்ேப நடுவில நக்கூரம் 
ேபாட்டிட்டுது. ஒரு யூனிேவசிற்றி டிக்கிறி இருந்தாலாவது எப் 
பன் மனத்ைதரியம் வரும். இப்ப நடுக்கடலிைல நிண்டு நீந் 
தத் ெதரியாம தள்ளாடுறம். வீடைட ேபானா அங்ைக அைவ 
பாக்கிற பார்ைவேய வித்தியாசமாத் ெதரியுது’. 
 
‘ெசால்ல வந்தைத ஒண்டுவிடாமல் ெசால்லி முடியும். எல்
லாத்துக்குேம ஒரு தீர்வு இருக்கும். இல்ைலெயண்டா, 
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மூைளைய கசக்குவம்.’ 
 
‘உங்களுக்கு சகலதிலுேம பகிடி.’    
 
‘இல்ைல, சிரிச்சுக் ெகாண்டு வாழுறைவ நூற்றி நாற்பைதயும் 
தட்டுவினம் எண்டு காண்டம் ெசால்லுது.’ 
 
‘எலிக்குத் திண்டாட்டம் பூைனக்குக் ெகாண்டாட்டமாப் 
ேபாச்சு. ேடய் இளிக்கிறைத விட்டு நான் கைதக்கிறைதக் 
ேகளடா’.  
 
‘என்ன பூைனயின்ைர மீைசயிைல ெகாள்ளிைய ெசருகிறாய்’.  
 
‘என்ைன எப்படி மாசுமறுவில்லாமல் உமக்குத் தரப்ேபா 
றேனா அைதப்ேபாைலேய நீரும் எனக்காகேவ, எனக்காக 
மட்டுேம சாகும்வைர இருக்கேவணும். அப்பிடி இப்பிடி 
எண்டு நீர் ஆட நிைனச்சா நான் மாகாளியா மாறி என்ைர 
பத்து விரல்களாலும் உன்ைனக் கிழிச்சுப்ேபாடுவன்.’ 
 
சினந்து நின்ற அவள் ேதாற்றம் அவனுக்குள் நடுக்கத்ைதயும் 
நடு வயிற்றில் அக்கினிையயும் எழுப்பிற்று. இருவரும் ெவவ் 
ேவறு ெதருக்களில் பிரிந்தாலும் உயிர் ஒன்றாகேவ உலாவி 
யது.  
 
ஏேனா ெதரியவில்ைல ெவண்பாவின் ெநஞ்சினுள் இனம் 
ெதரிந்த சஞ்சலம் அைலேமாதிக்ெகாண்டிருந்தது. தம்பிக்கா 
ரன் ேநற்று இரகசியமாய்ச் ெசான்ன ெசய்திகள் உறுத்திக்
ெகாண்டிருந்தன. 
  
‘அக்கா இங்ைக வீட்டிைல நடக்கிற காரியங்கைள நீ கவனிக்
கிறனியா?’ 
 
அவள் பதில் ெசால்லாமல் அவன் ேபசுவைதக் ேகட்டுக் 
ெகாண்டிருந்தாள். ஏேதா ெசால்ல வருகிறான் ெசால்லி முடிக்
கட்டும். 
 
‘சாத்திரியாரிட்ைட உன்ைர சாதகத்ைதக் காட்டப்ேபாகினம்’.  
 
ெவண்பா ேபசவில்ைல.  
 
‘நான் ெசால்ல வாறது உனக்கு விளங்குதா? இல்ைலயா?’ 
 
‘நீ தமிழிைலதாேன கைதக்கிறாய். நல்ல உச்சரிப்பு அட்ஷர 
சுத்தமா விளங்குது. ேமைல ெசால்லு.’ 
 
‘நீ படிச்சுக் கிழிச்செதல்லாம் காணும். ஆருெமாருத்தன்ைர 
தைலயிைல பிடிச்சுக் கட்டிப்ேபாட்டுத் தைல முழுகுவம் 
எண்டு நீ பிறப்பதுக்குக் காரணமானவர் அபிப்பிராயப்படு 
றார்.’ 

 
‘சரி, அதுக்குப் பத்து மாதம் சுமந்தவள் என்ன ெசால்லுறா?’ 
 
‘வழக்கம்ேபால முகட்ைடப் பாக்கிறா, முழுசுறா. அக்கா இப்ப 
நீயும் நானும் கைதக்கிறது இலக்கியச் சாயலிைல இருக்கிற 
மாதிரி இல்ைலேய. எல்லாப் ெபருைமயும் ஆரணனுக்ேக.’ 
இருவரும் கலகலத்தனர். 
 
‘தம்பி, நானும் அவரும் காதலிக்கிற விசயம் அதுக்குள்ைள 
எப்படி வீட்டுக்கு ெதரியவந்தது?’ 
 
‘இஞ்ைச பார் எனக்கு வாயிைல வருகுது. அக்கா எண்டும் 
பாக்கமாட்டன். சாத்தின அைறயுக்ைக ெசய்யுறைத எல்லாம் 
பப்பிளிக்கா ேறாட்டிைல ெசய்யிறியள். காதலுக்குத்தான் 
கண்கிண் ஒரு சனியனும் இல்ைல. பாத்துக்ெகாண்டு ேபாற 
சனங்கள்  என்ன கண்ணில்லாததுகளா? சரி அப்பிடி
ெயண்ேட ைவச்சுக்ெகாள்ளுவம். சந்ேதகங்கள் குற்றவாளிக் 
குச் சாதகம் எண்ேட வச்சுக்ெகாள்ளுவம். ஆனா இந்த மாதி 
ரிக் கிசுகிசுக்கள் உற்பத்தி ஆேகக்ைக கண்ணுக்குத் ெதரி 
யாத ெகாசு மாதிரித்தான் இருக்கும். ஆனா, அது பரவிக
ெகாண்டு ேபாேகக்ைக பருந்து ேபாலப் பாயும்.’ 
 
‘ஒேர வயித்துக்ைகதாேன கிடந்து வந்தம். இவனாைல மட்டும் 
எப்பிடி...?’ ெவண்பா வியந்து ேபானாள். 
 
நாட்கள் சில ஓடிப் ேபாச்சுது. ெவண்பா ெவய்யிலிைல 
உலர்ந்து வீட்ட வேரக்ைக வாசல்படியில் குந்தியிருந்து ேறாட் 
ைடேய பாத்துக்ெகாண்டிருந்த தம்பிக்காறன், ‘அக்கா 
உள்ைள ேபாகாேத. எல்லா விசயமும் வீட்டுக்குத் ெதரிஞ்சு
ேபாச்சு. அப்பர் வயிரவர் ேபாைல நிக்கிறார். அம்மா அழுது 
ெகாண்டு படுத்திட்டா. நீ திரும்பி ஆரணனிட்ைடேய ேபா. 
நான் வீட்டுக்குத் ெதரியாமல் பின்னாைலேய வாறன்’. 
 
‘ேடய் நான் ஏனடா என்ைர வீட்ைடவிட்டுப் ேபாகேவணும். 
நான் ஆரணைனத்தான் காதலிக்கிறன். கலியாணமும் ெசய்
யப்ேபாறன். என்ைர உடம்பிைல ஆற்ைறயும் நகம் பட்டாலும் 
என்ைர ெசல் ேபாைன ைநன் வண் வண்னுக்கு அடிச்சு 
ேஹால்டிைல வச்சிருக்கிறன். நீ ேபசாமல் ேவடிக்ைக பார்.’ 
 
ெவண்பா ெசருப்ைப வாசலில் உதறிவிட்டு, கைலந்த தைல 
ையயும் ேவர்ைவயில் நைனந்த உைடையயும் சீர்படுத்திக் 
ெகாண்டு, வீட்டினுள் நுைழந்தாள்.
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ேடாக்கிங் ேகாழி தன் சிறிய குஞ்சுகளுடன் கூட்டிலிருந்து 

ெவளிேய வந்து ெகாஞ்ச ேநரம் தான் ஆகியிருந்தது. அப்
ெபாழுதிலிருந்து ஷாங்காய்க் ேகாழிக் குஞ்சுகளின் தாய்க் 
குப் பலவித இைடஞ்சல்கள் துவங்கியிருந்தன.  
 
அந்தத் தாய்க்கு அழகான பன்னிரண்டு ேகாழிக்குஞ்சுகள் 
இருந்தன. அவற்ைறப் ேபான்ற அழகான ேகாழிக்குஞ்சுகைள 
உங்களால் எங்குேம பார்க்க முடியாது. உயரமாகவும் விழிப் 
பாக இருக்கும் இளைமயான ேகாழிக்குஞ்சுகள் அைவ. நீள 
மாக சீராக கீேழ இறங்கும் தடித்த கால்கள். அந்தக் கால்க 
ளில் எவற்றிலும் இறகுகள் முைளத்திருக்கவில்ைல. தாய்க்
ேகாழிக்கு அவற்ைறப் பார்த்து மிகப் ெபருைமயாக இருந் 
தது. எந்தத் தாய்க்கும் இருப்பது ேபால. ஷாங்காய் ேசவ 
லுக்கு அைதப்பற்றி அது அடிக்கடி ெசால்லிக் ெகாண்டிருக் 
கும். ‘இைதப்ேபான்ற அழகான குடும்பத்ைதக் கண்டிருக்கி 
றாயா? அந்த இருபத்து நாலு கால்கைளயும் பார். எல்லாேம 
நீளமானைவ, ேநரானைவ. எவற்றிலும் ஒரு இறகு கூட 
இல்ைல.’ அைதக் ேகட்ட ேசவல் கண்கள் ஒளிர, தன் 
கழுத்ைத ெபருைமயுடன் நீட்டியது. ஆனால் அது ேகாழிக்குச் 
ெசான்னெதல்லாம், ‘அைவ பார்ப்பதற்கு அழகாக இருப்பது 
ேபால நடத்ைதயிலும் ஒழுங்காக இருந்தால் நன்றாக வாழ்
வார்கள்,’ என்பேத. குழந்ைதகளின் முகத்திற்கு ேநராக அவற் 
ைறப் புகழ்வைத அந்தச் ேசவல் நல்லெதன்று நம்பவில்ைல. 
அவற்றின் தாய் அவற்ைறப் பழுதாக்கி விடும் என்று அது நம் 
பியது.  
 
சிலேவைள அது சரியாக இருக்கவும் கூடும். ஏெனனில் ஷாங் 
காய்க் குஞ்சுகள் தாங்கள் அழகானைவ என்பைத விைரவில் 
அறிந்து ெகாண்டன. ேகாழிப்பண்ைணயில் இருந்த அத் 
தைன ேபரும் தங்கள் கால்கைளப் பார்க்க ேவண்டும் என்று 
அைவ விரும்பின. அப்படியானைவ பற்றிப் ெபருைமப்பட்டுக் 
ெகாள்வது நிச்சயமாக அதி முட்டாள்த்தனமானது. ஆனால் 
மற்றக் ேகாழிகள், ‘உங்களுைடய கால்களில் இறகுகள் இல்
லாதபடியால் உங்களுக்கு குளிர் அதிகமாக இருக்கும்,’ 
என்று ெசான்னேபாது, அைவ ‘ஓ, நாங்கள் ஷாங்காய் இனத் 
ைதச் ேசர்ந்தவர்கள். எங்கள் குடும்பத்தில் அவ்விடத்தில் 
இறகுகள் இருப்பேத இல்ைல,’ என்று பதில் ெசால்லின. அது 
உண்ைம. ேடாக்கிங் ேகாழிகளுக்கு ேமலதிக விரல்கள் இருப் 
பது ேபால, கறுத்த ஸ்பானிஷ் ேகாழிகளுக்கு ெவள்ைளக் 
காதுகள் இருப்பது ேபால, இவற்றின் கால்களில் இறகுகள் 

முைளப்பதில்ைல. ஷாங்காய் தாயும் குஞ்சுகளும் வயல்க 
ளில் சுற்றிக் ெகாண்டு திரிந்தன. காரணம், ேகாதுைம அடிக்
கட்ைடகளில் நல்ல உணவுத் துணுக்குகள் இருந்தன. அந் 
தக் காலத்தில் எல்லாக் ேகாழிகளுேம பண்ைணயின் 
ெவளிேய திரிந்தன. குளிரான வானிைல வரும்வைர அவற்ைற 
உள்ேள அைடக்க மாட்டார்கள். அதிகாைலயில் ஆறிலி
ருந்து பன்னிரண்டு வைரயான கூட்டமாக அைவ ெவளிேய 
வரும். ஒரு ேசவல் ஒவ்ெவாரு கூட்டத்திற்கும் தைலைம தாங் 
கும். அது அவர்களுக்கு வழிகாட்டும். அது ெசான்னதன்படி 
தான் அைவ ெசல்ல ேவண்டும். அது பருந்துகள் ேபாகின்ற 
னவா என்று ஆகாயத்ைதக் கவனிக்கும். அப்படி ஒன்ைறப் 
பார்த்தால் ஓர் எச்சரிக்ைக ஒலிைய எழுப்பும். உடேன எல் 
லாக் ேகாழிகளும் அதனிடம் விைரவாக வந்து ேசர்ந்து 
விடும். ேசவல்கள்தான் ேகாழிப்பண்ைணயின் பிரபுக்கள். 
ேகாழிகள் எப்படி எங்ேக இருக்க ேவண்டுெமன்பைதத் தீர்மா
னிப்பைவ. வயல்களில் அைவ மற்றவற்ைற தைலைம தாங்கி 
அைழத்துச் ெசல்ைகயில் ேகாழிகள் ஏன் அப்படி அதற்குப் 
பணிந்து ெசல்கின்றன என்று உங்களுக்குத் ெதரியவரும்.  
 
ஒருநாள் ஒரு பருந்து ஒரு இளம் ேடாக்கின் ேகாழிையச் 
சுழன்று வந்து ெகாத்திக் ெகாண்டு ேபானேபாது எப்படி அந்த 
கறுத்த ஸ்பானிய ேசவல் பாய்ந்து அைதக் ெகாத்தியும் 
அடித்தும் கால் நகங்களால் கீறியது என்பைதப் பார்த்த பண் 
ைணயில் ேவைல ெசய்யும் ஆட்கள் இன்றும் அைதச் ெசால்
வார்கள். ேசவல்கள் ைதரியமானைவ மட்டுமல்ல, கண்ணிய
மானைவயும் கூட. ஏதாவது தீனிைய அைவ கண்டால் 
அைதத் தாம் மட்டும் தனிேய சாப்பிடாமல் ேகாழிகைளயும் 
அைழத்து அவற்றுடன் அைதப் பகிர்ந்து உண்ணும்வைர 
தாமும் அைதச் சாப்பிடாது.  
  
ேகாதுைம அறுவைடக்குப் பின்னுள்ள அந்தக் காலத்ைத 
அந்த வயல்களில் கழிக்கும் அந்தக் ேகாழிக் குஞ்சுகளுக்கு 
அந்தக் காலம் எந்தளவு மகிழ்ச்சியானதாக இருக்கும் என் 
பைத நீங்கள் கற்பைன ெசய்து பாருங்கள். அவற்றுக்கு இப் 
ெபாழுது மிகவும் வயது வந்து விட்டது. அவற்றின் அடிப்பா 
கம் முழுவைதயும் இறகுகள் மூடி விட்டன. அதனால் குதிக் 
கால் நகம் வளர்வைதத் தங்களால் பார்க்க முடியாதா என்று 
சில நிைனத்தன. அது முட்டாள்த்தனமான நிைனப்பு. ஏெனன் 
றால், ேகாழிகளுக்கு ஒரு வயதுவைர குதிக்கால் நகம் வள 
ராது என்று குள்ளக்ேகாழி ெசால்லியிருந்தது. இரவு ேநரத் 
தில் அவற்ைற கட்டி அைணக்க தாய்க் ேகாழிகளால் முடியா
திருந்தது. அைவ வளர்ந்து அப்படிக் ெகாழுத்து விட்டன. 
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ேகாதுைம வயல்களுக்குப் ேபாவதற்கு முன்னேர எப்படிக் 
கூட்டமாகத் தூங்குவது என்ற முதலாம் பாடத்ைத அைவ கற் 
றுக் ெகாண்டும் விட்டன. உணைவ எப்படி உைடத்துத் உண் 
ணுவது என்பைதயும் கற்று விட்டன. அது அவற்றின் தாய்க் 
குப் ெபரிய உதவியாக இருந்தது. ேகாழிகளுக்கு பல் 
இல்ைல என்பது உங்களுக்குத் ெதரியும். எப்படியான ெபரிய 
உணைவ வாய் நிைறயக் குதப்பினாலும் அவற்ைற அப்ப 
டிேய விழுங்கி விட ேவண்டியதுதான். அதனால் அைவ தங் 
கள் உணைவ உண்ணுமுன் அவற்ைறத் தங்கள் கால்களால் 
அல்லது ெசாண்டால் ெகாத்தி உைடக்க ேவணும்.  
  
வயல்களின் விழுந்து கிடக்கும் மஞ்சள் நிற ேகாதுைமத் 
தானியங்கள் அவற்றுக்கு நல்ல உணவு. அைவ சிறிய ஷங் 
காய் ேகாழிகைள சதுப்பு நிலக் ேகாழிகைளப் ேபாலக் 
ெகாழுக்க ைவத்துவிடும். அந்தச் சதுப்பு நிலக் ேகாழிகளும் 
சிலேவைளகளில் காட்டின் ஓரத்திலிருந்து ெவளிேய வந்து 
தானியங்கைளச் சாப்பிடும். பதிெனாரு குஞ்சுகள் மிகவும் 
ெகாழுத்தைவ. ஆனால் ஒரு குஞ்சு ெமலிந்த சைதப்பிடிப்பற் 
றது. அதன் தாய் அைதப்பற்றிப் ெபரிதாகக் கவைலப்பட்டது. 
என்ன காரணத்துக்காக அது அப்படி இருக்கிறது என்பது 
அதற்குத் ெதரியவில்ைல. ஒருநாள் கறுத்த ஸ்பானிய ேகாழி 
யிடம் அைதப் பற்றிப் ேபசியது. ஆனால் கறுத்த ஸ்பானிய 
ேகாழிேயா எந்தக் காலத்திலுேம குஞ்சுகைள வளர்த்தறியா 
தது. புறாக்கைளப் ேபால தனக்குக் குஞ்சு வளர்ப்புப் பற்றி 
எதுவுேம ெதரியாது என்று ெசான்னது. கவைல அைடந்த அந் 
தத் தாய்க் ேகாழி அைதப்பற்றிக் ேகட்க ஷாங்காய் ேசவலி 
டம் ெசன்றது. அது தாய்க் ேகாழி ெசான்ன எல்லாவற்ைறயும் 
ேகட்டது, தனக்கு எல்லாம் ெதரிந்தது ேபாலப் பார்த்தது.  
 
‘அைதப் பற்றிக் கவைலப்படத் ேதைவயில்ைல. அது சாதார
ணமானெதான்று. அந்தக் குஞ்சு ேவகமாக வளர்கிறது. அது 
தான் அப்படி இருக்கிறது. எனக்கு வாலில் நீளமான இறகுகள் 
முைளப்பதற்கு முன் எப்படி இருந்ேதன் என்பது எனக்கு 
நிைனவிருக்கிறது. நான் மிகவும் ெமலிந்திருந்ேதன். இப் 
ேபாது பார், நான் எந்தளவு அழகானவனாக இருக்கிேறன் 
என்று.’ உண்ைமயில் அது பார்ப்பதற்கு அழகானதாகத் தான் 
ெதரிந்தது. அது அங்கிருந்த ேகாழிகளின் நடுேவ உயர்ந்து 
ேதான்றியது. தன் பலமான சிறகுகைள விரித்து சூரிய ஒளி 
யில் கூவியது. அதன் இறகுகள் அழகானைவ. அதன் பிரகாச 
மான சிகப்பு நிற உச்சிக் ெகாண்ைடயும் தாடியும் அது 
ஆேராக்கியமானெதன்பைதக் காட்டியது. ‘ஆ, என்னுைடய 
குஞ்சும் இப்படி அழகான ேசவலாக வந்தால் எப்படியிருக் 
கும்,’ என்று நிைனத்தது ஷங்காய் ேகாழி. அதன் பின் அன்று 
முழுவதும் அைதப்பற்றி அது கவைலப்படவில்ைல.  
 
அன்றிரவு அதுவும் அதன் குஞ்சுகளுடன் ேகாழிப் பண்ைண 
அருேக இருந்த பழத் ேதாட்டத்தின் மூைலயிலிருந்த பைழய 
அப்பிள் மரத்தில் குந்தி இருந்தது. அது தன் வளர்ந்த ேகாழி
களுடன் பறந்து ெசன்று சிறகுகைள படபெடன்று அடித்துக் 
ெகாண்டு அைசந்து ெசன்று கிறீச்சிட்டுக் ெகாண்டு முதலில் 
இருந்த மரக்கிைளையத் தள்ளியது. பிறகு அடுத்தைதத் தள் 
ளியது. அப்ேபாது பதிவாக இருந்த ஒரு கிைளயில் விவசாயி 
சரித்து ைவத்திருந்த பலைகயில் ேகாழிகள் ேமேலறி நடந்து 
ெகாண்டிருந்தன. ேகாழிகள் எப்ெபாழுதும் இரவில் அைமதி 
யாக அமர்ந்து ெகாள்ள ெவகுேநரம் ஆகும். அைவ தங்கள் 
இருப்பிடத்ைத மாறி மாறி மாற்றிக் ெகாண்டிருக்கும். ஒன்ைற 
மற்ெறான்று தள்ளும். சிலேவைளகளில் துயிலும் குஞ் 

ெசான்று ெவகுதூரம் சாய்ந்து நிலத்தில் கூட விழுந்து விடும். 
அதன் பின் அது திரும்பவும் ஏறத் துவங்கி தூங்கச் ெசல்ல 
ேவண்டும்.  
  
ேகாழிக் குஞ்சுகள் தாம் துயிலத் துவங்கியவுடன் தைலகீ 
ழாக விழுந்து விடும் என்று முதலில் பயந்தன. ஆனால் அவற் 
றின் பாதங்கள் துயிலும்ேபாது கூட மரக்கிைளகைள இறுக் 
கிப் பிடித்திருக்கும் வைகயில் அைமக்கப்பட்டிருந்தன என்று 
பின் அறிந்து ெகாண்டன. ேகாழிகளின் உடம்பின் பாரத்ைதத் 
தாங்குமளவு விரல்களால் மரக்கிைளகைளச் சுற்றிப் பிடித்தி
ருக்கும். தாமாகேவ பிடிைய தளர்த்த ேவண்டும் என்று 
நிைனப்பதுவைர அைவ கிைளையப் பிடித்திருக்கும்.  
  
நீண்ட ேநரத்திற்குப் பின் எல்லாக் ேகாழிகளும் தைலகைள 
தங்கள் சிறகுகளுக்குள் ைவத்துத் துயின்று ெகாண்டிருக்கும். 
அப்ேபாது ெசம்மறி ஆடுகள், பன்றிகள், பசுமாடுகள், கனவு 
ெகாண்டிருக்கும். குதிைரகள் கூட தங்கள் ெதாழுவத்தில் 
அைமதியாக இருக்கும். ேடாக்கிங் ேசவல் தன் தூக்கத்தில் 
கூவும்ேபாது ெபரிய ெவண்ணிற பண்ைண வீட்டில் ஒரு 
ெவளிச்சத்ைதக் கூடப் பார்க்க முடியாது. அந்தக் கூவல் சத் 
தம் அதைனயும் மற்ற ேகாழிகைளயும் எழுப்பி விடும். அதன் 
பின் அது கூவியதால் மற்றச் ேசவல்களும் கூவத் துவங்கும். 
ஒரு ேசவல் கூவ இன்ெனாரு ேசவலும் கூவும். அது கூவிய 
தால் மற்றச் ேசவல்களும் கூவும். அப்படிேய ெதாடர்ந்து 
கூவிக் ெகாண்ேட இருக்கும். ேகாழிக்குஞ்சுகள் காைல விடிந்
துவிட்டதா என்று ேகட்கும். அவற்றின் தாய்மார்கள் ேபசாமல் 
தூங்கப் ேபாங்கள், ேபானால் காைல விைரவில் வந்து விடும் 
என்று ெசால்லும்.  
  
இைவ எல்லாம் நிகழ அதிக ேநரம் ெசன்றது. ஷாங்காய் 
தாயால் திரும்பவும் தூங்க முடியவில்ைல. நிலவில் அதற்கு 
தன் குஞ்சுகைள நல்ல வடிவாகப் பார்க்க முடிந்தது. அவற் 
றில் ஒன்று மற்றவற்றிலும் பார்க்க ெமலிந்ததாகத் ெதரிந்தது. 
அந்தத் தாய் அங்ேகேய இருந்து அந்தக் குழந்ைதையப் பற் 
றிேய கவைலப்பட்டுக் ெகாண்டிருந்தது. என்ன நடக்கிறது 
என்று அதனால் குறிப்பிட்டுச் ெசால்ல முடியாதிருந்தது. 
இருந்தும் அது ஏன் என்பைத சடுதியாக அறிந்து ெகாண்டது.  
 
உடேன அது அந்தக் குஞ்சுக்கு அருகில் பறந்து ெசன்று 
இருந்து ெகாண்டது. தன் சிறகுக்குள் அைத அைணத்து 
ைவத்து ‘எழும்பு,’ என்று ெசான்னது. பின் அைதக் காலால் 
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கிளாரா பிேயசன் 1868-1952. அெமரிக்க 
எழுத்தாளர். குழந்ைதகளுக்கான நூல்கைள 
எழுதியவர். கின்டர்காடின் மழைலயர் பள்ளி 
ஆசிரியராகப் பயிற்சி எடுத்தார். அதன் 
பின் மழைலயர் பள்ளி ஆசிரியராக சில 
ஆண்டுகள் கடைமயாற்றினார். குழந்ைத 
களுக்கான நூல்களின் ஆசிரியராக மிகவும் 

புகழ் ெபற்றவர். மிருகங்கைள ைவத்து எழுதிய ெதாடர் 
வரிைச ெவளியீடுகளின் பின் இயற்ைக விஞ்ஞானக் 
கைதகளின் ஆசிரியராக மிகவும் புகழ் ெபற்றார். Among 
the People, The Millers Series, Among the Forest 
People, Dooryard Stories, Among the Pond People, 
Tales of Poultry Farm ேபான்றைவ மிகவும் புகழ் ெபற்ற 
குழந்ைதகள் கைதகள்.



குத்தி எழுப்பி, ‘உன்ைன ஒன்று ேகட்க ேவண்டும். நீ சல்லிக்
கற்கைளச் சாப்பிடுகிறாயா?’ என்று ேகட்டது.  
 
‘இல்ைல,’ என்று அந்தக் குஞ்சு தூக்கத்தில் பதில் ெசான் 
னது. ‘எனக்குச் சல்லிக் கல்லு சாப்பிடுவது பிடிக்கவில்ைல,’ 
என்றது அது.  
 
‘அைதச் சாப்பிட ேவணும் என்று ெசால்லி நான் உன்ைன 
வளர்க்கவில்ைலயா?’ என்றது கடுைமயாக.  
 

‘ஓம், ெசான்னீர்கள். ஆனால் எனக்கு அைதச் சாப்பிடப் பிடிக்
கவில்ைல. இப்ேபா என்னால் மரத்தில் ஏறித் தனியாக 
இருக்க முடியும். இனிேமலும் அைதச் சாப்பிட எனக்குப் 
பிடிக்கவில்ைல.’  
 
அப்படி ஒரு ேகாழிக்குஞ்சு தாயுடன் கைதப்பைத நிைனத்துப் 
பாருங்கள்! அதன் தாய் தான் அைத ஈன்று அைடகாத்துப் 
ெபாரித்தது. அது முட்ைடக்குள் வளரும்ேபாது அைதத் தன் 
கூட்டில் ைவத்து இரவு பகலாக அைடகாத்தது. அைதத் தன் 
ெமன்ைமயான இறகுக்குள் ைவத்து கட்டியைணத்துப் பாது
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காத்தது. தனக்குத் ெதரிந்த சகலைதயும் கற்பித்த ஒரு தாய். 
அந்தக் குஞ்ைசப் பாதுகாக்க எந்தப் பருந்துடனும் சண்ைட
யிடத் தயாராக இருந்த தாய்! அது என்னெவன்று ெதரியாத 
காலத்திலிருந்ேத அதில் அன்பு ெசலுத்தத் துவங்கிய தாய். 
அதற்காகவும் அதன் சேகாதர சேகாதரிகளுக்காகவும் அப்
ெபாழுதிருந்ேத வாழ்ந்த தாய்.  
 
அப்ெபாழுது அந்தக் குஞ்சுக்கு அது ஒன்றும் ெசால்ல
வில்ைல. அதன் பின் அன்றிரவு முழுவதும் நட்சத்திரங்கைள 
யும் சந்திரைனயும் காைலயில் விைரவில் மலரப் ேபாகும் 
கிழக்கு வானின் ெசம்ைம நிறத்ைதப் பார்ப்பதிலும் தன் ேநரத் 
ைதச் ெசலவழித்துக் ெகாண்டிருந்தது. அதன் பின் கீழ்ப்படி 
யாத, அைசந்து ெகாண்டும் கீச்சிட்டுக் ெகாண்டும் இருந்த 
அந்தச் ேசவல் குஞ்சுக்குச் ெசான்னது, ‘உன் தாையப் பற்றிக் 
கவைலப்படாமல் நீ ெபரிய ஆள் என்று நிைனத்தால் 
உன்ைன சரைளக் கற்கைளச் சாப்பிடச் ெசால்லி வற்புறுத்த 
மாட்ேடன். ஒன்று ெசால்கிேறன், ேகள். நீ அவற்ைறச் சாப்பிடா
விட்டால் நீ ஒருநாளும் திடகாத்திரமான ஆளாக வளர மாட் 
டாய். அைத நிைனத்துக் ெகாள். அது ஏன் என்று நான் உனக் 
குச் ெசால்லவில்ைல. ஏெனன்றால் ஏன் என்று நீ ேகட்க
வில்ைல. அதற்கான காரணத்ைதக் ேகட்காமேல அைதச் 
ெசய்வாய் என்று தான் நிைனத்ேதன். இைதக் ேகள். ‘உனக் 
குப் பற்கள் இல்ைல. அதனால் சாப்பிட்ட தானியங்கைள 
விழுங்குவதற்கு முன்னால் அவற்ைற உன்னால் அைரக்க 
முடியாது. உனக்குப் பலமான வயிறு இருக்கிறது. நீ சரைளக் 
கற்கைளச் சாப்பிட்டால் உன் இைரப்ைப அந்தச் சிறிய கற்க
ைளயும் தானியங்கைளயும் ேசர்த்து உராய்ந்தும் அழுத்தியும் 
ெநாருக்கியும் அைதச் சாப்பிட்டுக் ெகாழுப்பாக்கி உன் உட
லுக்குப் பலத்ைதத் தரும்.’  
 
‘ஆனால் அது அத்தைன ருசியாக இல்ைலேய. அைதவிட 
நான் ேவெறைதயாவது சாப்பிடுகிேறன். சரைளக் கற்கள் அத் 
தைன நல்லெதன்று நான் நிைனக்கவில்ைல. அதனால் நான் 
சாப்பிட மாட்ேடன்,’ என்று அது திரும்பவும் ெசான்னது.  
 
ஷாங்காய் ேகாழி மரத்திலிருந்து கீேழ பறந்து ெசன்று தன் 
குஞ்சுகைள கிளக் கிளக்ெகன்று ெசால்லி அைழத்தது. அத 
னுடன் ேமலும் கைதத்து காலத்ைத வீணாக்க விரும்ப
வில்ைல. அன்று அந்தச் ேசவல் குஞ்சு தாய்க்கு கிட்ட வந்த 
ேபாது சல்லிக்கல்ைலத் தவிர மற்ற எல்லாவற்ைறயும் சாப்
பிட்டிருந்தது. அது தான் விரும்பிய மாதிரித் தான் நடந்தது. 
இருந்தும் அது மகிழ்ச்சியாக இருக்கவில்ைல. ஏேதா கார
ணத்தால் அதற்கு எதுவுேம மகிழ்ச்சிையக் ெகாடுக்க
வில்ைல. சூரியெவாளி விழும் பக்கமாகப் பற்ைறகளின் அடி 
யில் கிடந்தும் அது வசதியாக இருக்கவில்ைல. தன் சேகாதர 
சேகாதரிகளுடன் புழுதியில் குளித்து விைளயாடியேபாதும் 
கூட அது மகிழ்ச்சியாக இருக்கவில்ைல.  
 
இப்படிப் பல நாட்கள் ெசன்றன. இறுதியில் ஒருநாள் தன் 
நிழைல நிலத்தில் கண்டது. அது மிகவும் சிறிய கரிய நிறப் 
ெபாட்டுப் ேபாலத் ெதரிந்தது. அேதேவைள அதனுைடய 
சேகாதர, சேகாதரிகளின் நிழல்கள் ெபரிதாக ெகாழுத்துத் 
ெதரிந்தன. கறுத்த ஸ்பானிய ேசவைல அைத குள்ளன் 
என்ேற அைழத்தது. ஷாங்காய் ேகாழி அதற்கு குதிக்கால் 
எலும்பு வளரும்வைர உயிருடன் இருக்காது என்று ெசான் 
னது. ஒருநாள் ேடாக்கிங் குஞ்சுகளில் ஒன்று அதன் சேகாதரி
யுடன் கைதத்துக் ெகாண்டிருந்தது. ‘குஞ்சுகளின் கூட்டத்தின் 

முன்னணியில் அது ேபாய்க் ெகாண்டிருப்பைத கற்பைன 
ெசய்து பார்! அது எப்படி இருக்கும்!’ என்று ெசால்லி ஏளன
மாகச் சிரித்தது. அதாவது, ேகலி ெசய்து கக் கக் என்று சிரித் 
தது.  
 
அன்றிரவு அப்பிள் மரத்தில் எல்லாக் ேகாழிகளும் துயிலும் 
ேபாது அது மட்டும் சாய்வுப் பலைகயால் இறங்கி சரைளக் 
கற்கைளச் சாப்பிட்டது. அடுத்த நாள் காைல பல காலத்திற் 
குப் பிறகு உடல் நலமாக இருப்பது ேபால அதற்குத் ேதான் 
றியது. அதனால் அைதச் சுற்றி எவரும் இல்லாதேபாது 
ேமலும் சில கற்கைளச் சாப்பிட்டது. இதுவைர தான் விட்ட 
பிைழ எவருக்கும் ெதரியக் கூடாது என்று அது விரும்பியது. 
ஒவ்ெவாரு நாள் காைலயிலும் அது தன் நிழைலப் பார்த்தது. 
அது ேமலும் ேமலும் ெகாழுத்துக் ெகாண்டு வந்தது. இருந் 
தும் அது மகிழ்ச்சியாக இல்ைல. ேநாயாளியான தன் முதிய 
தாய்க்கு அைதச் ெசால்லவில்ைல என்பதுதான் காரணம் என் 
பது அதற்குத் ெதரியும். தாய்க்குச் ெசால்ல ேவண்டும் என்று 
அது நிைனத்தது. ஒருநாள் தாய் தன் சேகாதரனுக்கு இன் 
னும் அதிகம் சரைளக் கற்கைளச் சாப்பிடச் ெசால்லிக் 
ெகாண்டிருந்தைதயும் அதன் ருசி தனக்குப் பிடிக்கவில்ைல 
என்று சேகாதரன் ெசான்னைதயும் இது ேகட்டுக் ெகாண்டிருந் 
தது. அது இந்தக் குஞ்ைச கைடசியில் ேபச ைவத்தது.  
 
‘உனக்குப் பிடிக்காவிட்டால் உன்னால் அைதச் சாப்பிட முடி 
யாது. எங்களுக்குப் பிடிக்காதைத நாங்கள் ெசய்யாவிட்டால் 
இந்த உலகம் ஒரு விசித்திரமான இடமாகி விடும். ஒருவரால் 
கடினமான ஒரு விசயத்ைதச் ெசய்ய முடியாேதா அவரால் 
முடிவில் இன்னும் கடினமான விசயத்ைதச் ெசய்ய ேவண்டி 
வரும் என்பைத நான் உணர்ந்திருக்கிேறன். என் அம்மா 
ெசான்னேபாது சரைளக்கற்கைள நான் சாப்பிட்டிருக்கலாம். 
என்ைனப் ேபால முட்டாள்த்தனமாக நீயும் இருக்கக் கூடாது. 
அப்படி நீ சாப்பிடாமல் இருக்க உன்ைன நான் விடப்ேபாவ 
தில்ைல.’  
 
அப்ேபாது யாேரா ஒருத்தர் அைதப் பற்றிச் ெசான்னது ேகட் 
டது. ‘எப்படியான ேதாற்றத்துடன் அது ெபரிதாக வளர்ந்து 
வருகிறது என்று பாருங்கள்! இப்ேபாது அைத ேமலும் ேமலும் 
நான் விரும்புகிேறன்.’  
 
ேடாக்கிங் குஞ்சு தான் அைதச் ெசான்னது. அது தான் முன் 
னர் அைதப் பார்த்து ஏளனமாகச் சிரித்தது. இப்ேபாது அந்த 
ேசவல் குஞ்சு ெவட்டுக்கிளி ஒன்ைறத் துரத்திக் ெகாண்டு ஓடி 
யது. ேடாக்கிங் குஞ்சும் அந்த ெவட்டுக்கிளிையத் துரத்தி 
யது. இரண்டும் துரத்திக் ெகாண்டு ஓடியது. ெவட்டுக்கிளி ஓடி 
விட்டது. அதன் பின் உணைவத் ேதடி இரண்டும் ஒன்றாக 
அைலந்து திரிந்தன. இப்ேபாது இரண்டு ேபரும் நல்ல நண்பர்
களாகி விட்டார்கள்.  
  
ஷாங்காய்க் ேகாழி அவற்ைற அன்புடன் கவனித்த பின், தன் 
கால் ஒன்ைற ேமேல தூக்கி, ‘இப்ேபாது நான் மிகவும் மகிழ்ச்
சியாக இருக்கிேறன்,’ என்றது. 
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ஆறாவது அைனத்துலக  
திருக்குறள் மாநாடு
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